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MİSİLSİZ HİND ƏFSANƏSİ

Dünya ədəbiyyatında ən çox şöhrət tapmış, bütün mədəni xalqların 
təmsil, lətifə və aforizmlərinə təsir etmiş kitablar içərisində “Kəlilə və Dim- 
nə”nin xüsusi mövqeyi vardır.

Qədim dövrlərdən bəri “füsunkar bir ölkə” , “sirlər və möcüzələr yurdu”, 
“əfsanələr və macəralar vətəni” kimi ad qazanmış qocaman Hindistanın bə- 
şəriyyətə sovqat göndərdıyi bu kitab əsrlərin, dövranların, zəmanələrin sərt 
imtahanlanndan çıxaraq bu günə qədər öz rövnəqini itirməmiş, bir çox dillərə 
dönə-dönə tərcümə edilərək hikmət anlayan, söz qanan, əql və kamal sahibi 
olan insanların qəlbinə yol tapmışdır. Yüksək dağları, dərin ümmanları, ucu- 
bucağı görünməyən səhraları aşıb keçmiş, əldən-ələ, nəsldən-nəslə verilmiş, 
tilsimləri smdıran ovsunlu söz kimi ağızdan-ağıza, kağızdan-kağıza köçü- 
rülorək get-gedə zənginləşmiş, səlisləşmiş, məzmunca dolğunlaşaraq bitkin- 
ləşmiş, hər xalqa pay verərək, pay almış və beləliklə, 5 fəsildən 17-18 fəslə 
çatmışdır. Bu əsər indi yalnız hind xalqımn deyil, bütün dünya xalqlarına 
məxsusdur.

“Kəlilə və Dimnə”nin mənşəyi

Bütün alimlər, tədqiqatçılar, “Kəlilə və Dimno”nin mütərcimləri bu 
oqidədədirlər ki, “Kəlilə və Dimnə” öz mənşəyi etibarilə hind folkloru əsa- 
sında, hind fılosofları, hind brəhmənləri torofındon yazılmış, “Pançatantra”, 
“Xitopadeşe” və başqa əsərlərlə sıx surotdə bağlıdır'. Bəzi şərqşünaslar, 
hətta “Pançatantra” ilə “Kəlilə vo Dimno” ni eyniloşdirir, sonuncunu birin- 
cinin torcüməsi kimi hesab edirlər. Məsələn, 1958-ci ildə A.Y.Sİrkin tərəfın- 
don sanskrit dilindən rus dilino tam şokildo ilk dofo olaraq torcümə edilmiş 
“Pançatantra” kitabındakı moqalədo V.V.İvanov heç bir qeyd-şort qoymadan 
“Kolilə və Dimnə”ni “Pançatantra”nın torcümosi adlandıraraq yazır:

“Lakin ən böyük müvoffoqiyyot “Pançatantra”nın Hindistandan qorbə 
doğru soyahotə çıxmış varianttna nosib oldu. Deyilənlorə görə, bu soyahətin 
başlanğıcı İranın ofsanovi hökmdarı Xosrov Ənuşirəvan (531 -579) torofindon 
qoyulmuşdur. O, şahlar üçün faydalı bir kitabın Hindistanda olduğunu eşitmiş 
vo öz saray tobibi Borzuyeyo onu gotirmoyi tapşırmışdır. Əfsayono göro,
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Bərzuye Hindistana gedorək “Pançatantra”nı gotirmiş və onu orta fars dilinə 
(pəhləvi adlanan dilə) tərcümə etmişdir. Bu tərcümə qalmamışdır, lakin onun 
barəsində Borzuyenin torcüməsindon başqa dillərə edilmiş tərcümələrə 
əsasən mühakimə yürütmək olar. Kitab pəhləvi dilinə tərcümə edildikdən 
(yeni variant “Kolilə və Dimnə” adlandırılmışdır) sonra Suriya dilinə tərcü- 
mə olunur”1.

Göründüyü kimi, V.V.İvanov “Pançatantra” və “Kəlilə və Dimnə” ara- 
smda heç bir fərq qoymur.

“Pançatantra” ilo “Kəlilə vo Dimnə”nin müqayisəsi bu iki əsərin eyni 
mənbədən olduğuna heç bir şübhə doğurmur. Buradakı hadisələr, rəvayotlər, 
heyvan surətlori, tomsillərin ardıcıllığı və s. bir-birinə o qədər oxşayır ki, ilk 
nəzərdo onları həqiqoton bir-birinin tərcüməsi kimi qəbul etmək təəssürü 
yaranır. Lakin dəqiq todqiqat göstorir ki, “Kəlilə və Dimnə”ni sadəcə olaraq 
“Pançatantra”nm tərcüməsi kimi hesab etmək olmaz. Burada mütərcimin ya- 
radıcılıq oməyi, onun yazıçılıq qüdrəti özünü tam dolğunluğu ilə büruzo verir. 
Mütərcim osori sadoco olaraq tərcümə etmir, o, dövrünün tələbinə uyğun 
olaraq osordo müoyyon dəyişikliklər aparır, onun bir çox fəsillərini islah edir, 
hadisolərin coroyan etdiyi yer adlannı dəyişir, bir qayda olaraq şəhor, meşo, 
dağ vo sairo xüsusi adları tamamilə ixtisara salır. Beləliklə, hadisolər abstrakt, 
qeyri-müoyyon mokan vo zaman daxilində baş verir ki, bu da öz növbosindo 
hadisəlorin yerli -  Hindistan çərçivosindən çıxaraq ümumi dünyəvi mahiyyot 
kosb etmosinə kömok edir.

Coğrafı yer adlarında olduğu kimi, xüsusi heyvan adları da ixtisar olunur. 
“Pançatantra”da demok olar ki, bütün heyvanların və quşların: şir, polong, ca- 
navar, tülkü, çaqqal, siçan, dovə, öküz, qarğa və sairənin özlorino ınoxsus 
hind adları vardır vo bu adlarhind dilindo həmin surətlərin rongino, boyuna, 
xarakterino vo sairoyo uyğun golon mənalara malikdir. Mosolon, çaqqalların 
adı olan Yarataka (Kəlilo) tünd-qırmızı, Damanaka (Dimno) - “yola go- 
tiron”, “ram edon” demokdir. “Dostların ayrılması” foslindo ökiizlordon biri- 
nin adı Nandaka -  şon, ikincisinin adı Sancivaka -  canı bork; öküzü parçala- 
yan şirin adı Pinqalaka -  qırmızı, qohvəyi deməkdir. Yerdo qalan bütün hcy- 
vanların adı da bu kitni mona xüsusiyyətlərinə malikdir.

Nohayət, “Kolilo vo Dimno”do bir sıra hekayolor, tomsillor vardır ki, onlar 
“Pançatantra”da yoxdur. Onu qeyd etmok kifayotdir ki, “Pançatantra”da comisi 
beş fosil olduğu halda “Kolilo vo Dimno” 17-18 foslo çatdırılmışdır. Biitün bun- 
lar onu göstərir ki, “Kolilo vo Dimno”nin mütorcimi yalnız “Pançatantra” ilo 
kifäyotlonmomiş, o hindlilorin başqa kitablarından, nağıllarından vo folklorun- 
dan da istifado ctmişdir. “Kolilo vo Dimno”də olan birsıra nağıl, tomsil vo afo-
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rizmlərin hindlilərin başqa əsərlərində, son zamanlar rus və Azərbaycan dillə- 
rinə tərcümə edilmiş nağıl kitablannda təsadüf edilməsi də bunu sübut edir.

Behnud ibn Səhvanm müqəddiməsində deyilir ki, Bərzuye Hindistandan 
İrana yalnız “Kəlilə və Dimnə”ni deyil, bir sıra başqa kitablar və o cümlədən 
yüzxanalı şahmatı da gətirmişdir. O yazır: “Hindistana gəldikdən sonra 
gecələr gizli surətdə şahm xəzinəsindən bu kitabın üzünü köçürməyə razılıq 
verən adamı tapana qədər Bərzuyenin necə kələklər işlətdiyini, hind 
alimlərinin başqa kitablannı, yüzxanah şahmatı və bu kitabı İrana necə 
gətirdiyini təsvir edirik”.

Çox ehtimal ki, Bərzuye “Kəlilə və Dimnə” kitabmı orta fars dilinə tər- 
cümə edərkən başqa kitablardakı hekayə və rəvayətlərdən istifadə etmiş, on- 
lardan münasib bildiyini, xoşuna gəldiyini seçmiş, “Kəlilə və Dimnə”yə 
əlavə etmişdir.

Bundan əlavə, “Pançatantra”da, adından göründüyü kimi, beş fəsil ol- 
duğu halda, “Kəlilə və Dimnə”də, müqeddimədə deyilənlərə inanmaq lazım 
gələrsə, ilk variantda 14 fəsil olmuşdur. Biz İbn Əş-Şahın müqəddiməsində 
də oxuyuruq: “Beydəba bu kitabı on dörd fəslə böldü. Bu fəsillərin hərəsi öz- 
lüyündə müstəqil idi. Hər fəsildə sual və cavab var idi. Bu, ona görə belə 
edilmişdi ki, kitab zahirən, sadə adamları əyləndirsin, daxili mənasına görə 
isə ağıllı adamlara ibret olsun”.

İbn Müqəffanın tərcümə etdiyi kitabın müqəddiməsində isə oxuyuruq: 
“Onu da demək lazımdır ki, bu “Kəlilə və Dimnə” kitabı 16 fəsildir. Əslində 
hind dilində on fəsil imiş, altı fəslini farslar artırmışlar” . Bundan sonra fəsil- 
lərin adı sadalanmağa başlayır, hindlilər terəfındən yazılmış olan on fəslin 
hansılar olduğu və farslar tərəfındən nələrin əlavə edildiyi göstərilir.

Bütün deyilənlərdən və gətirilən misallardan görünür ki, “Pançatantra” 
və “Kəlilə və Dimnə”nin eyni mənşədən olmalarına baxmayaraq heç bir mə- 
xəzdə sonuncunun birincidən tərcümə edildiyinə kiçik işarə belə yoxdur. Ona 
görə bizə elə gəlir ki, “Kəlilə və Dimnə”ni yalnız onların yaxınlığına görə 
“Pançatantra”nm tərcümesi hesab etmek doğru deyildir. Söhbət tərcümə və 
ya iqtibasdan gedərsə, çox ehtimal ki, “Pançatantra” “Kelilə və Dimnə”nin 
hind orijinahnın ixtisar olunmuş variantı olsun. Teəssüf ki, “Kelilə və Dim- 
nə”nin hindcə necə adlandığı bizə məlum deyildir. Suriya, ərəb, fars və baş- 
qa dilə edilən tərcümelərdə də bu barədə heç bir məlumat verilmir.

Şərqşünaslar tərəfmdən əfsanəvi hesab edilsə də, Bərzuyenin Hindistan- 
dan gətirdiyi kitab “Pançatantra” deyil, “Kəlilə və Dimnə” adlamr. Bərzuye 
məhz “Kəlilə və Dimne” kitabmı gətirdiyini və onu pəhləvi dilinə tercümə 
etdiyini söyləyir.

Görünür ki, Hindistanda başqa kitablarla birlikdə “Kəlilə və Dimnə” 
(hindcə “Karataka və Damanaka”) kitabı da olmuşdur, “Pançatantra”m tərtib

edənlər isə buradakı təmsillərdən yalnız beşini seçərək onu ayrıca “Pança- 
tantra” (beş hikmət, beş qanun, beş kitab, xomsə və s.) adı altında toplamış və 
oxuculara təqdim etmişdir. İnsafən demək lazımdır ki, bu təmsillər, hekayə- 
lər, nağıllar “Kəlilə və Dimnə”də olan ən gözəl rəvayətlərə uyğun gəlir.

“Kəlilə və Dimnə”nin tərcümələri 
və mütərcimləri haqqında

I. "Kəlilə və Dimnə”nin Pəhləvi (ortafars) dilinə tərcüməsi

“Kəlilə və Dimno”nin tərcümə və mütərcimlərindən danışarken istər- 
istəməz, ilk növbədə, onu böyük zəhmət və əziyyətdən sonra Hindistandan 
çıxarıb İrana, Ənuşirəvanın (531-579) sarayına gətirən Bərzuyeni xatırlamaq 
lazım gelir. Berzuyenin tarixi şəxsiyyət olduğunu sübut etmeyə “Kəlilə və 
D im nə”ye olavə edilən müqəddimələrdən və Büzürgmehr tərəfindən yazıl- 
dığı güman edilən “Təbib Bərzuye” fəslindən başqa heç bir tarixi sənəd yox- 
dur, onun mövhumi vo əfsanəvi olduğunu təsdiq edən ayrıca bir dəlil də yox- 
dur. Hər halda bir həqiqət vardır ki, “Kəlilə və Dimnə” hind dilindon tərcü- 
mo edilmişdir, sanskrit dilində olan “Pançatantra” bunun üçün inkar edilməz 
bir sübutdur. Aydın mesələdir ki, “Kəlilə və Dimnə” hind dilindən pohlovi 
(orta fars) dilinə öz-özünə tərcümə oluna bilmezdi, onu kim isə tərcümo et- 
məli idi. “Kolilo vo Dimnə”də olan miiqəddimə və eləcə də başqa məxoz- 
lərdə bu adamın Borzuye adlı bir şəxs olduğunu qeyd edirlər. Bəzi şerqşünas- 
ların Bərzuyenin tarixi şəxsiyyət olduğunu şübhə altına almasına baxmaya- 
raq, hələlik osl mütorcimin kim olduğu aydınlaşdırılmayınca, fıkrimizco, o, 
“Kəlilo və Dimno”nin hind dilindən pəhləvi (orta fars) dilino mütorcimi kimi 
tanmmalıdır.

Borzuyenin kim olduğu haqqmda burada müfəssəl damşmağa ehtiyac yox- 
dur, çünki “Kolilo və Dimnə”nin müqəddiməsində “Tobib Borzuye haqqında 
fosil”do o barədo geniş məlumat verilmişdir. Lakin biz burada onun çox məlu- 
matlı, qüdrotli qolom sahibi, mütərcimə lazım olan bütün xüsusiyyətloro malik 
olduğunu nozoro çarpdırmaq istəyirik.

H ər şeydən əvvəl onu demok lazımdır ki, Borzuyenin atası horbçi, anası 
ise Zordüşt alimlori tayfalarından idi. Onlar Bərzuyenin torbiyəsi ilə moşğul 
olur, yemok-içmoyino fıkir verir, davranışma diqqət yetirir, yaxşı oxumasına 
çalışır və ona başqa uşaqlardan fərqli olaraq xüsusi qayğı göstərirdilor. Bor- 
zuye 7 yaşında ikon tibb elmini öyronməyo tohrik edilir. Çox ehtimal ki, o, 
daha erkən yaşlarında tibb üçün lazım olan başqa dilləri vo o cümlodon, hind 
dilini do öyronməyo başlayır. O, bu dilləri anasından, ana xətti ilo babasından, 
dayıları vo başqa qohumlarından öyrənə bilərdi. Molum olduğu kimi, o zaman



mağlar, Zərdüşt üləmaları bir neçə dil, xüsusilə, eyni dillər ailəsinə daxil olan 
hind-iran dillərini, sanskrit, Avesta və başqa dilləri gözəl bilirdilər. Bərzuye- 
nin hind dilini hələ cavan yaşlarında, Hindistana getməmişdən əvvəl bildiyi 
“Kəlilə və Dimnə”nin İbn Müqəffa tərəfindən yazılmış müqəddiməsində də 
xüsusi qeyd edilir. Orada oxuyuruq: “Ənuşirəvan Adil bu kitabı (“Kəlilə və 
Dimnə”ni -  R.S.) görmək fikrinə düşdü. Əmr etdi elə bir istedadlı adam tap- 
sınlar ki, elm sahəsində şöhrət qazanmış olsun, fars və hind dilini bilsin və bu 
mühüm işin ona tapşınlması nəzərdə tutulsun.

Çox gəzdikdən, sorğu-sual və axtanşdan sonra bütün bu deyilən xüsusiy- 
yətləro malik olan, tibb elmində şöhrət qazanmış Bərzuye adlı cavan bir oğ- 
lan tapddar” .

Fars və hind dilini yaxşı bilən Bərzuyenin bu işin öhdəsindən necə mü- 
vəffəqiyyətlə gəldiyini biz Büzürgmehrin yazdığı müqəddimədən bilirik. 
Bərzuye Hindistandan qayıtdıqdan sonra Ənuşirəvan əyan-əşrəfı toplayaraq 
bu kitabm oxunmasını tələb edir. Bərzuye kitabı oxuduqca Ənuşirəvan və 
orada olanların hamısı böyük maraqla qulaq asır, kitabdakı fıkir dərinliyinə, 
üslub gözəlliyinə heyran qalırlar. Kitabın oxunması sona çatdıqda onlar 
Bərzuyeni alqışlayıb bu işdə müvəffəqiyyət qazandığım söyləyirlər.

Məlum şeydir ki, Bərzuye şah məclisində “Kəlilə və Dimnə”nin hindcə 
orijinalmı deyil, onun pəhləvi (orta fars) dilinə tərcüməsini oxumuşdur, əks 
halda saray adamları bu kitabı başa düşüb, onun dəyərli olduğunu müəyyən 
edə bilməzdilər. Bərzuyenin kitabı düz tərcümə edə bilməsi də təbii idi. 
Çünki, o hər iki dili təmiz bilirdi: pəhləvi dili (orta fars) onun ana dili idi, hind 
dilini hələ cavan ikən yaxşı öyrənmişdi. Uzun müddət Hindistanda yaşadıq- 
dan sonra isə onu daha mükəmməl bilməli idi. Təəssüf ki, Bərzuyenin şəx- 
siyyəti haqqında, onun həyatımn sonralar necə keçdiyi və müqəddəratınm nə 
ilə qurtardığı haqda bizim əlimizdə heç bir molumat yoxdur. Bərzuyeni İbn 
Müqəffa ilə eyniləşdirməyə də hələlik heç bir elmi əsas yoxdur.

Bərzuyenin adına gəldikdə isə o, müxtəlif məxəzlərdə müxtəlif cür 
verilmişdir. Məsələn: R.O.Şor 1930-cu ildo çap etdirmiş olduğu “Pançatant- 
ra” kitabında onun adım “Barzaveyh” 1, akad. İ.Y.Kraçkovski isə “Barzuya” 
vermişdir2. Professor Y.E.Bertels bu adın farsca “Borzoe” kimi deyildiyini 
qeyd edir3. Avropada çap olunmuş kitablarda da belo ikitirəlik vardır. Şərq 
məxəzlərinə gəldikdo isə, orada yalnız təloffüz fərqlərindən danışmaq olar, 
yazılış həmişə eyni və sabit qalır. Ərəb əlifbası ilə Bərzuyenin yazılışı 
belədir: Aj j  j j j  .

1 P.O.Ulop. “namaTaHTpa” . M., 1930, crp . 10.
2 M M .K p m K o ecm ü . “KannJia h flnMna” . M., 1957, CTp. 38.
3 Y ene orada, səh. 5.

Ərob əlifbasmda qısa saitlor, bir qayda olaraq, birləşmo ortasında yazıl- 
madığmdan, vav ( J ) iso gah "v” , gah “o”, gah “u”, oxunduğundan söz ara- 
smda olan h (o) bəzən “h", bəzon “e”, bəzon isə “o” oxunduğundan, olbotto, 

) on azı 6-7 cüro oxuna bilor.
Bizim fıkrimizə göro, diızgünü “Borzuye” hesab edilməlidir. Çünki İran 

(fars, pars) adları qəlibinə daha çox uyğun gəlir, ınəsələn: “Şimye, Daduyye 
və s.”

“Kəlilo və Dimno”nin pəhlovi (orta fars) dilinə tərcüməsi hələlik tapıl- 
madığından onun bodiiliyindon, üslub xüsusiyyətlərindən, ümumiyyətlə, Su- 
riya, orəb, fars tərcümolərindon və ya hindcə “Pançatantra”dan nə qədor 
fərqlondiyi haqqında mühakimo yürütmok çətindir. Lakin bu tərcümələrin vo 
“Pançatantra”nın miiqayisosi Borzuyenin orta fars dilinə tərcümosinin bədii, 
səlis və orijinala xeyli yaxın olduğu haqda fıkir söyləməyə imkan verir.

2. “Kəlilə və Dimnə"nin Suriya və 
ərəb dilləriııə tərcümələri

“Kolilo vo Dimno”nin orta fars dilinə edilmiş torcümosi həlo indiyo qo- 
dor tapılmamışdır. Lakin orta fars dilindon başqa dilləro edilən torcümolor 
mövcuddur. Bunlara osason, orta fars dilinə edilmiş torcümə haqqında do bozi 
fikirlor söylomok olar.

İlk dofo olaraq “Kolilo vo Dimno”, oldo olan məlumata göro, orta fars di- 
lindon Suriya dilino torciimo edilmişdir. Bu osəri pohləvi (orta fars) dilindon 
Suriya dilino torcümo edon ruhani təbəqosino monsub, moxozlordo “perio- 
duet” Bud adlanan bir şoxs olmuşdur. “Perioduet” iki yunan söziindon ibarot 
olub, toqribon, “yol göstoron”, “rohbor”, “imam”, “şeyx”, “kahin”, “missio- 
ner” demokdir.

Suriya dilino edilon bu torcümo “Kolilo vo Dimno”nin şöhrot tapmasına 
kömok edo bilmoso do, tarixi nöqteyi-nozordən böyiik ohomiyyoto malikdir. 
O, “Kolilo vo Dimno” İrana gotirildikdon bir az sonra, yoni, 570-ci illordo 
Suriya dilino torcümo edilmişdir. Ehtimal ki, bu torcümo mozmunca pohlovi 
nüsxosino on yaxın variantlardan biridir. Bud dini siyasi görüşlorino göro 
Bizansdan (Rumdan) sürgün edilmiş suriyalılar içorisindon çıxmışdı. Bu zaman 
çoxlu sayda İrana golmiş suriyalı ruhanilor bir çox dillori kamil bildiklorindon, 
osason, mütorcimliklo moşğul olur, odobiyyat, tarix vo folsofo sahosindo öz 
qolomlorini sınaqdan çıxarırdılar. Onlar yalnız Suriya dilindon deyil, orob, 
yunan, orta fars, Şorq vo Qorbin başqa dillorindon do torcümolor edirdilor.

“Kolilo vo Dimno” orta fars dilindon Suriya dilino Ənuşirovanm ölü- 
mündon 9 il ovvol torcümo edilmişdir və güman etmok olar ki, “Kolilo vo 
Dimno”ni hindcodon orta fars dilino tərcümə etmiş ofsanovi vo ya hoqiqi



şəxsiyyot olan Bərzuye do bu zaman sağ imiş. Ona göro onlar (Ənuşirəvan və 
Bərzuye) bu torcümənin müqəddəratı ilə maraqlanmalı, onun mümkün qədər 
düz və kamil tərcümo edilməsinə təsir göstərməli idilər. Təəssüf ki, bu barə- 
də holəlik əldo tarixi bir sənəd yoxdur. Lakin “Kəlilə və Dimnə”nin Suriya, 
orəb nüsxəlori və “Pançatantra” ilə yaxmdan tanış olan alimlər Suriya torcü- 
məsinin pəhləvi nüsxəsinə daha yaxm olduğunu ehtimal edirlər'.

Sııriya dilinə edilon tərcümənin pəhləvi nüsxəsinə daha yaxın olmasına 
baxmayaraq, o, görünür ki, suriyalılar içərisindon xaricə çıxa bilmomiş, 
“Kolilo və Dimnə”nin başqa dillərə tərcümə edilməsinə xidmot edə 
bilmomiş, yalnız tarixi bir abidə olaraq qalmışdır. “Kolilə və Dimnə”nin 
dünya şöhrəti qazanması üçün ən şərəfli xidmət ərəbco tərcüməsinə nəsib 
olmuşdur.

“Kolilə və Dimnə”nin erob dilinə torcümosi Suriya dilinə tərcümədon, 
təqribən, osr yarım sonra meydana çıxmışdır. Bu tərciimə ərəb dilinə hind, Sıı- 
riya dillərindən deyil, orta fars dilindən edilmişdir. Onun miitorcimi Abbasilər 
xilafəti dövründə öz dərin biliyi, iti qələmi, kəskin dili, gözol üslubu ilə şöhrət 
tapınış, bir çox əmirlərin münşisi (katibi) olmuş Abdulla ibn-əl-Müqəffa (721- 
757) idi. İbn-əl-Müqəffa Abbasilerxilafəti dövründə əmələ gəlen vo ərəblərə 
qarşı yönəldilmiş “Şüubiyyo” hərəkatının ən qızğm torəfdarlanndan biri idi.

Abbasilər tərəfmdən nisbətən müdafıə edildiklərini hiss edən İran ziyalı- 
ları orəblərin, hind, yunan, çin və başqa xalqlara nisboton mədoniyyətsiz ol- 
duqlarmı, maarif, nücum, fəlsəfə, tarix, hikmət vo s. elmlərdə geri qaldıqla- 
rını nozoıo çarpdırmaq, beləliklə, ərəb hakim şovinizminin təsirini azaltmaq 
moqsodilə bu dillərdon ərəb dilinə çoxlu torcüməlor edir, orijinal esərlər ya- 
zırdılar. İbn-əl-M üqəffa bunların içərisində öz votənporvorliyi, İslam dininə 
laqeyd münasibəti ilə fərqlənirdi. O, özünün oslən fars olmasma, orta fars di- 
lini mükomməl bilməsinə baxmayaraq, osorlorinin oksoriyyotini ərob dilinde 
yazırdı. Zəngin lüğət tərkibi, incə üslub xüsusiyyətləri olan bu dildə onun 
böyük moharəti var idi. İbn-əl-Müqoffanın uzun müddot müxtelif hakim və 
omirlər yanında katib vəzifəsində işloməsi do bunu sübut edir. Çünki o zaman 
on qabiliyyətli üslub ustalarını, gözol xottat vo xoşnevislori belə vəzifələrə 
qəbul edirdilor.

Abdulla-ibn-əl-Müqəffanın əsl adı Ruzbeh, atasımn adı isə Daduyye idi.
Rəvayotə göro, qəddarlıqda şöhrot tapmış Hoccac-ibn Yusifın xilafəti 

dövründə Daduyye farsdan toplanacaq vergilori almaq üçün vokil edilir. De- 
yilonlorə görə o, bu tapşırığı yerino yetirorkon guya “ifrata” yol verir, Həccacın 
qozoblonməsinə sebəb olur. Hoccac onun cozalandırılmasını əmr edir. Ona 
işgəncə, oziyyət verməyo başlayır, qollarım burub ollərino zəncir vururlar.
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Bunun nəticosində onun ollori şikəst olub gödolir, bir sözlo o, şil olur: oğlunu 
isə ibn-əl-Müqoffa, yəni “şil oğlu” çağırmağa başlayırlar.

İbn-əl-Müqoffa Bağdad şohori morkəzo çevrilonə qədər Beyn-on-Noh- 
royində ən çox inkişaf etmiş, elmi-modoni, dini mərkoz hesab edilən Bosro 
şəhərindo tərbiyə almış, oxumuş, boya'başa çatmış, ədəbi-ictimai fəaliyyə- 
tinin əsas dövrünü do burada keçirmişdir. O, orəb dilini burada kamil öyrən- 
miş, əvvəlcə Kirmanda Davud bin Ömor bin Hobirinin, sonra isə Abbasi xo- 
lifələrindən Monsurun omisi İsa bin Əlinin katibi olmuş, guya sonuncunun 
tokidi və təsiri altında islam dinini qobul etmişdir. Lakin sonra tezliklo molum 
olmuşdur ki, İbn-əl-Müqəffa islam dininin ayin və xurafatlarına oməl etmir, 
din xadimlərini, Məhomməd övladlarını, islam dininin ehkamlarmı üstiiörtü- 
lü, müomma vo romzlərlə dolu sözlərlə ələ salır, onlara istehza edir. Bunu 
hiss edən islam din xadimləri ona qarşı hücuma keçir, qarğış edib lənotlər 
yağdırır, onu “zındıq” adlandırırlar1.

Tarixi sonədlər, tozkiroçilor İbn-əl-Müqəffanın, əsasən, yazıçılar, ma- 
arifporvər adamlar, münşi və mütorcimlorlə dostluq etdiyini göstorirlor. On- 
lardan birisi, sonralar ərəb leksikoqrafıyasının və əruz elminin əsasını qoy- 
muş Əl-Xəlil olmuşdur.

İbn-əl-Müqoffanın yaradıcılıq yolu çoxcəhətli vo ziddiyyətlidir. O, bir to- 
rəfdən, xilafət hökmdarlarının arzu-istoklorini, hökm və omrlorini qolomə al- 
mış, islam dini vo dövlotinin sarsılmazlığını rəsmi bir katib kimi öz moktub- 
larında, başqa şəhər omirlorino, dövlot başçılanna yazmağa məcbur olmuşdur. 
Digor tərofdon, öz yaradıcılıq işindo, “Xodaynamə” və sairə do, tərcümo etdiyi 
bədii, elmi vo folsofı osorlordo, İran, hind, yunan xalqlarının modoni mirasla- 
rını orəb dilino torcümo etmoklo onlara olavə etdiyi müqəddimə, şərh vo 
təfsirlordə oroblorin holo çox gerido qaldıqları, həm əwəllordo, hom do indi 
orobləro nisboton daha modoni xalqların olduğunu nozoro çarpdırmağa 
çalışmışdır. O dövrün moddah şair vo yazıçıları kimi İbn-oI-Müqoffa da İramn 
keçmişini hoddon artıq şişirtmiş, o haqda bir sıra kitabları pohləvi dilindon orob 
dilino torcümo etmişdir. Bunlardan “Xodaynamo”, “Ainnamo”, “Mozdok”, 
Ənuşirovana hosr edilmiş “Kitab ot-tac” vo saironi göstormok olar.

Bunlardan olavo, İbn-ol-Müqoffa “Adab-ol-Kobir”, “Adab-os-soqir”, 
tibb vo montiq haqqında daha iki kitabı yunan dilindon orob dilinə torcümo 
etmişdir.

Tarixi nöqteyi-nozordon on böyük ohəmiyyeti olan “Xodaynamo”dir. 
Lakin, toossüf ki, “Xodaynamo” özü tam şokildə gəlib bizo çatmamışdır. 
Tozkirolordo, ayrı-ayrı tarixi abidəlordə ondan gotirilon parçalar şorqşiinas-

1 O zam an “zındıq” "d insiz” , “kafir" m ənasında işlonirdi. Toqribon, indi dindar, 
mövhumatçı adam lar arasında işlonən “bab i” sözünə uyğun golir.



ları bu osəri Firdovsinin moşhur “Şahnamə”si ilə müqayisə etmoyə vadar 
etmişdir'.

İbn-ol-Müqəffanın odəbi yaradıcılığına, qəlominin bədii qüdrətinə gəl- 
dikdə isə misal olaraq onun “Ə1 yetimo” əsərini göstormok olar” . “Ə1 yeti- 
mo” bodiilikdə orəb şairləri arasında zərbül-mosəl olmuş, onlar öz qəsidələ- 
rindo bu kitabı xüsusi olaraq tərifləmişlər.

Bütün bunlara baxmayaraq İbn-əl-Müqoffaya ədəbi şöhrot qazandıran, 
onu bütün dünya xalqlarına tamtdıran “Kəlilo və Dimnə” olmuşdur. Yalnız 
İbn-ol-Müqoffanm ərəb dilinə etdiyi tərcümə sayosində “Kəlilə vo Dimnə” 
dar “orta fars” dili çərçivosindən çıxaraq dünya xalqlarının dillərinə tərcümo 
edilmoyə başlamtş, istər ilk “mövhumu” mütərcim Bozruyeyo, istərsə İbn- 
ol-Müqəffaya unudulmaz bir ad qazandırmışdır.

“Kəlilə və Dimnə”nin ərəbcə nüsxosinin pohləvi (orta fars) nüsxəsinə 
cynilo düz goləcoyini, əlbətto ki, gözləmok olmazdı. Buna, hor şeydon əvvol, 
“Kəlilə və Dimno”do olan buddizm elementləri, digor tərəfdon, orta fars di- 
lino tərciimə edilərkən Zərdüşt dini və atəşpərostlik ünsürlərinin olavə edil- 
ırıəsi mane olurdu. Hind, İran şahlarmın toriflənmosi də orəb xəlifələrinin 
xoşuna gəlməyə bilərdi. Ona görə İbn-əl-M üqoffa istor-istəməz öz dövrü- 
nün toləbino uyğun olaraq “Kəlilə və Dimnə"nin torcümosino bəzi şeyləri 
olavə etməli, bir sıra yerləri iso ixtisara salmalı idi. Bundan olavə, İbn-əl- 
Müqoffanın öz yazdığı orijinal əsərlor do, ruhu, tobiəti etibarilo “Kəlilə və 
Dimnə” ilə həmahəng idi. Bu əsərlərin “Kolilə vo Dimnə”dən əvvol vo ya 
sonra yazıldığt hələ məlum deyildir. Ona göro onların “Kolilə vo Dimno” 
təsiri altmda yazıhb-yazılmadığım demok miimkün olmur.

Lakin oradakı mühakiməlor, yüriidülən fıkir, didaktik -  oxlaqi nəsihətlor 
bozən “Kəlilə və Dimnə”do olanlara o qədor uyğundur ki, bunun “Kəlilə vo 
Dimno”dən oraya köçürüldüyünü, ya oksino, “Kolilo vo Dimnə”yo İbn-əl- 
Muqəffa torəfındən əlavə edildiyini miioyyon etmok olmur. “Kəlilə vo Dim- 
nə”də bu mühakimələr, əsasən, hekayo, tomsil vo rovayotlordə iştirak edən 
obrazların -  heyvanların dilindən verilir. İbn-ol-Müqoffanın osərindo obrazlar 
yoxdur. Orada müollif, İbn-ol-Müqoffa özü damşır. Şahdan tutmuş gədaya, 
dövlətlidən fəqirə qodər insanların neco dolanmaları haqqında mühakimə yü- 
rüdülür, nəsihətlor verilir. Bu, bir növ XI osrdo yaradılmış “Oabusnamə”ni 
xatırladır.

İbn-əl-Müqoffanın yaradıcılığımn ümumi fonunda, onun “Kəlilo vo 
Dimno”ni tosadüfon seçmodiyi açıq hiss olunur, o, öz arzu vo istəklorini, 
osorlərində aydın söyləyə bilmodiyi mülahizolorini burada demoyə çalışmış- 
dır. Yalntz buna görodir ki, şorqşünaslar “Tobib Borzuye” foslinin mohz İbn-

1 MM.KpaHKoecKuü. tM p an n b ie  co4Miıenı«. II tom, M., crp . 436.
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ol-Müqoffa tərəfındon yazıldığını, torcümeyi-halın, folsofi konsepsiyadan 
xiisusilə din, mozhəb haqqındakı şübholorin yalnız Bəızuyeyə deyil, eyni də- 
rəcədə, İbn-əl-Müqəffaya da aid olduğunu ehtimal edirlər'.

İbn-ol-Miiqoffa yalmz “Kəlilə vo Dimno”yo əlavo etdiyi miiqəddimodo 
deyil, əsərin osas motnində do bozi dəyişikliklor etmoyə məcbur olmuşdur.

Məsolən, pəhlovi variantına göro (bax: “Pançatantra”) “Kəlilo və Dim- 
no”yə xüsusi olaraq “Dimnonin işinin yoxlanması fosli” əlavo edilmişdir. 
Ədalətin bərpası, zalımtn cəzalanması üçün bu olavə lazım idi. Mütərcim 
özünün orijinal osərlorində nahaq qamn yerdo qalmayacağına, tez-gec əda- 
lotin zəfər çalacağına inandığını yazır. O, burada da yazıq öküzün, Şətrobamn 
nahaq ölümüno dözo bilmir, “Dimnənin işinin yoxlanması fəsli”ni əlavo edir.

İstor ovvəlki, istorso də sonrakı fosillərin müqayisəsi, göstorir ki, bu fəsil 
öz bədiiliyi, fəlsəfı mühakiməlor, dramatik səhnələr, ziddiyyətli voziyyotlor 
yaratmaq nöqteyi-nəzorindən kitabın ümumi ahəngini, məntiqi ardıcıllığım, 
rəvan axıcıhğmı pozmur. Əsorin bodii doyorini azaltmır, bəlko də güclon- 
dirir.

İbn-ol-Müqoffa yalnız olavo etdiyi fəsillərdə deyil (bunlar kitabın mü- 
qəddimosində deyilir), osorin osil fosillorindo də çox ehtiyatla horokət edir, 
onsuz da hor addımbaşı “Zındıq” deyorok onu tohqir edən düşmənlərin olino 
bohanə venrıomək üçün, kitabın müvafıq yerlərindo təshihlər aparır, pohlovi 
variantmda islam dini ehkamlarına açıq-aydın düz gəlməyən yerlori doyiş- 
dirir. Mosələn, “Qarğalar vo bayquşlar” fəslinin pohlovi variantında siçam 
qız şoklino Zahid özii saldığı halda, İbn-ol-Müqəffamn torcüməsindo onu 
Zahidin duasına osason Allah cdir. Əsordo axirət, tale ilo bağlanan hadisolor, 
insamn ixtiyarının öz olindo olmadığını tobliğ edən yerlor do bu qobildondir. 
Lakin osordo bu yerlorin çox zoif verildiyi, şübho və torəddüd doğurduğu arit 
oxucuların nozorindon qaçımr. İbn-oI-Müqoffanın ehtiyat edorok belo ho- 
rokot etməsi osassız deyildi.

İbn-ol-Müqoffa chtiyath idi, lakin qorxaq deyildi. Tarix, onun haqqında 
bir sıra rovayotlorlo doludur. Bunlar İbn-əl-Muqoffamn cosur, miibariz, sati- 
rik qolomo, kəskin ifadoyo, yumorla dolu mozoli bir tobioto ınalik insan 
olduğunu sübut edir.

Bir sıra todqiqatçılar İbn-ol-Müqəffanın “Quran” ı rodd edon osorlor yaz- 
dığını qeyd edirlor.

Məşhur orob tarixçisi İbn Xollikan (1211-1282) öz tarix kitabında Cahizin 
adından deyir ki, İbn-oI-Müqoffa öz dinino (Zordüşt dinino -  R.S.) sadiq qal- 
ırıışdır. Mehdi bin Monsur iso Zordüşt dinini tobliğ edon bütün osorlorin İbn-

1 H .K).Kpm m ncKuü. H iRpaımwe coMHııeımsı. II tom, M„ crp . 436-437.
2 “ Kolilo vo Dim no” , Tchran, 1316, səh. 6 (fars dilindo).



əl-Miiqoffa tərəfmdon yazıldığını təsdiq edir1. Halbuki o zaman islam dininin 
torofdarları başqa din, məzhob vo oqidəyə inananlara qarşı amansız divan 
tutur, onların dorisini soyur, diri-diri yandırır, külünü göyə sovururdular.

Ibn-əl-Müqəffanın dostluqda möhkəm, əliaçıq və səxavətli olduğu haq- 
qmda da bir sıra rəvayətlər vardır: “Belə nəql edirlər ki, İbn-əl-M üqəffa ilə 
moşhur yazıçı Əbdül Homid bin Yəhya bin Ziyad (750-ci ildo vəfat etmişdir) 
arasında böyük dostluq və tam səmimiyyət var imiş. Səffah, Əməvilərin son 
xolifəsi Mərvan Hemarı moğlub etdikdən sonra Əbdül Həmidi öldürmək üçün 
öz adamlarım onu axtarmağa göndərdi2. Bu zaman Əbdül Həmid gizlində 
yaşayır və qaçqın hesab edilirdi. O, İbn-əl-M üqəffa ilə bir yerdə olduqda Sof- 
fahın adamları qəflətən içəri girib, onlardan hansınm Əbdül Həmid olduğunu 
soruşdular. İbn-əl-Müqəffa öz dostunu ölümdən xilas etrnok üçün böyük 
mordlik göstorərək cavab verdi: “Mənəm Əbdül Həmid” . Əbdül Həmid isə 
İbn-əl-Müqəffanın öz yerinə edam ediləcəyindən qorxaraq dərhal dedi: “Tə- 
losməyiniz, monim xüsusi nişanə və olamətlərim vardır, başqalarından soru- 
şun, sonra öz vəzifənizi yerinə yetirin” . Onlar sorğu-sual etdilər, Əbdül H ə- 
midi tanıdıqdan sonra götürüb apardılar3.

İbn-əl-M üqəffanm əliaçıqlığı, ağır gündə dost və məsləkdaşlarına maddi 
vo monəvi köməyi haqqında, çoxlu rəvayot və hekayolər var ki, əlbəttə, on- 
larm hamısmı burdanəql etmək mümkün deyildir. İbn-əl-M üqəffanın işlodi- 
yi şorait, yaşadığı mühit Zərdüştilərin, Manilərin, ümumiyyətlə, başqa din və 
əqidə sahiblərinin aravennəz hobs və təqibləri, İbn-ol-Müqoffa üzərində qo- 
yulan ciddi nəzarot, nəhayət, onu islam dinini qobul etməyə məcbur edir. Bir 
gün katibi olduğu Abbasi xəlifələrindən Mənsurun əmisi İsa bin Əliyə deyir 
ki, onun əlilə islam dinini qəbul etmək istoyir. İsa bu mərasimin ordu başçı- 
ları, oyan vo əşrəf qarşısında icra edilmosini şərt qoyur. İbn-ol-Müqəffa razı- 
Iıq verir. Həmin gün axşam yemok vaxtı çatdıqda İbn-əl-M üqoffa Zərdüşt 
adotinə görə yeməyə başlamazdan ovvəl zümzümə etmoyə başlayır. Bunu 
göron İsa istehza ilə deyir: -  Sən ki, sabah islam dininin qəbul etmək qərarına 
golibsən. Maqlar kimi etdiyin bu zümzümə nə üçündür? İbn-ol-Müqəffa ca- 
vab verir: -  Mən bir geconi də əqidosiz, məsləksiz yaşamaq istəmirəm. Saba- 
hısı gün İbn-əl-Müqaffa, ordu başçıları, oyan və oşraf qarşısında islam dinini 
qəbul edir, lakin bu da onu faciəli ölümdən, tiko-tiko doğranıb tondirə tökül- 
məkdon xilas edo bilmir. Akademik İ.Y.Kraçkovski bu hadisoyə işarə edorək 
yazır: “O zamankı şəraitin mürəkkəbliyi İbn-oI-Müqoffam edam edilməsinin

1 “K elilə və D im nə” , Tehran, 1316, səh. 6 (fars dilində).
2 Əbdül H əm id M ərvanın katibi idi.
3 Ə bdül Əzim Qərib. “K əlilə və  D im nə” , Tehran, 1316 hicri şəmsi, m üqəddim ə, 

səh. 100 (fars dilinde).

səbəbini, bu edamm şəxsən təhqir edilmiş nüfuzlu şoxslərin intiqamı, siyasi 
intriqaların və ya fanatik müsəlmanların şübho və təəssübünü doğuran “Zın- 
dıq” dünya görüşünün noticəsi olduğunu dürüst müəyyonləşdirmoyo imkan 
vermir” 1.

Şərq məxəzləri bu dəhşətli ölümün sobobini on qısa şəkildə belo təsvir 
edirlər: “İbn-əl-M üqəffa homişə Sufyana alçaq nəzorlə baxır, ağır və tohqi- 
redici sözlərlo onun narazılığına sobəb olurdu. Çox zaman ona müxtəlif sual- 
lar verər, cavabını eşitdikdən sonra deyormiş: “Qələt elədin” . Sonra güliib 
onu olə salarmış. Deyirlər ki, Sufyanın bumu çox böyük imiş vo həmişo İbn- 
əI-M üqəffa Sufyana rast gəldikdə deyərmiş: “Əssəlamu əleykuma -  yəni hor 
ikinizə salam, yəni sənə və sən boyda bir adama bərabər olan o buruna salam 
olsun” . Nəql edirlor ki, bir giin Sufyan deyir: “Mon susmaqdan heç vaxt ziyan 
çəkib peşman olmamışam” . İbn-əI-Müqəffa dərhal demişdir: “Ona göro ki, 
sənin lal olmağın on gözol bozək, on qiymətli yaraşıqdır və əlbəttə ki, ondan 
peşman olmazsan” . Belo bir rovayət də var ki, bir dəfo Sufyan Abdulla bin 
Ömər bin Əbdül Əziz torofindon Nişapura omir toyin olunmuşdu. Buranın 
əvvəlki əmiri isə Müsobbeh bin əl Həvari idi. İbn-əl-M üqəffa onun yanında 
katib işləyirdi. Bu iki omir arasında yazışmalar başladı. Elçilər göndərilib nü- 
mayəndələr goldi, bunların haınısında İbn-əl-M üqəffa yaxından iştirak 
edirdi. İbn-əI-Müqoffa qəsdon yazışmaları uzadır, danışıqlan toxiro salıq vo 
beləliklə, Müsəbbehin ordu toplayıb hazırlıq görmosinə imkan yaradırdı. Bu- 
nun noticosindo Sufyan Nişapura but'axılmadı. Döyüş başlandı. Sufyan moğ- 
lub edilərok geri çəkilməyo mocbur oldu.

Bundan sonra onda İbn-oI-Müqoffaya qarşı olan nifrəti bir az da şiddot- 
lonir vo hor yerdo İbn-ol-Miiqoffa haqqında iftiralar vo böhtanlar yaymağa 
başlayır, olino fürsot keçərso, ondan intiqam alacağını deməkdon çokinmoyir. 
Bir giin Sufyan deyir: “Allaha and olsun, onu parça-parça edocoyom, bodo- 
ninin bütün üzvlorini bir-birindon ayıracağam, elə edocoyom ki, o, bunu öz 
gözlori ilo görsün”. Bu hadisodon bir az da keçdi. 137-ci il hicrido xoliio Mon- 
surun omisi Abdulla bin Əli ona qarşı üsyan qaldırdı. Xolifo Monsur, Əbu 
Miislüm Mərvozinin sərkordoliyi altında ona qarşı ordu göndordi. Müharibo 
qızışdı. Abdulla moğlub olaraq öz qardaşları İsa və Süleymanın yanına 
Bosrəyo qaçdı. Bu zaman İbn-ol-Miiqəffa İsanın katibi idi.

Xolifo Monsur Sufyan bin Müaviyoni Bosroyo hökmdar toyin etdi vo ona 
tapşırdı ki. İsa vo Süleymanı sıxışdırıb Abdullahı onun yanına göndormoyo 
mocbur etsin. Bu xobor Bosroya çatan kimi İsa və Süleyman üzr istoyib xoli- 
fodon Abdullahın bağışlanmasını xahiş etdilor. Noticodə sülh borpa oldu. İsa 
öz katibi İbn-ol-Müqoffaya əmr etdi ki, bağışlanma haqda moktub yazıb



sülhün şərtlərini də orada izah etsin. Məktubu elə yazsın ki, o bir torəfdən, 
xəlifoni Abdullahı əfv etməyə məcbur etsin, digər tərəfdən xəlifənin bohanə 
edib yenidən hiylə, məkr işlətməsinə yer qalmasın. Cəheşyarinin “Tarixi- 
vüzəra və ol-katib” əsərindən məlum olur ki, həmin məktub çox sort sözlərlə 
qurtarırdı.

Deyirlər, elə ki, Mənsur məktubu oxuyub məzmunundan xəbərdar oldu, 
moktub ona çox ağır gəldi, kim yazdığım soruşdu. Dedilər: “Bunu yazan so- 
nin ominin katibi İbn-əl-M üqəffadır” . Mənsur bunu eşitdikdə dedi: “Görə- 
son, bir adam varmı ki, bizi bu İbn-əl-Müqəffanın şərindən qurtara” . O saat 
bu fıtvanı gizli olaraq Sufyana çatdırdılar. Belo bir fürsəti çoxdan gözləyən 
Sufyan artıq intiqam gününün çatdığını, İbn-əl-Müqəffanın ölüm vaxtmın 
yetişdiyini qət etdi.

Bir gün İsa İbn-əl-Müqəffanı vacib bir iş üçün Sufyanm yanına göndər- 
moli oldu. İbn-əl-Müqoffa həyafinm təhlükodə olduğunu hiss etdiyindən, üzr 
istoyib getmək istəmədiyini bildirdi. Lakin İsa tokid edorək onu Sufyanın 
yanına göndordi.

Sufyan şirin dil tökərok hiyləgərlik etdi, İbn-ol-Müqoffam gizli bir yerdə 
alovlanmaqda olan təndirin yanına apardı. Əmr etdi, onun bodənini tikə-tikə 
doğrayıb təndirə atdılar, o baxır və öz gözlori ilə bu dəhşotli mənzorənin şa- 
hidi olurdu. Nəql edirlor ki, bu rohmsiz əmir, bu vəhşiliyi edərkon deyirmiş: 
“Menim heç bir qorxum yoxdur, çünki son zındıqsan vo öz çürük əqidən ilə 
xəlqi zəlalət quyusuna çəkirsən” .

Sonralar Sufyan İbn-əl-Müqəffanı öldürtdüyünü inkar etdi.
Xəlifə guya bu işdən incidiyini göstərmək üçün Sufyanı həbs etdirib 

Bağdada göndordi, lakin bir az keçməmiş onu zindandan azad etdirdi.
Ərob tarixçiləri İbn Xəllikan və Seyid Murtuza yazırlar ki, İbn-ol-M ü- 

qəffanın öldürülməsini xəlifə Mənsur özü Sufyana tapşırmışdı.
Cəheşyari “Tarixi-vüzəra və ol-katib” osorindo yazır ki, Sufyan İbn-əl- 

Müqoffanın bədonini doğramağı omr etdikdo fars alimi deyirmiş: “Allaha and 
içirom ki, məni öldürməklə sən min adamı öldürmüş olursan, yüz sənin ki- 
milori öldürsələr də, heç bir adam da öldürülmoıniş olar” 1.

Dini çəkişməlor, saray intriqaları, nadanlıq vo cohalot böyük bir qolbi dö- 
yünməkdən, zəkalı bir beyni düşünmokdon, koskin bir dili damşmaqdan 
məhrum etdi. Bu, istər-istəməz adama Azərbaycanın moşhur şairi Nəsiminin 
taleyini xatırladır. Lakin belo adamlar yalmz cismani olaraq məhv edilir, mo- 
nəvi olaraq insanların qolbində obodi olaraq yaşayırlar.

1 Ə bdül Əzim Qərib. “Kolilo vo Dim no” , Tehran, 1316 hicri şəmsi, m üqəddim ə, 
səh. 100 (fars dilindo).

İbn-əl-Müqoffa özü bu fikirləri “Kolilo və Dimnə”nin müqəddiməsindo 
vo başqa fəsillərdə, xüsusilo, “Təbib Borzuye haqqında” foslində çox gözol 
ifadə etmişdir. Məhz buna görodir ki, o, "Kolilo vo Dimno” kitabımn orta fars 
dilində qalmasına razı olmayıb onu oroblərin başa düşəcoyi bir dilo, yoni on- 
ların ana dilinə tərcümə etmişdir. Çox ehtimal ki, İbn-əl-Müqəffa bu kitabı 
ərəb dilinə torcümo etmokdo, bolko do, Sufyan kimi əmirlərin bir daha yetiş- 
məməsi iiçün yeni əmələ gəlmokdə olan orəb gəncliyini insanpərvor ruhda 
tərbiyo etmək moqsədini güdmüşdür.

İbn-əl-Miiqoffa “Kolilo vo Dimno”nin müqəddiməsindo belo yazır:
“Mon farsların bu kitabı hind dilindon pəhləvi dilinə tərcümə etdiklorini 

gördükdo istədim ki, İraq, Şam, Hicaz ohli do ondan istifadə edə bilsin vo bu 
kitab onların ana dili olan orəb dilinə tərcümə edilsin. Sonra mən bu işi yerino 
yetirərkon mümkün qodor düzgün və aydın tərcümə etməyo çalışdım ki, to- 
ləbələr vo oxucular ondan asanlıqla istifado edo bilsinlər” .

“Kolilə vo Diınno” orob dilino torcümo edildikdon sonra az bir miiddotdo 
böyiik şöhrot qazanır, ona çoxlu nozirəlor yazılmağa başlanır, yaxşı yadda 
saxlamaq iiçün döno-döno nozmo çokilir. İbn-ən-Nədim yazır ki: “Ərob ya- 
zıçıları “Kolilo vo Dimno”ni təqlid edir, heyvanların dilindon hekayolor vo 
rəvayətlor yazırdılar. Ərob şairlori onu nozmo çəkirdilər” . Onların on məş- 
huru Əban Lahiqi bin Əbdül Homid vo Əli bin Davud Katibinkidir. Lakin bu 
torcüməlorin heç biri İbn-ol-Müqoffanın torcüməsi soviyyosino çata bilmo- 
miş, onun qarşısında sönük və zoif göriinmüş, “Kəlilə və Dimno”nin başqa 
dilloro torciimo edilmosindo heç bir rol oynamamışdır.

Maraqh burasıdır ki, yalnız orob dilino edilon müxtolif tərcümolor deyil, 
“Kolilo vo Dimno”nin hom hindco orijinalı, hom pəhlovi (orta f'ars) dilino 
edilon ilk torciimo itib getmiş, Suriya dilino edilon torcümo unudulınuş, İbn- 
ol-Miiqoffanın torcümosi “Kolilo vo Dimno”nin bir növ “orijinal” mövqcyi- 
no kcçmişdir. İndi dünyanın müxtolif dillərindo olan “Kolilo vo Dimno”nin 
elo bir variantını tapmaq olmaz ki, o, bilavasito vo ya dolayısı ilo İbn-ol-M ü- 
qoffanın torcümosilo olaqodar olmasın, hotta suriyalılar belo, özlorinin orta 
fars dilindon edilmiş on qodim torcüməlorini unudaraq “Kolilo vo Dimno”ni 
sonralar X-Xl osrlordo orobcodon, İbn-ol-Müqoffanın variantından yenidon 
Suriya dilino torcümo edirlor.

“Kəlilə və Dimnə”nin Avropa dillərinə tərcümələri

"Kolilo vo Dimno” bütün xalqlardan ovvol, yunanların diqqotini özüno 
colb etdi. O zaman orob vo yunan dili, demok olar ki, on çox yayılmış bey- 
nolxalq dillordon hesab olunur və bu dillərdon bir-birino çoxlu torcümolor edi-
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liıdi. Təbiidir ki, “Kəlilə və Dimnə” mədəniyyətinin qədrini bilən, yaxşı və 
pis kitabı bir-birindən ayıra bilən yunanların nozərindən qaça bilməzdi. "Kəlilo 
və Dimnə” ilk dəfo olaraq XI əsrin sonlarmda imperator Aleksey Komnenun 
omri ilə Simeon Sif tərəfındən yunan dilinə tərcümə edilir (təqribən 1081-ci 
ildə). XII osrdə yunan dilindən slavyan dilinə tərcümə edilərək Rusiyaya da 
gəlib çıxır. Burada “Kəlilə və Dimnə” müxtəlif dini kitablardan götürülmüş 
sitatlar, ayəlor vo rəvayətlərlə mürəkkəbloşdirilir və kilsələrdə ondan istifa- 
do edilir. Bu kitabm guya Müqəddəs İoann Damaskın, İoann Sinayski və 
İoann Lestviçnik tərəfındən yazıldığı iddia edilir.

Təqribən, 1250-ci ildə “Kəlilə və Dimnə” yəhudi dilino, daha 20 il sonra 
latın dilinə, bu dil vasitəsilo isə Qərbi Avropa dillorinin əksəriyyətinə, o 
cümlodən fransız, italyan, alman və başqa dillorə torcümə edilməyə başlanır. 
Bu torcüməlordon istifadə edərək müxtəlif dillərdə müxtolif didaktik heka- 
yolor, rovayotlor, təmsillər yaranmağa başlayır. Bu ibrətamiz hekayə və rə- 
vayotlərdən yalnız xalq arasmda deyil, kilsələrdə, saraylarda, kübar cəmiy- 
yotlorində də istifadə edilir. “Kəlilo və Dimnə”do olan rəvayətlər şəkildən- 
şəklə diişür, hadisələr yerini doyişir, heyvanlar öz mövqelərini bir-birinə ve- 
rir, adlar bir-birini əvəz edir, yeni əməle golən variantlar biri-birindən o qə- 
dor uzaqlaşır ki, artıq onların eyni mənşədən olduğunu müəyyonləşdirmək 
çotin olur. Məsəlon, 1762-ci ildə mütərcim Boris Volkov hind filosofu Pilpa- 
yın “Siyasi və əxlaqi təmsillər” kitabmı çap etdirərkən çox az adam onun ho- 
min “Stefonid və İxnalit” olduğunu başa düşə bilmişdi1.

Rus dilində “Kəlilə və Dimnə” haqqında külli miqdarda ədobiyyat var- 
dır. “Kəlilə və Dimnə” mövzusunda çoxlu təmsillor yazılmış, hind, ərəb vo 
fars ədobiyyatına həsr edilmiş əsərlərdo bu barədo geniş danışılmışdır. Lakin 
“Kəlilə və Dimnə” əsərinin tam mətninin düzgün torcümosini yaratmaq 
asanlıqla mümkün olmamışdır. “Kəlilə və Dimnə”nin rus dilinə ilk tam tor- 
cümosi 1889-cu ildo məşhur ərəbşünas M.Attaye və onun toləbosi M.Rya- 
binin tərofındən edilmişdir.

XX osrin hələ birinci rübündə Attaye və Ryabininin etdiyi bu tərcümo 
artıq geniş oxucuların hörmətini qazanmış vo nadir tapılan kitablar sırasına 
keçmişdir. Bundan əlavə, həmin torcümənin orobco orijinalı özü nöqsanlı 
olduğundan ərobşünaslar qarşısında bu kitabın yenidən tərcümə edilmosi m ə- 
soləsi durur. XX əsrin ən görkəmli alimlorindon biri hesab edilən, böyük so- 
vet şərqşünası İ.Y.Kraçkovski bu vozifəni öz tolobəsi İ.P.Kuzmino tapşırdı. 
Lakin bu vozifoni yerino yetirmok üçün, hor şeydon əvvəl, nisbəton düzgün 
olan ərəb mətni tapmaq lazım idi. Bütün Avropa dillorinə edilən torcümələr

ya tarixon sən zamanlara aid olan nüsxəlordon, ya da moşhur fransız şorqşii- 
nası Silvester-de-Sasinin 1816-cı ildo altı miixtəlif nüsxə osasında tərtib et- 
diyi tonqidi mətndon edilirdi. Toqribən biitün tənqidi mətnlordə olduğu kimi, 
Silvester-de-Sasinin tortib etdiyi nüsxo do subyektiv xarakter daşıyırdı vo 
onu nöqsansız hesab etmok olmazdı. Nohayət, 1905-ci ildo Şeyxonun Bey- 
rutda nəşr etdirdiyi “Kəlilo vo Dimno” meydana çıxdı. Şeyxonun nəşr etdir- 
diyi “Kolilo və Dimno"nin orijinal olyazması mövcud nüsxəlordon qodim idi 
(1339-cu ildə yazılmışdır). Bundan olavə mətnlərin müqayisəsi onun “Pan- 
çatantra”ya vo Suriya torcümolorinə daha yaxın olduğunu göstərir. Bəzi ifa- 
dəlor, bədii ibarəlor öz tobiotlori etibarilo daha qədim üsluba uyğun gəlirdi. 
Lakin bütün bunlara baxmayaraq, onu pəhlovi (orta fars) dilindoki “Kolilo vo 
Dimno” nin tam torcüməsi hesab etmok olmazdı. Horhalda Şeyxonun bu noşri 
İ.Y.Kraçkovskinin fıkrincə, elmi nöqteyi-nozərdən irəliyə doğru atılan bir 
addım idi'. Bütün bunları nozoro alan mütorcimlər Şeyxonun noşrini osas 
götünnok qorarına goldilor.

Şeyxonun noşrindon rus dilino edilon tərcümə başlıca olaraq İ.P.Kuzmin 
torofındoı, ycrino yetirilir, lakin 28 may 1922-ci ildo onun ölümii bu əsori başa 
çatdırmağa imkan vermir, kitabın qalan hissosini tərcümo edib tam şokildo çap 
etdirmok onun müollimi İ. Y.Kraçkovskinin öhdəsinə düşür. İ.Y.Kraçkovski bu 
barodo belo yazır:

“Torcümənin osas hissosi Şeyxonun birinci nəşri üzro holə 1920-21-ci 
illərdo İ.P.Kuzınin torofındən yerino yetirilmişdir; torcüməni tam işloyib başa 
çatdırmaqda ölüm (28 may 1922-ci il) ona mane oldu. İ.P.Kuzminin torcümo- 
də çotinlik çokib boş buraxdığı bozi yerləri tamamlamaq, onun olyazmalan 
içərisindo tapılmayan hissolori isə bütünlüklə tərcümə etmok onun müollimi- 
nin (yoni İ.Y.Kraçkovskinin -  R.S.) öhdəsinə düşdü. Bu sonuncular o qodor 
do çox deyildi: olyazmasının üzünü köçüronin müqoddiməsi, Behnudun mii- 
qoddimosinin başlanğıcı, İbn-ol-Müqəffanın müqoddimosi, “Şir vo Öküz 
fosli”nin bir hissosi vo kitabın sonu”2.

Demok lazımdır ki, bu tərcümə yalnız rus dilino deyil, bolko bütün Av- 
ropa dillorino edilon torcümolorin on düzgün vo on solisidir. Bu gözol 
torcümonin ikinci çapı 1957-ci ildo Moskvada “Şərq odobiyyatı noşriyyatı” 
torofmdon, moşhur sovet şorqşünası Y.E.Bertelsin müqoddimosi ilo nofıs 
şokildo yenidon çap edilmişdir3.

1 MM.KpuHKOHCKuü. H ifipanıibie cowHiıenHsı. II t o m , M., crp . 439.
2 Yeno orada, səh. 440.
'  “Ka^iHJia h JİHMiıa” , nepeBOÄ c apaöc'Koro H.IO.KpaHKOBCKoro, H .n .K y ı ı .M H -  

ııa, H3jıaHHe B'ropoe, HmarejibCTBo B octohhoh jiHTepaTypw. M. 1957.



“Kəlilə və Dimnə”nin başqa Şərq dillərinə tərcümələri

Ərob vo Suriya dillori nəzərə alınmazsa, “Kəlilə və Dimnə”nin başqa 
şorq dillorinə torcüməsindən danışdıqda, birinci növbodə, onun fars dilinə 
edilmiş torcümolori nəzər-diqqəti özünə colb edir. Bu torcümələr yalnız öz 
qodimliyi ctibarilə deyil, “Kəlilə və Dimnə”nin başqa xalqlar arasında yayıl- 
ması, ona çoxlu miqdarda nəzirələr yazılması, bu ədəbi tarixi abidəyo dünya 
ohomiyyəti qazandmnası ilə də çox əhəmiyyotlidir. Əgor bütün Avropa dil- 
lorino cdilon torcümolərin əsasmı “Kəlilo və Dimno”nin orob nüsxəsi toşkil 
cdirso, bütün qalan Şorq dillərinə orta, yaxın və uzaq şorq xalqlarının, Orta 
Asiya və Qafqaz xalqlarının dillərinə edilən torcümələrin osasını iso başlıca 
olaraq fars nüsxosi təşkil edir. Maraqlı fakt burasıdır ki, fars dilindən yenidən 
orob dilino tərcümo etmək təşəbbüsləri do olmuşdur.

Tarixi məxozlərin verdiyi məlumata göro, “Kolilo vo Dimnə”ni ilk dəfə 
fars dilino torcümo edon tacik-fars şerinin banisi hesab cdilən Rudoki olmuş- 
dur. Rudokinin 1100 illiyi münasibətilo onun hoyat vo yaradıcılığı haqqında 
olduqca çox yazılmışdır. Ona görə, biz burada yalnız “Kolilo vo Dimnə” ilo 
olaqodar olan məsolələrdon bəhs etməklo kifayotlonocoyik.

Rudokinin “Kəlilə və Dimno”si gəlib bizo çatmamışdır, onun tam şokildə 
torcümo edilib-edilmədiyi do hələlik qəti müoyyon edilməmişdir. Lakin ayrı- 
ayrı tozkirələrdo, lüğətlərdə, ədəbiyyat kitablarında bu haqda məlumat verilir 
vo Rudokinin torcümolərindon misallar gotirilir.

Rovayoto görə, Samani şahlarından Nosr bin Əhmodin omri ilo onun 
voziri, görkomli dövlət xadimi, moşhur Tobori tarixinin miitorcim və tofsirçisi 
Əbdiil Fozl Məhommod Bələmi (974-cü ildo vofat etmişdir) “Kolilo vo Dim- 
no”nin orobcəsini farsca Rudokiyə oxumuş, Rudoki iso onu nəzmo çək- 
mişdir.

Firdovsi do həmin hadisoyə işaro edorok “Şahnamo”do yazır:
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Torcüməsi:

Miitorcim oxudu, hor fosli, babı,
Dcdi Rudokiyo bütün kitabı.
Şair do sözlordon dürr tapa-tapa,
FJo bil m irvari düzürdü sapa.

Rudəkinin “Kolilo vo Dimnə”si oldo olmadığı üçün onun bodii xüsusiy- 
yotlori, kamilliyi haqqında tam fıkir yiirütmok çotindir. Lakin buna baxmaya-

raq, porakəndo halda tosadüf edilon parçalar Rudokinin “Kəlilo vo Dimnə"ni 
böyük moharətlə, mümkün qodor orijinala yaxın torcümə etdiyini göstərir.

Rııdokidən sonra “Kolilo vo Dimno”ni fars dilinə şeirlo tərcümə etmok 
üçün bir sıra təşəbbüslor göstorilmiş, lakin onlar böyük müvəffoqiyyət qazan- 
mamış vo gözlonilon notico verməmişdir. Bunların içərisində nisbətən tam 
olub, 'ndiyo qodər öz ohəmiyyotini itinnoyəni 655-ci (1257/58) ildə Molik- 
üş-Şüəra Əırıir Bohaoddin Əhmod Qaani torəfındon edilmiş tərcümədir. Yeri 
gəlmişkən, demək lazımdır ki, “Kəlilo vo Dimnə”nin şeirlə tərcümələri şöh- 
rət tapa bilmomiş vo bu nüsxolor başqa dilləro tərcümə edilmək üçün əsas 
götürülməmişdir.

“Kolilo vo Dimno”nin nosrlə edilon tərcümələrinin müqoddəratı iso tama- 
milo başqa cür olmuş, onlar yuxarıda qeyd edildiyi kimi, toqribən, bütün Şorq 
xalqlarının dilino tərciimo edilmok üçün orijinal əsorkimi götürülmüşdür.

İlk dəfo “Kəlilo və Dimno”ni ərəbcodən farscaya çevirən, çox ehtimal ki, 
Bolomi olmuşdur. Qodim əlyazmalarında, “Şahnamə”nin bəzi müqoddimo- 
lərindo bu barodə molumat vardır1.

Məxozlordən bolli olur ki, vaxtilo bu tərcümə çox böyük şöhrot tapmış, 
əldon-əlo, ölkodon-ölkoyo keçmiş, çinlilor ona tosvirlər, şokillər əlavo edo- 
rək çin dilino çevirmiş ona daha nofis və gözəl bir tortibat vermişlor. O, Ru- 
dəkinin torciimosi üçün osas olmuşdur. Təəssüf ki, bu tərcümə bizo qodor go- 
lib çatmamış, onun taleyi elm alomino naınolum qalmışdır.

“Kolilo vo Dimno”nin fars dilinə ilk mütərcimi Nosrullah bin Mohom- 
mod bin Əbdülhomid Əbül Moali hesab cdilir.

O, Əbül Moali adı ilo şöhrot tapdığından burada biz do onu yalnız bclo 
adlandıracağtq.

Bir sıra başqa tarixi şoxsiyyotlor kimi, Əbül Moalinin do hoyat vo ya- 
radıcılığı tam şokildo molum deyildir. Tarixi moxozlor, tozkirolor onun dövlot 
xadimi olmaqla borabor istcdadlı şair, mütorcim olduğunu da qeyd edirlor. 
Əbıil Moali öz dövrünün görkomli alimlori ilo dostluq etmiş, tcz-tcz toşkil 
edilon odobi moclislordo iştirak etmiş, mütoroqqi, maarifporvor şoxsiyyotlorlo 
sıx olaqo saxlamışdır. O, torcüırıo ctdiyi “Kəlilo vo Dimno”yo bir müqoddimo 
do yazmış, burada öz torcümeyi-halına aid bozi molumatlar vennişdir.

Əbül Moalinin “Kolilo vo Dimno”yo yazdığı müqoddimo, osason, Qoz- 
novi siilalosini vo onun son nümayondosi Bohram şahı modh etmoyo hosr 
olunmuş, orada “Quran” ayolorindon sitatlar gotirilmiş, İbn-ol-Müqoffanın, 
Büzürgmehro aid edilon müqoddiməlorin bir sıra yerlori olduğu kimi saxlan- 
mışdır. Ona göro do biz onu tam şəkildo tərcümo etmoyi lazım bilmodik.

1 Ə hdül Əzim Qarib. M ontoxobe Kolile vo Dim ne boraye dobirestanha, Tchraıı, 
1320 hicri şomsi, soh. 100 (fars dilində).



Burada yalnız Əbül Moalinin tərcümeyi-hahna, “Kəlilə vo Dimnə”ni no 
üçün torcümə etməsinə aid olan hissələri oxucuların nəzərinə çatdırmaq 
istəyirik.

Əbül Məali öz əsrinin ən məşhur alimləri hesab edilən Razi Mohəmmod 
bin Əbdülhəmid İshaq, Burhanəddin Əbdürroşid Nəsr, imam Əli-ol-Xoyyat, 
Səid Neyməni, Əbdürrəhman Bosti, Məhəmməd Seyfi, Məhəmməd Nişapuri, 
Əbdülhomid Zahidi, İsmail Rəbati, Mahmud Sokzi, Səid Xozi, Ədib Moboşşir 
Rizovi, Məhəmməd bin Osman Bosti, Mahmud Nişapuri və s. ilə məclislərdo 
oturaraq elmi məsələləri müzakirə etməkdən çox böyük həzz aldığmı deyir. 
Bu məclislərdo bir sıra elmi-dini, siyasi və ictimai mosələlərin təhlili, yeni 
kitabların oxunub müzakirə edilməsi Əbül Məalini valeh edir. O, işdən, vo- 
zifədon ol çəkib belə məclislərdə iştirak etmoyi daha üstün tutur. Lakin birdən 
ruzigarın dağıdıcı əli onların büsatım pozur, məclisin üzvlori dağılmalı olur. 
Əbül Məali bunun sobəbini yazmır. Ədəbi, elmi, siyasi, dini mübahisələrə 
alışmış, yeni fikir deyib, yeni əqidə eşitməyə adət etmiş Əbül Məali bundan 
sonra öz təsollisini yalnız kitablarda axtarmağa başlayır. Bu zaman əsrinin din 
alimlərindən biri hesab edilən Əli ibn İbrahim “Kolilo vo Dimnə” kitabınm 
yeni əlyazmasım ona töhfə gətirir. “Kəlilə və Dimnə”nin başqa nüsxəlori ilə 
tamş olmasına baxmayaraq bu əlyazması Əbül Məalini heyran edir, oxuduqca 
marağı artır. Kitabdakı dərin fıkirlər, incə mənalar onu hoyəcana gotirir. O, 
“Kəlilə və Dimnə”ni fars dilinə tərcümə etmək qorarına golir. Əbül Məali 
“Kəlilə vo Dimnə”nin moziyyətindən danışaraq onu ölüyə can veron dormana 
oxşadır. Hindistanda ona məhz belə qiymət verildiyini qeyd edir. Firdovsinin 
“Şahnamo”sindo də buna işarə vardır. Əbül Moali yazır:

“Hind brəhmənlərindon birinə dedilər: -  Belə damşırlar ki, Hindistanda 
elə dağlar var ki, orada biton otlardan hazırlanan dormanlar ölüyə can verir. 
Bu dərmanları necə əldə etmək olar? Brəhmon cavab verdi... Bu, bizim ba- 
balar tərəfındən deyilmiş rəmzi sözdür. Dağlar oranın alimləri, ölüloro can 
veron isə onların sözləridir, cahil adamlar bu sözlori eşitdikdə dirilir və obodi 
hoyat tapırlar. Bu sözlər isə “Kəlilə vo Dimno” adlanan kitabda toplanmışdır 
vo hind şahlarınm xəzinələrindo saxlanır. Əgor onu tapdırıb gotizdirə bilsən, 
moqsədinə çatarsan” .

Əbül Məali bu kitabm bir neçə dofo torcümo edildiyini xatırladaraq əlavo 
edir:

“Müqəffa oğlunun (İbn-ol-Müqəffanın -  R.S.) torcüməsindon və Rudo- 
kinin nəzmindən sonra bu kitabı bir neçə dəfə torcümə etmişlor, hər kəs söz 
meydanında öz qabiliyyətinə göro qəlom oynatmışdır. Lakin onlar hikmətləri 
dərk etmok, müommaları açmaq dcyil, hekayoləri noql etmok, rovayətləri 
oxumaqla vaxt keçirmək məqsədi güdmüşlər. Bundan olavə, indi artıq onlar 
tamamilə itib ortalıqdan getmiş, orobco oxuyub başa düşənlərin miqdarı xeyli

azalmışdır. Belə bir kitabın itib-batmasına imkan vermək olmaz, onu yenidon 
tərcümo etmək lazımdır” 1.

Əbül Məali belo mühakimo yürütdiikdən sonra onu torcümə etməyə baş- 
ladığmı söyloyir. Birinci fosli qurtardıqda bu xəbor Bəhram şaha çatır. Bəh- 
ram şah Əbül Məalini yanına çağırtdırıb homin fəsli oxutdurur, çox xoşuna 
gəlir, axıra çatdırmasını omr edir. Əbül Məali əmri yerino yetirərək “Kəlilo 
və Dimnə”ni bıitünlüklə fars dilino torcümo edir. Lakin o, Sadəcə torcümə ilə 
kifayətlonmir, “Kolilə vo Dimno”yo hekayənin təbiətindən, rəvayotin sociy- 
yəsindon asılı olaraq “Quran” ayolorindon misallar gətirir, dövrünün məşhur 
şairlorinin, xüsusilə Mosud Sod vo sənainin şeirlərindən istifadə edir. Tərcü- 
mə toqribon 536 hicri-qəmərido (1143/44 miladido) başa çatdırıhr. Bu “Kolilo 
və Dimno” Bəhram şah adı ilo şöhrot tapır. “Kolilo və Dimnə”nin tərcümosi 
Əbül Məaliyo böyiik şöhrot qazandırır, onun hörməti get-gedo artır. Bu, dost- 
ların qolbindo sevinc, diişmonlorin üroyindo nifrət oyadır.

Əbül Moali Xosrov Molik bin Xosrov şah bin Bohram şah (1160-1186/87) 
dövründo vəzirlik monsəbino çatır, sonra düşmənlorinin soyi nəticosində həbs 
edilir, daha sonra şahm omri ilo edam olunur. Əbül Məalinin ölümü maarifpoıvor 
adamları kədorlondirir, bozilori onun haqqında qəsidolor də yazırlar.

Bir neçə osr Əbiil Moalinin torcümosi toxunulmadan oldon-olo gozir. 
Lakin zaman keçdikco zövqlor doyişilir, dil inkişaf edir, üslublar bir-birilo 
ovoz olunur. XVI osrdo torcümonin dili köhnolmiş, ifadolori yabançılaşmış 
nozəro çarpır, onu yenidon işlomok, mühitin toləbinə uyğun bir şoklo salmaq 
ehtiyacı hiss edilir. Teymurilor dövründo Hüseyn Bayqaranın omri ilo “Kolilo 
vo Dimno” Hüscyn Vaiz Kaşifi torofindon yenidon işlonir. Hüseyn Vaiz Ka- 
şifı “Kolilo vo Dimno”ni daha tontonoli vo dobdoboli ibarolorlo bozoməyo 
başlayır, sadə, qısa ifadoli cümlolor uzun, gurultulu torkiblərlo ovoz edilir, 
müasir vo klassik şaiıiordon gotirilon parçalar xeyli artırılır, yeni omolo golon 
variant “Ənvare Süheyl”, yoni “Süheyli ulduzunun işıqları” adlanır vo I lüseyn 
Bayqaraya ithaf edilir.

Böyük moğol hökmdarı Əkbor şah (1556-1605) dövründo “Kəlilo vo Dim- 
no” doğma votoni Hindistana qayıdır, burada Əkbor şahın voziri Əbülfozl bin 
Mübarok şah (toqribon 1602-1603-cü illordo vofat etmişdir) “Ənvare Siihey- 
li”ni yenidon işloyorok onu bir az sadoloşdirir vo əsorin adını “İyare Daneş”, 
yoni, “bilik meyarı”, “bilik mohok daşı” qoyur.

“Kolilo vo Dimno” sonralar farscadan müxtolif dilloro torcümo edilmo- 
yo başlayır, türk dilindo “Hümayun-namo” (XVI osr), adı altında şöhrot tapır, 
1888-ci ildo türk dilindon özbok dilino torcümo olunur.

1 “ K.0IİI0 vo D im no” , Tehran, 536 hicri-qəm əri, dibaço.



Fars və orob dillərindon tatar, monqol və malay dillərinə edilmiş torcü- 
molori do vardır.

Beloliklo, “Kolilo vo Dimnə”nin dünyada şöhrət tapmasında, onun dünya 
xalqlarının dilino torcümo edilməsində ərəb və fars nüsxəlori həlledici rol 
oynayır.

“Kəlilə və Dimnə” movzusunıın 
dünya ədəbiyyatmdakı mövqeyi

“Kolilə və Dimnə” mövzusunun dünya ədəbiyyatındakı mövqeyini təyin 
etmək o qodər də asan deyildir. Çünki, bu məsələ yaxın janr vo süjetə malik 
olan şifahi xalq odəbiyyatınm, nağılların, təmsillərin rəvayət və dastanların 
bir-birilo əlaqosi olmadan yaranması və ya bir yerdə əməlo gələrək başqa öl- 
kəlorə yayılması ilə əlaqədardır. Ədəbiyyatşünaslıq aləmində bu barədə 
müxtolif nozəriyyələr və fıkirlər vardır. Bu nozəriyyo və fıkirlor olduqca 
çoxdur və onlar haqda burada damşmağa ehtiyac yoxdur. Lakin biz yalnız 
onlardan bir-birino zidd olan ikisini xatırlatmaq istoyirik. Bunlardan biri eyni 
süjet və motivlərin bir-birilə olaqədar olmayaraq, insanın maddi və mənəvi 
hoyatınm ümumi təbiətinə görə m üxtəlif yerlərdə, ayrı vo ya müxtəlif za- 
manlarda bir-birindən asılı olmayaraq müstəqil əməlo gəldiyini qəbul edir. 
Məsolon, alman odəbiyyatşünası Bede bu fıkirdədir.

Rus alimlərindən R.O.Şor isə Bedenin bu müddoasını şiddotli tonqid atə- 
şino tutaraq “Pançatantra” (“Kəlilo və Dimnə”) mövzusunun müxtolif xalqlar 
arasında, müxtəlif dillərdə, müxtolif variantlarda və müxtolif adlar altında çap 
cdilib nəql edilməsinin eyni monşədən olduğunu, yoni, hindliloro aid olan 
odobi abidədon götürüldüyünü iddia edir. R.O.Şorun fıkrinə göro, məşhur rus 
tomsilçisi Krılov, fransız Lafonten, İntibah dövründo italyan tomsilçilori, orta 
osrdo müxtəlif dillordə yazılmış didaktik-əxlaqi osorlor, qədim Rusiyada ya- 
radılmış hikmətamiz hekayolər, XVIII əsrdə nəşr edilmiş lətifolor vo s. hamı- 
sı bu vo ya başqa dərocədə öz monşəlori etibarilo “Pançatantra” (“Kəlilo və 
Dimno”) ilo olaqədardır. R.O.Şorun qeyd edir ki, yalnız yazılı odobiyyat de- 
yil, şifahi xalq odobiyyatı, ağızdan-ağıza gəzon tomsil və lotifolər də bu yol 
ilo əmolo golmişdir O, hotta bunların hansı yollarla yayıldığını belo göstorir. 
R.O.Şorun fıkrino görə, “Pançatantra” (“Kəlilə vo Dimnə”) yazılı torcümo 
yolundan başqa şifahi şokildə əvvolco şimal və şorqə doğru yayılaraq Tür- 
küstan, Tibet, Çin, Yaponiya, Seylon, Hind-Çino, digor tərəfdən, bəzən köçori 
tayfalar, bozon tacir, soyyah, zovvar vo missionerlər vasitosilə qərb isti- 
qamotilə İran, Ərobistan, Kiçik Asiya, buradan Aralıq dənizi sahilləri, Rusiya 
vo Afrikaya, oradan isə zonci qullar vasitosilə Amerikaya aparılır1.

1 P.O.LUop, “ naHMaTaHTpa” , M . 1930, c ıp . 2-29.

Bu və buna bonzər fıkir vo nozoriyyolori, mübahisə və fıkir ayrılıqlanm, 
olbottə, bu kiçik qeydlərdo tohlil etmok mümkün deyildir. Tamamilə tobiidir 
ki, bəzi hallarda, ictimai, iqtisadi, siyasi, tobii, coğrafi, mədəni, tarixi şəraitin 
oxşarhğı eyni, ya müxtolif zaman vo mokan daxilindo eyni janr və motivlərin, 
hətta fıkir vo ifadolorin yaranmasma belo səbəb ola bilor. Bu, yalmz incəsənət 
sahəsindo deyil, elm, modoniyyot folsofo, koşf və ixtiralar sahəsinə də aiddir. 
Müxtolif yerlərdo, eyni vo müxtolif zamanlarda tamamilə müstoqil olaraq müx- 
təlif adamlar torofindən eyni elmi kəşflorin, ya da oxşar ixtiraların edildiyi 
haqda çoxlu misallar gotirmok olar. Bu, ictimai-folsəfi fikirləro do aiddir. La- 
kin eyni ideyanın, eyni fikrin böyük sürotlo müxtəlif yerlərə yayılması faktları da 
çoxdur. Konkret olaraq “Kəlilo vo Dimno” mövzusuna goldikdə iso abidənin 
qədimliyi, elocə də şifahi xalq odəbiyyatını tarixi cəhətdən müəyyən etməyin 
çətinliyi bu barodo qoti fıkir demoyə imkan vermir. Yazılı ədobiyyata goldikdo 
isə burada R.O.Şorun fıkrino üstünlük vermok lazım golir. Tarixi tohlil göstorir 
ki, bu vo ya başqa ölkədo “Kəlilə və Dimnə” mövzusunun hər hansı bir forma- 
da təzahürü yalnız bu kitabın o dilo torcümo edilmosindən vo ya həmin xalqın 
ziyalı tobəqosi başqa dildo bu abido ilo tanış olduqdan sonra başlayır. İstor Şorq 
ölkələrindo, istərsə do Qorb ölkolorindo belo olmuşdur. Ona göro müxtolif 
zamanlarda, müxtolif yerlordo “Kolilo vo Dimno” janrı və motivindo yaradılmış 
osorlər, tomsillor, rəvayotlor, hekayəlor bu abido ilo olaqosindon asılı olmayaraq 
onun tosiri altında yazıldıqlan hiss olunur, tədqiqatçıların bunun oksini sübut 
edon dolillori do oxucunu tam qane edo bilmir. Mosolon, bu nöqteyi-nozordon 
prof. Al.Baraınidzenin Gürcüstanın XVII osr siyasi-dövlot xadimi, istedadh ya- 
zıçı Sulxan-Saba Orbelianinin “O mudrosti vımısla” adlı moşhur didaktik- 
əxlaqi osərino yazdığı mü-qoddimo adamda belo tosir buraxır'. Çünki Sulxan- 
Saba öz osorini yazan dövrdo artıq “Kolilo vo Dimno” bütün şorq ölkolorindo, 
Avropada, Qafqazda böyük şöhrot tapınış, dillər ozbori olmuşdu. Sulxan- 
Sabanın oturub-durduğu adamlar fars dilini gözol bilirdilor. Yaz.ıçının özü iso 
türk dilino yaxşı bolod idi. “Kolilo vo Dimno” iso bu xalqlara çoxdan taınş idi. 
Ondan olavo gürcülor bu zaınan özlori “Kolilo vo Dimno” ilo çox yaxından 
maraqlanırdılar. Tosadüfı deyildir ki, Sulxan-Sabanın şagirdi Kartli lıökmdarı 
VI Vaxtanq “Kolilo vo Dimno”ni fars dilindon gürcü dilino torcümo cdir vo 
onun redakto cdilmosini öz müollimi Sulxan-Sabaya tapşırır. Sulxan-Saba bu 
vozifoni böyük hovos vo bacarıqla yerino yetirir, ona gözol, monalı şeirlor 
olavo edir, bir sözlo osori öz dövrünün solis, bodii dil ilo oxuculara çatdırır.

Başqa ölkolordo “Kolilo vo Dimno” janrında yazılmış osorlor haqda da 
bunu demok olar. Öz nohongliyi, bodii doyəri, dünya odobiyyatındakı inkar-

1 Cxjıxan-Caöa OpOejıuanu, “O M y n p o c T H  R M M b ic v ıa "  M. 1951, ııpeanc i o h h c , 
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edilməz mövqeyi nöqteyi-nəzərindən “Kəlilə və Dimnə”dən heç də az sevil- 
məyən “ 1001 gecə” kimi əsərlərin belə, “Kəlilə və Dimnə” təsirindən kənar- 
da qalmadığı hiss olunur. “Kəlilə və D im nə” mövzulannın ayrıca olaraq kitab, 
mənzum hekayə, nağıl və rəvayətlər şəklində yayılması isə, demək olar ki, 
artıq bütün dünya xalqlanmn ədobiyyatmda adi bir şəkil almışdır. İndi elə bir 
təmsil, alleqorik hekayə tapmaq olmaz ki, o, “Kəlilə və Dimnə” ilə tanış olan 
adamda assosiasiya əmələ gətirməsin, “Kəlilə və Dimnə” isə hələlik ən 
qədim abidə olduğundan bütün bu əsərlər bilavasitə və ya bilvasitə onunla 
əlaqoləndirilməsin.

“Kəlilə və Dimnə” mövzusuna, daha çox Şərq ədəbiyyatmda təsadüf 
edilir. Biz burada yalmz bədii ədəbiyyatda deyil, tarixi, fəlsəfı əsərlərdə də 
“Kəlilə və Dimnə” təsirini hiss edirik. Burada “Kəlilə və Dimnə” dünə-döno 
çap edilir, üzü köçürülür, ona nəzirələr yazılır, ayrı-ayrı təmsilləri nəzmə çə- 
kilir. Böyük şair, yazıçı, filosof, alim və təbiblər bu kitablardakı hikmət inci- 
lərini öz əsərlərinə daxil edir, vəzir-vəkillər, mərifətli mürəbbilər hökmdar- 
lara, şahzadələrə nəsihət edərkən onlara “Kəlilə və Dimnə” sözü ilə müraciət 
edirlor. “Kəlilə və Dimnə”yə nəzirə olaraq “Mərzbannamə”, “Tutinamə” 
kimi əsərlər meydana çıxır. XI əsrdə yaranmış “Qabusnamə”, XII əsrdə 
yaranmış “Sindbadnamə” , XIII əsrdə yazılmış Sədinin “Gülüstan”ı “Kəlilə 
və Dimnə”də təsadüf edilən mövzu, ibarə və ifadələrlə doludur. XIV əsrdə 
yaşamış məşhur Übeyd-Zakaninin “Siçan və pişik” dastanı bilavasitə “Kəlilə 
və Dimnə”ni xatırladır.

“Kəlilə və Dimnə” mövzusu Azərbaycan ədəbiyyatı üçün də çox yaxın 
olmuşdur. Böyük Nizamidon başlamış müasir dövrümüzə qədər yazıçı və 
odiblərimizin Azərbaycan ədəbiyyatmda təmsil, rəvayət və hekayələrdən 
neco moharətlə istifadə etdiklərini görürük. Bunlarm bir qismi, demək olar ki, 
bilavasitə “Kəlilə və Dimnə”dən götürülmüş və ya ona nəzirə olaraq yazıl- 
mışdır. Nizami özünün “Xosrov və Şirin” əsərində Xosrovu tərbiyə etmək, onu 
ədalət yoluna qaytarmaq üçün “Kəlilo və Dimnə”yə müraciət etməli olur. 
Filosof Büzürgümid “Kəlilo və Dimnə”dən 40-a qədər təmsil söyləməklo 
Xosrovu düz yola qaytarır. Xosrov tutduğu əməllərdən peşman olur, ədalət 
nuru onun qəlbinə dolur. Nizami Büzürgümidin dili ilə dediyi bu təmsillərdə 
“Kəlilə vo Dimno”nin osas mahiyyətini açıb göstərmiş, onun tərbiyəvi gü- 
cünü ən parlaq bir şəkildə nümayiş etdirmişdir.

Biz burada homin parçam veririk,

Büzürgümidin “Kəlilo vo Dimnə”don damşması.

Büzürgümid birdən açıldı gültək,
Qırx mənə açdı, qırx nağıl deyorək:

Ehtiyatlı olan uduzmaz, sözsüz,
Necə ki, qorundu aslandan öküz,

2
Boş arzuya uyma, bu, çox mahaldır, 
Meymun xarrat olmaz, əbəs xəyaldır.

3
Tülkü nə gördüsə yırtıq təbildən,
Onu görəcəksən, hiylə işlətsən.

4
Zahid xirqəsini oğruya verdi,
Sən də xəsis olma, artırma dərdi.

5
Heç bir vaxt meyl etmə ilqar pozmağa, 
Bilirsən ilana neylədi qarğa?

6
Gör balıq ycyənə neylədi xərçəng, 
Onları yada sal, hiylədon ol çək.

7
Solom yeyən olma, unutma bir an, 
Solom yeyon şirə neylədi dovşan.

8
Tordan xilas olan qoca balıqtək, 
Candan keçon burdan qurtarar, bişək.

9
Morozdon ağılla olarsan azad,
Neco ki, pis ordon qurtuldu arvad.

10
Çaqqal, qurd vo qarğa birlik edirkon, 
Xilas olmuşdular kinli dovodon.

11
Düşmonindon qurtar, tədbir tökərok, 
Neco ki, tubandan qurtuldu ördək.



Apardı çox dillər başı torpağa,
Buna ibrət verir ördək, tısbağa.

13
Yaramazdan gen dur, qov kənar olsun, 
Gördünmü neylədi toyuğa meymun?

14
Hiyləylə xalq malı yeyilməz, inan,
Nə aldı cahildən alim, bazirgan?

15
Ağıllıya qarşı olsan hiyləgər, 
Qurbağatək başm bu yolda gedər.

16
Dəmir yeyən siçan, inanma əbəs,
Qırğı uşaqları apara bilməz.

17
Çadırı yandıran naqqaş kimi sən, 
Hiylogərlik etmə, əl çək hiylədon.

18
Ağıllı adamla yaşar solamot,
Nadanın dərmanı törodər illot.

19
Zomanə torundan biliklə qurtar,
Neco ki, qurtardı bozəkli quşlar.

20

Tor kosən siçandan, dinməz qarğadan, 
Vəfadarlıq öyron, ey nazlı canan!

21

Zülm ilo bir arpa alma insandan,
Qızıl əvoz verdi arpaya siçan.

22

Çox da lovğalanma, yay tutan qurdtok, 
Oxa tutar soni qofləton fəlok.

23
Ağıllılar kimi tamahı et az,
Qarğanın bayquşla dostluğu tutmaz.

24
Fillori qovmuşdu çeşmədən dovşan, 
Kiçik görünmosin gözüno düşman.

25
Tamahı buraxdı, hiyloni atdı,
Oruc tutan pişik ruziyə çatdı.

26
Hiyloyo ol atsa, hor kos pişiktək, 
Qoyunun gözünə görünər köpok.

27
Gör oğrudan qorxub neylədi arvad, 
Fitnokarlıq etmo, vofaya əl at.

28
Düşmonlor vuruşsa, qazandın işi, 
Oğru ilo divdon qurtardı kişi.

29
Arvadın mokrino göz yumdu xarrat, 
Son gözünü yumma, belodir hoyat.

30
Siçandan ibrot al, tayını tap son,
Piso yoldaş olma, gor pis deyilson.

31
Üz döndor dünyadan, xilas ol, canan, 
Böylo qurtarmışdı meymun bağadan.

32

F.şşok olma kimi, hoyatda qafıl, 
Qoflotdo mohv etdi, onu tülkii, bil.

33
Xurma siçanına öldüron zahid, 
Yaman zülm cylodi, ondan hozor et.
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Nisyəni yoxsultek gəl hesab etmə,
Nağd halvaya baxıb xəyala getmə.

35
Düşüncə yoluyla çıx mağaradan,
Necə ki, pişikdən qurtuldu siçan.

36
Bu qübbədən uçdu qübbərə quşu,
Sən də gəl tərk elə viran olmuşu.

37
Düzlüklə qurtarar qılıncdan insan,
Qurtardı aslandan çaqqal -  zahid can.

38
Her kes ki, zülm üçün qılıncı çaldı,
Qan tökən şir kimi balasız qaldı.

39
Sən düşməndən qorxma, yaxşılıq eylə,
Ovçu qurtarmışdı ilandan böylə.

40
Tacirin oğlundan, şahzadəyətək,
Layiqincə vermiş qisməti fələk.

Söz deyən danışdı böylo bir qodər,
Xosrovun qelbində kök saldı sözlər.
Etdiyi zülmdən peşiman oldu,
Ədalot işığı qolbino doldu'.

“IColilə və Dimnə” ilə tanış olan hər adam burada nədən behs edildiyini, 
noyo işarə edildiyini o saat dork edər. Nizami burada qəribə bir ardıcıllığa da 
riayot etmişdir. Demok olar ki, o, “Kəlilə vo Dimnə” kitabını varaqlaya- 
varaqlaya bu misraları yazmışdır. Bu misralar sıra ilə ardıcıl olaraq “Kelilo və 
Dimno”do olan aşağıdakı revayətlərə işarədir. 1. “Öküz vo şir”; 2. “Dülgər vo 
meymun” ; 3. “Tülkü və təbil” ; 4. “Zahid və oğru”; 5. “Qarğa və ilan”; 6. “Ba- 
lıq udan vo xorçəng” ; 7. “Dovşan vo şir” ; 8. “Üç balıq” ; 10. “Çaqqal, canavar,

1 Xosrov vo Şirin, Bakı, 1947, səh. 333-337 .

qarğa vo dovo”; 11. “Teytəva quşu və dəniz dalğaları”; 12. “İkı ördok vo tıs- 
bağa"; 14. “Hiylogor vo sadəlövh şorik”; 16. “Domir yeyən siçan vo ıışaq apa- 
ran çalağan”; 17. “Qadın vo əbasını yandıran rossam”; 18. “Zəheri dərmandan 
ayıra bilmoyən nadan hokim”; 19. “Alabaxta Göyorçin”; 20. “Qarğa, kosəyən, 
ahu və tısbağa”; 21. “Qonaq zahid vo sıçan"; 22. “Canavar vo kaman”; 23. “Qar- 
ğa vo bayquş”; 24. “Dovşan vo fıllor”; 25. “Oruc tutan pişik, turac və dovşan”; 
26. “Oğru vo zahid”; 27. “Ərini sevmoyon qadın vo oğru”; 28. “Div, oğaı vo 
zahid”; 29. “Dülgor vo arvadı” ; 30. “Qız olmuş siçanın siçana orə getməsi” ; 
31. “Meyırıun vo tısbağa”; 32. “Tülkünün ulağı aldatması”; 33. “Zahid və golin- 
cik” ; 34. “Zahid vo bal-yağ bardağı” ; 35. “Siçan və pişiyin dostluğu” ; 36. “Qüb- 
borə quşu, şah vo şahzado”; 37. “Mömin çaqqal vo şir”; 38. “Ana şir, çaqqal 
və ovçu” ; 39. “Soyyah, zorgor vo ilan”; 40. “Şahzadə vo onun yoldaşları” .

Nizaıninin başladığı bu ənəno bizim osrimizo qədor davam etmişdir. 
Azərbaycan şair vo yazıçıları dönə-döno “Kolilo vo Dimno”yo müraciot et- 
miş, gözol vo unudulmaz tomsillor yaratmışlar. Bunlann içorisindo A.Bakı- 
xanov, Q.Zakir, S.Ə.Şirvani, A.Sohhotin yazdıqları tomsillor daha çox diqqo- 
tolayiqdir. Bu tomsillərin bir qismi artıq dillər ezbəri olaraq ağızlarda dolaşır, 
bir qismi iso məktob kitablarında özüno möhkəm yer tutmuşdur. Misal olaraq 
bunlardan Q.Zakirin “Tısbağa, qarğa, kəsoyon və ahu”, “Şir, qurd vo tülkü”, 
“Çaqqal vo şir”, S.Ə.Şirvaninin “Xoruz və çaqqal”, “Davo vo balası” , “Eş- 
şok vo arı”; A.Sohhotin “Ayı ve şir”, “Tülkü və qurd”, “Ulaq vo aslan”, “Aş- 
paz vo pişik” tomsillorini göstorınok olar. “Kolilo və Dimno” mövzusu bizim 
aşıq odobiyyatında da öz oksini tapmışdır. Aşıq Əlosgorin aşağıdakı şciri 
“Kolilo vo Dimno” ilo o qodor hoınahongdir ki, istor-istomoz aşığın homin 
parçanı bilavasito “Kolilo vo Dimno” tosiri altında yazdığı hiss oluııur:

“Qoza insanatı tonabdan asar,
Lcylü nahar-m uşdur', cohd eylor kosor.
Ə jdaha ayaqdan çokor sorasor,
Olloşor, barmağı bala2 yelişm oz’” .

Bu parça “Kolilo vo Dimno”do “Tobib Borzuylo” foslindo tosvir cdilon, 
quyuya yıxılarkon ağacın budağından yapışıb sallanan adamın voziyyotino 
işarodir.

1 M u ş siçan
: Kitabda sohv olaraq “bala” ovozino “başa” yazılmışdır. 
! Aşıq Olosgor, Bakı, 1956, soh. I 13.



“Kəlilə və Dimnə”nin Azərbaycan dilinə tərcümələri

“Kəlilə və Dimnə” dünyanın bütün mədəni xalqlannın dilinə tərcümə 
edildiyi kimi, Azərbaycan dilinə də tərcümə edilmişdir. Lakin bu tərcümələr 
təəssüf ki, çap edilib oxucuların ixtiyanna verilməmişdir. Bunlardan birinin 
əvvoli vo sonu yoxdur, harada və nə zaman yazıldığı da həlo müoyyən edil- 
momişdir. Bu nüsxədə ayrı-ayrı fəsillərin təbiətinə, tomsil, hekayə və rəva- 
yətlorin ruhuna uyğun gələn gözəl miniatürlər vardır, biz bunların bəzilərini 
torcümə etdiyimiz kitabda vermişik. İkinci əlyazması kamildir, müfəssəl mü- 
qəddimosi vardır, miniatür və şəkillərlə bəzodilmişdir, sorlövhələr qırmızı 
mürəkkoblodir. Şirvanda Əvəz Əli ibn Morhum Sofı Quli torofindon hicri ilə 
1224, miladi ilo 1809-10-cu illərdo yazılmışdır.

Tərcümədə mütərcimin özünün şeirlori vardır. Bizim fıkrimizco, XIX əsr 
Azorbaycan odəbi irsinin öyrənilməsi və nəsr dilinin tədqiqi üçiin bu abidənin 
çap edilmosi müsbət rol oynayar, lakin əsəri nəşro hazırlayarkən çox diqqətli 
olmalı, ona lazımi lüğot, şərh və izahat əlavo edilməlidir. Çünki dili qoliz fars- 
ərob ibarələri ilə doludur. Onu müasir oxucu çotin ki başa düşə bilsin. Burada 
fosillər heyvanların adı ilo deyil, “Pançatantra”da olduğu kimi, təmsil, hekayə 
və rovayotlordəki məzmun və məqsodo uyğun olaraq adlanır. Məsələn:

“Babi əvvol -  Soye elçiye nommamin kəlami nifaqi əncami eşitməğindən 
ictinab və imtina vacib olduğunu boyan edor.

Babi dowüm  -  Bodkarlar kirdari bodlori müqtozasınca öz soza və coza- 
larına yetişmokini boyan edər.

Babi seyyum -  Əshab dostların müvafiqotinin faydaların boyan edər.
Babi çoharüm -  Düşmon ohvalına baxıb ovvol onun mokrindon cayiz de- 

yil, düşmonin etdiyi boyan edor.
Babi poncüm -  Çaroyi motlub qoflot sobobi ilo mosdur qıldığın boyan 

edor” ...
Mütorcim torcümo etdiyi kitabın dilinin çotinliyindon şikayot edərok 

yazır: “Əmma mütalio vo same olan kimsonolor bohromond olmazdı, neçin 
ki, lofzi momzuçol kolmə idi” .

Bizo elo golir ki, bu nüsxolorin dilinin no qodor çotin olduğunu izah et- 
moyo ehtiyac yoxdur, o, öz-özlüyündo aydındır.

Bu torcümonin hansı nüsxodon edildiyi aydın göstorilməmişdir. Onun 
müqoddimosindo hom Əbül Moalinin torcümosindon, hom “Ənvari Sühey- 
li”dən, hom do “İyari Daniş”don danışılır vo bunların içorisindo “Ənvari Sü- 
heyli”yə üstünliik verilir. Buna göro də ehtimal etmok olar ki, o, torcümosini 
fars dilindən Azorbaycan dilino homin nüsxodən etmişdir.

Bizim torcümoyo goldikdo iso, aşağıdakıları demok lazımdır:
Hor şeydon əvvol, tərcümo iiçün nisboton etibarlı vo “orijinala” yaxın bir 

nüsxo tapmaq lazım idi. “Kolilo vo Dimno”nin müxtolif nüsxəlori yalnız fars 
dilindo deyil, orob dilində do bir-birindon xcyli forqlonirdi. “Kəlilo və Dim- 
nə”nin orob dilindon fars dilino ilk torciimoçisi olan Əbül Məalinin dediyino 
göro, holo o zaman onun ixtiyarında “Kolilo vo Dimnə”nin müxtəlif nüsxo- 
ləri var idi.

“Ənvari Siiheyli" həddon artıq tomtoraqlı idi, ibarəpordazlıq, cümlolorin 
həddən artıq uzadılması osorin dilin ağırlaşdırır, fikrin yığcamlığına mane 
olur, monanın kosorini azaldırdı.

"İyari Daneş”do gurultulu ibarolor, tomtoraqlı ifadələr “Ənvari Sühey- 
li”yə nisboton az olsa da, "Kolilo vo Dimnə”yə yaxınlıq nöqteyi-nozorindon 
etibarlı sayıla bilmozdi.

Biz. nohayot. Əbül Moalinin “Kolilo vo Dimno”sini osas götünnok qora- 
rına goldik.

Bunun bir neço sobobi var idi. Əbül Məali toləsmodon, əsəri torcünıo et- 
moyo başlamışdı, orob vo fars dillorini mükommol bilirdi. Özünün vo miia- 
sirlərinin dediyino göro o, fars dilindon orob dilino, orob dilindon fars dilino 
heç bir çotinlik çokmodon torcümo edor vo bunların torcümo vo ya orijinal 
olduğunu toyin etmok o qodor do asan olmazmış. Əbül Moalinin gözol qolomi 
vardı. O, yalmz dövlot xadimi deyil, hom do osrinin görkomli alimi vo 
yazıçısı hcsab cdilirdi.

Əsrinin böyiik şairlorindon biri hesab cdilon Seyid Hüseyn Qoznovinin oııa 
hosr etdiyi bir qosidodo Əbiil Moalinin qüdrotli yazıçı, gözol natiq, doıin fozilot 
sahibi olduğu tosvir cdilir. Bıından olavo, Əbül Moali olindo olan orob niisxo- 
lorinin on bodiisini, ən düzgün vo nolisini torcümo etdiyini, başqa torcümolor- 
don forqli olaraq yalnız hekayolori, rovayotlori, hadisolori deyil, hom do hik- 
mot, romz. vo monanı saxlamağa çalışdığını yazırdı. Qodimlik nöqtcyi-nozo- 
rindon do Əbiil Moalinin torcümosi “Kolilo vo Dimno”nin oslino “orijina- 
lına" yaxm idi.

Əbiil Moalinin torcümosinin olyazmaları vo noşri çox idi. Bunlardan “on a/. 
doyişilmişini vo on az ol doymişini” tapmaq lazım idi. Bir çox axtarışdan soıı- 
ra moşhur İran motnşiinası prof. Əbdiil Əzim Qoribin 1316-cı (1937-38) ildo 
çap ctdirdiyi "Kolilo vo Dimno” üzorindo dayandıq. Prof. Əbdül Əzim Qorib 
gözol iislubiyyatçı idi, fars nosrlorinin xüsusiyyotini yaxşı bilirdi. Uzun müddot 
“Kolilo vo Dimno”nin nisboton “düzgününü” axtarır vo noşr ctmok ar/usunda. 
Nohayot, o, öz dcdiyino göro, bu moqsodo çatır, istodiyi olyazmanı taparaq onu 
çap ctdirir. O, bu kitabı bir sıra nüsxolor o cümlodon “Ənvari Süheyli", “İyarc



Daneş”, eləcə də “Kolilə və Dimnə”nin ərəbco nüsxələrilə tutuşduraraq bu ə l-  
yazmasının daha düzgün olduğunu inandırıcı bir şəkildə sübuta yetirir. Bizim 
fıkrimizco, ona bu barədo haqq qazandırmaq lazımdır. Çünki bu nüsxənin bizim 
torofimizdon todqiq və təhlili, Şeyxonun nüsxəsinə əsason akad. İ.Y.Kraçkov- 
ski vo İ.P.Kuzmin tərəfındən rus dilinə tərcümo edilmiş “Kolilo və Dimnə” ilə 
müqayisosi onların həddən artıq bir-birinə yaxın olduğunu göstormişdir. Akad. 
İ.Y.Kraçkovski iso bu nüsxəni on qədim və nisbəton daha etibarlı hesab edirdi. 
Əsrimizin on böyük ərəbşünası İ.Y.Kraçkovskinin mətn tanımaqda necə usta 
olduğu isə mütoxəssislərə gözəl molumdur. Hor iki nüsxə, ümumiyyətlo, bir- 
birino o qodər yaxındır ki, bəzən onların: hom rus motninin, hom fars motninin 
eyni niisxodən tərcümə edildiyi hiss olunur.

Biz torcümə edorkən mümkün qədər orijinala yaxın tərcümo etməyə ça- 
lışmış, xüsusilə fıkirlorin, hikmətlərin, mənaiarın folsofı dorinliyini verməklo 
osərin bodiiliyini, cümləlorin səlis və yığcamlığını mühafizo etməyə soy 
göstormişik. Əlimizdə olan nüsxonin klassik fars dilinin xarakterik bir üslubu 
ilo yazıldığı, kitabın qəliz ərob-fars ifadəlori ilo dolu olduğu nozərə alınarsa, 
mütərcimin qarşısmda nə qodor çətin bir vozifonin durduğu aydın olar.

Biz bəzən bir cümlənin 7-8 variantını vermiş, sonra onlardan birini seçə- 
rok saxlamışıq, bozən cümlolorin quruluşunu doyişmoyo mocbur olmuşuq. 
Farsca mürokkob cümlolər azorbaycanca sado vo əksino, sado cümləlor mü- 
rokkob verilmişdir. Hor iki halda ana dilinin xüsusiyyotlorini saxlamaqla mo- 
ııanın tez və düzgün olaraq oxucuya çatdırılması nozoro alınmışdır.

Məsolon: “Kolilo vo Dimno”nin 20-ci sohilbsindoki Çin şahının “mon 
demodiyim sözü geri qaytarmağa dediyim sözdon daha artıq qadirom” cüm- 
losi 7 variantda:

1. Dediyimdon daha tez demodiyimi geri qaytarınağa qadirom;
2. Mon demodiyimi dediyimi geri qaytarmaqdan daha çox qadirom;
3. Mon demodiyim sözü geri qaytarmağa dediyimi qaytarmaqdan daha 

çox qadirom;
4. Mon demodiyim sözü geri qaytarmağa dediyim sözdon daha çox 

qadirom;
5. Mon demodiyimi geri qaytarmağa, dcdiyim sözü geri qaytarmaqdan 

daha çox qadirom;
6. Mon demədiyim sözü geri qaytarmağa dediyimdon daha çox qadirom 

vo s. tərcümo edilmişdi.
Əlbotto, bu variantlardan biri vo ya burada deyilmomiş yeni bir variant 

birinin qulağında daha gözol soslono bilor, lakin monada ikilik yaratmamaq 
moqsədi ilə bizo elo golir ki, kitabdakı variant ən münasibidir.

Sadə və mürəkkəb cümlələrə biri-iki misal:
Birinci variant:
“Hindistan kimi ozomətli bir dövloto yaraşmaz ki, bizim nosildon 

olmayan bir adam bizə padşahlıq etsin” .
İkinci variant:
“Bizim nosildon olmayan bir adamın bizo şahlıq etməsi Hindistan kimi 

ozomotli bir ölkoyə yaraşmaz” .
Birinci variant:
“M ən qorxuram, bu hiylogər brohmonlər şahı elə bir işə vadar etsinlor ki, 

axırı rüsvayçılıq vo peşmançılıq olsun”.
İkinci variant:
“Mən qorxuram, bu hiylogor brohmonlor şahı axırı peşmançılıq olan bir 

işo vadar etsinlor” .
Kitabda birinci variantlar saxlanmışdır. Bu, həm orijinalın dil xüsusiyyotlo- 

rini saxlayır, hom fikrin oxucuya tez çatdırılmasına kömok edir.
Belo yerlor osordo olduqca çoxdur. Bozən bir sıra sohifolor, hckayolor 

müxtolif variantlarda verilmiş, onlarda müxtəlif zaman formaları, mosolon şii- 
hudi keçmiş, noqli keçmiş, bitmomiş keçmiş zaman vo sairo işlodilmiş, nolıa- 
yot, on münasibi şühudi kcçmiş hesab cdilmişdir. Mütorcimin fıkrino göro, bu, 
hom orijinalın ruhuna uyğun golir, hom rovayotlorin doğruluğuna inamı artırır.

Mütorcim torcümodo bir sıra ixtisarlara yol vermiş vo hor ycrdo bu, ... (üç 
nöqto) ilo işaro cdilınişdir. İxtisarlar, osason, dini mahiyyot daşıyan ibaro vo 
cümlolor, ayolori, islam dinino aid olan parçalar, oxlaqi cohotdon münasib ol- 
mayan ifadolor, artıq görünon tokrarlar vo sairodir. Bu ixtisarlar osorin solisli- 
yini, montiqi ardıcıllığım, fikir vo hikmotlorin dorinliyini, oxunuşuııun rovaıılı- 
ğını qotiyyon pozmur. Çox zaman (...) işarosinin olmasına baxmayaraq ixtisar 
hcç hiss olunmur. Miitorcimo elo golir ki, ixtisar olunan parçalar sonradan osoro 
olavo edilon yerlordir.

Çünki islam dini vo onunla olaqodar olan başqa mövhumu ifadolor no hind, 
no do orta fars dili variantında ola bilmozdi.

Mütorcim aforizmlor, atalar sözü, zorbül-mosollori Azorbaycan dilindo 
olan müvafiq ckvivalcntlorin vcrilmosi yolu ilo torcüıno ctmoyo çalışnnşdır.

Kitabın qodimliyini göstormok üçün tomsil vo hckayolor “rovayot” deyo 
verilmişdir.

Kitab torcümo edilorkon o, farsca olan başqa nüsxolor, eloco do rus dilin- 
do 1957-ci ildo ikinci noşrlo çap olunmuş “Kolilo vo Dimno” ilo müqayiso 
edilmişdir ki, bu da kitabda olan bozi dolaşıq vo çotin başa düşülon ifadolorin 
dürüstloşmosino kömok ctmiş, bozi yerlorin ixtisar edilmosino yardım gös-



tormişdir. Əli ibn əş-Şah Farisinin müqəddiməsi və kitabın sonundakı “Əla- 
volər” farscadan deyil, ruscadan tərcümə edilmişdir. Birinci -  fars nüsxəsində 
olduqca naqis idi, “Əlavələr” iso büsbütün yox idi.

Mütorcim şeirlori əvvəlcə oruzla, kitabda olan qədim bəhrlər və vəznlərə 
uyğun tərcümə etməyə çalışmışdır, buna görə onlann bəziləri azərbaycanlı 
oxucuya yabançı və qeyri-təbii görünə bilərdi. Həmin şeirləri Məmmədağa 
Sultanov orijinalla tutuşduraraq heca vəzninə salmış, bəzilərini redaktə etmiş, 
qalanlarını isə olduğu kimi saxlamışdır.

Rəhim Sultanov

d i i i d  

v d

i m n d



İBN-Ə Ş-ŞA H  ƏL-FARİSİ ADI İLƏ ŞÖHRƏT TAPMIŞ 
BEHNUD İBN SƏHVANIN MÜQƏDDİMƏSİ

...Ş ükr-sonadan  sonra biz bu m üqəddim ədo b rəhm ənlərin ' başçısı, 
hind fılosofu Beydobanın hind padşahı D əbşəlim  üçün tərtib etdiyi 
“K əlilo  vo D im no” kitabının yazılınasının səbobini göstoririk. Bu k i- 
tab ona göro hcyvanların vo quşların dilindən yazılm ışdır ki, onun osil 
m oqsodi cahillordon vo nadanlardan gizli saxlansın. A xınaq adam lara 
onun ınozm unu yüngül görüno bilor, forasotli adam lar isə onda o lduq- 
ca dorin , qiym otli və ibrotli b ir mona taparlar, m onboləri nöq tcy i-no- 
zorindon isə çox zəngin vo gözol olduğunu görorlor. Bu kitab fllosof 
üçün ongin bir foza, oql üçün - böyük moşq m cydanıdır, söz aşiqlori 
üçün -  unudulm az xatirodir, m ənasını dork cdib qananlar üçiin gözəl 
bir ibrot xəzinosidir. Biz İran padşahı X osrov Ənuşirovanın hokimbaşı 
Borzuycni hindlilor ölkosino “ Kəlilo vo D im no” nin dalınca göndor- 
m osinin səbəbini göstəririk. Biz, H indistana goldikdon sonra, gccolor 
gizli surətdo şahın xozinəsindo bu kitabın üzünü köçürm oyo razılıq 
vcron adamı tapana qodor Borzuycnin ncco ko lək lər işlotdiyini, hind 
alim lorinin başqa kitablarını, oıı x a n a lr  şahm atı vo bu kitabı İıana ncco 
gotirdiyini tosvir cdirik.

Biz burada Büzürgm chr İbn-ol Buxtcqanın kitabın monşoyi haq- 
qındakı m üqoddim oni no üçün yazdığını da söyloyirik. Hyni zam anda 
kitabın m oziyyotlorini do dcınəkdon çokinm irik. Biz bu kitabı əlo  kc- 
çirm iş hor bir adamı təhrik cdirik ki, onu öyronsin, ona döno-döno 
m üraciot ctsin, onun faydalı vo ibrotli cohotlorino diqqot versin. Y al- 
nız bu zaınan oxucu görəcok ki, bu kitab insan üroyinin mcyl ctdiyi 
bütün oyloncəlordon yaxşıdır. Bunun üçün kitabdakı rəm zi danışıqla- 
rın sirrini k o şf ctm ok lazım dır. Ə ks toqdirdo, oxucu kitabın qarşıda

1 B r o h m o n  l lin d is la n d a  d in i xadim  adı, ru lıani a lim . M iit.ırcim .
1 İn d ik i şu h m a tın  xan ası XxX-dir. G ö rü n ü r ki. o zam an  10x10 o lın u şd u r.

M ü tjr c im .



qoyduğu m əqsodə nail ola b ilm əyəcəkdir. Biz burada B ərzuyenin q a - 
yıtm asını və kitabı oxum aq üsulunu k ə ş f  etm əsini göstəririk. B üzürg- 
m ehrin nə üçün xüsusi bir fəsil yazaraq onu “T əbib  B ərzuye” ad lan- 
dırdığından da danışırıq. H əm in fəsildə B ərzuyenin anadan olduğu 
gündən necə oxum ağa başladığı, dindarlığa ıneyl etdiyi, fə lsə fən i sev- 
diyi, m üx tə lif fəlsəfı cərəyan lar ilə  tanış olduğu göstərilir. B iz bu fə s-  
lin kitabın ə w ə lin d ə  olan “ Şir və ö küz” fəslindən  qabağa salm m asm m  
da səbəbini göstəririk.

Əli ib n -əş  Şah Farisi be lə  nəql edir ki, filo so f Beydəba “K əlilə  və 
D im nə” kitabım  hind padşahı D əbşəlim  üçün aşağıdakı səb əb ə  görə 
yazm ışdır R um lu İskəndəri-Z ü lqəm eyn  Q ərb şahlarını m əğlub  e td ik- 
dən sonra Şərq  padşahlanm n, iranlıların və başqalarının ü zərinə  hücu- 
m a başladı. O , düşm əni m əğlub edib aradan qaldırm aym ca və  ya özü- 
nə tabe etm əyincə m üqavim ət göstərən lərə  qoddarcasına d ivan tu tur- 
du, vuruşanlara qarşı vuruşur, sülh is təyənlər ilə sülh bağlayırdı. İran 
şahları onun yolu üstündə ilk d iişm ənlər idi. T ezlik lə on lar m üxtəlif 
tə ro flərə  səpə lənm əyə  və  p ə rən -p ə rən  qoşun kimi dağılm ağa m əcbur 
oldular. B undan sonra İskəndəri-Z ü lqəm eyn  öz qoşunu ilə Çin tərəfə 
yola düşdü v ə  burada rast gəldiyi ilk ölkə H indistan oldu. O , hind pad- 
şahm ı özünə tabe edib, dinini və hökm ranhğım  ona qəbul e td irm ək is- 
tədi. Bu zam an H indistanda Forek adlı güclü, igid, m oğlubedilm əz sa- 
yılan tədbirli b ir adam şahlıq edirdi.

İskəndəri-Z ü lqəm eynin  yaxınlaşm ası xobəri ona çatdıqda, Forek 
vum şm ağı qərara  aldı. M üharibo üçün lazım olan bütün todbirləri gör- 
dii, pohləvanları çağırıb döyüşo hazır olm alarını om r etdi. Q ısa müd- 
dotdo onun üçün zirehli fıl dəstə lə ri, hücum  üçün xüsusi tə lim  görmüş 
yırtıcı heyvanlar, dam ğalanm ış atlar, uzun n izələr, iti qılınclar, parlaq 
m izraqlar hazırladılar.

İskəndəri-Z ü lqəm eyn  hind şahı Forckin olduğu ycrə yaxınlaşdıq- 
da xobər çatdı ki, hindlilor İskondərin vum şduğu ölkolorin hcç birindo 
ırıisli görünınəm iş, geco qaranlığı qodər dohşotli olan süvari dostəlori 
hazırlayıblar. İskəndəri-Z ülqorncyn bunu cşitdikdə tolosik başlanacaq 
m üharibənin folakotlo no ticolonocəyindən qorxdu. İskondori-Zülqor- 
neyn hiy ləgər, qəddar o lm aqla borabor, hom do fərasətli vo tocrüboli 
bir adam idi. B ir sıra hiylolori sınaqdan kcçirdikdən sonra o, chtiyatlı 
olm aq, fənd işlotm ək qərarına goldi. O, ordu qərargahı qarşısında xən- 
dək qazdıraraq holəlik tutduğu m övqedo qalm ağı, hind padşahına hü-

cum  etm ok planını fikirloşib tədbir gönnoyi qot etdi. İskəndər m iinoc- 
c im lori çağırıb əm r etdi ki, hücum a keçib hind padşahını m əğlub 
etm ok üçün hansı güniin xoş olduğu haqda rəm l atsınlar. Onlar şahın 
əm rin i yerinə yetirdilər. İskondərin belə bir xasiyyəti var idi: hər 
şəh ə ri aldıqda oranın m üx tə lif sənotlərdə şöhrət tapm ış ustalarım özü 
ilə götürüb aparardı. İskəndər çox fikirləşdikdən sonra birdən ağlına 
gəld i ki, yam nda olan bu ustalardan istifadə etsin. U stalara tapşırdı ki, 
m isdən  içi boş olan adam şəklində atlı süvarilər qayırsınlar, bu atları 
elə  çarx lar üzərinə qoysunlar ki, itələd ikdə onlar sürə tlə  hərəkət edo 
bilsin. İskəndər əm r etdi, iş qurtardıqdan sonra atların içi neft vo kü- 
kürd lə  doldurulsun, süvarilərə m üharibə paltarları geydirilsin və on la- 
rın ham ısı ordunun m ərkəz hissəsinin önündə yerləşdirilsin. İki torofın 
qoşunu toqquşarkən onlara od vurulsun, be ləlik lə , közərm iş süvarilori 
xortum ları ilə götürən fıllər geri qaçm ağa m əcbur olsunlar.

O , ustalara əm r etdi ki, bu işləri tezliklə başa çatdırsınlar. Ustalar 
ç ıd d -cəh d lə  işo başladılar. M ünəccim lərin  təyin etdikləri gün do ya- 
xınlaşırdı. Zülqom eyn öz e lçilərin i hind padşahım n yanına göndorib, 
ona tabe olmağı tə k lif  etdi. Lakin Forek bildirdi ki, Zülqorncyn düş- 
m əndir və ona qarşı qoti m üqavim ət göstərilocəkdır.

Zülqərneyn Forekin bu qərarın ı eşitdikdo öz zirehli süvarilorilo 
birlikdo hücum a başladı. Forck fıllori qabağa vcrdi. İskəndərin adam - 
Iarı m is süvarilori irəli sürdülor. Fillor hom loyə başlayaraq öz xortum - 
Iarı ilo mis süvarilərdon yapışdılar. Lakin xortum larının yandığını hiss 
etdikdo üstlorindəki osgərləri yero çırpıb tapdaladılar, ağına-bozuna 
baxm adan qabaqlarına çıxan h ər şeyi basdalayıb sürotlo gcri qaçm ağa 
Ü7. qoydular. V əziyyoti belo göron Forek və onun qoşunu m üxtolif to - 
ro tloro sopolondilor. İskondorin cəngavərlori iso onları toqib cdir, ağır 
zorbolor endirirdilor. Bu zam an İskondor qışqırdı:

Ey  hind padşahı! CjəI m onim lo vum şaq, öz qoşununa, adam larına 
yazığın gəlsin, onları ölüm ə sürüklom o! Bodboxt doqiqəlordo vo fola- 
kotli yerlordo qoşunu qoyub qaçm aq şahlara yaraşm az... Şah öz var- 
dövloti ilo onları m üdafio etm əli, onların nicatı üçün öz canından keç- 
m əlidir. Şah öz var-dövlotin i vo hoyatını bclo onlara qurban vcrm oli- 
dir. O rdunu burax, m onim  m cydanım a gol! B izlərdən kim kimi ö ldür- 
so, o da xoşboxt olsun.

Forek Zülqom eynin bu sözlərini eşitdikdə bəxtini sınamaq vo qalib 
golmok eşqilə onun üzərinə həm lə etdi, o tərəfdən  do İskəndor hücuma



keçdi. M eydanda bir neçə saat at çapıb silah oynatdılar. Lakin heç biri 
üstün golə bilm ədi. Belə vuruşm adan yorulmuş İskəndər başqa h iylə v ə  
çıxış yolunun olm adığını gördükdə bərkdən elə bir nərə çəkdi ki, onun  
zərbindən yer-göy  lərzəyə düşdü. Bu qışqırtını eşidən Forek, ordusunun 
başına bir fə lakət gəldiyini düşünərək, dönüb geri baxdı. İskəndər bu  
zam an ona ağır bir zərbə endirdi. Bu birinci zərbə Foreki yəh ərd ən  
ayırdı. İkinci zərbə isə yerə sərdi. Ö z şahlannın başına gələn  bu fəlakəti 
görən hindlilər İskəndərin üzərinə hücum a keçdilər, öz şahları ilə  
birlikdə ölm əyi daha şərəfli hesab edərək qızğın m üharibəyə başladılar. 
Lakin İskəndər onlar ilə m ərhəm ətli rəftar e tm əyə söz verdi və buna 
görə də A llah İskəndərə zəfər qazandırdı. İskəndər hindlilərin ölkəsini 
ələ  keçirdi və  özünün inanılmış adam larından birini onlara şah təyin 
etdi. Lazım olan tədbirləri görüb, öz hakim iyyətini tam bərpa edənə 
qodər Hindistanda qaldı. Sonra İskəndər həm in inanılmış adamı öz 
yerində qoyub Hindistandan çıxdı, öz yeni hədəfınə doğru yola düşdü.

O , öz o rdusu  ilə b ərab ər H indistandan uzaqlaşdıqda h ind lilər İs-  
kəndərin  yerində qalan həm in adam a müti olm aqdan boyun qaçırdılar. 
O nlar belə dedilər:

-  H indistan kimi əzəm ətli bir dövlətə  yaraşm az ki, b izim  nəsildən 
olm ayan bir adam  bizə padşahlıq etsin. Belə adam  həm işə b izə  etinasız 
baxıb, bizi təhq ir edəcəkdir.

Sonra on lar şahzadələrdən birini padşah qoym aq qərarına gəld ilər 
vo D əbşəlim  adlı birisini özlərino şah seçdilər, İskəndərin təy in  etdiyi 
adam ı isə taxtdan saldılar. Bu padşahın hakim iyyəti güclənib vəziyyəti 
m öhkəm ləndikcə lovğalanm ağa, özünü çokm əyo, təkobbür və qürurla 
dolanıb, ətrafındakı şahlara hücum etm oyə başladı. O, ham ıya qalib 
gəlir vo m əğlubedilm əz sayılırdı. O na görə otrafda olan bütün şahlar 
vah im əyə düşür, ohali ondan qorxurdu. Öz qüdrotinin gücünü, haki- 
m iyyətinin m öhkəm liyini görən D obşəlim  rəiyyotin  qayğısına qalmır, 
onları tohqir ed ir və incidirdi. Zam an keçdikcə onun bu qudurğanlığı 
artdı və o, uzun m üddət belə azğınlıqlar etdi.

D əbşolim  padşahın vaxtında öz bilik vo m orifoti ilə şöhrot tapmış, 
b rəhm ənlordən  olan m üdrik bir fıloso f vardı, hamı m əsləhət üçün ona 
m üraciət edərdi. Onun adı fılosof B eydəba idi. Şahın roiyyotə qarşı bu 
ədalotsizliyini görən Bcydoba onu ədalo t vo doğruluq yoluna qaytar- 
m aq haqqında çaro düşünm əyə başladı. O, bu m əqsədlə  öz şagirdlərini 
toplayaraq dedi: -  Bilirsinizm i mon sizin lə nə barədə m əsləhətləşm ək

istəyirom ? Onlar dedilər: -  Yox, bilmirik! O dedi: -  Biliniz vo agah 
o lunuz ki, mən Dobşəlim padşahın hoddini aşmış odalətsizliyi, onun 
tö rətd iy i saysız-hesabsız cinayotlor, alçaq hərəkə tlə r və xalqla bod- 
rəftarı haqqında çox düşünm üşəm  və bu qorara gəlm işəm  ki, biz aşa- 
ğıdakı qaydanı özüm üzə adot edok:

-  Biz şahın pis fikrə düşdüyünü görcək şori xeyrə çevirmoyo, şahı 
ədalətli ohnağa m əcbur etm oliyik. Ə gər onu özbaşına buraxıb fikir ver- 
m əsək, bu, heç vaxt bizim üçün güzəşt edilm əz; fəlakətlor baş verər, 
biz h əm işə  qorxduğum uz bir vəziyyətə, yəni o axmaq adamların v ə - 
ziyyətino düşorik ki, onlar bizi özlərindən daha axm aq sayır və bizo 
alçaq nozorlo baxırlar. M ən doğm a vətoni tərk etm ək fıkrində deyilom. 
Padşahın yaram az hərəkotlərini davam etdirib, xalqa zülm  etm əsino iso 
bizim əql vo kam alım ız göz yum a bilməz. Onunla m übarizo etmok 
üçün dildon başqa bizim heç bir silahımız yoxdur. K öm ək toplaınaq 
m əqsodi ilə başqa yerə getsək -  bu da fayda vennəz. Narazılığım ızı vo 
onun çirkin om əllorini bəyonm ədiyim izi duysa, bizi m əhv edor.

Siz bilirsiniz ki, güzəranı gözol, monzorosi qəşong olan ycrdo belo, 
itin şirlə, ilanın öküzlə qonşuluğu tohlükolidir. Arzuedilm oz müsibotlor 
və ağır folakotlordon özünii qorum aq, iyrənc şeyləri aradan qaldırıb yox 
ctmok, sevimli şeylori yaratınaq haqqında düşünmok filosofun borcudur. 
Deyirlor, bir filosof öz şagirdlorino belo yazmışdır: “ Pis adaınla qonşıı 
olub, dostlııq edon doniz soyyahı kimidir: batmaqdan yaxasını qurtarsa 
da, qorxu çokmokdon qurtara bilmoz. Əgor belə adam öz-özünii gotirib 
tohlükoli vo dohşotli b ir ycro çıxarsa, onu idraksız heyvan hcsab ctmok 
lazımdır; çünki faydalı və zorərli şcylori kor-tobii olaraq vohşi hcyvan- 
lar da dork cdirlər. Axı su içmok üçün heç heyvanlar da öz siirülorini 
tohlükoli ycrloro aparmırlar, tosadüfon golib bclo bir yero çıxdıqda, 
sövq-tobii olaraq oradan qaçır vo öz canlarını xilas cdirlor” .

Mon sizi bu iş iiçün yığm ışaın. Siz m onim on yaxın adam larım  vo 
sirdaşlarım sınız, siz m onim dayağım  vo istinadgahım sınız. M olum dur 
ki, fıkir vo əqidodo tok qalan adam  harada olur olsıın m ohv olar, özüno 
kömokçi tapa bilmoz.

Bu barodo belo bir rəvayot do vardır:

“ Bir torağay bir fılin yolu üstündə özünə yuva tikib yum urta 
çıxardı. Filin su içm ək üçün gedəcəyi bir yol var idisə, o da bu cığır 
idi. A dəti üzro fıl bir dofə su içm oyə gedərkən yuvam  tapdalayıb yu -



murtaları əzdi. Torağay bu bədbəxtliy i gördükdə dərhal anladı ki, 
bunu edən fıldir. Uçub fılin başm a qondu və dedi:

-  Şahım! Sən nə üçün yum urtaları əzib, balalarım ı m əhv etdin? 
Ö zünə n isb ə tən  m əni zəif, gücsüz və  yazıq sandığın üçünm ü belə 
edibsən?

Fil dedi:
-  Bəli, m əhz ona görə.
Torağay bunu eşitdikdə uçub quşların yanına getdi və  fılin onun 

başına n ə lə r gətirdiyini nəq l etdi. Q uşlar dedilər: “ Biz ona nə  edə b i-  
lərik? Biz gücsüz quşuq” . B elə olduqda, torağay sağsağan və qarğalara 
dedi ki, m ən istəyirəm , siz m ənim lə gedib filin gözünü çıxardasınız, 
ondan sonra özüm  b ilərəm , onun başına nə oyun açaram. O nlar razı 
oldular. Torağay ilə uçub getdilər, fılin gözlərini o qədər d im dik ləd ilər 
ki, onlar ovulub yerə töküldü. Bundan sonra fıl nə su içm əyə bir yol 
tapdı, nə yem ək əldə e tm əyə? O lduğu yerdə nə var idisə, onunla da 
dolanırdı.

Torağay bundan x əb ər tutcaq çoxlu qurbağası olan bir gölm əçənin 
qırağına gəlib  əhvalatı dam şdı, fıldən qurbağalara şikayət etdi. Onlar 
dedilor: “Biz güclü fılə nə edə b ilərik?” Torağay dedi: “M ən  istəyi- 
rəm , siz m ən im lə  fılin yaxınlığında olan bir uçurum un kənarına gedib, 
orada quruldayasım z və hay-küy  qoparasınız. Fil sizin sosinizi eşitcək 
orada suyun olduğuna inanıb uçurum a düşor” . Q urbağalar buna razı 
oldular. U çurum un kənarına toplaşıb, quruldam ağa başladılar. Susuz- 
luğa tab gətirm əyən  fıl onların qurultusunu cşitcok o to rəfə  yollandı və 
uçurum a yıxılaraq m əhv oldu. Torağay iso uçub, onun başı üstə qanad 
çalaraq dedi: “ Ey gücü ilo öyünüb m əno həqaro tlə  baxan zülmkar! 
Boyum un balacalığı ilə işlətdiyim  böyük kəloyi, bodəninin böyüklüyü 
ilə elodiyin kom ağıllığı neeə gördün?!"

Sizlordən kim nə düşünürso, qoy onu söyləsin.
O nlar dedilər:

Ey ağıllı, odalətli vo miidrik fılosof, bizim  aram ızda on bilikli vo 
on ləyaqətli sənson. Biziırı m ülahizom izin vo fikrimizin sonin əqidən 
vo düşüncon yanında no ohom iyyoti ola bilor? Biz bilirik ki, suda tim - 
sah ilo b iry e rd ə  üzmok tohlükolidir. Lakin günah burada tim sahda de- 
yil, onun yaşadığı yerə girm iş adam dadır. Ə gər sən ilanın dişindon zo- 
həri çıxarıb, onu öz üzərindo sınaqdan keçirson, bu işdə ilamn heç bir 
təqsiri olınaz. Kim şirin m ağarasına girirsə, o, parçalanm ağı da gözü-

niin qabağına gotirmolidir. Folakətlor padşaha ibrət olmur, bodbəxt- 
lik lə r onu sarsıtmır. Şahın kefınin kök vaxtm a rast gəlm əsən, inan- 
m ırıq  ki, həm sən, həm də biz onun qəzobindən  xilas ola bilok.

Beydəba dedi:
-  Hoyatıma and içirəm ki, siz yaxşı dediniz, gözəl cavab verdiniz. 

Lakin mərifətli və ehtiyatlı adam  hoırı özündon aşağı, hom də özündon 
yuxarı vəzifəli adam larla m əslohətləşm əlidir. B ir ağıl xüsusi m əsələlo- 
ri həll etm əkdə bəs olmadığı kimi, üınıımi m əsələləri həll etm əkdo do 
kifayət etm əz. M onim Dobşəlim  şahla görüşm ək qərarım  düzgündür.

M ən sizin çıxışlarım zı d inlədim , sizin ınənə səm im i dost olduğu- 
nuzu, eləco də, hom m ənim  həyatım , həm  do öz həyatınız üçün nara- 
hat olduğunuzu anladım. Lakin m ən bir tədb ir fikirləşib, bir qərar qo- 
bul etm işəm  ki, siz onun noticosini m ən padşahla görüşüb söhbot e t- 
d ikdən sonra biləcəksiniz. Şahın sarayından qayıtdığım ı eşitsəniz, 
miitloq monim yanım a toplaşın.

B eydəba dostlarının xudahafizloşm əsino icazə verdi. Onlar xeyir- 
dua etd ikdən sonra xudahafizloşib ayrıldılar. B eydəba şah Dobşolimin 
yanına getm ok iiçün giin təyin etdi. M üoyyon edilm iş gün çatdıqda o, 
brohm onloro m oxsus abid paltarı geyinib padşahın sarayına yollandı. 
Şahın eşik ağasını axtarıb tapdı, ona salam verib dedi ki, çox xeyirli bir 
iş üçün şahı görm olidir. Eşik ağası şahın yanına golib icazo istodi. H o- 
min gün şahın boş günü idi, icazo verdi. Beydoba içori girib, şahın q ar- 
şısında dıırdu, ona baş oyib toziın etdi, sonra qoddini düzoldorok sus- 
muş halda dayandı və bir kolıno do olsun danışm adı. Şah Dobşolim 
onun susmasını gördiikdə tlkro gedib öz-özüno dcdi: “ Bu filosof ya l- 
nız iki moqsod üçün monim yaııım a golo bilor: ya öz voziyyotini yax- 
şılaşdırm aq iiçiin bir şcy alm aq istoyir, ya da clo bir bodboxtlik üz 
vcrib ki, o, bunun qarşısında acizdir. Yardım göstorocok bir adam tapa 
bilmir. Ona göıo moııo ponah gotirib  ki, mən onıın düşm onino on ağır 
vo on işgəncoli coza verim. Sonra o dedi: “ Yox, filosoflar belo iş gör- 
ınozlor. Şahlar hakiıniyyotco fllosoflardan iistün olsalar da, filosoflar 
öz m üdrikliklori ilo şahlardan daha çox üstiindürlor, çünki filosofun 
şaha chtiyacı yoxdur, şahlar iso dövlotli o lm alarına baxm ayaraq alim - 
siz keçino bilm irlor. Mon oql ilə hoyanı on yaxın vo ayrılm az dost he- 
sab edirom , biri itdikdo, o birini do tapm aq olmur. İnsanlar vo hcyvan- 
lar arasında olan som im i dostlar da belo olur. Biri öz yoldaşını itirdikdə 
bütün öm rü boyu onun üçün qüssolonir vo kodorlonir. Kim alim lordon



həya etınəsə, onlara hörm ət göstərm əsə, onların üstünlüyünü e tiraf e t-  
m əso, onları təhqiredici vəziyyətdən  və nalayiq yerlərdən qurtarm asa, 
belə adam ın əq li zay olm uş, həyatı isə hədər getm işdir. A lim lərin  h ü -  
quqlarına qarşı ədalətsizlik  etdiyindən onun adı axm aqlar sırasına 
yazılm alıd ır” .

Sonra Beydəbaya n əzər salıb dedi: -  G örürəm  susursan, öz ehtiya- 
cını demir, arzulannı bildirm irsən, lakin m ən bilirəm  ki, danışm am ağı- 
nın səbəbi ya səni sarsıdan bir bədbəxtlik, ya sənə üz verən bir fə la - 
kotdir. M ən bunu sənin bayaqdan bəri susm ağından başa düşdüm  və ö z- 
özüm ə dedim  ki, “B eydəba bura bizə tam aşa etm əyə gəlm əm işdir. 
Y əqin ki, onu gəlm əyə m əcbur edən bir hadisə baş vermişdir. Axı o 
bizim  zəm anənin ən ləyaqətli adamıdır. Onun buraya gəlm əsinin  səbə- 
bini soruşm ağa ehtiyac varmı? O, üz vermiş bir ədalətsizliyin qarşısını 
alm aq üçün bizdən köm ək istəyirsə, yardım əlim izi uzadıb, ona ən lə -  
yaqətli tərzdə hörm ət etm əli və onun bütün arzularını yerinə yetir- 
m əliyik. Onun m əqsədi bu dünyanın nem ətlərinə m alik olmaqdırsa, əm r 
edərəm , onu arzu etdiyi kim i təm in etsinlər. Yox, o, yalnız şahlara xas 
olub, başqalarm a etibar edilm əyən m əsələlərlə  m araqlanırsa, bu işlərə 
qarışmaq fıkrində olmasa belə, m ən ona nə kimi cəza  verm ək haqqında 
fıkirləşm əliyəm . M ənim  diqqətimi rəiyyət işlorinə cəlb etm əyə gəlibsə, 
onlan yoxlaram. Axı, ağıllılar xeyirxəbər olurlar, axm aqlar isə əksinə” .

D em əli, m ən  sənə danışm ağa icazə verirəm , nə  istəyirsən de.
B eydəba şahın dediklərini eşitdikdə bir az sakitləşdi, ü rəy inə çök- 

müş qorxu r ə f  oldu. O, baş əyib təzim  etdikdən sonra dedi: -  H ər şey- 
dən əvvəl A llahdan arzum  budur ki, şahın öm rü uzun, təxt və tacı əb ə - 
di olsun. Şah m ənə böyük hörm ət etdi, bu, m əndən  sonrakı alim lərin 
şöhrətini artıracaq və dünya durduqca ağıllı adam ların  xatirindən çıx- 
m ayacaqdır, çünki şah öz üzünü m ənə tə rə f  çcvirm iş, m ərhəm ətli ba- 
xışlarını m əndən  əsirgəm əm işdir.

M əni buraya gəlm əyə m əcbur edən iş başqasına deyil, m əhz şaha 
xeyirli m əsləh ə t vennəkdir. Qoy bunu din ləyən bilsin ki, m ən şahdan 
a lim lərə  layiq m ünasibət tə ləb  etm əkdə heç bir şeydən çək inm əyəcə- 
yəm . O, fıkrim i dem əyə icazə verib m əni sərbəst buraxsa, ondan sonra 
öz istədiyi kim i də rəftar edə bilər. Yox, m ənim  dediklərim ə əhəm iy- 
yə t verm əsə, yenə de m ən öz borcum u yerinə yetirm iş olaram. Xalq da 
bu barədə m əni m əzəm m ət edə bilm əz.

Şah dedi:

-  Ey Beydəba, danış, m ən sənin dediklərinə d iqqətlə  qulaq asaca- 
ğam , ürəyində nə varsa, ham ısını de ki, m ən də ona layiq sənə xələt 
verim .

B eydəba dedi:
-  Şahım! M ənə elə gəlir ki, insanı bütün heyvanlardan ayıran, onu

dünyanın bütün sirlərinə vaq if edən dörd şeydir: -  hikm ət, əql, təm kin 
və  ədalət. A lim lik, savad v ə  hər şeyi ətraflı düşünə bilm ək -  hikm ətə; 
tədbir, səbir, nəzakət, m ərhəm ət -  əqlə; həya, alicənablıq, özünü olə 
alm aq və özünü dərk etm ək təm kino; doğruluq, vədi yerinə yetirm ək, 
yaxşı işlər görm ək və xoşxasiyyətli olmaq -  ədalətə  daxildir. Bu sifə t- 
lər gözəldir, ona əks olanlar isə -  çirkin. Bu sifətlərin  hamısı kamil bir 
şək ildə  bir adam da toplandıqda dünyanın ən böyük xoşbəxtliyi bclə 
onun başını gicolləndirə bilm əz, ən böyük bədbəxtliyi onu sarsıda 
bilınəz. Bclə bir adam onu təm in etm əyən şeylərin varlığından qom - 
lənm əz, taleyin onun əlindən qoparıb aldığı şeyləri itinnəsindən k əd ər- 
lənm əz  və baş vcrə biləcək folakətlordon özünü itirmoz. Hikm ət b it- 
m əz, tükənm əz bir xəzinədir, xərclənm əklə qurtarm az, paylanm aqla 
azalm az. Hikmot - clə bir paltardır ki, geydikcə köhnəlm oz, clo bir 
xozinə ki, ardı kosilm əz. Şahın qarşısında durarkən birinci olaraq sözə 
başlam am ağım ın sobobi qorxu vo şaha boslodiyim hörm ət olmuşdur. 
H əyatım a and içirəm ki, şahlar zohmli olm ağa layiqdir, xüsusilo o şah 
layiqdir ki, onun şən vo şövkoti öziindon ovvəlki bütün şahlarınkından 
artıq olsun. Atalar deyiblər ki, dilini saxla, başın salam at olar, ycrsiz 
danışm ağın noticəsi peşm ançılıqdır. N əql ed irlər ki, bir padşah 
m oslohot üçün yanına dörd alim  çağırıb deyir: “Həroniz elo bir hikmotli 
söz dcyin ki, o, gözəl bir torbiyonin osası o lsun” . Birinci dcyir: Ağıllı
adam ların hoyatında ən layiqli cohoti danışm am aqdır! İkinci dcyir: 
D ünyada ən faydalı şey odur ki, insan öz oqlilo m oslohotloşm om iş sözo 
başlam asın. Üçüncü deyir: İnsan üçün on xcyirli iş odur ki,
fikirloşm om iş dinmosin. Dördüncü dcyir: -  İnsan üçün ən rahatı odur 
ki, özünü taleyin ixtiyarına vcrsin.

D cyirlor, bir gün Çin, Hind, İran vo Rum padşahları bir yero top- 
laşıb şort qoyurlar: onlardan hor biri elo bir söz dcsin ki, dünya dur- 
duqca dursun. Çin şahı deyir: -  M on dem ədiyim  sözü geri qaytarm ağa, 
dediyim  sözü geri qaytarm aqdan daha artıq qadirəm . Hind şahı deyir: 

Mon o adam a təoccüb  cdirəm  ki, dediyi söz özünün xeyrinə olduqda 
fayda verm osin, zəro rinə  olduqda onu m ohv etsin. İran şahı deyir:



Sözü nə q ə d ə r ki dem əm işəm , o m ənim  qulum dur, elə ki dedim , o ld u , 
ağam. Rum şahı deyir: -  M ən dem ədiyim  sözdən heç vaxt p e şm an  
olm am ışam , dediyim dən isə çox tez -tez  peşm ançılıq çəkm işəm .

Şahların susm ası fayda verm əyən  boş söhbətlərdən  daha  y ax şıd ır . 
İnsan hər şeydən  çox dilindən bəlaya  düşür.

A llah şahın öm rünü uzun etsin, o, m ənə sərbəst danışm ağa ic a z ə  
verm işdir. M ən isə m əqsədə  keçm əzdən  ə w ə l  dem ək is təy irəm  k i, 
deyəcəyim  sözlərin  m eyvəsini şah dərəcəkdir, m ən  yox. O nun b ü tü n  
xeyrini şah görəcəkdir, m ən  yox; m ənim  deyəcəyim  sözlərdən  ala b i-  
ləcəyim  həd iyyə yalnız şaha nəsib  olacaqdır: şah həm  fayda g ö tü rə -  
cək, həm  şöhrə t qazanacaqdır; m ən isə yalm z öz borcum u yerinə  y e ti-  
rəcəyəm . Şahım ! M ən dem ək istəy irəm  ki, sən, səndən  qabaq şə h ə r lə r  
salan, təb iəti m üti edən  öz şah atalarınm  və qüdrətli babaların ın  tə x -  
tində oturursan. O nlar qalalar tikərək  ordulara sərkərdəlik  etm iş, e h ti-  
yat toplam ış v ə  uzun öm ür sürm üşlər, onlann atları çox, silahları bol 
olm uşdur. O nlar ə srlə rlə  xoşbəxtlik  və  şadlıq içərisində yaşam ışlar, bu 
xoşbəxtlik  onların  faydalı işlər görm əsinə m ane olm am ış, onları lü tfə 
qarşı m ərhəm ət hissindən m əhrum  etm əm işdir, dovlətlərin in  böyük 
gücünə, özlərin in  m əstedici şən və  şövkətlərinə baxm ayaraq, ö h d ə lə -  
rinə götürdııkləri vəzifələri yaxşılıqla yerinə yetirm işlər.

Ey boxt ulduzu, bütün ulduzlardan uca olan xoş tale, indi sən 
onların torpaqlarm a, şəhərlərinə , döv lətlərinə varis olub, A llahın sənə  
bəxş etdiyi təx ti-sə ltən ə td ə  oturubsan. Sən m iras olaraq d öv lə t və  o r- 
du alıbsan, lakin öhdənə düşən vəzifəni yerinə yetirm irsən, hak im iy- 
yə t başına keçm iş şahlardan tə ləb  olunan qayda-qanuna riayət e tm ir- 
sən. Yox, sən  həddini aşıbsan, zü lm lər edibsən; təkəbbür və qürur s ə -  
nin gözünü tutub, rə iyyətə  həqarə tlə  baxırsan, yaram azlıq edirsən, tö - 
rətdiyin cinayətlərin  isə sayı-hesabı yoxdur. Halbuki, sənin ən  ləy a- 
qətli və ən  şərəfli v əzifən  öz əcdadlarının yolu ilə, səndən qabaqkı 
şahların yolu ilə getm ək, sənə  m iras qalm ış gözəl işləri davam  etd ir- 
m ək, rüsvayedici işlərdən çək inm ək idi. Sən öz rəiyyətinə qarşı d iq- 
qətli olmalı, onun üçün elə  qanunlar yaratm alı idin ki, bu qanunlar 
həm işəlik  olaraq x atirə lərdə  yaşasın, zam an keçdikcə sənin şöhrətini 
artırsm , elə qanunlar yaratm alı idin ki, onlar əbədi sülh və əd a lə t rəm zi 
olsun. Öz işlərini şöhrətpərəstlik  v ə  m ənsəbpərəstlik lə idarə edən 
adam  ağıllı hesab edilə bilm əz. A ğıllı və dərrakəli adam odur ki, 
ölkəni ədalət və  m ərhəm ətlə  idarə etsin. Şahım, mənim  dediklərim ə

yaxşı fik ir  ver, qoy onlar sonin ürəyini sıxmasın. Axj, mən onları 
səndən  bəxşiş almaq və ya sənin m ərhəm ətinə layiq olmaq m əqsədi 
ilə dem ədim . Yox, mən sənin yanına vicdan əzabı çəkən səm im i bir 
dost kim i golmişəm.

B eydəba sözlərini deyib öz nəsihətinə son verdikdə şahın qəlbi 
titrəd i, o, n ifrətlə  dolu bir səslə  Beydəbaya kobud bir cavab verdi. Şah 
dedi: -  Sən m ono çox ağır sözlər dedin. İnana bilm irəm  ki, ölkəm də 
m əno be lə  sözlər dem əyə cəsarot edən daha başqa bir adam tapılsın. 
Yaşı az, xeyri yox, gücü zə if  olan son buna necə cürət etdin? Sən m ənə 
elə sö z lə r dem əyə cəsarət edibsən ki, onları d ilə  gətirm əyə heç kəsin 
haqqı yoxdur. M ən sənin buradakı çıxışına və həddini aşan diliuzun- 
Iuğuna təəccüb  edirəm . Mən başqalarını susdurm aq üçün səni ağır c ə -  
zalandırm alıyam . Bu, şahlarla görüşm ək şorəfinə nail olan, bəlkə də, 
şahlardan sənin tolob etdiyin şeyləri istəm ək arzusu ilə gələn bütün 
adam lara  ibrət dərsi və xəbərdarlıq olar.

S onra şah əm r etdi ki, Beydəbanı çam ııxa çəkib edam etsinlər. 
Əmri yerinə yetirm ək üçün onu apardıqda şah fıkrindən döndü, ə ın r 
etdi, onu geri qaytarıb zindana salsınlar. Beydəbanın ayaqlarına kündo 
vurub, zindana saldılar. Sonra padşah onun şagirdlərini, yanına golib 
gedənlori tutmaq üçün adam göndordi. Beydəbanın şagirdlori başqa 
ölkələro  qaçdılar, dəniz adalarında gizlondilor. Beydoba uzun müddot 
zindanda oturdu. Şah no onun haqqında bir şey soruşur, no do ona fıkir 
vcrirdi. Heç kos də onu şahın yadına salmağa cürət etm irdi. Bir gecə şa- 
hı yuxu aparm ırdı, o, gözlorini somaya dikib, fəloyin dövranı, ulduz- 
ların horokoti haqqında düşünm oyo başladı fikro dalaraq göy haqqında 
no iso bir mosoloni həll ctm oyo çahşırdı. Birdən Beydoba yadına 
düşdü, onun sözlorini xatırlayıb tutduğu işdən peşman oldu. O, öz- 
özüno dedi: “Mon bu fılosofun haqlı toloblərino ctina etmomoklo ona 
qarşı yaxşı iş görm ədim . Q əzobin şiddəti moni buna vadar ctdi, atalar 
iso deyiblor şahlarda qozob olm am ahdır. Çünki qozob hor şcydon çox 
nifroto layiqdir. Buna göro do qəzoblilordon homişo nifrot edirlər; 
xosislik do yaxşı şcy deyil çünki var olan yerdə o bağışlanmaz; qonşu- 
luqda yalan danışm aq, kobud olm aq yaramaz, qonşuluq vo odəbsizlik 
bir yerə sığm az. M on sadiq, pak və təm iz bir adama rast gəlm işdim , 
lakin onu layıq olduğu kimi deyil, əksino qarşıladım, ona layiqincə hö r- 
mot edo bilm ədim . Yox, onun mükafatı bu olm am alı idi. Mon onun 
sözlorino qulaq asm alı, m osləhotlərini yerinə yetirmoli idim.



Şah o saat əm r etdi, ki, onu gətirsinlər. Beydəba qapıda g ö rü n d ü k - 
də şah dedi: -  Ey Beydəba! Sən dediyin sözlərlə  m ənim  əqlim i ça şd ır-  
maq, kam alım ı azdırm aq istəm irdin ki? B eydəba dedi: -  Ey x o şb əx t şa- 
hım! M ən yalnız sənin xeyrini, rəiyyətin  xeyrini dedim, döv lə tin  ə b ə -  
diliyi xatirinə bunları söylədim.

Şah ona dedi: -  D ediklərinin ham ısını, b ir kəlm ə buraxm adan  
təkrar et!

B eydəba danışır, şah onun sözlərinə d iqqətlə qulaq asır v ə  ə lin d ə  
olan bir şeyi yerə döyürdü. Sonra o, başını qaldıraraq B eydəbaya o tu r- 
m asını əm r etdi. B eydəba oturdu. Şah ona dedi: -  Ey B eydəba! Sənin  
dediklərin m ənim  xoşum a gəldi, ürəyim ə yatdı. M ən sənin  m ə s lə h ə t-  
lərini n əzərdən  keçirib, onlara əm əl edəcəyəm . Sonra əm r etdi, k ü n d ə- 
ni B eydəbanın ayağm dan açdılar və şah paltarlarından ona xə lə t 
verdilər.

Bu zam an B eydəba dedi: -  Şahım! M ən hər nə ded im sə, ham ısı 
sənin xeyrinədir. Şah dedi: -  D oğru deyirsən, ey ləyaqətli alim! İndi 
m ən bu görüşüm üzdə bütün şahlığı sənə tapşırıram. B eydəba dedi: -  
Şahım! M əni bu işdən azad et. M ən sənsiz bu işin öhdəsindən  gələ 
bilm ərəm . Şah bu fıkirlə razılaşıb onu azad etdi.

Lakin o getdikdən sonra şah başa düşdü ki, düz etm əyib, adam  gön- 
dərdi, onu geri qaytardılar. Şah Beydəbaya dedi: -  M ən səni azad 
etnıək fıkrindən əl çəkdim , Q ət etdim  ki, bu işi yalnız sən yerinə yetirə 
biləısən; səndən  başqa heç kəs onun öhdəsindən gəlib həll edə  bilm əz. 
M ənim  sözüm ə bax, razı ol. Beydəba razı oldu.

O zam ankı şahların belə bir adəti var idi: kimi vəzir etsoydilər, 
onun başına tac qoyub ata m indiror və saray adam larının m üşayiəti ilə 
şəhəri gəzdirərdilər. Şah əm r etdi ki, Beydəbanın da başına tae qoyub, 
ata m indirsinlər və şəhəri gəzdirsinlər. Bu əm r yerinə yetirildikdən 
sonra B eydəba ədalət və həqiqət salonunda oturdu. 0 ,  güclü lərə  qarşı 
gücsüzlorin tərəfini saxladı, zülm karları cəzalandırdı, ədalətli qanunlar 
verdi. Beydəbanın şagirdləri bu xəbəri eşitcək hər tərəfdən axışıb g ə l- 
m əyə başladılar və şahın ona bəxş etdiyi bu hakim iyyət, həd iyyə  və 
m ərhəm ətdən  çox şad oldular. O nlar Allaha şükür etdilər ki, B eydəba 
onun köm əyi ilə şah D əbşəiim i yaram az hərəkətlərdən saqındıra bil- 
mişdir.

O nlar həm in günü bayram  elan etd ilər və bu gün qiyam ətə q əd ər do 
onların ölkəsində bayram ediləcəkdir.

Beydəbanın fıkri Dəbşəlim  sarıdan rahat olduqdan sonra, ölkəni 
idarə etm əklə bərabor, boş vaxt tapır və incə m ənah çoxlu kitablar da 
yazırdı.

Şah isə Beydəbanın m əsləhətinə osasən, rəiyyətlə  mehriban və 
ədalə tli rəftar etm əyə başladı. Bunu görən bütün əhali və saray adam - 
ları şahdan razı qaldılar. B eydəba öz şagirdlərini toplayıb, onlara belo 
bir gözəl vəsiyyət etdi: -  B ilirəm , mən padşahın yanına getdikdə siz 
özlüyünüzdə fıkirloşdiniz ki, bu, ədalətsiz, qəddar hökm darın yanına 
getm əyi qət ctmişso, dem ək, onun əqli itmiş, kamalı zay olmuşdur. İndi 
isə m ənim  planımın nəticəsini, fıkrimin düzgünlüyünü görürsünüz və 
bilirsiniz ki, mən şahın yanına onun xasiyyətini öyrənm ədən, gözləri 
bağlı getm əm işom . M ən eşitm işom , deyiblər ki: -  ' ’Şahlar da cavanlar 
kimi coşqun və dəliqanlı olurlar, bu dəliqanlılıq və sərm əstliyin qar- 
şısım  iso yalnız alim lər və ağıllı adamlar ala bilər. Ağıllı adamlar öz 
sözlori ilə padşahları tərbiyə etmoli, öz ağıllı m əsləhətləri, aydın vo 
inandırıcı sübutları ilə padşahların yaramaz və ədalətsiz hərokotlorinin 
qarşısını alm alıdırlar” .

M on alimlorin şahlar haqqında dcdiklori bu sözlori ınüdrik adam - 
lara vcrilon bir tapşırıq kimi qobul etdim, çünki hokim lor öz tobabotlori 
ilo bodəni xostolikdon m ühafizo edib, onu sağaltm alı olduqları kimi, 
ağıllı adam lar da öz nosihotlori ilə padşahları belə m əstlik yuxusundan 
ayıltm alıdır. Mon bu işi özbaşına buraxmaq istom ədim , istoınodim ki, 
mən öləndon sonra ycr üzündo yaşayan insanlar monim vo sizin 
haqqınızda qcybot edib dcsinlor ki: “Dobşolim  şahın dövründo Bey- 
doba adlı bir filosof yaşam ış, lakin şahı cinayot törotm ok fıkrindon 
daşındırm am ışdır” .

Ə gor biri desə: “O, öz canının qorxusundan dillonm om işdir” , o za- 
man başqaları ona cavab verorlor ki: “O, şahdan vo onun sarayından 
qaçıb uzaqlara gedo bilordi” . Lakin vətoni tork ctm ok çox ağırdır. 
M ondon sonra yaşayacaq alim lorin mono haqq qazandıracaqlarını no- 
zərə alaraq, mən həyatım ı qurban vermoyi qot etdiın. M on arzularımın 
mohv olması, ya qəlobo çalm ası üçün hücuma keçdim, indi isə siz no- 
lor baş vcrdiyinin şahidisiniz.

Hansı bir təm sildo iso dcyilm işdir: “Üç şey olmasa, heç vaxt böyük 
rütboyo çatmaq m iimkün deyil: Z əhm ət çəkm ək, dövlət sə rf  etmok, 
güzoştə gctm ok” .



T ahlükəli işə g irişm əyə cəsarət etm əyən  adam arzusuna çata 
bilməz.

Padşah rəiyyətlə  xoş rəftar edərək  öm ür sürür, Beydəba isə  iş lə rə  
nəzarət yetirir və idarə edirdi. E lə ki, D əbşəlim in  hakim iyyəti m ö h - 
kəm ləndi, o, rəiyyətin  işi ilə m əşğul olmaq, düşm ənin hə rək ə tlə rin i iz - 
ləm ək və onlara qarşı m übarizə aparmaq vəzifəsindən azad oldu. (Bu 
işlərin ham ısını B eydəba tək idarə edirdi). H ind fılosofları tə rə fındən  
D əbşəlim in ata-babası üçün yazılm ış kitablar onun diqqətini cə lb  etdi. 
D əbşəlim  istədi ki, xəzinədə  öz adm a da bir kitab olsun. O  bilirdi ki, 
belə bir kitabı B eydəbadan başqa heç kəs yaza bilm əz. Şah B eydəbanı 
yanına çağırıb təklikdə ona dedi: -  Ey Beydəba! Sən hind fılosofusan, 
hind alim isən. M ən qabaqkı şahların hikm ət xəzinələri haqqında çox 
fıkirləşib, çox düşünm üşəm . M ən elə bir şah tapm adım  ki, onun adına 
bir kitab yazılm asın və bu kitabda onun apardığı m üharibələr, həyatı, 
özünün və  e ləcə  də saray adam larm ın kamalı haqqında b ir şey deyil- 
məsin. O nların bir qism ini, elm  və hikm ətlərini göstərm ək üçün, 
şahların özləri yazmışlar, bir qismi isə filosoflar tərətlndən  yazılm ışdır. 
Qorxuram, onların başına gələn m əniın də başım a gəlsin, yəni, m ən də 
ölom, axı ö lüm ə çarə yoxdur. Axırda monim xozinəm do clo bir kitab 
tapılm asın ki, şahlar onu oxuyub, mənim kim olduğum u və nələr 
etdiyimi öyrənsinlər. M ən istəyirom  ki, sən bütün hünorini, oql və 
kamalını işlədib, m ənim  haqqım da gözəl bir kitab yazasan və orada 
göstərəsən ki, xalqı necə idaro edib, onu necə torbiyə ctm ək lazımdır; 
orada şahların oxlaqından, roiyyotlə neco rəftar etm əyindon, roiyyotin 
şaha necə tabe olub ona xidmot göstorm osindon danışasan, bəlkə 
bcloliklə, həm  monim üçün, hom do roiyyot üçün bir sıra zoruri dövlət 
işi yüngülləşə. Mon istəyirəm  ki, bu kitab golocok osrlor üçün mondon 
yadigar qalsın.

Bcydəba bunu cşitdikdo üzüqoylu yıxılıb şaha təzim etdi və sonra 
başmı qaldırıb dcdi: -■ Ey xoştalc şah! Qoy sonin boxt ulduzun çıxsın, 
qəm  ulduzun batsın! Q oy sonin öm rün ıızun olsun. Hoqiqoton, şahın 
kam ala yctm iş tobioti, zongin vo miidrik ağlı onu bu yola gətirib 
çıxarmış, m onim  indico cşitdiyim  bu böyiik işi görmok fikrino salmış, 
onun düşüncosini on ali dorocoyo qaldırmışdır.

Qoy, qadir Allah şahın soadətini əbodi etsin, ona öz qorarını, mono 
isə onun arzusunu yerino yetirm oyo köm ok olsun. Qoy, şah nə istorso. 
əm r etsin, m on bütün ağlımı sorf edib onu m oqsodino çatdırmağa ha-

zıram . Şah dedi: -  Ey Beydəba! Son homişo m üqəddəs bir kamala sahib 
o lm aqla şahın ornrini yerinə yetirm əkdo ad qazanıbsan. M ən sənin belə 
adam  olduğunu bilirəm . M ən qət etm işom  ki, sən bütün səy və bacarı- 
ğını so rf ctmoklo elo bir kitab yazasan ki, orada əyləncə, zarafat, cid- 
d iyyot, hikmot və fəlsəfə  bir yerdə olsun, ağıllı adam lar ondan həm  
h ik m ət dərsi alsınlar, hom də giilmokdon özlərini saxlaya bilm əsinlər.

Beydoba müti halda ona təzim  cdorək dedi: -  M ən şahın əmrini qo- 
bul edirom  vo bunun üçün m üoyyən vaxt istəyirəm . Şah dedi: -  N ə qo- 
dor vax t istəyirsən? Beydoba dedi: - Bir il.

Şah dedi: Ey Beydoba! Bir il sonə vaxt verirəm. Sonra əm r etdi,
B eydobaya çoxlu hodiyyo və bəxşiş versinlər ki, kitabı yazıb qurtarana 
q o d ər gücdən düşmosin, özünü yaxşı hiss etsin.

Beydoba kitabı neco hazırlamaq, nədən başlamaq, nə şəkildo yaz- 
m aq, fosillori ncco adlandırmaq haqqında bir neço gün fıkirləşm əli oldu.

O , öz şagirdlərini toplayıb dedi: -  Şah m ənə clə bir iş tapşırıbdır ki, 
m onim , sizin və ölkom izin osrlor boyu şöhroti, bu işin necə yerinə yc- 
tirm osindon asılı olacaqdır. Mon sizi bunun üçün yığmışam: Şah D ob- 
şolim  tapşırm ışdir ki, mon onun adına bir kitab yazım. Orada hikmot 
nüm unolori olmalıdır. Qoy, sizin həroniz bu sahoyə aid bir şcy yazıb 
m ono vcrsin vo bununla da öz ağlının dərəcosini, kam alının hoddini 
bild irm iş olsun.

O nlar hamısı bclo cavab vcrdilor: Ey loyaqətli fılosof vo inco dii-
şüncoli insan! Sono müdı iklik, şüur və m üqoddəslik boxş ctmiş Allaha 
and içirik ki, hcç vaxt belo bir şcy bizim oqlim izo golmoınişdir. Son 
bizim  başçımızsan, aram ızda səndon ləyaqotlisi yoxdur. Son bizim şan 
vo şöhrotimizson, biz özüıuüz sonin köm oyino möhtacıq. Lakin buna 
baxm ayaraq, biz sonin omrini ycrino yctirorik.

Sonra Bcydoba şahın m əqsodini, kitabın qum luş vo planı barodo 
vcrdiyi göstorişlori onlara danışdı. Amma onlar şahın toləb ctdiyi bu 
kitab haqqında fıkirloşib bir şcy tapa bilmodilor.

Şagirdlorinin acizliyini göron Bcydoba anladı ki, bu işi yalnız çox 
fıkir cdib, böyük oql işlotm oklo ycrino yetirm ok olar. O dcdi: Mon
görürom  ki, gomi doryada yalm z donizçilorin gücü ilo horəkot cdir, 
çünki gomini onlar idaro edirlor. Lakin o yalnız m uxtar olan gomi baş- 
çısının omri ilo dalğaları yarır, donizləri aşır. Gəmi donizçilorlo dolu 
olub, m üsafırlorlo hoddən artıq yüklonsə, onu batm aqdan xilas etınok 

olm az.



O, uzun m üddət bu kitabı yazm aq haqqında düşünüb, b ir an da o l-  
sun, onu yaddan çıxarm ırdı. N əhayət, xə lvətə  çək ilərək  bu kitabı is te- 
dadına inandığı bir şagirdi ilə yazdı. O, ə w ə ic ə  çoxlu kağız, özünə və 
şagirdinə b ir il m üddətində çatacaq azuqə topladı. Sonra şagirdi ilə  x ə l-  
və tə  çəkildi. O nlar bir otağa girib qapmı b ərk -b ə rk  bağladılar. Sonra 
B eydəba kitabı yazm ağa başladı. O, araverm ədən deyir, şagirdi isə 
yazır və yenidən oxuyurdu. H əm  m əzm un, həm  də hocm  etibarilə 
gözəl bir kitab əm ələ gələnə  qədər onlar belə işlədilər. B eydəba kitabı
14 foslə böldü. Bu fəsillərin  hərəsi özlüyündə m üstəqil idi. H ər fəsil- 
də sual və cavab var idi. Bu, ona görə belə edilm işdi ki, h ə r hansı bir 
fəslə baxan adam ondan bir fayda götürə bilsin. B eydəba bu kitabı 

K əlilə və D im nə” adlandırdı. Buradakı danışıqların ham ısı vəhşi hey- 
vanların və  quşlarm  dilindəndir. Bu, ona görə belə edilm işdi ki, kitab 
zahirən sadə adam ları əyləndirsin, daxili m ənasına görə isə ağıllı 
adam lara ib rət olsun. O nlar həm  dünyada, həm  də axirətdə insana nə 
lazımsa, ham ısm ı burada tapsınlar, şaha tabe olm aq, ya ondan qaçıb 
qurtannaq üçün nəyin  xeyirli və  nəyin zərərli olduğunu buradan 
öyrənsinlər.

B eydəba bu kitabı həm  xarici, həm  də daxili görünüşcə başqa hik- 
m ət kitabları şəklinə saldı. Beləliklə, buradakı heyvan surətləri əy lən- 
cə, onların dediyi sözlər isə hikm ət və nəsihət oldu.

B eydəba bu işə başlarkən kitabın əvvəlində iki dostu, onların necə 
dost olduqlarını və bu m öhkəm  dostluğun bir xain tərəfindən  necə po- 
zulduğunu təsv ir etdi.

Sonra o, öz şagirdinə əm r etdi ki, nə desə, onu yazsın, lakin yersiz 
kəlm ə işlotm əsin, çünki ehtiyatsız deyilmiş bir kəlm ə hikm ətli nitqə 
daxil olduqda onun m ənasını korlayıb m əhv edər.

B eydəba kitabın m əzəli yerinə rast gəldikdə üzünü köçürür, ciddi 
yerinə təsad ü f etdikdə bura olavə cdirdi. Bcləliklə, heyvanların dilin- 
don deyilm iş hikm ətli sözlərlə dolu bir kitab om ələ gəldi. İlk növbədə 
B eydəba öz şagirdi ilə kitabın xarici bəzəyini bir tərəfə buraxıb onun 
m əzm ununda olan hikm ətli nəsihətlər və ibrətli öyüdlərlə moşğul 
olm ağa başladı.

Cahil adam lar onlar üçün yazılm ış bu kitabın m ənasını başa düş- 
m əzlər, heyvanların danışıqlarına toəccüb edib, bunları zarafat sanarlar, 
kim  bu kitabı öyrənib m ən im səm əsə, buradakı sözlərin m ənası onun 
üçün qaranlıq qalar.

B eləlori bu əsərin m əqsədini başa düşınəzlor, halbuki, fılosofun b i- 
rinci fəsildə irəli sürdüyü m əqsəd  qardaşların birləşm əsini, onların bu 
dostluğunun hansı vasitələrlə  m öhkəm lənm əsini təsvir etmək; şəxsi 
m ən afc  xatirino yalan və böhtanlarla iki dost arasında nifaq və 
düşm onçilik  salan rəzil adam lardan ehtiyatlı olınağı təbliğ etm əkdən 
ibarətdir.

K itab qurtarıb, təyin olunm uş vaxt başa çatdıqda, Dəbşəlim  şah 
B eydobaya xobor göndərdi ki, vaxt bitib, son nə edirson? Beydəba şa- 
ha x ə b ə r  göndordi ki, mon şaha verdiyim vədi yerinə yetirmişəm. Qoy 
o, oyan vo əşrafı topladıqdan sonra omr etsin, mon bu kitabı gotirib on- 
ların hüzurunda oxuyum.

D obşolim in göndordiyi adam  qayıdıb bu xəbəri şaha dedikdo, o, 
çox sevindi, ölkodə olan adam ların toplanm ası üçün gün toyin etdi. 
Sonra H indistanın on ucqar yerlorino carçı göndərdi ki, hamı kitabın 
oxunınasına gəlsin. Hlo ki, təyin olunm uş giin gəlib çatdı, xalq toplan- 
dı, şah  om r etdi, iki taxt hazırlasınlar: birini özü üçün, birini Beydoba 
üçün. Sonra hamı goldi. Beydoba homişo şahın qəbuluna geydiyi qozil- 
don toxunınuş fılosof paltarında ayağa qalxıb şaha yaxınlaşdı, mütilik 
olam oti olaraq yero qodor oyilib tozim  etdi vo başını yuxarı qaldırmadı.

Şah ona dedi: Ey Beydoba! Başını dik tut. Bu gün matom giinii
deyil, şadlıq vo sevinc günüdür.

Sonra kitab oxunarkon şah ondan hor foslin monasını, onıın qarşıya 
qoyduğu moqsodlori soruşur, o da hor foslin məqsod vo monasını izah 
cdirdi. Şah bundaıı daha çox vocdo gəlir vo onun istcdadına hcyrot edirdi.

Şah dedi: Son m onim  ürəyim don xobor veribson, arzumu yerino
yctiribson, monim do istodiyim clo bu idi. Könlün no istəyir dc!

Beydoba ona xoşboxtlik arzu cdib dcdi: Şahım, mono dövlot
la/.ım dcyil, paltarlar içorisindo iso ınon ö/. lobbadomi hamısından üstün 
tuturam. Lakin, ixtiyar verildiyi üçün mon öz chtiyacımı şahdan 
gi/Iotm oyəcoyoın.

Şah dedi: Bclə olduqda sənin  noyo ehtiyacın vardır? Sonin noyo
chtiyacın varsa, hamısı bizim torofim izdən ro f  cdilocokdir.

Bcydoba dcdi: Mon şahdan xahiş cdirom ki, o öz ata babaları kimi
omr ctsin, m ənim  kitabım ın üzünü köçürsünlər vo onu mühafizo 
ctsinlor; mon qorxuram  ki, bu kitab Hind ölkosindon getsin, onun



varlığından xəbər tutan iranlılar onu ələ keçirsinlər, o, itib yox olsun. 
Qoy bu kitab “hikmət evindən”1 xaricə çıxmasın.

Sonra şah Beydəbanın şagirdlərini çağırıb, onlara qiymətli paltarlar 
və hədiyyələr verdi.

Bu kitabın xəbəri gəlib şah Xosrov Ənuşirəvana çatdı. Ənuşirvan 
isə elmi və ibrətli kitabları çox sevirdi.

Ona görə o, təbib Bərzuyeni Hindistana göndərdi. Bərzuye də bü- 
tün hiylə və bacarığım işə salaraq, bu kitabı Hind ölkəsindən qaçırıb, 
İran xəzinəsinə gətirdi. Ondan sonra Ənuşirəvanın ürəyi sakit oldu.

1 Hikmot evi -  kitabxana. Mütarcim.

İBN MÜQƏFFANIN TƏRTİB ETDİYİ 
KİTABDA OLAN MÜQƏDDİMƏ

Ə bülhəsən Abdulla ibn M üqoffa... belə nəql edir ki: “Allah öz h ik- 
m ət v ə  qüdrotilə dünyanı əm ələ  gətirdi, insanları bilik, əql və kam alda 
başqa heyvanlardan üstün yaratdı. Çünki əql xeyir qapılarının açarı, 
səad ə t xəzinələrin in  kilididir. Bu dünyam n naz və nem ətlərin i.ə ldə  
etm ək, o dünyanın əzab vo işgəncələrindon xilas olmaq əql və kam ala 
bağlıdır. İstedad əql vo kamal iso iki növdür: biri fıtri, yəni anadangəl- 
mə, digəri omoli, yoni tocrübo vasitəsilə oldə edilən. İnsanlarda olan 
fıtri istedad, taxtadakı yanma qabiliyyətinə bənzər. Taxtaya od dəy - 
m əm iş yana bilm odiyi kimi, fıtri istedad, əql və kamal da təcrübə vo 
vərdiş olm adan özünü göstərə bilmir. A lim lər dem işlər ki, təcrübə in- 
sanda əq l vo kamal oyadır.

H ər kos fitri oql və kam ala sahib olub sənət kəsb etm oyə çalışsa, 
bəşəriyyətin  oldə etdiyi tocrübəlor haqqında düşünüb onlardan ba- 
carıqla istifado etso, hom bu dünyada öz arzusuna çatar, həm  do o dün- 
yada xoşboxt olar... Bilmok lazım dır ki, hər işin öz sobəbi, hor sobəbin 
öz illoti vo hor illotin öz mokan vo zam anı vardır. Öm rün uzunluğu vo 
dövlətin  varlığı bunlardan biri ilo bağlıdır. Bu kitabın H indistandar 
Farsa gotirilm osinin sobobi odur ki, A llah-taala dünyanın padşahı olaı 
xoşboxt, qüdrotli Ə nuşirovan K osra ibn Q ubadı oql nurundan vo odalot 
xozinosindon qəni ctm iş, iş bilrnokdo, fikri düz başa düşm okdo, mahir 
yaratm ış; soy göstorm okdo, söz söylom əkdə ona fövqolado bir istcdad 
vcrmişdi. O, bütün bunlardan “ istifado edorək elm öyronm okdo, orun 
incoliklorini dork etm əkdo, m üxto lif bilik saholorindoki ınolumatda 
clo yiiksok bir rütboyo çatm ışdı ki, ondan ovvolki şahların heç bir' bu 
m övqeyo qalxa bilm om işdi. Belo ali bir rütbo, şorofli bir monsob 
onlara qism ot olm am ışdı.

Padşahlıq qüruru vo dünyanı tutm aq hovosi onunla noticolordi ki, 
Ə nuşirovan bir çox ölkolori olo keçirdi, b ir sıra zülm kar hak ınlori 
özüno tabe olm ağa mt)ebur etdi, hor bir adam ın hosod apara bilocoyi 
şan şövkot, qüdrot vo ozom ot sahibi oldu. Bu zam an onun qalağına 
çatdı ki, hind şahlarm ın xozinosindo quşların, vəhşi hcyvanlann və 
hoşoratın dilindon yazılm ış bir kitab vardır. Padşahlar rəiyyotə coza 
vcrmok, odalotli vo m orhom otli işlor görm ək, düşm ənləri darmadağın 
cdib aradan qaldırm aq istorkən ona m üraeiət edirlər. Bu kitab bütün 
yaxşılıqların m onboyi, bütün elm lərin m əxozi, xeyir və m ənfoət



xəzinəsi, h ikm ət açarı hesab edilir. Bu kitab şahlara fayda verdiyi kim i, 
xalqa da xeyir verir. Bu kitabın ad ı”K əlilə  və  D im nə” dir.

Ə nuşirəvan -  A dil bu kitabı görm ək fıkrinə düşdü. Ə m r etd i, elə 
bir istedadlı adam tapsın lar ki, o, elm  sahəsində şöhrət qazanm ış o lsun, 
fars və h ind dilini bilsin və bu m ühüm  işin ona tapşırılm ası n əzə rd ə  
tutulsun.

Çox gəzdikdən, sorğu-sual və  axtarışdan sonra bütün bu dey ilən  
xüsusiyyətlərə  m alik olan və tibb  elm ində şöhrət qazanm ış B ərzuye 
adlı eavan b ir oğlan tapdılar.

Ə nuşirəvan onu yanına çağırıb  dedi: -  Çox fikirləşib gö tü r-qoy  
etd ikdən, m əşvərə t və m əsləhətdən  sonra belə qərara gəlm işik  ki, 
sənə çox m ühüm  və m əsuliyyətli b ir iş tapşıraq. Sənin oql və  kam alın, 
istedad v ə  bacanğ ın  b izə  m əlum dur; elm  öyrənm əkdəki hərisliy in , 
sənot sahibi olm aqdakı inad və iradən sübut olunm uşdur. D ey ırlər ki, 
H indistanda qiym ətli b ir kitab vardır. Biz istəyirik, o kitab gətirilib  
bizim  ölkəm izdəki başqa hind kitablarının içərisinə daxil edilsin. 
H azırlaşıb bu iş üçün H indistana getm ək, nə vasitəsilə  o lu r-o lsun , o 
kitabı ə lə  gətirm ək lazım dır. Sənə çoxlu pul və m al-dövlot v erilə - 
cəkdir. O nu ehtiyacm  olan yerdə, istədiyin kimi xərcliyə b ilərsən .

O rada çox qalm aq lazım gəlso və sənin yenə də pula ehtiyacın 
olsa, yaz göndərək. Ə gər bütün xəzinəni bu yolda qurban verm ək 
lazım gəlsə , m üzayiqə edilm əyəcəkdir.

Sonra Ə nuşirəvan əm r etdi, Bərzuyenin yola düşm əsi üçün xoş və 
m inasib b ir gün təyin etsinlər. H əm in gün gəlib  çatdıqda B ərzuye yola 
çıxdı. Onun ixtiyarında əlli xurcun və  hor xurcunda əlli m in dinar pul 
varid i. Bütün qoşun, sorkordəlor və dövlot adam ları onu yola salırd ı- 
Iar. Bərzuye böyük bir həvoslə bu işi yerino yetirm əyo gcdirdi. B ər- 
zuye H indistana çatdıqda padşahın sarayı olan şohəro goldi və orada 
yaşanağa  başladı. O, a liın lər yığıncağına, oyan-əşraflar m oclisinə, 
qara camaat toplanan yerlərə  gedir, bir sözlə, adam ların içərisinə girib 
h ər yeri dolanır, şahın yaxın adam larının vəziyyotini öyrənir, şəhərin  
adlı-sanlı adam ları, alim  və filosofları haqqında sorğu-sual cdib m olu- 
m at toplayırdı. Hara gedirdisə, qaynayıb qarışır oradakılara, hamı ilo 
dostlaşaraq təm kin vo nozakotlə dolanırdı. Hamıya dcyirdi ki, mən 
bura elrn öyrənm ək və tohsil alm aq üçün gəlm işəm . Dərin elmi m ə- 
lumatı olduğu halda özünü sadolövhlüyo vurur, özünü avam kimi apa- 
rırdı. Hor fürsətdən istifado edorək m üx tə lif təbəqədən  olan adam larla 
dostlaşır və hərəsini bir yol ilə sınaqdan keçirirdi. Nəhayət, o, ax tar-

d ığ ın ı tapdı, istədiyi adama rast gəldi. Bu adam  əql və kamalda, iste- 
d ad  vo huşiyarhqda başqalarından fərqlənirdi. Bərzuye həm in adam la 
d o stlu ğ a  başlayıb ona o q əd ər yaxşılıq etdi ki, axırda qardaşlaşıb can 
b ir  q ə lb  dost oldular. Az vaxt içərisində həm in adam m  əxlaq və xasiy- 
y ə tin i öyrəndi, dostluq və sədaqətin i sınaqdan keçirdi. Sonra öz-özünə 
d ed i: “Ə gər bu sirrin açarını ona verib, könül evinin qıfılını onun 
ü z ü n ə  açsam, o, nankorluq edib duz çörəyi tapdalam az, kərəm  və m ü- 
rü v v ə t, dostluq və yoldaşlıq xatirinə xəyanət e tm əz” .

B ir müddət keçdikdən və onların arasmda olan səm im ilik bir az da 
m öhkəm londikdon sonra, Bərzuye onun əm anətə  xoyanət etm əyəcə- 
y in ə , sirri heç kəsə açm ayacağına inandı. Daha çox hörm ət göstərib, da- 
ha artıq yaxşılıq etm əyo başladı və bir gün ona dedi: -  Qardaşım, m o- 
nim  bir sirrim var, onu indiyə qədər səndən gizlədirdim , lakin bilirom 
ki, sən  bunu hiss etm əm iş deyilsən, çünki arifə bir işarə də kifayotdir.

H indli dedi: -  Doğru deyirsən, hərçənd son öz m əqsədini g izlodir- 
d in , lakin mon onun sondo olan nişanə və ə lam ətlərin i görürdüm . A n- 
caq  sonin roftarın onu dem oyo imkan verm irdi. İndi ki, son özün m o- 
soloni açdın, elo bilirom  ki, o barodo dam şm ağına dəyor. Günoş kimi 
ay d ınd ır ki, son bizim  vilayətin nofis vo qiym ətli sərvotlorini aparıb öz 
şah ın ın  hikm ət xəzinosino o lavə ctmək üçiin gəlibson, bunu iso m okr 
və h iy lo  ilo hoyata keçirm ok istoyirson. Lakin m ən sondo olan sobir vo 
iradoyo heyran qalm ışam . M on söhbət vaxtı ağzından bir şey qaçıra- 
cağ ın ı vo bcloliklo, öz ınoqsodini bildirocəyini gözloyirdiın. Lakin 
bclo  bir şey olmadı, sondo olan bu möhkom lik vo ağzıbütövlük monim 
sono olan etiqadımı artırdı, dostluq vo qardaşlıq hisslorini giiclondirdi. 
Ç ünki hcç bir m oxluqda bclo bir irado vo özünü saxlaya bilmok qabi- 
liyyoti ola bilmoz ki, qürbot vilayotdo, tanım adığı, oxlaq və adotlorini 
b ilm odiyi, nabolod b ir xalq arasm da özünü sonin kimi apara bilsin.

İnsanın ağlı özünü sokkiz xüsusiyyotdo büruzo vcrər: Birinci no- 
zakotli vo tomkinli olm aqda; ikinci öz şoxsiyyotini tanıyıb öz irado- 
sino  m alik olmaqda; üçüncü -  adil şahlara itaot edib onların arzu vo is- 
tok lorin i ycrino yetirm okdo; dördüncü -  öz sirlorini dosta vcrib-vcr- 
m əm osin in  ycrini bilm əkdo; bcşinci -  özünün və başqalarının sirrini 
saxlam aqda; altıncı -  şahlar qapısında ehtiyatlı olub, şirin dil ilo saray 
adam larım  olo ala bilm okdo; yeddinci -  öz dilino sahib olub a rtıq -ək - 
sik danışm aınaqda; sokkizinci -  m oclislordə susmağı özüno adot cdib, 
soruşulm ayan şeylori dem əm okdo vo peşm ançılıq gotirən  şeylori dilo 
go tirm okdən  çəkinm əkdə...



Kim də bu səkkiz xüsusiyyətin  ham ısı b ir yerdə olsa, o, öz eh tiy ac - 
larına üstün gəlm əyə, dostlarından tə ləb  etdiyi bütün şeyləri alm ağa v ə  
arzusuna çatm ağa layiqdir. Bu xüsusiyyətlərin  hamısı səndə vardır. O 
da m əlum  oldu ki, sənin  m ənim lə dostluq etm əkdən m əqsəd in  nə  
imiş. D oğrudur, bu fəz ilə tlə rə  m alik  olan adam ın bütün arzu və  is tək - 
lərini yerinə yetirm ək m ü rü w ə t və  kərəm  sahiblərinin yanında səhv  
sayılm az, lakin sənin xahişin m əndə dəhşət yaratdı. Bu, çox böyük və 
qorxulu b ir işdir.

Bərzuye gördü ki, hindli onun m əkr və hiyləsini başa düşm üşdür. 
Onun bu sözlərinə kəskin  etiraz etm əyib çox yum şaq və  həlim  bir 
tərzdə dedi: -  M ən bu sirri açm aq üçün böyük bir fəsil düşünm üş, onu 
sərlövhələrə  ayırmış, xüsusi şöbə lə r və bö lm ələr açmış, ə w ə lin i, ax ı- 
n n ı, sağını, solunu təy in  etmiş, dostluq, sədaqət, duz-çörək , inam  və 
etibar cavahirat ilə ona bəzək  vurm uş, əhdə vəfa, dərdə şəfa  günəşilə 
onu işıqlandırm ış, sonra qonağa hörm ət, qəribə kömok ağacı əkərək  
ona qol-budaq verm işdim  ki, bolkə bu yol ilə bu səadət səhrasında əsl 
m əqsədim in  cam alını örtən  qorxu pərdəsini atam , sənin hörm ət və kö- 
m əyin sayəsində və tən ə  üzüağ qayıdam . Lakin son birco işaro ilə m ə- 
nim bütün fıkrim i başa düşdün, onun incoliklorini duyaraq məni bu 
uzun cansıxıcı m üqəddim ədən xilas etdin. Bu, sonin kərom  vo m ürüv- 
vətinə, hüm m ət və alicənablığ ına yaraşır. Doğrudan, da m on səninlə 
bu m əqsədə çatmaq üm idi ilə dostluq edirdim . Əgor ağıllı bir adam 
bünövrəsi m öhkəm , özülü qüdrətli bir qalaya ponah gətirso, ya şiddətli 
külək  və güclü daşqından qaçıb bir dağın arxasına sığınsa, bu, eyib he- 
sab edilm əz.

Hindli dedi: -  A ğülı adam lar üçün dostluqdan oziz heç bir şey yox- 
dur. Dostluq noticəsində om olə gəlm iş inam, mal alvcrdo sarsınırsa, 
dem ok, o dostluq holə qüsurludur. Lakin bütün tilsim lorin açarı -  sirri 
saxlaya bilm əkdədir. Üçüncü adam ın bilmodiyi sirr yayılm az, elocə 
də, üçüncü adam ın eşitdiyi sirr ağızlara düşor vo onun qarşısını almaq 
m üm kün olm az...

Buna m isal olaraq göydə topa-topa  m üxtəlif torofləro yayılm ış ba- 
har buludlarını göstərm ok olar. Ə g ər bir adam  belo buludların olduğu- 
nu desə, ham ı onu təsdiq edor. Çünki ağıllı adam lar gördükləri şeyi in- 
kar edə b ilm əzlər. M ən sonin dostluğundan o qədər şad və razıyam ki, 
heç bir şey onu əvəz edə bilm əz. Lakin əg ər bir adam bu işdən xobor 
tutsa, bizim  qardaşhğım ız clə pozular ki, onu heç bir mal və dövlətlo

qaytarm aq olmaz. Bizim şah çox ayıq və tündxasiyyətdir, balaca bir 
şeyin üstündə ağır cəza verir. G ünah böyük olsa, gör nə lər edər?

B ərzuye dedi: -  Dostluğun ən  böyük şərti sirri saxlamaqdır. M ə- 
nim  isə bu işdə səndon başqa bir sirdaşım  yoxdur. M ən sənin a licə - 
nablığına, oql və zəkana inanıram . M ən başa düşürom  ki, bu çox qor- 
xulu işdir, lakin üm id edirom ki, bizim  aram ızda olan dostluq və səda- 
qət nam inə sən m oni öz arzum a çatm aqdan m əhrum  etm əzsən. Ə gər 
bu yolda çətin liyə rast gəlsən, onu asan hesab et, alicənablıq xatirinə 
onlara döz. B ilirsən ki, bu sirri m ən heç kəsə verm ərəm . Lakin sən öz 
yaxın adam larından, dost-aşnalarından qorxursan ki, bilib şaha xəbər 
verərlər. M ən üm id edirəm  ki, heç kəsin bu işdən xəbəri olm ayacaq və 
sən də  rahat və farağat yaşayacaqsan.

H indli bir az fıkirləşdikdən sonra lazım olan kitabları B ərzuyeyə 
verm əyə başladı. Borzuye böyük qorxu və ehtiyat içində işə girişib 
gecə və gündüz yazm aqla m əşğul oldu, çoxlu pul sə rf  etdi, bu kitabın 
və başqa kitabların surətini çıxartdı. Sonra Ə nuşirəvana m əktub yazıb 
işlərin nə  yerdo olduğunu xəbər verdi.

Ə nuşirovan m oktubu oxuyaraq çox sevindi, əm r etdi, nə qodor ki, 
foloyin dövranı şadlığı qəm o çcvirm əm işdir, Bərzuyeni geri çağırsın- 
lar. M əktub yazıb bildirsinlor ki, golm oyo tələssin, ayıq olsun. Heç 
nədon qorxm asın vo o kitabı m öhkəm  saxlasın. Topladıqlarını go tiror- 
kən ehtiyatlı olub, ağıllı horokot etsin.

Sonra m əktubu m öhürloyib qasido vcrdilər. M oktubun düşm on 
olino keçm om osi üçün qasido tapşırdılar ki, o, gizlin yollarla gctsin vo 
m ümkün qodor hcç kosin gözüno görsonm osin.

Bu moktub Borzuycyo çatcaq, yola düşüb Ənuşirovanın sarayına 
goldi. Onun goldiyini şaha xobor vcrdilər. Ə nuşirovan o saat B orzu- 
ycni yanına çağırtdı. Borzuye içori gircək baş oyib tozim  ctdi. Şah 
Borzuyenin üzündoki yorğunluğun, ozginliyin, keçirdiyi qorxu vo ho- 
yocamn izini gördükdo ona üroyi yandı vo dcdi: O zünü olo al, cy
xoşboxt insan və onu da bil ki, sonin göstordiyin xidm ət yüksok q iy- 
m otlondiriIm iş, onun böyük xolot vo tərifo layiq olduğu nozoro alın - 
mışdır. G ct bir hofto d incəl, sonra golorsən, no lazımsa, om r cdorom, 
hamısını yerino yctirorlor.

Yeddi gün keçdikdon sonra Ə nuşirovan oyan-əşrafın  hazır olırıa- 
sını oınr ctdi. Saray adaınları toplandıqda Borzuyeni yanına çağırtdırıb 
kitabı oxum asını buyurdu. Borzuye kitabı oxuduqca onların tooccübü 
artır, kitabın gözolliyino heyran qalırdılar. Kitab sona çatdıqda onlar



Bərzuyeni alqışlayıb, bu işdə m üvəffəq iyyət qazandığı üçün A llaha 
şükür etdilər.

Ə nuşirəvan əm r etdi, x əz in ə lə rin  qapılarını açdılar v ə  and içdi ki, 
gərək  B ərzuye heç b ir şeydən çək inm ədən  ora girib ürəy i istədiyi 
qədər daş-qaş, pul və cavahirat götürsün.

B ərzuye padşaha təzim  ed ərək  dedi: -  Padşahın m ən ə  göstərdiyi 
m ərhəm ət və m əhəbbət h ər şeydən qiym ətlidir. H ansı var-döv lə t, 
hansı sə rv ə t dünya şahənşahınm  öz qulu olan m ənə göstərdiyi nəvazişi 
əvəz  edə bilər? M ənə şahın sə lam ətliy indən  başqa heç b ir şey lazım  
deyil. Lakin şah and içdiyi üçün, m ən şahlara xas olan X uzistan  parça- 
sından hazırlanm ış m ərasim  paltarlarından b ir dəst gö türürəm  ki, p ad - 
şahın qulluğuna gə lə rkən  onu geyim . Sonra B ərzuye sözünə davam  
edərək  dedi: -  Bu vəzifən i yerinə yetirərkən rast gəld iy im  çətin lik lər, 
çəkdiyim  qorxu və  iztirablar, şahm  istək və  arzularını yerinə  yetir- 
diyim  üçün gözlənildiyindən az oldu. B əndələrin  ə lin d ə  sədaqətlə  
x idm ət edib cəhd göstərm əkdən  başqa bir şey yoxdur. İşlərin  yerinə 
yetirilm əsi, m üvəffəq iyyətlər yaln ız şahın səadətli bəxti və  xoş taleyi 
sayəsində olur.

M ən burada olm adığım  m üddətdə sənin m ənim  a iləm ə  göstərd i- 
yin kəram ət m üqabilində bütün x idm ətlər heç dərəcəsindəd ir. Lakin 
m ən bir şey xahiş e tm ək istəyirəm  ki, o, şahın lütfü qarşısında cüzi, 
m ənim  üçün isə dünyalara bərabərdir. Şah ona icazə versə , m əni həm  
bu dünya, həm  də o dünya m alından qoni etm iş olar və  xoşbəxt şahın 
adı həm işə yaxşıhqla çəkilər.

Ə nuşirəvan dedi: -  Sən m ənim  şahlığım a şərik  olm aq istəsən, o da 
qəbul ediləcəkdir. N ə xahişin varsa, açıq söylə.

B ərzuye dedi: -  Şah m əsləhət görərsə, B üzürgüm ehr bu kitaba 
m ənim  haqqım da xüsusi bir fəsil ə lavə etsin vo orada m ənim  kim ol- 
duğum u, əsil və m ənsəbim i, sənotim i, din və m əzhəbim i yazsın. Şah 
bu barədə əm r verərsə, m ənə göstərdiyi ş ə rə f  əbədi qalar, m ənim  şaha 
etdiyim  yaxşı bəndəlik  nüm unəsi isə m əhv olub getm əz. Bu sözləri 
eşidən Ə nuşirəvan, əyan və ə ş ra f  heyran qaldılar. B ərzuyenin böyük 
əql və kam ala sahib olduğunu təsdiq  etdilər, hamısı bu qərara gəldi ki, 
B ərzuyenin bunu xahiş etm əyə haqqı vardır.

Ənuşirəvanın əm ri ilə Büzürgmehri çağırdılar. Büzürgmehr gəld ik- 
də Ə nuşirəvan ona dedi:

-  Sən Bərzuyenin nə  qədər sadiq və fədakar olduğunu, onun bizim 
əm rim izə görə nə qədər böyük qorxu və iztirab çəkdiyini bilirsən. Biz

istədik, Borzuye öz xidmətinin səm ərəsini görüb dünya malından qəni 
olsun. Lakin o, bundan imtina edərək, xəzinədən heç bir şey götürmədi. 
Onun birco xahişi bu oldu ki, sən bu kitaba ayrıca olaraq onun haqqında 
bir fəsil əlavə edosən,orada onun anadan olduğu gündən bu vaxta qədər 
tərcüm eyi-halını yazasan. Biz də buna razı olduq. İndi sənə tapşırıram 
ki, belə bir fəsil yazıb kitaba əlavə edəsən və qurtardıqdan sonra camaatı 
yığıb oxuyasan. Lakin onu clə yazmalısan ki, sənin n ələrə  qadir oldu- 
ğunu m əm ləkotin  bütün əyan vo əşrafı da bilsin.

B ərzuye şahın belə göstəriş etdiyini eşitcək, təzim  edib öz təşək - 
kürünü bildirdi.

B üzürgm ehr homin fəsli burada olduğu kimi yazıb onu gözəl ibarə 
və hikm otli sözlorlə bozədi və qurtardığını şaha xəbər verdi. Padşahın 
qəbul günü olduğundan Büzürgmehr homin fosli Bərzuyenin vo ölkonin 
bütün əhalisinin qarşısında oxudu. Padşah vo orada olanların hamısı onu 
bəyənib Büzürgm ehrin gözol qoləm  sahibi olduğunu tosdiq etdilor. 
Padşah m uzd haqqı olaraq Büzürgmehro çoxlu qızıl, güm üş, cavahirat vo 
paltar tə k lif  etdi, lakin Büzürgm ehr paltarlardan başqa hcç no götünnədi.

Borzuye Ənuşirovanın olini-ayağını öpərək dedi:
Allah padşahın ömrünü uzun, boxtini güclü, onu hom bu diinyada, 

hom do o dünyada cah-calal sahibi etsin. Padşahın bu koramoti onun no 
qodor morhom otli olduğunu bir daha dünyaya göstordi, onun şöhrotini 
artırdı vo qulu olan moni sevindirorok utandırdı. O xucular bu fosildon 
fayda ahb onun no üçiin yazıldığını başa düşocok və anlayacaqlar ki, 
omollorin on fozilətlisi adil şahlara xi'dmot etmokdir, insanlann ən şo- 
roflisi dövrünün şahları torofindon qiymotlondirilib özüno layiq mövqe 
tutanlardır.

Onu da dcmok lazımdır ki, bu “ Kolilo vo Dim no” kitabı 16 fosildir. 
v)sIindo hind dilindo on fosil olmuşdur, altı foslini iso farslar artırmışlar.

Hind dilində olan osil on fosil bunlardır: “Şir və Ö küz” , “Dimnonin 
işinin yoxlanm ası” , “Alabaxta G öyorçin” , “Bayquş vo Q arğa” , “M ey- 
mun vo T ısbağa” , “Zahid vo G olincik” , “Pişik vo Siçovul ’, “ Şahzado vo 
Qübboro quşu” , “Şir vo Çaqqal” , “ Ana şir, Çaqqal vo O vçu” .

Farsların olavo ctdiklori altı fosil isə aşağıdakılardır: “Kəlilo vo 
Dimnoyo m üqoddim o” , “Tobib Borzuye” , “Zahid vo Q onaq , “Bilar vo 
Brahimə” , “Soyyah vo Zorgor” , “Şahzadə vo onun yo ldaşlan” .



BÜZÜRGMEHR BUXTEQANIN 
“KƏLİLƏ VƏ DİM NƏ” KİTABINA YAZDIĞI 

MÜQƏDDİMƏ

N əsihət, hikm ət və zərbü l-m əsəllərlə  dolu olan bu “K əlilə  və D im - 
n ə” kitabı hind b rəhm ənləri və  hind alim ləri tərəfindən  yazılm ışdır. 
H ər bir xalqm  alim  və  fılosofları nə vasitə ilə olur-o lsun, öz arzu  və 
istəklərini həyata keçirm ək, m övcud vəziyyəti nizam a salm aq, g ə lə -  
cək  arzularına çatm aq üçün həm işə  m ü x tə lif yollar düşünm üş, m ü x tə -  
lif  tədb irlərə  əl atmış, bu barədə m üx tə lif ə sə rlə r  yazm ağa çalışm ışlar. 
Bunlardan biri də qurdların, quşların və vəhşi heyvanların d ilindən  y a - 
zılm ış son dərəcə  dərin  m ənalı, incə rəm zli və m üəm m alı bu kitabdır. 
A lim lər bu yolu seçm əklə  bir sıra üstünlük ə ld ə  etdilər: h ər şeydən 
əvvəl onlar burada sözləri istədikləri kimi deyib, hər fəsli arzu e td ik - 
ləri kimi bəzəm ək  im kanına m alik oldular. Bundan ə lav ə , bu yol ilə 
nəsihət, hikm ət, lə tifə  və zarafat incilərini də  bir-b irino  qatd ılar ki, 
a rif  adam lar onlardan istifadə etm ək üçün bu kitabı m ütaliə  etsin, 
nadan adam lar isə əfsanə  xatirino onu oxusunlar.

G ənc şag ird lərə gəld ikdə isə, onlar elm  ə ldə  etm ək, savadlı olm aq, 
nağıl söy ləm ək m əqsəd ilə  burada yazdanları asanhqla yadlarında 
saxlayacaqlar. Başları çalışıb əql vo təcrübə sahibi olduqda əzb ə rlə - 
dikləri və yadda saxladıqları sözlər ətrafında fikirləşib düşünərkən 
sinələrinin nə qəd ər faydalı h ikm ətlərlə  dolu olduğunu görəcək  və 
gözləm ədikləri halda birdən böyük bir sorvətə , b itm əz-tükonm əz bir 
xəzinəyə sahib o lduqlannı dərk edəcoklor. G ənclərin  bu şadlığı -  
hədd i-buluğa çatdıqda atasının m iras qoyduğu xozinoni tapan və  öm - 
rünün axırına qədor oziyyət çokm ədən dolana biləcoyini hiss edən 
adam ın şadlığına bənzər.

Bu kitabı oxuyan adam  onun nə üçün yazıldığını, no kimi m əq- 
səd lər tutulduğunu başa düşm olidir. Əks halda, o, bu kitabdan fayda 
götürə bilm oz, onun səm ərəlorindon  fcyzyab ola bilm oz. Bu kitabı 
dork etm oyin birinci şərti onu düzgün oxum ağı bacarm aqdır. B ir şeyi 
oxumağı bacarm adan onun m onasını dərk etm ək olarmı? Yazı m ə- 
nam n qəlibidir, yazıda səhv edilorso, m onanı başa düşm ok olmaz. 
Oxumağı bacaran adam  iso bu kitabı fik irləşə-fik irləşə  oxum alı və tez 
başa çatm ağa toləsm om olidir, çünki onun faydası insanın tobiotino 
todriclə təsir edir. Bu şorti ycrino yetirm oyon adam ın voziyyəti xəzino 
tapan nadan adam ın voziyyotino oxşar.

Noql edirlər ki, bir kişi səhrada xozinə tapır və öz-özünə belo 
deyir: - Əgər bu xozinoni özüm  tok daşısam , ömrüm hodər gedər və 
az şey əldə etmiş olaram. Yaxşısı budur ki, bir neçə m uzdur tapıb, bir 
neçə heyvan kirayə tutum v ə  tez bir zam anda ham ısını evə daşıtdırım.

O dediyi kimi də  edir. Ö zü xəzinonin başında qalaraq ləl və cava- 
h irlə  yüklənm iş heyvanları evlərino göndərir. Lakin yük daşıyan hiy- 
ləg ər adam lar var-dövləti hom in şəxsin m ənzilinə deyil, öz evlərino 
aparm ağı daha düzgün hesab edirlər.

O nadan kişi öz m ənzilino goldikdə peşm ançdıq vo təəssüfdən 
başqa xozinədon heç bir şey tapmır.

B ir həqiqəti də bilm ok lazım dır ki, oxum ağın faydası əzbərlom ək- 
də yox, dərk etm okdodir. H or kos bilm ədiyi işdən yapışsa, onun v ə - 
ziyyəti sözü əzbərloyib  m ənasını başa düşm əyən adam ın voziyyotinə 
oxşar.

R əvayət. Belə nəql edirlər ki, bir kişi ərobcə öyrənm ək istəyirm iş. 
Çox savadlı dostlarından birindən xahiş edir ki, qızd lövhə üzorindo 
onun üçün bir neço orob sözü yazsın. Dostu onun bu xahişini yerino 
yetirir. Həmin kişi orobco yazıltnış qızıl lövhoni evinə aparır, hordon 
ona baxaraq elo güm an cdir ki, artıq ərob dilini kamil bilir. Bir gün bir 
m oclisdə ərobco danışm aq istoyorkon səhv buraxır. O rada olanlardan 
biri ona ibrot dorsi vcrm ok üçün istehza ilo gülür. Hom in kişi bundan 
qozoblənorək dcyir: M əndon sohv tuta bilm ozson, qızıl lövho bizim
evim izdədir.

İnsanlar clmo sahib olm alı, onu dorindon dork etm olidir. Çünki 
elm o dünyaya aparılacaq on böyük sovqatdır. Bu dünyada iso bilikloro 
yiyolonmodon, yaxşı işlor görm odon dolanm aq çotindir. Günoşin ca- 
malı yer üzünü işıqlandırdığı vo hoyat suyu obodi bir öm ür vcrdiyi kimi, 
elmin do kaırıalı qolblori nurlandırar; tocrübonin şofaverici dorınanları 
insanları cohalotin ağır xostoliyindon xilas cdor. Yaxşı işlor elmo yara- 
şıq veror. Bilik ağacının m cyvosi xeyirxahlıq vo başqalarını incitm o- 
mokdir. Elmli olub ona om ol etm oyonlor, yolun qorxulu olduğunu 
bilib gcri dönm oyon adam lara oxşarlar ki, bunlar yolda qarot edilib so- 
yular; ycm əklorin zororli olduğunu bilib onlardan im tina ctmoyon x əs- 
toloro bənzorlor ki, bunun noticəsində onlar m ohv olub gcdorlor. Hor 
halda omolin çirkin olduğunu bilib, yenə də ondan ol çəkm oyon adam  
m ozəm m ət atoşino tutular. M əsələn , biri kor, biri gözlü iki adam q u - 
yuya yıxılıb ölüm cül yaralansa, onların eyni vəziyyətdə olm alarına



baxm ayaraq, ağıllı və düşüncəli adam lar yanında korun günahı g ö z lü -  
nünkündən: az olar v ə  onu üzrlü  hesab edərlər.

Elm v ə  biliyin ə ld ə  edilm əsi h ə r  şeydən ə w ə l  insana öz hörm ətin i 
qaldırm aq, izzə ti-nəfsin i qorum aq üçün lazım dır. O yalnız başqalarm a 
öyrəd ilm ək  üçün olsa, insan özü ondan bir xeyir görm əsə, o, ham ının  
istifadə etdiyi bulağa oxşar: suyundan ham ı fayda götürər, lak in  
bulağm  bundan xəbəri olmaz.

İki şeydən, yəni elm  və  m aldan, insan ə w ə l  özü istifadə edib, so n - 
ra  başqalarına paylam alıdır. T əcrübələrin  n əticə ləri səm ərəli olduqda, 
insan ə w ə l  onu özünə, sonra başqalarına tə tb iq  etm əlidir, yəni insan 
əvvəl özünü m üalicə etm əlidir, sonra başqalarını. Kim bu  sözlərin m ə -  
nasını dərk  etm əyib onu cəfəngiyat saysa, koru gor oxuyan axm ağa 
bənzər, A ğıllı adam g ərək  işin ə w ə lin d ə  onun sonunun nə  ilə qurta- 
racağını gözünün qabağına gətirə , yola çıxm am ış hara gedəcəyini 
m üəyyən edə. Əks halda, o, yolun ortasında avara qalar, nəticədə isə 
peşm ançılıq  v ə  fə lakətdən  başqa b ir şey qazanm az... A ğıllı adam odur 
ki, əcdadların  həyatından ibrət dərsi götürüb onların təcrübəsindən 
istifadə edə. H ər bir işi yenidən yoxlam aq istəyən  insan həm işə m öh- 
nə t içində yaşar. O dur ki, deyiblər, hər ziyanda bir xeyir var. Lakin ən 
yaxşısı budur ki, başqalarınm  ziyan çəkdiyini görüb, onların faydalı 
təcrübələrindən  istifadə edəsən. Bu yol ilə getm əyən  adam lar günü- 
gündən m üvəffəq iyyətsiz liyə uğrar və nəhayət, uzun təcrübədən 
sonra düzgün yola düşənədək  ölüm  vaxtı golib çatar. Kim fürsəti əldən 
versə, iş görm ək lazım  olan yerdə kahıllıq etsə, doğru və yalan ola b i- 
ləcək xəbərləri doğru hesab edib onu başqalarına zorla qəbul etdirsə, 
yalançının yağlı dilinə inansa, öz tərofdarlarım  fitnəkar adamların 
iftiralarına əsasən  incitsə, m əsul vəzifoləri ağıllı adam lar tapşırm ayıb 
onların g ə tirə  b iləcəyi xeyri əldən  versə, yaşayış im kanlarından m əh- 
rum  olar. İnsan heç bir şeyin düşkünü olm am ahdır. Ağıllı adam üçün 
düşkünlükdən, doğru yoldan azıb öz arzu yükünü şübhələr küləyi əsən 
yerə  və ya etibarsızlıq havası olan evə qoym aqdan daha zərərli heç nə 
ola bilm əz. Çünki insanlar əksərən  düşkünlük və  ya buna bənzər şey- 
lər üzündən cəhənnəm ə gedirlər.

Ağıllı adam lar təsadüfən  düşkünlük və aludəçilik  m ühitinə düşsə, 
tez oradan xilas olm ağa çahşm alı və səhvi dərin ləşdirm əm əlidir. Diiş- 
künlüyü iradəlilik  və əh d ə  vəfa kim i qiym ətləndirm əm əlidir. H ər kəs 
kor-koranə nabələd  yola çıxsa, o, xalqın getdiyi düz yoldan uzaqlaşar

vo no q əd ər çox getsə, o q əd ər çox azm ış olar. Ə gər hirsli və qəddar 
bir adam tn gözünə tikan düşsə vo o, bu tikanı çıxarm ayıb onu əhəm iy- 
yə tsiz  b ir şey hesab edərək gözünü ovuşdurm ağa başlasa, m ütləq kor 
olar. Ağıllı adam göylərin hökm ü ilə razılaşıb ona inanmalıdır, lakin 
bununla yanaşı, ağhn və təcrübənin  dediklərinə də qulaq asm ahdır. 
Ü m um iyyətlə, sadəlövhlük və sohvlərə yol verilm əm əlidir. Ağtllı 
adam özünə rəva bilm ədiyi şeyləri başqalarına da rəva görm əm əlidir. 
Çünki h ə r  bir om əlin öz m ükafatı var, m öhlət başa çatdıqda, vaxtı 
yetişdikdo o, özünü m ütləq büruzə verər.

Bu kitabı oxuyanlar, hər şeydən əvvəl, onun m ənasım  dərk etm əyə 
çaltşm alı, orada işlədilən istiarələri, rəm zli və m üəm m alı sözlori başa 
düşm oli və tez-tez  başqa kitablara m üraciət etm ək ehtiyacından azad 
olm alıdır.

İbn M üqəffa bu foslə ə lavə edərək deyir ki, mən farsların bu kitabı 
hind d ilindən  pəhləvi dilino tərcüm ə etdiklərini gördükdə istodim ki, 
İraq, Şam  və H icaz əhli də ondan istifadə edo bilsin v ə  bu kitab on la- 
rın ana dili olan ə rəb  dilinə tərcüm ə edilsin. Sonra m ən bu işi yerino 
yetirərkən ınüm kün qədər diirüst və aydın tərcüm ə etm oyo çalışdım  
ki, to ləb ə lə r vo oxucular ondan asanlıqla istifadə edo bilsinlər.
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TƏBİB BƏRZUYƏ HAQQINDA FƏSİL

Fars təbib lərin in  başçısı B ərzuye belə nəql edir: “M ənim  atam  o r -  
du başçılarından, anam  isə Z ərdüşt üləm aları ailəsindən idi. A llahm  
m ənə bəxş etdiyi ilk nem ət a ta-anam ın  m əhəbbəti oldu. O nlar m ən im  
qayğım a qalır və m əni başqa uşaqlarından çox sevirdilər. M ənim  tə r -  
biyəm lə ayrıea m əşğul olur, yem ək-içm əyim ə xüsusi fıkir verirdilər. 
Yeddi yaşım a çatdıqda m əni tibb elmini öyrənm əyə təhrik  etdilər. B u  
elm  ilə bir az m əşğul olduqdan sonra onun m əziyyətini dərk etdim . 
Sidq ü rəkdən  coşqun b ir ehtirasla onu öyrənm əyə girişdim . Sonra bu  
sənətdə böyük şöhrət qazanaraq xəstələri m üalicə e tm əyə başladım . 
Birdən bütün insanların nəfsi kim i m ənim  də nəfsim in dörd şey a rzu - 
sunda olduğunu hiss etdim: mal toplamaq, k e f  çəkm ək, başqaları tə rə -  
fındən təriflənm ək və  əbədi şöhrət qazanmaq. Onu da dem əliyəm  ki, 
tibb elm inin bütün elm lər yanm da və bütün dünyada böyük hörm əti 
vardır. T ibb kitablarında yazılıbdır: “T əbiblərin  ən  fazili odur ki, x ə s -  
tələri pulsuz m üalicə etsin, bu yolla o, həm  bu dünyanm , həm  də o biri 
dünyanın nem ətindən feyzyab olar” . K əndlinin toxum  səpm əkdən 
m əqsədi öz ruzusunu çıxarm aq, yəni, taxıl ə ldə  etm əkdir. Heyvanların 
yemi sayılan o t-ə lə f  isə  nəticə olaraq özbaşına əm olə gəlir. Xülasə, 
harada sağalm asına üm id olan xəstə eşitdiınsə, gedib onu məccani 
m üalicə e tm əyə başladım . Bir az sonra tay-tuşlarım ın m al-dövlət, şan- 
şövkətdə m əndən üstün olduqlarını gördüm. Tam ah m ənə zor gəlir, 
nəfsim  m əni dünya malı toplam aq eşqinə salırdı. Az qalm ışdı ki, yo- 
lumu azam. O z-özüm ə dedim: “ Ey nofs, sən xeyrinlo-ziyan arasındakı 
fərqi görm ürsən. Ağıllı adam, oziyyəti çox, xeyri az olan şeyi neeə arzu 
edə bilər? Sən yaxşı ad qoyub getm ok fikrindəsonsə, bu fani dünyada 
acgöz və həris olma. Dünyanın işlorindən m öhkəın yapışm ağın əsas 
səbəblərindən  biri insanı şim ikdirən pul və dövlətdir. Sən doğru 
olmayan bu fikirlərdən əl çək, əbodi savab qazanm aq üçün çalış. Çün- 
ki yol qorxulu, yoldaşlar etibarsız, köç yaxın, istiqamot naməlumdur. 
Ayıq ol, axirəti əlo gətirm ək üçün fürsəti fövt etm ə. İnsanın həyatı bir- 
birinə zidd olan dörd ünsürün qarışığından hörülmüş nazik bir sap 
kimidir, onun uzun m üddot davam  gətirəcoyino ümid bağlamaq olmaz.

İnsan bədəninin  üzvləri bir m ıxla bərkidilən  qızıl bütə oxşayır. 
M ıx çıxarılacaq büt parçalanıb dağıldığı kim i, insanın bədəni də yaşa- 
maq qabiliyyətini itircək çürüyüb dağılır və m əhv olur. Q ohum -qarda-

şın, dost-aşnaların la da çox qürrələnm o və onlarla bir yerdə olm ağa 
xüsusi həvəs göstərm ə. O nların sevincləri həm işə kədərlərindən az, 
qəm ləri isə şadlıqlarm dan çox olar. Bütün bu qəm  və qüssə, iztirab və 
həyəcan la  birlikdə nəticədə  insanı bir hicran dərdi, bir ayrılıq kədəri 
də gözləyir, bəzən də  elə olur ki, birisi öz ailəsini dolandırm aq, arvad- 
uşaqlarını təm in etm ək üçün mal toplam aq, sərvət yığm ağa m əcbur 
olur və özünü bu yolda qurban verir. Bu, ocağa atılan uda1 oxşayır, 
ətrindən  başqaları faydalanır, yanm a əzabını isə özü çək ir” .

Ö z-ö zü m ə dedim : “Ən doğrusu budur ki, sən xəstə ləri m üalicə e t- 
m əkdən əl çəkm ə, ona fıkir verm ə ki, cam aat həkim ə qiym ət qoym ur, 
onun qədrini bilm ir. Sən onu nəzərə  al ki, m üvəffəq olub bir nəfəri 
ölüm ün çongindən qurtara bilsən, bunun savabı hər şeydən çoxdur.

U zun sürən tohlükəli x əstə lik lər nəticosində su, çörək, arvad, uşaq 
üzünə həsrə t qalan bir insanı m üalicə etm ək və onun sağlamlığını 
özünə qaytarınaq m üm kün olsa, bunun nə q əd ər böyük savab iş o ldu- 
ğunu kim  hesablaya b ilər?” .

Ö z nofsim lo belo m übarizədon sonra onu yenə doğru yola qaytara 
bildim. S əm iın i-qo lbdən , heç bir şey um m adan xəstəlori müalico c t-  
m əyə başladım , uzun m üddot bu işlo m oşğul oldum. Bu xidm otə m ü- 
kafat olaraq ruzu qapıları m onim  üzümo açıldı. Şahlar arası kosilm ə- 
don m ono xolot vo peşkoş verm əyə başladılar. Hom Hindistan so fə- 
rindən ovvəl, hom do sonra çoxlu yaxşılıqlar vo töhfolor gördüm. M al- 
dövlot, şan-şövkotlo  öz tay-tuşum u vurub keçdim.

B irgün  tibb clm inin m üvoffoqiyyotlori vo noticolori haqqında, ver- 
diyi fayda vo soınorolor haqqında düşünm oyo başladım. Elə bir hadiso 
xatırlaya bilmodim ki, tibb osil sağlam lığa sobob olsun, ya heç olınasa, 
birco xostəliyi tam am ilə aradan qaldırsın, onun geri qayıtm aq yollarını 
bağlamış olsun, hoqiqot belodirso, o zam an ağıllı adaın tibb clıninə 
etibar edib onu şofaverici hesab edo bilərm i? Bu zam an savab işlor 
görüb axirot üçün olloşm ok m ono daha inandırıcı görünm oyə başladı. 
Deyilonloro göro, bu cür işlor günah kimi xostəliyi birdofolik aradan 
qaldıra bilir, elo aradan qaldırır ki, o, bir daha geri qayıda bilmir.

Mon bütün bunları düşündükdən sonra tibb elm indon ol çokib ila- 
hiyyatla m oşğul o lm ağa başladım . Doğrusu, m ən burada əvvoli-axırı 
görünm oyən bir yola düşdüm . Yol qaranlıq və qorxulu idi. Nə bir b o -

1 [Jd  yandırılarkon o tir veron ağac adı. Mütarcim.



lədçi var idi, nə də uzaqdan b ir işıltı görünürdü. Tibb kitablarında da 
bu barədə  b ir şey deyilm əm işdi ki, ona əsaslantb  şəkk və şübhədən, 
heyrət v ə  tə rəddüddən  xilas olasan. M ü x tə lif xalqların dinləri arasında 
da böyük fərq  və z idd iyyət var idi. B əziləri ən ən ə  nam inə əlini z ə if  bir 
budağa atır, bəziləri şahların qəzəb indən  və  canlarının qorxusundan 
ayaqlarınt boş bir kötüyün üstünə qoyur, b ir qismi də dünya m alı və 
vəzifə  xatirinə arxasım  çürük b ir ağaca dayayırdı.

O nların  arasında xaliq və m əxluq, Y aradan və yarananın m ənşəyi, 
dünyam n sonu haqqtnda böyük m übahisələr gedirdi və  h ərə  e lə  düşü- 
nürdü ki, onun dediyi doğru, m üxalifınin dediyi isə yanlışdır.

B elə fik irləşə-fık irləşə  şəkk və şübhə səhrasında irəli və geri g e - 
dir, təp ə lə rə  dırm aşıb də rə lə rə  enir, lakin nə m əqsədə doğru bir yol, 
nə  h əq iqətə  doğru b ir işarə tapa bilm irdim . N əhayət, belə  qərara g ə l-  
dim  ki, bütün din alim lərilə  görüşüb onların tə riqə tləri haqqında tə d - 
qiqat aparım  və ü rəy im ə yatan doğru bir din tapım . M ən bu m əqsədim i 
yerinə yetirdim , bütün təriq ə tlə rlə  dərindən tanış oldum , gördüm  ki, 
h ər tayfa öz din və m əzhəbin in  üstünlüyündən dəm  vurur, m üxalif tə -  
rəfınkini isə pisləyir. M ən onların heç birisinin arxasınca gedə b ilm ə- 
dim , öz dərd im ə dərm an tapm adım . Aydın oldu ki, onların hamıstnın 
iddiast cəfəngiyatdır. Ağıllı adam  onların heç birisinin dediklərini 
qəbul edə bilm əz.

Ö z-özüm ə fikirləşdim  ki, əg ə r mən belə m üx tə lif rəy lərdən  sonra 
bu d in lərdən  birini qəbul etsəm  və qərəzlə  deyilən sözlərdən birinə 
inansam , aşağıda nəql edilən oğru əhvalatındakı nadan oğrunun gü- 
nünə düşərəm .

Oğru əhvalatı. D eyirlər ki, b ir oğru öz yoldaşları ilə bir dövlətli- 
nin evinə oğurluğa getdi. Ev sahibi ayaq tappıltısına yuxudan ayıldı, 
başa düşdü ki, dam da oğru var. Yavaşca arvadını oyadıb əhvalatı ona 
başa saldı və  dedi ki, m ən özüm ü yuxuluğa vuracağam , sən onların 
eşidə b iləcəy i uca bir səslə , böyük bir tək id lə  m əndən soruş ki, bu qə- 
d ə r mal və  dövləti necə ə lə  gətirm isən. N ə q əd ə r m ən dem ək istəm ə- 
səm , sən o qədər inadla təkid et və m əndən əl çəkm ə. Arvad ərinin 
dediyini etdi və ərini sorğu-suala  tutdu. Kişi dedi: -  Arvad m əndən əl 
çək  və bu sualdan vaz keç. D oğrusunu desəm , qorxuram  eşidələr, biz 
biabır olaq, cam aatın bizdən acığı gələ.

Arvad təkid  edib yalvarm ağa başladı.
Kişi dedi: -  Sənin bunu soruşm aqda m əqsədin  nədir? Kişinin giz- 

lin sirri ilə  arvadın nə işi var?

A rvad dedi:
-  B ilm ək istəyirəm . Kişi dedi:
-  Bu m al-dövlət oğurluqla toplanm ışdır. M ən bir vaxt oğurluqda 

m ah ir idim və bir ovsun bilirdim . Aylı gecələrdə dövlətli adamların 
d ivarların ın  dibinə gəlib yeddi dəfə  deyərdim : “Şolem, Şolem. Ayın 
işığ ından tutub bir anda qalxardım  damtn üstə və durardım  bacanın ba- 
şında. Sonra yeddi dəfə  “Şolem, Şolem ” -  deyib heç bir zəhm ət çək - 
m əd ən  enərdim  evin ortasma. O rada da yeddi dəfə “Şolem, Şolem” de- 
d ikdə evdə nə qədər pul və dövlət var idisə hamısı gələrdi qabağıma. 
G ücüm  çatdığı qədər götürüb, yenə də yeddi dəfə “Şolem, Şolem” de- 
d ikdən  sonra ay işığından tutaraq bacadan qalxardım. Bu ovsunun b ə -  
rək ə tin d ən  nə bir adam məni görərdi, nə də  bir insan m əndən bədgü- 
m an olardı. Y avaş-yavaş bu gördüyün dövlət ə lə  gəldi. Ancaq am an- 
dır, bu sözü heç kəsə öyrətm ə ki, onun bizə böyük ziyanı dəyə bilər.

O ğru lar bu əhvalatı eşitdikləri və o sözü öyrəndikləri üçün çox şad 
oldular. Bir az gözlədilər. Eş sahiblərinin yatdıqlarına arxayın o lduq- 
dan sonra oğrubaşı yeddi dəfə  “ Şolem, Şolem ” dedi, lakin ayağını b a - 
caya qoym ağı ilə yero dəym əyi bir oldu. Ev yiyəsi tez yerindən sıçra- 
yıb əlino  bir çomaq götürdü və düşdü oğrunun üstə, vur ki, vurasan. 
Özü do vurduqca deyirdi: M ən əz iz  öm rüm ü sə rfe d ib  dövlot top la-
m ışam  ki, sənin kimi dələduzun biri gəlib  onu aparsın. Kim olduğunu 
dem osən , səni öldürəcoyəm .

O ğru dedi:
Mon homin nadan və sadəlövh adam am  ki, sənin yağlı dilinə 

aldanıb tora düşm üşom ...
Xülaso, bu yol ilo mən hoqiqoti tapa bilm ədim  vo öz-özüm o dc- 

dim : “Əcdadımın din ində qalıb kor-koranə ona riayət etsom, mən o 
cadugorə oxşaram ki, doğru olm ayan işlorlo moşğul olduğunu bildiyi 
halda yalnız, əcdadı cadugor olduğu üçün özünü haqh hesab edir. Yox, 
yenidən  din axtarm ağa başlasam , qorxuram  öm ür vəfa etm əyə. Çünki 
ocəl yaxındadır. Təroddüd içorisində yaşıyam , fürsoti oldon veror vo 
heç b ir iş görm əm iş bu dünyadan getm əli olaram . Ona görə mən bütün 
dinlərdən ol çəkib hər şcydən üstün hesab edilən  xeyir əm əllərlə  m əş- 
ğul olm ağı, ağlabatan, üroyə yatan işlər görm oyi qət etdim .

Bundan sonra mon heyvanları və insanları öldürüb ineitm əkdən ol 
çokdim . Q ozəblənib  tohqir etm oyi, xəyanəti və oğurluğu buraxdım , 
əyyaşlıqdan  uzaqlaşdım , yalan danışıb böhtan dem əyi, söyüş söymoyi



tərk etdim ; xalqı incitm ək, dünya m alrna h əris  olm aq, hoqqabazlıq, c a -  
dugərlik  etm ək kim i nalay iq  h ə rək ə tlə rd ən  çəkindim . Merac, qiyam ət, 
savab v ə  giinah haqqm da b ilm əd iy im  şey ləri özüm dən toqquşdurm a- 
dım , p is adam lardan  qaçıb yaxşı adam lara qoşuldum , düzlük və tə m iz -  
liklə dost oldum. Ç ünki dünyada düzlükdən  daha yaxşı bir dost o la  
bilm əz. Y alm z, düzlük  vasitəs ilə  tez varlanm aq olar. Bu dövlət -  p a y - 
lanm aqda azalm az, x ə rc lən m ək lə  qurtarm az. Düz adam padşahdan 
qorxm az, od, su, yırtıcı, vəhşi heyvanlar və  başqa zərərli şeylər düz 
adam a ziyan  vura b ilm əz. K im  düzlükdən üz döndərib  onun m əziyyə- 
tini xeyrat olm aq, pul top lam aq ləzzəti ilə  əv əz  etsə, öz malını və ö m - 
rünü bu dünya m əq səd lə rin ə  çatm aq üçün  sə r f  e tsə , o adam başına 
aşağıdakı əhvalat gə lm iş tacirə  oxşar:

Tacir əhvalatı. D eyirlər ki, bir tacirin  çoxlu cavahiratı varmış. 
Onları deşm ək  üçün günü yüz dinara b ir adam  tutur. Həm in adam ta - 
cirin ev inə gəlib  işə başlam aq istərkən evdə gözəl b ir çəng' görür, 
d iqqətlə  ona baxm ağa başlayır. B unu görən  tacir ondan soruşur -  çal- 
maq bacarırsanm ı? M uzdur çən g  çalm aqda m ahir idi. Deyir, bəli, b ili- 
rəm . T acir ona “ça l!” -  deyə ə m r edir. M uzdur həm in  çəngi götürüb 
gözəl havalar çalm ağa və xoş b ir səslə  oxum ağa başlayır, tacir böyük 
bir zövq ilə  ona qulaq asır, cavah irlər isə deşilm əm iş qalır. Axşam ol- 
duqda m uzdur m uzd haqqı istəyir. Tacir deyir: -  C avahirlər olduğu 
kim i də durur və  deşilm əm işlor, görülm əm iş iş m üqabilində muzd ve- 
rilm əz. X ülasə, m uzdur nə q əd ə r deyirsə, fayda verm ir, vəziyyəti belə 
görən m uzdur ə səb ilə şə rək  tacirin  üstünə q ışqırıb  deyir: -  Mən sənin 
m uzdurun idim, hər nə  deyibsən, onu da e ləm işəm , sənin haqqın yox- 
dur m ənim  m uzdum u kəsəsən . T acir m uzdurun haqqırn verm əyə məc- 
bur olur və günün boş keçdiyinə, vaxtın h ə d ə r getdiyinə, cavahirlərin 
deşilm əm iş qaldığına və  işin görülm odiyino baxaraq dərin  fikrə dalır.

Düzlük və m öm inlik  arzusu qəlbim i ə lə  aldığından, istədim, iba- 
də tlə  m əşğul olam. İstədim , m ənim  alt paltarım la üst paltarım, xari- 
cim lə daxilim , zahirim lə batinim , sözüm lə işim  b ir-b irinə uyğun gəl- 
sin, çünki m öm inlik və  abidlik şərri r ə f  edən  m öhkəm  zirehli paltar. 
xeyri cəzb  edən uzun kəm onddir.

D üzlük və m öm inliyin səm ərə lə rindən  biri odur ki, ömrün mü- 
vəqqəti, dünyam n fani olması səni qorxutm ur. M ömin adam bu mü-

1 Ç ə n g -  Simli çalğı alotidir.

vəqqəti dünyanın işlorino fikir verso vo onların haqqında fikirləşsə, 
orada olan yaramazlıqları həqiqət gözüylo göror, o dünyaya əli boş get- 
m om ok üçün camaatı incitmokdən əl çokor, şöhrətpərəstliyi buraxar. 
Q əm  v ə  kədorini azaltmaq üçün öz taleyi ilo razılaşar. Dünyanın oziy- 
yə tlərindən  yaxa qurtarıııaq və bütün günahlarını təm izləm ək üçün 
inz ivaya1 çəkilor, hamının m əhobbətini qazanm aq üçün həsəd və pa- 
xıllıqdan ol götürər. M al-dövləti itirmok qorxusundan xilas olmaq üçün 
səxavəti özünə peşo edər, peşm an olmamaq üçün işi ağıl ilə görər, 
təvazökar vo qonaotlə dolanmaq üçün axirəti yaddan çıxartmaz, büd- 
rəyib səhv etm om ok üçün işin sonunu nəzərə  alar, özünün rahat və fa- 
rağat yaşam ası üçün xalqı incitməz. M ən düzlük və möminliyin m əziy- 
yətləri haqqında düşündükco onlara rəğbətim  artırdı. Lakin mon bu 
dünyanın Iəzzətindən əl çokib, noqdi əldən vcrm ək vo nisyo dalınca 
qaçm ağın çotin bir iş olduğunu bilirdim, bu yolda səhv etmiş olarsam, 
belə böyük bir işin həm  bu dünya, həm də axirət işinə böyük zoror verə 
biləcəyindon vo onun nəticəsinin peşmançılıq olm asından qorxurdum. 
Belə olduqda m ənim  vəziyyətim  ağzındakı sümüyün oksini suda göriib 
tam aha düşon vo onun başqa sümük olduğunu təsovvür edorok, noqdi 
buraxıb xəyali sümük dalınca suya cuman itin voziyyotino bənzordi.

A z qalm ışdı, bu cür qorxulu vo kodərli düşüncolor tistün golib 
məni yoldan azdırsın və hor iki dünya oldon çıxsın. M on ycnidon bu 
dünyanın işlori haqqında fikirloşm oyo vo onun naz vo nem otlorini göz 
qabağına gətirm oyo başladım . M ono aydın oldu ki, bu dünyanın nc- 
m otləri şim şok qodor davam sız vo ötoridir. Bununla belo, o, içdikco 
şor su kimi atoş gotiror, zohor qatışdırılm ış bal qodohi kimi, ovvol şi- 
rin, sonra öldürücü olar, ürokaçan gözol röya kimi ayıldıqdan sonra toos- 
sü f vo hosrot doğurar. Bu dünyanı olo gotirm ək istəyon insan ipokqur- 
duna oxşar, no qodor çox toxusa, öz o l-qo lunu  o qodor bork bağlamış 
olar vo onun xilas olm ası o qodor çotinloşər.

Sonra öz-özüm o dedim : “ Bu olmadı ki, son gah bu dünyadan o 
dünyaya, gah o dünyadan bu dünyaya qaçırsan.

Son cyni hadiso üstündo bir-b irin i təqsirləndiron iki düşmonin hor 
ikisinə boraət qazandıran riyakar bir qazıya oxşayırsan ki, bu yol ilo do 
düşm onçilik aradan qaldırıla bilm oz.

1 İ n 7. i v a guşonişin olmaq, dünyadan ol çokib ibadotlo moşğul olmaq. 
Miitərcim.
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Bir qəlbin var, tap bir ürək dostunu,
Çətin günün m ərd və zirək dostunu.

N əhayət, m ən  ibadət e tm ək  q ə ran n a  gəldim , düşündüm ki, bu 
dünyanın  əz iy y ə tin ə  dözm ək , ax irə td ə  n ica t tapm ağa nisbət heç m ən- 
zə ləsindəd ir. B u dünyadan  a lınan  ləzzə t o dünyada veriləcək əziyyətin 
m ində b iri ola b ilm əz. H ər ha ld a  n ə ticəd ə  çoxlu şirinlik gətirən az acı- 
lıq, çoxlu  acıhq  g ə tirə n  az şirin likdən  daha yaxşıdır. B ir adama desələr 
ki, ə b ə d i n icat üçün  sən in  ə tin i yüz il h ə r  gün on dəfə  kəsib yenə bir- 
birinə tikm ək  və yenə  də k ə sm ə k  lazım dır, gərək  o buna razı olsun, 
çünki əb əd i n em ət iç ində  yaşam ağa n isb ə tən  bu yüz il bir saatdan da 
az görünər. D em ək, ağıllı adam  m öm inliyi böyük və çətin bir iş hesab 
edib, b ir  necə gün lük  ibadətin  əz iy y ə tin ə  dözm əkdən boyun qaçıra 
bilm əz. O nu da b ilm ək  laz ım d ır ki, dünya bəla və  əzabla doludur. 
İnsan ana b ətn indən  öm rünün axırına q əd ə r bir an da olsa, öz canmı 
bəladan  qurtara b ilm ir. T ibb k itab larında yazdıbdır ki, uşağm əmələ 
g ə lm əsin in  əsas səb əb i olan k işin in  m ayası ana bətn ində qadının ma- 
yası ilə qarışdıqda qə liz ləşib  bə rk im əy ə  başlayır. Bu zaman anamn 
bətn indək i yel bu qarışıqları çalxayıb  əv v ə lcə  pendir suyuna, sonra isə 
qatığa oxşar b ir m addə ə m ə lə  gətirir, bundan sonra bədən üzvləri 
yaranm ağa başlayır. U şaq oğlandırsa, üzü ananm  kürəyinə; qızdırsa, 
üzü ananın  qarnına tə r ə f  çevrilm iş olur. Ə llə r alına, çənə  dizə sıxılır, 
uşağın vücudu p ə rd ə  ilə  elə ö rtü lü r ki, guya onu bir kisəyə salıb bağ- 
layıbsan, zorla nəfəs  alır. B ətndək i istilik, ana qam ım n ağırlığı, qaran- 
lıq, darlıq və tə s ə w ü rə  g ə lm əz  əz iyyətlər... E lə ki, ham iləlik dövrü- 
nün sonu yetişir, doğum  vaxtı çatır, ana bətn ində yel, uşaqda isə hə- 
rək ə t e tm ək  q ü w ə ti  əm ə lə  g ə lir  və uşağın başı ana bətnindən bayıra 
çıxır. A na bətn in in  darlığ ı nə ticəsin d ə  uşaq elə  bir ağrı hiss edir ki, onu 
heç bir əzab  və işgəncə  ilə m üqayisə  e tm ək  olm az. Uşaq dünyaya gəl- 
d ikdən sonra ona yum şaq bir ə l toxunsa və  ya yüngül bir külək əssə, 
onun çəkd iy i əziyyət, böyük lərin  dərisinin soyduqda çəkdiyi ağrıya 
b ərab ər olar. B undan sonra isə  m üsibət və bəla silsilələri başlayır: 
acanda yem ək, susayanda su is təy ə  bilm ir; bir yeri ağrıdıqda başa sala 
bilm ir. Sonra aç ıh b -b ə lən m ək , qoyulub-götürülm ək, beşiyin darlığı 
və  saysız-hesabsız  m əşəq q ə tlə r. E lə ki, körpəlik  vaxtı qurtarır, təlim 
və  tə rb iyə  əz iyyətləri başlayır: filan şeyi yem ə, filan şeyə əl vurma. 
filan şeyi dem ə, sonra xəstə lik , acı dərm anlar və bununla əlaqədar
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olaraq m əhrum iyyətlər silsiləsi... Elə ki, həddi-buluğa çatdı, ev-eşik, 
arvad-uşaq dərdi, bununla birlikdə m al-dövlət toplam aq və pul qazan- 
m aq hərisliyi m eydana çıxır. Bundan əlavə, b ir-b irinə zidd olan dörd 
ü n sü r1 həınişə insanla bir yerdə yaşayır, onunla bir yerdə yatıb, bir yer- 
də durur. Bundan sonra hadisələr, bəlalar, fəlakətlər, m üsibətlər, x ə s -  
tə lik lə r bir-birini ovəz edir. İlandan, əqrəbdən, vəhşi heyvanlardan 
qorxm aq, isti və soyuqdan, qar və yağışdan, göy gurultusu və ildırım - 
dan təşv işə  düşm ək, kim tərəfındən isə qəflətən  hücum  edilib öldürül- 
m ək vahim əsi... Sonra əgər öm ür vəfa edib qocalığa qədər yaşamaq 
m üm kün olarsa, qocalıq dərdləri, zəiflik və taqətsizlik o vaxta qədər 
olan bütün dərd və kədərləri vurub keçər. D üşm ənlərin  ara verm əz 
qəsdləri vo bədxahların niyyətləri də öz yerində.

F ərz edəlim  ki, bunların heç biri baş verm əyəcək  və  insan ən yaxşı 
şəraitdə sağ vo salam at yaşayacaqdır. Bəs ölüm, ölüm  saatı çatdıqda 
necə? Oğul, uşaq, qohum , qardaş, dost, aşna ilə vidalaşm aq, acı ölüm  
şərbətin i dam la-dam la içm ək lazım gələn o gündə dəm i bu dünya m o- 
hobbəti insanın qəlb indən  silinm əyəcəkdir?

Belə olduqda, heç bir ağıllı adam, xüsusilə indi, şərin  yavaş-yavaş 
xeyrə üstün goldiyi və  insanların get-gedo gözəl xasiyyətləri itirm oyə 
meyl göstordikləri bu fəlakətli gündə, dünyanı ə lə  gətirm ək üçün 
öm ür s ə r f  etm əyi özüno rəva bilmoz. Çünki həm işə qalan şeyi tez 
m əhv olub gedon şeylo, obodiliyi m üvəqqətiliklo dəyişm ək, tom iz və 
pak bir ruhu kosif və natəm iz b ir bədono qurban verm ok böyük eyb vo 
bağışlanm az səhv hcsab edilor.

Horçond Ə n u şirovan i-A d il ibn Q ubad özü xoşbəx t o lm aqla 
bərabor, yüksok ağıl, sarsılm az irado, ali hikm ət, qüdrətli kamal, solis 
lohco, şöhroti dünyaya yayılm ış odalət, sonsuz soxavət sahibidir; adı 
dillordo gəzir, elm o böyük m ohobbəti və alim lərə hörm oti var; hikm ot 
elm inə və hikm ət sahiblorino xüsusi rəğbət bəsləyir; qəddar adam lara 
coza verib xidm otçilərini torbiyo etm əkdə, alim ləri darm adağın edib 
m ozlum lara kömok göstonnokdə ad qazanm ışdır. Lakin bütün bunlara 
baxmayaraq, zəm anənin  xarab olduğunu, fə lakətə  doğru sürükləndi- 
yini görürom . Sanki xcyir insanlardan qaçır. Faydalı işlər, yaxşı sözlor

1 0 °d im  Şorq folsofosindo insan bodonindo 4 ünsiirün hoınişo m übarizo etdiyi vo 
bunlar arasında müvazinot pozulduqda, hotta insanın öldüyü düşünülürdü. Bu 4 ünsiir: 
qan, öd. sofra vo bolğom hesab edilirdi. Mütərcim.
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unudulur, elə  bil, doğru yollar bağlanm ış, bədbəxtlik  qapıları a ç ılm ış -  
dır. Ə dalət m əhv ed ilərək  zülm  və sitəm  hakim iyyət başına keçm iş, 
elm  aradan qaldırılaraq cəhalə t onun yerini tutm uş, rəza lə t və x ə y a n ə t 
artaraq kərəm  və  m ü rü w ə ti sıxışdırıb aradan çıxarm ışdır. D ostluq  
zəifləm iş, düşm ənçilik  q ü w ə tlən m işd ir, yaxşı adam lar təhqir e d ilə rə k  
əz iyyət və m əşəqqət içində, alçaq adam lar hörm ət qazanaraq k e y f  və  
əy ləneə  içərisində yaşayır. H iylə və riyakarlıq  ayıq, vəfa  və düzlük isə  
yatm ışdır. Yalan -  azad, doğru -  m əhbus, haqq -  m əğlub, nahaq -  q a -  
lib, qorxu -  güclü, inam  -  zəif, zalım  -  haqlı, m əzlum  -  haqsız, hərislik
-  hakim , qənaə t -  m əhkum , qazı -  qəddar, zahid  -  riyakar...

M ən dünyanın bu işlərini fık irləşd ikdən  sonra başa düşdüm  ki, in -  
san bütün m əxluqatın  ən  şərəflisi və bütün varlığın ən nəeibidir. Lakin 
o, öz öm rünün qədrini bilmir, öz nəfsinin nicatı üçün çalışm ır. M ən  bu 
vəziyyəti m üşahidə etdikdə çox təəccübləndim , d iqqətlə  baxdıqda 
gördüm  ki, bu xoşbəxtliyə m ane olan şey insanların azca rahat yaşa- 
m aq və cüzi m al toplam aq xəstə liy inə  tutulm asıdır, bu da insanın dad- 
maq, iy ləm ək, görm ək, eşitm ək və  hiss e tm ək  duyğularını təm in etm ək 
üçündür. Lakin bu duyğuların heç biri ehtiyacı ödəm ək  və m əqsədə 
çatm aq üçün kifayət etm əz. Bundan başqa, həm işə m al-dövləti itir- 
m ək qorxusu vardır. Belə bir dövlət insana nəsib  olsa da, o, həm  bu 
dünyada həm  də ax irətdə ziyandan başqa b ir şey verm əz. Bu hal o 
adamın vəziyyətinə  b ən zər ki, qızm ış dəv əd ən  xilas olm aq üçün qu- 
yunun üstə  əyilm iş iki budaqdan yapışıb quyuya sallanm ağa m əcbur 
ola, d iqqətlə  baxdıqda görə ki, ayaqlarını dörd  ilanın başına qoym uş- 
dur. Q uyunun dibinə nəzə r saldıqda görə ki, orada bir əjdaha ağzını 
açaraq onun düşm əyini gözləyir, gözünü yuxarı dikdikdə görə ki, ağ 
və qara siçanlar ara verm ədən yapışdığı budaqların kötüyünü gəm irib 
yerə  tökürlər. Bu vəziyyətdən  xilas olm aq haqqında düşünərkən 
birdən gözünün qabağında bir arı yuvası peyda ola və  həm in yuvada 
bir qədər bal görünə, barm ağını bu bala batırıb yalaya və balın şirinliyi 
o qədər başını qarışdıra ki, özünün vəziyyətin i unuda, yadından çıxa 
ki, ayağını dörd ilanın başına söykəm işdir və bu ilanlar hər an başlarını 
çəkə  bilər, unuda ki, siçanlar budaqları gəm irib  tökm əkdən əl çəkm ir 
və budaqlar qırılan kimi əjdahanın ağzına düşəcəkdir. Baldan alınan 
cüzi ləzzot o vaxta q əd ə r bu fo lakəti unutdurar, z ə if  cəhalət pərdəsi o 
vaxta q əd ə r güclü ağıl nurunun üstünü ö rtər ki, siçanlar budaqları 
gəm irib curtarar və bu zavallı adam  acgöz əjdahanın ağzına düşər.

M ən dəhşətli və qorxulu quyu dedikdə bu dünyanı nəzərdə tu tu - 
ram; budaqları gəm irən qara və ağ siçan geco-giindüzdür, onların hər 
ikisi insanların öm rünü azaltm aq, onları həlak etm ək üçün ara verm ə- 
dən  bir-birini əvəz  edir: dörd ilan varlığın m ahiyyətini təşkil edən 
dörd ünsürdür ki, onlardan biri öz m üvazinotini itirsə, insan dorhal 
m əhv olub gedər; bal, əziyyoti çox, faydası az olan, insanları düz yo l- 
dan azdırıb, nicat qapılarını onların üzünə bağlayan fani dünyadır; o j- 
daha -  heç kəsin yaxa qurtara bilm əyocəyi ölüm dür. Əcəl şərbotini 
içmok lazım gəldikdo, Əzrail başın üstünü aldıqda ölüm dən yaxa qur- 
tannaq olm az və peşm ançılıq fayda vennəz: no geri qayıtm aq mümkiin 
olar, nə təxirə salm aq. N ə tövbə etm əyə vaxt qalar, nə dua oxum ağa 
macal...

X ülasə, ən nohayot, m ən olduğum kimi qalıb o lim dən goldikco 
yaxşı işlər görm ək qorarına goldim. Mon üm id edirdim  ki, bolkə bu 
yol ilə clə bir voziyyoto düşom  ki, o hoqiqəti görm okdo mono kömok 
edə vo bork gündə im dadım a çata. Bir m üddət bu üm idlə yaşadım , no- 
hayət, Hindistan səfori qarşıya çıxdı. Mon orada da hoddon artıq soy 
göstorir, hoqiqoti k o şf etm ok üçün əlim dən goləni əsirgom ir və çoxlu 
kitab oxuyurduın. M on Hindistandan qayıdarkən külli m iqdarda kitab 
gotirm işdiın. Onlardan biri do toqdinı ctdiyim iz bu “K olilo vo D iınno” 
kitabıdır.



ŞİR VƏ ÖKÜZ FƏSLİ

...H ind R acı1 b rəh m ən ə  dedi: -  M ənə e lə  b ir əhvalat danış ki, o ra -  
da xain adam ın yalanı nə ticəsində  iki dost arasında olan  sədaqət ə d a -  
və tə  çevrilsin  və on lar b ir-b irindən  ayrılm alı olsunlar.

B rəhm ən  dedi: -  Ə gər iki dost arasına b ir  xain g irsə , onların q o -  
hum -qardaşlann ın , dost-aşnalarınm  arasına m ütləq nifaq düşər v ə  
onlar b ir-b irin d ən  ayn larlar, necə  ki, şir və  öküz b ir-b irindən  ayrıldı.

Şah soruşdu: -  O, necə olm uşdur?
Rəvayət. B rəhm ən  dedi:
-  B elə rəvayət ed irlər ki, dövlətli bir tac ir var im iş, onun övladları 

böyüyüb hədd i-bu luğa  çatdıqda heç bir sən ə tlə  m əşğul olm aq istəm ə- 
dilər, atalarının m alım  yeyib, dağıtm ağa başladılar.

A tası onları danlayıb dedi: -  Ey m ənim  övladlanm ! İnsan bu 
dünyada üç şey üçün çalışır ki, bu üç şey də başqa dörd  şeyin n əticə- 
sində ə ld ə  edilə bilər. Ü ç şey: yaxşı güzəran, insanlar arasında yüksək 
m övqe tutm aq, ax irət ə ldə  etm ək üçün savab işlər görm əkdir. Bu üç 
şeyi ə ld ə  etrnək üçün istifadə edilən  dörd vasitə  aşağıdakdardır: n a- 
m uslu əm ək lə  dövlət toplam aq, ə ldə  edilm iş dövləti saxlaya bilmək, 
sonra israfa yol verm ədən  onu özünə, qohum -qardaşlara, dost-aşnalara 
xərc ləm ək ... N əhayət, m üm kün olduğu q əd ə r nəfsin i ziyanverici 
işlərdən çəkindirm ək. Bu dörd şərtdən b ircəsin i yerinə yetirməyən 
adam  arzusuna çata b ilm əz, çünki insanın dövləti olm asa, o özü yeyib 
başqasm ı yedirdə bilm əz; əg ə r dövləti olsa, lakin bu var-dövlət haq- 
qında qayğı göstərm əsə, onu qənaətlə  x ərc ləm əsə, b ir az keçmədən 
bu var-d ö v lə t qurtarar v ə  ona heç nə qalm az. O dur ki, deyiblər, xərc- 
lomok qazanm aqdan çətindir.

Mal olə gətirmək asandır, ancaq,
Çotindir o malı oldo saxlamaq.

Ə gər insan qazanc gotirm ədon pulu x ərc ləm əyə başlasa, nə qədər 
az xərc ləsə  də, enə də  tez-gec  pul qurtarar, sürm əni az -az  işlətməyə 
baxm ayaraq o da qurtarır.

Dağdan hey götürüb, deson ki, çoxdur,
Bir do görorson ki, dağ özü yoxdur.

1 R a c -  hind dilində şah dem əkdir. Mütarcim.

O dur ki, deyiblər: “D am -dam a göl olar, dada-dada heç” . Insan 
dövlət yığıb saxlasa, onu xeyirli və faydalı işlərə xərcləm əsə, dövlətli 
deyil, yoxsul hesab edilm əlidir. Belə adam ın dövləti m üxtəlif yollarla 
lazım  olmayan y erlərə  xərc lən ib  gedər. Bu, su g ələn  yolu olub çıxan 
yeri olm ayan bir hovuza bənzər, suyun artığı faydalı yerlərə sə rf  
edilm ədiyi üçün daşıb ətrafı basar, hədərə  gedər.

N əhayot, atanın nəsihəti oğlanlanna təsir etdi və onların hərəsi bir 
sənətlə  m əşğul o lm ağa başladı. Böyük qardaş tacirlik m əqsədilə uzaq 
bir ö lkəyə səfəro  çıxdı, yolda böyük bir bataqlığa rast gəldi, onun yük 
daşıyan iki öküzü var idi, b irinin adı Şətrəba, o birinin adı isə Bəndəba 
idi. Ş ətrəba burada palçığa batdı, tacir və onun köm əkçiləri çox çə tin - 
liklə Şətrəbanı bataqlıqdan çıxardılar, Iakin onda getm əyə artıq taqot 
qalm am ışdı. Tacir öz köm əkçilərindən birini Şətrəbanm  yanında qoy- 
du və tapşırdı ki, bir neçə gün ona qulluq etsin, yaxşılaşdıqda dalınca 
gətirsin.

B ir-ik i gün kcçdikdən sonra öküzün yanında qalan adam darıx - 
m ağa başladı, öküzü orada qoyaraq taeirin dalınca getdi və ona dedi ki, 
Şətrəba öldü. Öküz isə oradan çıxaraq çox gəzdi, çox dolandı, nəhayot, 
suyu çox, əlofı bol olan  gözəl b ir çəm ənliyə çatdı və orada qaldı.

Clülab Uık otirli suları vardı,
Sularda sonalar moclis qurardı...

Bir az keçm ədi ki, öküz piy lən ib  kökəlm əyə, fm kirib böyürm əyə 
vo bütün ətrafa səs salm ağa başladı.

Yaxında iso m eşənin  padşahı şir və onunla birlikdə canavarlar, 
ayılar, çaqqallar vo başqa heyvanlar yaşayırdı. Şir xudposənd və özün- 
dən razı bir padşah idi. O, heç vaxt öküz görm əm iş və onun böyürtü- 
sünü cşitm om işdi. O na göro öküz böyürtüsü eşitdikdo bərk  qorxdu, la- 
kin heyvanlar vo quşlar onun qorxduğunu bilm əsin deyə, yerindon tə r-  
pənm əyib, ova çıxm ağı tərk ctdi.

Şirin yanında olan heyvanlar içərisində iki çaqqal var idi, (bunlar- 
dan birinin adı K olilo, o birisinin adı D im nə idi. O nların hor ikisi ayıq 
vo gözüaçıq idi. Lakin D im no daha çox həris, daha çox özündon dəm  
vuran idi.

D im no K əliləyo dcdi:
Q ardaşım , sən  şir haqqm da nə  fıkirdəsən? O, bir neçə gündür ki, 

yerindən torpənm ir, ova çıxıb şikar etmir.



K əlilə  dedi: -  S ən ə  dəx li olm ayan m ə sə lə lə r  haqqında nə  üçün 
so rğu-suala  g irirsən , b izim  vəziyyətim iz  aydındır: biz şah qulluğunda 
xidm ət edir və  onun sayəsində  do lanınq. B iz şahlar m əelisində söhbət 
e tm ək hüququna m alik  olub, şahlarm  işlə rin ə  nəzarə t yetirənlərdən 
deyilik. Sus və unutm a ki, ona dəxli o lm ayan işlərlə  m əşğul olanm 
aqibəti m eym un kim i olar.

D im nə dedi: -  M eym una n ə  olm uşdu ki?
Meymun və dülgər əhvalatı. K əlilə  dedi:
-  B elə  nəql ed irlə r ki, b ir m eym un b ir dülgərin  a t üstündə oturmuş 

kim i böyük bir d irək  ü stə  o turaraq  iki paz  vasitəsi ilə  onu yardığını 
gördü. D ülgər bir pazı çald ıqdan sonra ikincisini çıxardıb qabağa çalır 
və  beləlik lə , dirəyi yara-yara  irəliləyird i. D ü lgər ehtiyae üzündən işini 
buraxıb b ir  anlığa getm əli oldu. B unu görən  m eym un ona dəxli olma- 
yan bir işdən yapışaraq dülgərin  işini davam  etd irm əyə başladı. Arxa- 
sını d irəy in  yarılm ış h issəsinə  tə rə f  çev irərək  oturdu, yum urtası dirə- 
y in  yarığm a girdi, o isə  pazı çıxarm ağa başladı. Pazı çıxardıqda yu- 
m urtası d irəy in  arasında qalıb sıxddı, m eym un huşunu itirərək özün- 
dən getdi, dü lgər qayıdıb g ə lən ə  qədər bu vəziyyətdə  qaldı. Dülgər isə 
döyüb m eym unu öldürdü. O dur ki, deyiblər: “dülgərlik  meymunun işi 
dey il” .

D im nə dedi: -  M ən sənin söylədiyin əhvalatı eşitdim və nə demək 
istədiyini başa düşdüm, lakin bilm əlisən ki, şaha yaxınlaşan hər adam 
yalnız öz qam ını doydurm aq m əqsədini güdm ür, çünki qarını hər yerdə 
doydurm aq olar... Yox, belə bir adam  şaha, hər şeydən ə w ə l, dostlan 
sevindirib düşm ənləri qəzəbləndirən  vəzifə və  şöhrət xatiri üçün yaxın- 
laşır, yalnız qamı üçün ə lləşən lə r heyvan züm rəsindən olanlardır. İt quru 
süm ükdən sevindiyi kimi, belə adam  da ona verilən ən kiçik sədəqədən 
sevinər və  onunla kifayətlənər. A licənab, iradəli adamlara gəldikdə isə, 
onları cüzi şeylər kifayətləndirə bilməz. Dovşanı şikar edən şir dağ 
keçisini gördükdə dovşanı buraxıb onun üzərinə hücum edər.

Qürurda Polong ol, vüqarda Qartal,
Vuruşda qalib gol, ovun üstün al.
Tavusa, bülbülo son az nozər sal,
Birisi bozokdir, biri qilü-qal!

Az şeyə  razı olm aq m ənəvi yoxsulluq v ə  xəsislik əlam ətidir. Yük- 
sək m övqeyə çatan adam ın öm rü gül q əd ər az  olsa da, əqilli adamlar

onu uzun ömür hesab edorlər və əksinə, az şeyə razı olan adamın öm rü 
şaın ağacı qədər çox olsa belə, m ürüvvət əhlinin yanında onun qədri, 
q iym əti olmaz.

K əlilə dedi: -  M ən sonin sözlərini başa düşdüm , lakin ağlını başına 
yığ və bil ki, hər adaının öz yeri, mövqeyi vardır. B iz o təbəqədən  d e- 
yilik ki, belə yüksok d ə rəcəy ə  layiq olaq və onu tə ləb  etm əyi bacaraq. 
Biz salam ət, dolanırıqsa, bu, bizim üçün kifayətdir...

Dimno dedi: -  İnsanlar m üx tə lıf vəziyyətdə olurlar. İstedad və q a- 
biliyyəti olanlar özlərini alçaq voziyyətdən ali d ə rəcəy ə  çatdırır, ira- 
dosi zəif, əqli kəm  olanlar iso yüksək m övqedon aşağı rütbəyo enirlər. 
Y üksək dərəcəyə  qalxm aq çox çətin, oradan aşağı enm ək isə olduqca 
asandır.

V əzifo ağır daş kimi şcydir, onu çox əz iyyət və m oşəqqotdən son- 
ra çiy inə qaldırırlar, lakin çox asanhqla yerə atırlar. AIi dorocoyo 
çatm aq üçün mord vo iradoli adam ların köm əyə ehtiyacı yaxdur...

Hüııor sahibi bilso öz qüdrotin,
Göyo qaldırar hor işin hörmotin.

Biz yüksok vozifo alm ağa layiqik vo indiki aşağı voziyyotdo qa l- 
ınağa razı olm am alıyıq.

K olilə dedi: Son no etm ok fikrindoson?
Dimno dedi: M on bu fürsotdon istifado edib şirin yanına getınok

istəyirəm . O, qorxu vo toroddüd içindodir, bolko m oslohot vasitosilo 
onun könlünü olo alam , belolik lə, onunla dostlaşıb böyük vozifoyo 
çataın.

Kolilo dedi: Son nodən bilirson ki, şir qorxu vo toroddüd için-
dodir?

Dimno dcdi: M on bunu oql vo idrakım la bilirom , ağıllı adam lar
insanların gizlin işlərini onların  xarici olam otlorindon, xarici görünüş 
və qiyafolərindon başa düşorlor.

K olilo dedi: Şahlar xidm otində olm adığın, şah m oclislorinin
qayda-qanunlarm ı bilm odiyin halda sən şirlo dostlaşıb ondan neco 
vozifo ala bilorson?

D im no dedi: Böyük vo m əsuliyyətli iş, ağır və narahat yük güclü
vo m öhkom  adamı yora bilm oz. Qəriblik və tənhalığın ağıllı adam  
üçün qorxusu yoxdur... Fərasətli v ə  huşyar adam lar h ə r şeyin yolunu 
tez taparlar.



K əlilə  dedi: -  Şahlar öz m ərh əm ətin i fəz ilə t sahiblərinə deyil, bə l- 
kə özünə yaxın, n əsilb ən əsil ona x idm ət edib  m ü x tə lif  yollarla hörm ət 
qazanm ış adam lara göstərirlə r. Şahlar bu  cəh ə td ən  üzüm  tənəklərinə 
oxşayırlar, ö z lərinə  daha yax ın  olan  ağaelara  sanm rlar.

D im nə dedi: -  S ən  haqlısan, lakin m ən  b ilirəm  ki, şahın yaxm 
adam ları və  onların  sə lə flə ri həm işə  bu m ən səb d ə  olm am ışlar, onlar 
əvvəl uzaq olm uş, sonra y avaş-yavaş yaxınlaşaraq bu dərəcəyə çat- 
m ışlar. M ən  də ça lışacağam  ki, onların  m ənsəb inə  çatım  və bunun 
üçün ə lim d ən  g ələn i ə s irg əm əy əeəy əm ... D eyirlər, h ə lə  indiyə qədər 
şah qapısında elə  adam  o lm am ışdır ki, o, şahın qəzəb inə  dözmədən, 
onun təh q irlə rinə  davam  gə tirm ədən , öz hirs və n ifrətin i boğmadan və 
insanlarla həlim  rə fta r e tm ədən  şahdan böyük vəzifə  alm ış olsun.

K əlilə  dedi: — Tutaq ki, sən  şirlə  dostlaşdın, sən  hansı yol ilə və 
hansı əsasa  görə ondan  v əz ifə  alacaqsan?

D im nə dedi: -  Ə g ər m ən  ona yaxm laşa bilsəm , ə w ə lc ə  onun xa- 
siyyətini öyrənər, ona səd aq ə tlə  hörm ət göstərib  bütün arzularını ye- 
rinə  yetirər, qəbih  və  yaram az işlərdən  çək indirərəm . O, mənim fık- 
rim o görə , yaxşı və  ö lkənin  xeyrinə olan b ir iş başladıqda, mən həmin 
işi onun gözündə böyüdüb daha çox təriflə r, bu tədbirin  verəcəyi fay- 
daları daha da şişirdərək  onu gözəl boyalarla b əzəy ər və şahın sevin- 
cinin artm asına səbəb  olaram . Y ox, əg ər m ənim  fikrim cə, aqibəti qor- 
xulu və  ziyanlı ola b iləcək  b ir  işə  əl atm aq istəsə, m ən  ehtiyatla, çox 
m ehriban, çox yum şaq, həlim  və  n əzakətlə  bu işin zərərli cəhətlərini 
izah edər, əg ə r bu işdən əl çək ərsə , ondan alınacaq xeyir və faydanın 
nədən ibarə t olduğunu başa salaram . E lə deyərəm  ki, bu, onun ürəyinə 
toxunub, onun qəzəb in ə  səbəb  olm asın. Ü m id edirəm  ki, başqaların- 
dan belə x idm ət gö rm əyən  şir bunun m üqabilində m ənə daha çox hör- 
m ət e tm əy ə  başlar.

Əqilli və  danışm ağı bacaran adam lar, yalanı həq iqətə  və həqiqəti 
yalana çevirm əyi bacararlar... M ahir rəssam lar qələm lə elə səhnələr 
yarada b ilir ki, burada h ey k ə llə r şəkil, şək illə r heykəl kimi görünür.

Möcüzə yaradan rəssama bax sən,
Simurq şəkli çəkir, quşu görmədən.

Şir m əndək i bu qab iliyyət və istedadı gördükdə yaxın olmağımı 
m əndən  d ə  artıq bir ehtirasla arzu edər.

K əlilə  dedi: -  İndi ki sən  o fık irdəsən , g ə rək  ehtiyatlı olasan, şah- 
larla dostluq  etm ək çox təh lükəlid ir. A talar deyiblər ki, üç işə girişmə-

y ə  yalnız nadan adam cəsarə t edər: şahlarla dostluq etm əyə, dadına 
baxm aq xatirinə zəh ər içm əyə, sirri arvada verm əyə. Ağıllı adam lar 
şahı elə bir sıldırım dağa bənzətm işlər ki, onun üzərində çoxlu m ey- 
və lə r, m üxtəlif x əzinələr vardır, lakin bununla birlikdə ora pələnglər, 
şirlər, canavarlar v ə  başqa yırtıcı heyvanlar yuvasıdır. Ora qalxm aq 
qorxulu, orada qalm aq isə daha qorxuludur.

Dim nə dedi: -  Sənin dediklərin  doğrudur, lakin təhlükədən qorxan 
m əqsədə çata bilm əz...

Xotorsiz bir qazanc yoxdur dünyada,
Xətordon qorxanlar çatmaz murada.

Q üdrətli iradəyə və  böyük əq lə  sahib olm adan üç işin öhdəsindən 
gəlm ək olmaz: şaha xidm ət, dəniz ticarəti və düşm ənlə müharibo. 
A talar deyiblər:

İgid adam lara yalnız iki yer yaraşar: o, ya şah qulluğunda şöhrət 
tapm alı, ya inzivaya çək ilərək  zahidlik etm əlidir...

K olilə dedi: -  A rzuna çatm aqda Allah sənə köm ək olsun, ancaq 
m ən bu işdo səninlə şorik deyiləm .

Dimnə gedib şiro salam verdi, şir yanındakılardan soruşdu: “ Bu 
kim dir?” Dedilor: filankos oğlu fılankəs. Şir dedi: “Atasım tanıdım ” .
Sonra Dimnəni yanına çağırıb soruşdu: -  Sən harada olursan vo no 
edirsən?

Dimno dedi: -  M on şahın qulluğundayam  və onu, ehtiyaclarım ın 
q ibləgahı, arzularım ın ümidi hesab edirəm , İndi gözləyirəm , əgor bir 
iş olsa, onu öz əql və baearığ ım la yerinə yetirim . Çünki padşahın sara- 
yında elə işlər o lur ki, onu ycrinə yetirm ək üçün on balaca vəzifoliləro 
belo ehtiyac olur. Sizin dərgahınızda tavusdan tutm uş m ilçəyə qodor 
ham ıya iş tapılar. V əzifocə ən  aşağı, bədəncə  on zo if  xidm ətçilor də 
xeyir və ziyan verə b ilərlər. Y ola atılmış quru çöp də bozon işo yara- 
yır. O nunla lazım olduqda qulağı qaşıyır və ya diş qurtdalarlar. Z ərər 
və ya xeyir verə b iləcək  heyvandan isə daha yaxşı istifadə etm ək olar.

Bir dosto gül olmaq bacarmasaq da,
Yararıq odun tok yanaq ocaqda.

Ş ir D im nənin sözlərini eşitd ikdə onun nəsihət və m əsləhət v er- 
mok fıkrində olduğunu başa düşərək  təəccübləndi. Sonra üzünü yaxın 
adam larına çevirib dedi:



-  İstedadlı və bacarıqh adamm vəzifəsi kiçik, nüfuzu az, düşməni 
çox olsa da, o, əql və kamalı sayəsində özünü büruzə verər, xalq ara- 
smda özünə layiq şöhrət tapar. Belə adamlar çıraq kimidirlər, fıkir ver- 
məmisinizmi ki, çırağı söndürmək istərkən o yüksəyə qalxmağa meyl 
göstərər?!

Dimnə bu sözləri eşitdikdə sevindi və bildi ki, şirin xoşuna gəl- 
mişdir. Dedi: -  Şahın bütün adamları, əyan və əşraflar öz fıkirlərini, 
bilik və bacarıqlarını şaha bildirməlidirlər. Çünki şah öz xidmətində 
olanları yaxşı tanıyıb, onların hərəsinin əql və dərrakəsinin dərəcəsinə 
vaqif olmasa, nəyə yarayıb, nəyə yaramadıqlarmı bilməsə, onlardan 
yaxşı fayda götürə bilməz, vəzifəyə təyin etməkdə çətinlik çəkər. To- 
xum yerin altında olduqca heç kəs onunla maraqlanmaz, elə ki, torpa- 
ğın pərdəsini yırtıb yerin üzünü zümrüd kimi bəzədi, onun nə olduğu 
meydana çıxar, bu zaman ona qulluq edər və onun bəhrəsindən fayda 
götürərlər.

Şah hər kəsin öz ləyaqət və bacarığma görə ondan istifadə etmə- 
lidir. Xidmətində onları vəzifəyə təyin edərkən, şahlar, əsasən, bu xü- 
susiyyəti nəzərə almalıdırlar.

Mən gül kolu və torpağam, sənsə günəş, bulutsan,
Mon neçə gül aça billom, sən moni hey unutsan?!

Rəiyyətin, padşahlar qarşısındakı haqqından biri də odur ki, şah 
hər kəsə əqlinə, dərrakəsinə, sədaqətinə və bacarığına görə vəzifə 
verə və işi tərsinə etməyə, yəni, bacarıqsız və ləyaqətsiz adamları is- 
tedadlı və qabiliyyətli adamlardan üstün tutmaya. İki şey şahlara 
yaraşmaz: baş çalmasını ayağa sarımaq, ayaq dolağını başa bağlamaq. 
Ləl və yaqut qurşun və qalaya tutulsa, bununla onlarm qiyməti azal- 
maz, lakin bu işi tutan adamın axmaqlığı meydana çıxar.

İşin müvəffəqiyyəti köməkçilərin çoxluğunda deyil, iş bacarmala- 
rındadır. Daş-qaş gəzdirməklə adamın qiyməti artmaz, lakin ondan 
insanın başına çoxlu bəla gələr. Hünər sahibləri aşağı vəzifəli və az 
nüfuzlu olsa da, ağıllı adamlar onlara alçaq nəzərlə baxmamalıdır. Tor- 
pağa düşmüş ağ damarı yerdən qaldırıb onlardan üzəngilər hazırlayarlar 
ki, şahların mindiyi atlann üzərinə qoysunlar; kamanlar qayırarlar ki, 
onları şahlar, əyan və əşraflar əllərində gəzdirsin. Dövlətli və adlı-sanlı 
nəsildən olmadıqlarına görə hünər sahiblərini aşağı vəzifəyə təyin 
etmək, istedadsız adamlara isə, böyüklərin varisi olduğu üçün, yüksək

rütbə vermək şahlara yaraşmaz. Şah insanları ölkəyə verdikləri faydaya 
göro. gotirdikləri xeyrə m ünasib vozifəyə təyin etməlidir. İstedadsız 
adam lar öz əcdadlarının xidnıotini soadot vasitəsi etsələr, bundan işlərə 
ziyan gələr və hünər sahibləri m ohv olub gedər. İnsana öz həyatından 
Jahi. oziz heç nə yoxdur. Lakin bədənin bir üzvü xəstələndikdə, onu 
uzaq və yad şohərlərdən gətirilm iş dərm anlarla m üalicə edirlər. Siçan 
insanla homsayə və həm xanodir, lakin zərərverici olduğu üçün onu 
öldünnoyə çalışıb evdon qovarlar. Qızılquş dağlarda, səhralarda vəhşi 
halda yaşasa da, fayda verdiyi üçün, onu böyük həvoslə tutub 
əhliləşdiror və torbiyə verərlər. Şahlar özləri onu əl üstündə gəzdiror.

Dim nə sözünü qurtardıqda şahın D im nəyə qarşı olan marağı bir az 
da artdı, onu tərifləyib  xoş d illə  dindirm oyo başladı. D imno fürsotdən 
istifado edorok şahla tək qalm alarını xahiş etdi. Elə ki ara xəlvət oldu, 
D im nə dedi:

-  Çoxdandır ki, şah bir yerdə oturaraq ova çıxm ır, bunun sobəbi 
nədir?

Şir istodi, ki, özünün qorxduğunu D im nədon gizlətsin , lakin bu za- 
tnan Şotroba borkdon böyürdü vo onun səsi şiri elə qorxutdu ki, o, artıq 
özünü saxlaya bilınoyib sirrini Dimnoyo açdı. Dedi: - səbəbi o cşit- 
diyin sosdir, bilm irom  kim dir? Lakin güm an edirom ki, onun gücü vo 
cüssosi do sosino m üvafiq olar. Ə gor belə iso, o zam an mənim  burada 
qalm ağım  doğru deyildir. D im no dcdi: -  Bu səsdon başqa şahı narahat 
edon başqa şey yoxdur ki?

Şah dedi: Yox.
Diınno dcdi: Şah yalnız bu sobobo görə doğm a yurdunu tork edib

colayi-voton olm am alıdır. A talar dem işlor ki: çox danışm aq oqlin az - 
lığına, yalan dam şm aq iradonin süstlüyüno, sosin yoğunluğu iso qüv- 
votin zoifliyino dolalot cdor. M osol var, dcyorlor ki, hor sosi yoğun, 
hor bodoni böyük pohlovan olm az, tülkü ilo təbil tomsili kimi.

Şir soruşdu: O ncco tom sildir?
T əm sil. D cyirlor ki, bir tülkü bir mcşo ilo gcdirm iş, görür ki, bir 

ağacın dibino bir tobil düşüb. Külok əsdikco ağacın budaqları tobilo 
doyir və tobildon dohşotli soslor çıxır. Tülkü tobilin sosinin yoğunlu- 
ğunu və onun cüssosinin böyüklüyünü gördükdo ağzı sulandı vo clo 
bildi ki, tobilin əti do sosino m üvafıq olacaqdır. Çox olloşdikdən onra 
tobili yırtm ağa m üvəffəq  oldu. Lakin quru dəridon başqa bir şey tap - 
m adı. Pcşm ançılıq atını m inərək  hər tə rə fə  çapır və deyirdi:



-  B ilm irdim  ki, bədən i böyük, səsi yoğun olanın içi boş olarmış.
D im nə sözünə davam  ed ərək  dedi:
-  M ən  bu m əsə li ona görə gətirdim  ki, şah yalnız bu səsə görə 

narahat olm asın. Ə gər şah m ən ə  icazə versə , gedib onun kim  olduğunu 
öy rənər və  gəlib  həq iq ə ti şaha b ildirərəm .

Bu söz şirin xoşuna gəldi. D im nə yerindən  sıçrayıb şahın əm ri ilə 
yola düzəldi. D im nə gözdən  itd ikdən sonra şah fıkrə getdi, Dimnəni 
göndərm əsindən  peşm an oldu. Ö z-özünə dedi: “Bu işə razı olmaqda 
v ə  bu fıkri bəy ən m ək d ə  doğru iş görm ədim , çünki padşahlar sarayında 
günahsız olaraq zülm  görm üş, uzun  m üddət ağır və əziyyətli həyat ke- 
çirm iş, ya dövlət və  hörm ətin i ə ldən  verm iş, ya v əzifədən  qovulmuş, 
ya acgözlülük və fıtnəkarhqda şöhrət tapm ış, ya xeyirli işlərdən kə- 
narda qalm ış, yoldaşlarının əfv  edildiyini, özünün isə həbsdə saxlan- 
dığını görm üş, ya eyni günah üstə yoldaşlarına n isbətən  daha ağır cə- 
zalanm ış, ya  eyni x idm ət m üqabilində yoldaşlarından daha az mükafat 
almış, ya  düşm ənin  onunla rəq ab ə t apararaq üstün gəldiyinin və m ən- 
səbə çatdığının şahidi olm uş b ir adam ı, ya din və  əq idədə  m öhkəm  ol- 
mayan, ya padşahın ziyam na olan işlərdə özünə xeyir axtaran, ya düş- 
m ənin xahişini qəbul edən  bir xidm ətçini uzun m üddət imtahan edib 
sınaqdan keçirm ədən  düşm ən yanına göndərm ək və ona sirr verməkdə 
şah tə ləsm əm əlid ir. Bu D im nə çoxbilm iş və uzaqgörəndir. O, uzun 
m üddət m ənim  qapım da əz iyyə t çəkm iş, lakin m ükafat görməmişdir. 
Ə gər onun qəlbində k in -küdurə t varsa, m ən ə  xəyanət edib qisas al- 
m aq fikrinə düşə bilər. O la bilor, o, düşm əni həm  gücdə, həm  bədəndə 
m əndən üstün görüb, onun tə rə fın ə  keçm əyə meyl göstərsin və bildiyi 
sirləri ona desin.

Şir bu  fikirlər içində həyəcan  keçirir, gah durur, gah oturur, gah 
v ar-g ə l ed ir və gözünü D im nə gedən tərəfdən  çəkm irdi. Birdən Dim- 
nənin  gəldiyini uzaqdan gördü, ürəyi bir az sakitləşdi və qayıdıb öz 
yerində oturdu. D im nə gəlib  çatd ıqda şir soruşdu: -  N ə etdin?

D im nə dedi:
-  B ir öküz gördüm  ki, böyürür, şahı narahat edən də həm in səs idi.
Şah soruşdu: -  O, çox güclüdürm ü?
D im nə dedi: -  M ən onda elə  bir təkəbbür və qürur görm ədim  ki, 

onun güclü olm asına dəla lə t etsin. E lə ki ona yaxınlaşdım , bir dost və 
tay -tuş kim i onunla dam şm ağa başladım . O, m ənə hçç bir şey etmədi. 
m ənə elə gəldi ki, onun təb iə tində  əzəm ət və  təvazökarlıqdan daha

çox tamahkarlıq vardır. Ü rəyim də də qorxu hiss etm ədiyim  üçün ona 
daha artıq hörmət etm əyi lazım bilmədim.

Şir dcdi: -  Hələ bu, onun gücsüzlüyünü göstərm ir və ona görə də 
özünü aldatmaq olmaz, çünki qüvvətli fırtınalar yoğun ağacları kökün- 
d ən  qopardıqları, m öhkəm  binaları, uca qalaları və qalın barıları dağıt- 
d ıq ları halda, balaca və nazik otlara toxunmazlar. Böyük .adamların və 
v əz ifə  sahiblərinin özünə tabe olanları və aşağı vəzifəliləri cəzalan- 
d ırm ağa vicdan da yol vermir. Düşm ən alicənab və kəram ət sahibi o l- 
m azsa, heç kəs onun güclü və şan-şövkətli olduğunu qəbul etm əz, hər 
kəslə  öz gücünə və öz m övqeyinə görə rəftar etm ək lazımdır. M ürüv- 
vət sahibləri bilirlər ki:

Çoyirtkoyo hücum cylomoz qartal,
Şirin do şikarı deyildir çaqqal.

D im nə dedi: -  Şah bu işo o qədər də əhəm iyyət verm əm olidir. 
Ə gər buyursanız, m ən gcdib onu gətirərəm  və o, şahm  qulluğunda 
müti bir qul olar.

Ş ir bu sözü eşitcok scvindi vo onu gətirm əyi D im nəyə əm r etdi. 
D im nə Şətrobanın yanına gcdib onunla ürəklə, qorxu vo torəddüd hiss 
e tm ədon, amirano bir şəkildə dam şm ağa başladı vo dcdi: M əni şir
göndorib ki, soni onun yanına aparam  vo söz verib ki, onun yanına tcz 
gctsən, indiyə qodər ctdiyin bütün günahları bağışlayacaqdır. Özün bil, 
omro tabe olmayıb burada qalsan, o saat qayıdıb ohvalatı şirə nəql 
edocoyəm .

Şotroba dcdi: Axı, bu şir kim dir?
D im no dedi: -Y ırtıcı vo vohşi hcyvanların padşahıdır.
E lo ki Şotroba şir vo yırtıcı vohşi sözünü cşitdi, qorxudan canına 

titrotm o düşdü. Dim noyo dcdi: Ə gor m ono ürok vcrib salam at qa l-
m ağım a om in etson, soninlo gcdorəm . Dim no ona ürok vcrib onun 
om in-am anlıqda olacağına ınöhkom  and içdi. Hor ikisi şirin yanına 
yollandılar. Ora çatdıqda şir öküzü m ehribanlıqla qarşıladı vo onun bu 
yerləro nə  vaxt, no üçün goldiyini soruşdu. Ö küz başına golon əhvalatı 
danışdı. Ş ir omr etdi ki, Ş ətrəba orada qalıb, şirin m ərhom ot və kora- 
məti sayosində naz və nem ət içində yaşasın. Öküz öz razılıq və təşo k - 
kürünü bildirdikdən sonra şirin x idm ətində qaldı.

Şir Şətrobanı əzizləyib  haqqında həddindən artıq lü tf və  m orhəm ət 
göstərdi, özünə yaxın o lanlar sırasına çəkdi, şəxsən onun vəziyyəti ilə



maraqlandı. Onu sınaqdan keçirib ağıl və kamalını, iş və təcrübəsini 
bəyəndi, uzun götür-qoydan, məsləhət və məşvərətdən sonra ona 
etibarlı bir vəzifə tapşırıb özünə sirdaş etdi. Şir Şətrəbanm əxlaq və 
adətləri ilə daha yaxından tanış olduqea ona qarşı olan inamı artır, onun 
bilik, dərrakə və qanacağının daha artıq olduğuna inanır və günü- 
gündən vəzifəsini yüksəldərək hörmət və nüfuzunu, bəxşiş və ənamını 
artırırdı. İş gəlib o dərəcəyə çatdı ki, öküzün hörməti bütün qoşun 
nəfərlərindən və şaha yaxm olan bütün sərkərdələrdən çox oldu.

Dimnə şirin öküzə etdiyi bu böyük hörmət və kəraməti gördükdə, 
onun şirə bu qədər yaxın olduğunu və hər dəqiqə başqalarmdan seçi- 
lərək mənsəb və dərəeəsinin artdığını müşahidə etdikdə paxılhq əli 
onun gözünə intiqam sürməsi çəkdi, qəzəb qılıncı onun qəlbində qisas 
atəşi alovlandırdı. Dimnənin gecəsi gündüz oldu, yuxusu gözündən 
qaçdı. O, bir yerdə oturub rahat ola bilmirdi. Kəlilənin yanına şikayətə 
gedərək dedi: -  Qardaşım, mənim acizliyimə və xamlığıma bax ki, 
şirin işini düzəldib öz işimi korladım. Bu öküz şirin yanına gətiriidik- 
dən sonra hörmət və mənsəb sahibi oldu. Mən isə öz mövqe və vəzi- 
fəmdən bir az da aşağı düşdüm.

Kəlilə dedi: -  Zahidin başına gələn əhvalat sənin də başına gəlib.
Dimnə dedi: -  O necə əhvalatdır?
Əhvalat. Kəlilə dedi: -  Belə nəql edirlər ki, bir padşah bir zahidə 

bahah bir paltar və qiymətli bir xələt bağışlamışdı. Bir oğru bunu görə- 
rok tamahı düşdü, zahidin yanına gələrək dedi ki, mən sənin yanında 
qalıb təriqət qayda qanunlarını öyrənmək istəyirəm. Zahıd razı oldu. 
Oğru zahidlə dostlaşaraq bir yerdə yaşamağa başladı, ona çoxlu hörmət 
etdi və ffirsət tapandı paltarı götürüb qaçdı. Zahid paltarın yox olduğunu 
gördükdə kim tərəfmdən oğurlandığını bildi, onu axtarmaq üçün şəhərə 
yollandı. Yolda gördü, iki dağ keçisi bir-birilə o qədər vuruşmuş ki, hər 
ikisinin buynuzundan qan axır. Bu zaman bir tülkü gəlib onların qanını 
yalamağa başladı. Dağ keçiləri qəflətən buynuzlaşıb tülkünü öldürdülər.

Zahid axşam çağı şəhərə çatdı, gecələmək üçün yer axtarmağa 
başladı və nəhayət, əxlaqsız bir qadımn evinə düşməli oldu. Bu qadın 
öz evində bir neçə qız saxlayırmış. Onlardan biri o qədər gözəl imiş ki, 
behişt huriləri onun paxıllığını çəkir, ay ondan işıq alır, .günəş onun 
camalı qarşısında səcdə edirmiş, könül açan, ürək yandıran, məelis 
qızışdıran, şəhvət coşduran bir qız. Şairlər belələri haqqında demişlər:

Camalın folokdo bir çadır qursa,
Hər bürcdon tozo ay görünor, inan.
Əgor, yer altına lütfıin tapsa yol,
Yüz Yusif qaldırar baş hor quyudan.

Qadınları həyəcana gətirən , kişilərdə qibtə doğuran ucaboylu, 
incəbelli, şirindilli, poladqollu, qəlbiodlu, yeniyetm ə cavan bir oğlan o 
qıza aşiq olmuşdu və ə lbəttə , başqa k işilərin  ona yaxınlaşm asına yol 
vermirdi... Bu isə qadının həm in  qızdan ala biləcəyi gəliri azaldır və 
qəzəb inə səbəb olurdu. Q ızın bir gün oğlanla qaçaraq əldən çıxacağı 
arvadı yaman narahat edirdi. O na görə arvad oğlanı ö ldürm ək qərarına 
gəlir vo bu barədə tədbir düşünm əyə başlayır. Arvad öz fikrini həyata 
keçirm ək istədiyi gecə zahid gəlib  bura çıxm ışdı. A rvad həm in qızla 
oğlana o qodər şərab içirtm işdi ki, onlar m əst olaraq özlərindon get- 
m işdilər. Elo ki, onların hər ikisi bork yuxuya getdi, qadın içi boş bir 
qam ış götürüb bir başına bir qodər zəhər qoydu və dal tərəfdən  oğlana 
keçirdi, o biri başını ağzına qoyub istədi zəhəri oğlanın içorisinə püf- 
losin, elo bu zaman qofloton oğlandan yel hasil oldu, böyük zərbo ilo 
zohori qadının içorisino itolodi vo dorhal onu öldürdü...

Bunu göron zahid sohor, günoş öz nurilo dünyam işıqlandırdıqda, 
o fosad ocağından qaçaraq başqa yer axtarm ağa başladı. Bir başm aqçı- 
nın zahido yazığı goldi. Onu evino apararaq arvadına tapşırdı ki, zahido 
yaxşl hörm ot etsin vo özü dostlarından birinin qonaqlığına getdi. D e- 
mo, arvadın oynaşt var imiş vo bir dollok arvadı onların arasında vasi- 
toçi imiş. Başınaqçı arvadı o saat dolloyin arvadı vasitosi ilo oynaşına 
xobor göndordi ki, oriın toya gedib, tez gol, lakin elo gol ki, bir ınon 
bilim , b ird ə  son. Axşam  olanda oynaş golib qapının ağzında hazır o l- 
du. Bu zaman arvadın ori qonaqlıqdan qayıdıb onu qapı ağzında gördü. 
Ə vvollor do ondan şübholondiyindon arvadı m öhkom  döyorok evdoki 
sütuna bağladı vo özü yatdı. Elo ki geco yarı oldu, ara sakitloşdi, dol- 
loyin arvadı golorok dcdi: No üçün oynaşını bu qodor gözlom oyo
m ocbur edirson, istom irson, de getsin. Başm aqçının arvadı dcdi: — B a- 
cım, ogor rohmin golirso, moni aç və icazo ver, soni öz ycrim ə bağla- 
yım. Dostumla görüşüb üzr istoyim  və tez qayıdım . Hf)r no istəsən so - 
no verorom . Dolloyin arvadı buna razı oldu. Başm aqçı arvadı onu sü - 
tuna bağlayaraq oynaşının yanm a getdi. Bu zam an başm aqçı ayılaraq 
arvadını çağırdı, lakin dəlləy in  arvadı səsinin tanınm asından qorxaraq 
cınqırını belə çıxarm adı. Başm aqçı yenidən çağırdı, dəlləyin  arvadı



yenə səsini çıxarm adı. B aşm aqçın ın  h irs başına vurdu, qəzəb lənərək  
yerindən qalxdı, d ə lləy in  arvad ın ın  bu m u n u  k əsə rə k  ovçuna qoydu və 
dedi: -  Ö z aşiqinə tö h fə  göndər.

Başm aqçının arvadı qayıd ıb  öz bacd ığ ın ı b um ukəsik  gördükdə k ə - 
dərləndi, çoxlu üzr istəd i və  onu  açaraq yenə  də özünü sütuna bağladı, 
dəlləy in  arvadı isə  bum u  kəsilm iş  halda ev lərinə  qayıtdı. Zahid bütün 
bu hadisələri görür v ə  ed ilən  söhbətləri eşidirdi.

Bir saat keçdikdən  v ə  başm aqçın ın  arvadı sakitləşdikdən sonra ə l-  
lərini köyə qaldırıb dua  e tm əy ə  v ə  yalvarm ağa başladı və  dedi: —tlahi, 
sən ki bilirsən, ərim  zülm  edib  iftira dem işdir, sən onu öz fəzlinə ba- 
ğışla və  m ənim  bum um u özü m ə qaytar. B unu eşidən  başmaqçı dedi: -  
Ey ifritə, cadugər,”bu nə  sözdür danışırsan?

A rvad dedi: -  Ey qəzəb li zalim , dur, sən in  cövr və sitəminin qar- 
şısında o böyük A llah ın  m ərh əm ə tin ə  tam aşa et. G ünahsız olduğum 
üçün A llah  bum um u yerinə qaytarm ış və  xalq  içərisində rüsvay edil- 
m əyim ə razı olm am ışdır. K işi qalxıb  çırağı yandırdı, sütunun qarşısına 
gəldi, arvadının bum unun y erin d ə  o lduğunu gördü, o saat təqsirini 
boynuna alaraq üzr is təm əy ə  başlad ı, tövbə edərək  bağışlanm asım  xa- 
hiş etdi. Bundan sonra belə  iş lə r  e tm əy əcəy in ə , ağzıgöyçək, sözgəz- 
d irən, yalançı adam ların  iftirasına inanm ayacağına və  öz namuslu, 
duası m üstəcab olan ism ətli arvadını inc itm əyəcəy inə  and içdi.

D əlləyin  bum u kəsilm iş arvadı isə evə  qayıtdıqdan sonra fikrə 
getdi və  başına gə lən  bu əhvalatdan  təşv işə  düşdü, qohum-qonşu, 
dost-aşna, qohum -qardaş arasına  necə çıxacağı və ə rin ə  nə cavab ve- 
rəcəyi haqqında hiy lə dü şü n m əy ə  başladı. Bu zam an dəllək  yuxudan 
ayılaraq arvadına dedi ki, tez bü löv -ü lgücü  hazırla, böyük bir adamm 
başını qırxm ağa gedəcəyəm . A rvad bir az gözləd ikdən  sonra açıq bir 
ülgücü dəlləy in  ə linə  verdi, d ə llə k  bundan q əzəb lənərək  qaranlıqda 
ülgücü arvadı tə rə fınə  atdı. A rvad  tez özünü yerə  yıxaraq hay-küy qo- 
pardı, ah və  fəryad ed ərək  zarılday ır və qışqırırdı: “V ay bumum, vay. 
b u m u m ü ” -  A rvadını burunsuz görən  d ə llək  təəccüb  etdi, qonşulan 
isə toplanıb onu m əzəm m ətləd ilər...

Sübh qaranlıq pərdəsin i üzündən  ataraq öz işıqlı cam alı ilə dünyanı 
nura qərq  etdiyi zam an arvadın  qohum -qardaşı yığılıb dəlləyi qazının 
yanına apardılar. Qazı d ə lləy ə  dedi: -  Bu günahsız və  təqsirsiz qadını 
nə üçün bu günə salırsan? D ə llək  m əə ttə l qalaraq b əraət qazanmaq 
üçün heç b ir söz tapıb deyə b ilm əd i və  qazı onu cəzalandırm aq üçün 
hökm  çıxardı. Bu zam an zahid  yerindən  qalxıb qaziyə dedi:

-  Bu işdə ehtiyatlı olub bir az düşünmək və səbəbini tapmaq lazım- 
dır. Çünki səbəb olmasaydı, oğnı paltarı oğurlamazdı, dağ keçiləri tiilkü- 
nü öldünnəzdilər, zəhər əxlaqsız qadını həlak etməzdi, dəllək arvadının 
bum unu kəsməzdi. Bütün bu bəlaları biz özüm üz öz başımıza gətirmişik.

Qazı əhvalatın necə olduğunu bilm ək üçün dəlləkdən  əl çəkib 
üzünü zahidə tə rə f  döndərdi, Zahid dedi:

-  Ə gər mon m üridlərim in artması və m ənə tabe olan adam ların 
çoxalm ası həvəsino düşm əsəydim , oğrunun şirin d ilinə  aldanm az və 
onu öz evim ə buraxm azdım , o da fiirsət tapıb m ənim  paltarımı apar- 
mazdı. Tülkü horis və tam ahkar olm asaydı, qan içm əkdən iıntina e t- 
səydi, dağ keçiləri onu öldürınəzdi. Ə xlaqsız qadın zəh ərlə  bir başqa- 
sının həyatına qəsd  etm osəydi, öz şirin canını bada vennəzdi. Baş- 
m aqçının arvadı ism ətli olsaydı, kötok yem əzdi; dəlləy in  arvadı yara- 
ınaz, layiqsiz işlərdə iştirak etm əsəydi, bum u kəsilm ozdi...

K əlilə  dedi: -  M on bunları ona görə söylədim  ki, biləsən , sən bu 
bəlanı özün öz başına gotirdin və  onun nəticəsin in  nə olacağını nəzorə 
almadın.

Dimno tosdiq edorək dcdi: Doğru deyirsən, bu işi mon ctm işom ,
lakin indi nə m oslohot görürson?

K olilo dedi: -  Son nə fıkirdosən?
D im no dcdi: -  M on o fikirdoyəm  ki, inco hiylo işlotm ok və usta- 

lıqla to lə  qurmaq yolu ilo bu işi düzəldim  vo hansı vasito ilo olur-olsun 
çalışıb bu m aneəni aradan qaldırım . Çünki yavaş torponib türsoti oldon 
vcrsom, ariflor yanında xar olaram . Bundan olavə, mon ycni vozifə ar- 
xasınca qaçm ıram  vo elo bir şcy tələb etm irom  ki, moni acgöz vo 
tam ahkar adlandıralar. Bir ncçə şey var ki, adam lar onları olo kcçirmok 
üçün hiylə işlodib, to db irgö rm oy i rova bilərlor. O şcylor bunlardır: o l- 
don çıxm ış qazancı geri qaytarm aq vo m övcud zorori aradan qaldır- 
maq, m övcud qazancı oldo saxlayıb, gələcokdo baş vero bilocək fola- 
kotin qarşısını alm aq, xcyri yaxınlaşdırıb şori uzaqlaşdırm aq.

M on ovvolki m övqcyo qayıtm aq və əvvəlk i kimi rahat yaşamaq 
ozmindo olduğum dan gorok elo bir kələk quram  ki, öküz ycr üzü ilo 
vidalaşıb yer altını özüno voton etsin. Bu, həm  m ənim  üroyimi sak it- 
loşdiror, hom do şirin xeyrinə olar. Çünki şir öküzə etdiyi yaxşılıq vo 
m ərhəm ətdə  ifrata varm ış, bu işdə ədalətsizlik  göstorm işdir.

K əlilo  dedi: -  M ən öküzün vəzifəsinin artırılm asında şirdə heç bir 
nöqsan görm ürəm . D im nə dedi: -  Onun şirə yaxınlaşdırılm asında ifra-



ta yol verilib, başqa xeyirxahlar n əzərd ən  qaçırılıb. O na gö rə  ham ı 
şahdan incim işdir.

D ey irlər ki, altı şey şahlığm  qənim idir: m əhrum iyyət, qiyam , düş- 
künlük, təb ii fə lakət, tünd xasiyyətlilik  v ə  nadanhq. M əhrum iyyət 
odur ki, xeyirxahları özündən  uzaqlaşdırıb , ağıl və təcrübə  sahiblərin i 
vəzifə  başından qovasan və  beləlik lə , sədaqətli və istedadlı adam lar- 
dan m əhrum  olasan. Q iyam  -  gözlən ilm əz üsyan, vuruşların  başlan- 
ması dem əkdir ki, bu  zam an düşm ən qılıncları öz qım ndan çıxarılm ış 
olar. D üşkünlük -  qadına, ova, kefə  və  əy lən cəy ə, içkiyə və bu kimi 
şey lərə  həddən  artıq o lan  m ey lə  deyilir. T əbii fə lakət -  yoluxucu x əs- 
təlik , vəba, taun, quraqlıq , daşqm , yanğın v ə  bu kim i şeylərdir. Tünd 
xasiyyətlilik  -  cəza, işgəncə verdikdə həddin i aşm aqdır. N adanlıq  -  
dostluq etm ək lazım  olan yerdə  düşm ənçilik , yaxşılıq etm ək, lazım 
olan yerdə pislik etm əkdir.

K əlilə  dedi: -  D edik lərin in  ham ısım  başa düşdüm , lakin sən  öküzü 
necə ö ldürə b ilərsən  ki, onun gücü sənin gücündən artıq, dost və kö- 
m əkçiləri isə sən inkindən  çoxdur.

D im nə dedi: -  Sən buna əh əm iy y ə t verm ə, çünki işlərin m üvəffə- 
qiyyəti bədən in  qüvvətindən və  köm əkçilərin  çoxluğundan asılı deyil- 
dir... A talar yaxşı dey ib lər ki, m əsləh ə t və tədb irlə  görülən işi qol gücü 
ilə görm ək olmaz. E şitm isənm i, bir qarğa hiylə ilə bir ilandan necə 
qisas alıbdır?

K əlilə  dedi: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. D im nə dedi: -  B elə  nəql ed irlər ki, b ir qarğa bir dağdakı 

ağacda özünə ev tikm işdi, onun yaxınlığında bir ilan yuvası var idi. 
Q arğa balaladıqca ilan da onun balalarım  yeyərdi. Q arğa nəsihət etmək 
üçün ilanın yanına gəlib  dedi:

-  Y adında saxla ki, belo m əsəl var: “Zülm  qıhncı işlədən həmin 
qılıncla da m əhv o lar!”

Kim sitəm  qılıncı qaldırsa, həm in qıhncla da m əhv olub gedər.
Ə lbottə, qarğanm  nəsihəti ilana təsir etm odi.
İlan artıq həddini aşm ış, qarğa isə çarəsiz  qalm ışdı, ona görə də öz 

dostu çaqqalın  yam na gedərək  dedi: -  İstəyirəm , canımı bu zalımın 
əlindən xilas edəm .

Çaqqal soruşdu: -  Sən bu işi necə yerinə yetirm ək istəyirsən?
Q arğa dedi:

-  İstəyirəm , ilan yatanda onun gözlərini çıxaram. Bəlkə bundan 
sonra mənim gözlərim in işığı, ürəyim in parası əziz balalanm  onun b ə - 
lasından xilas olalar.

Çaqqal dedi:
-  Bu, ağıllı tədbir deyil, ağıllı adam düşm ən haqda elə tədbir gör- 

m əlid ir ki, özünə xətəri olm asın. Ayıq ol, balıqyeyən quş kimi e ləm ə 
ki, xərçəngi öldürm ək istərkən öz əziz canını bada verdi.

Q arğa dedi: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. Çaqqal dedi: -  B ir balıqyeyən quş bir göl qırağında özü- 

nə yuva salmışdı. Ehtiyacı olduğu qədər balıq tutub yeyir və nazü- 
nem ət içərisində yaşayırdı. E lə  ki qocalıq gəlib  çatdı, quş qüvvədən 
düşdü və artıq ova çıxa b ilm ədi, dedi:

-  Əfsus, öm ür tez keçdi və  ondan təcrübədən  başqa bir şey qalm a- 
dı ki, qocalıqda işə yarasın. İndi ki q ü w ə d ə n  düşm üşəm , gərək öz iş- 
lərim i todbirlə görəm .

Sonra gedib qəm li halda gölün kənarında oturdu. X ərçəng uzaqdan 
onu görüb yaxına gəldi vo soruşdu: -  N ə olub, səni qəm li görürom ? 
Cavab verdi:

-  Neco qəmli olm ayım , ki, m ən hor gün bir-iki balıq tutub yeyər 
və bununla dolanardım . Hom m onim  güzəranım  yaxşı keçordi, hom do 
balıqlar azalmazdı. Bu gün burdan iki ovçu keçirdi, b iri-birino dedi:

Bu göldo balıq çoxdur, bunlara bir todbir çəkm oliyik. O biri dedi: 
Yox, fılan yerdo daha çoxdur, oradakıları tutub qurtardıqdan sonra 

bura gəlorik.
Ə gor iş belo olsa, gorək mon şirin cam m dan ol çəkib, aclığa, bəlko 

do ölüm o razı olam.
Xorçong gcdib ohvalatı balıqlara danışdı. Balıqların hamısı balıq- 

ycyonin yanına golib dedilər:
Biz sonə m oslohot etm oyo golm işik, ogor düşm onin do yanına 

m osləhotə golsəlor, gorok o, bundan im tina ctm əsin. Xüsusilə, o 
zaman ki, bu m oslohət onun öz xeyrinə olsun. Sonin hoyatın bizim 
yaşam ağım ızdan asılıdır. Son b izə  no m əslohot görürson?

Balıqycyon dedi: -  Soyyadlara m üqavim ət göstorm ək fayda v er- 
moz vo mon bu barədo bir söz deyə bilm ərəm . Lakin bu yaxınlıqda bir 
göl tanıyıram  ki, onun suyu aşiqlorin  göz yaşı kimi duru, füsunkarlığı 
iso sübh nosimi qədor ürəkaçandır. Suyu o q əd ər təm izd ir ki, d ib indo- 
ki qum  donolorini saym aq olur; o qədər durudur ki, göydən balıq kü-



rü ləri görünür... Ə g ər ora k ö ç ə  b ilsən iz , əm in-am anlığa çıxıb, naz və 
nem ət içərisində yaşayarsm ız. B alıq lar dedilər: -  G özəl məsləhətdir, 
lakin sən in  k ö m əy in  o lm adan  b iz  ora n ecə  köçə bilərik?

B alıqyeyən  dedi: -  H ə rç ə n d  bu çox vax t tə ləb  edir, lakin m ən mü- 
zay iqə etm irəm , ovçu la r h ə r  saa t gə lib  ça ta  b ilər və  biz fiirsəti əldən 
verə b ilərik .

B alıq lar çox y a lv arıb -y ax ard ıq d an  sonra nəhayət, balıqyeyən belə 
qərara  gəld i ki, h ə r  gün on lardan  b ir n eçə  balıq götürüb aparsın və o 
yaxınlıqda olan təp ən in  ü stə  yesin. E lə  də  etm əyə başladı. Qalan ba- 
hqlar b ir-b irin ə  q ib tə  ed ir v ə  daha tez köçm ək  üçün özlərini qabağa 
salm ağa çahşırdılar. B a lıqyeyən  isə ib rə t gözü ilə onların sadəlövhlü- 
yünə bax ır və ö z -ö zü n ə  deyird i: -  D üşm ən in  yağlı dilinə inanıb bəd- 
c inslərə  etibar ed ən lə rin  cəzası belə olar.

B ir m üddət keçd ikdən  sonra  x ə rçən g  də köçm ək istədi. Balıq 
yeyən  onu dalına alıb ba lıq ların  m əzarı olan həm in təpəyə tə rə f üz 
qoydu. X ərçəng  uzaqdan  çox lu  balıq  süm üyü gördükdə işin nə yerdə 
o lduğunu anladı v ə  ö z -ö z ü n ə  dedi:

-  A ğd lı adam  təh lükəli v ax t düşm ən qəsd inə qarşı sakit otursa, öz 
canına qəsd  etm iş olar. H ü cu m a keçib qalib  gələrsə , şöhrət qazanar, 
əksinə , m əğlub  olarsa, onun igidlik və  qəhrəm anlığ ı təriflənər və 
onun bu şərəfli ö lüm ü haqq qazanm ış olar. Bunu dedikdən sonra özünü 
balıqyeyənin  boynuna atıb onun  boğazından yapışdı və elə bərk sıxdı 
ki, o, huşunu itirib yerə  en m əy ə  başladı və  o saat canı çıxdı. Xərçəng 
baş götürüb qalan b a lıq lan n  yan ına gəld i, diri qaldıqları üçün onları 
təbrik  etdi, ö ldürülm üş yoldaşları haqqında başsağlığı verdi və əhvala- 
tı danışdı. Ham ısı sevindilər. B ahqyeyən in  ölüm ünü özlərinə yeni hə- 
yat hesab etdilər...

Birco gün düşməndən sonraya qalmaq,
Yeno də çox uzun ömürdür, bil sən!
Ölümdən qurtarıb bir nəfəs almaq,
Xoşdur, yetmiş, həştad illik ömürdən.

B u rəvayəti ona gö rə  sən ə  dedim  ki, b ir çox adamların öz hiylə və 
k ə lək lə ri üzündən h ə lak  o lduqların ı b iləsən . Lakin m ən sənə bir yol 
göstə rə rəm , əg ə r e lə  e tsən , ö zün  salam at qalarsan, ilan isə məhv olar.

Q arğa dedi: — D ostların  m əsləh ə tlə rin ə  və  ağıllı adamların göstə- 
riş lerinə  xo r baxm aq olm az.

Çaqqal dedi:
-  Havaya uçub dam lara, həyə tlə rə  və küçələrə n əzə r sal, harada 

qapıb qaçırmaq müm kün olan qiym ətli şey görsən, o saat enib onu 
götür və havaya qalx, lakin elə  uç ki, həm işə adam lar səni görüb d a- 
lınca gə lə  bilsinlər. E lə ki, ilanın olduğu yerə çatdın, onu salarsan ora. 
A dam lar əvvəl ilanı öldürüb sənin  canını xilas edərlər, sonra isə q iy - 
m ətli şeylərini götürüb gedorlər.

Q arğa uçub bir yaşayış m əntəqəsinə  doğru getdi, gördü ki, bir q a- 
dın m irvari boyunbağısını dam ın qırağına qoyub ə l-ü zü n ü  yuyur. O 
saat enib boyunbağını götürdü və  çaqqalın dediyi kim i gətirib ilanın 
olduğu yerə saldı, qarğanın arxasınca düşən adam lar o saat ilanı görüb 
öldürdülər, mirvari boyunbağım  götürüb getdilər. Q arğanı ilanın şərin - 
dən xilas etdilər.

D im nə dedi: -- Bu m əsəli ona görə gətirdim , b iləsən  ki, güclə 
m üm kün olmayan şeyləri h iy lə ilə yerinə yetirm ək olar.

K əlilə  dedi: -  Ö küzün gücü, qüvvəti onun ağd və  kam alı ilə b ir- 
ləşm işdir. Sən onu necə aldada bilərsən?

D im nə dedi: -  D oğru deyirsən , lakin öküz m onə inanır və m əndən 
arxayındır. Mən onu aldada b ilərəm , çünki inanılm ış adaının qurduğu 
tə lə  böyük olar və ona tez düşərlər, necə ki, şir dovşanın tə ləsinə dü - 
şüb həlak  oldu.

K əlilə  dcdi: - O necə olm uşdur?
R əvayət. Dimnə dedi: Belə noql edirlər ki, gözəl bir m eşə varmış.

Onun nosimi behiştə otir verənniş. Camalının əksi somanı işıqlan- 
dırarmış, hər budaqda min ulduz parıldayar, hər ulduzu min fbloyi hey- 
ran qoyarmış... Sanki bulud göydon bu m eşəyə yaqut, və zümrüd tök- 
müş, siibhün nəsimi isə onların üzərino qızıl və gümüş sormişdi. Göyün 
göz yaşı, yerin nəfəsi bu meşoni behiştə çevirmişdi. Ona görə buradakı 
vohşi heyvanlar ycm ək-içm əkdə korluq çəkm ir, naz-nem ot içorisində 
dolamrdılar. Lakin yaxınlıqda olan şirin verdiyi əziyyət oradakı əm in- 
amanlığı pozur, o naz-nem oti onlara haram edirdi. Vəhşi hcyvanlar bir 
gün yığışıb şirin yanına getdilor və ona dedilər ki, son h ər gün böyük 
zəhm ət çəkdikdən və özünə əziyyət verdikdən sonra bizlərdən birini 
ovlayıb yeyirson. Son hom işə narahathq, biz isə qorxu vo təlaş içərisin- 
do yaşayırıq. Biz clə bir şey fikirləşib tapmışıq ki, hom sən zəhm ət çək - 
m oyosən, hom də biz rahat yaşayaq. Əgər sən bizə hücum  etm əkdən əl 
çokson, biz söz veririk ki, hər gün yem ək vaxtı şahın m ətbəxinə bir ov



göndərək. Şir razı o ldu və  bir m üddət iş belə davam  etdi. Bir gün növbə 
gəlib  dovşana çatdı. D ovşan yoldaşlarm a dedi: -  Ə gər məni göndər- 
m əkdo tə losm əsəniz , m on sizi bu  qaniçici, qəddar zülm kann əlindən 
həm işəlik  xilas edərəm . H eyvanlar dedilər: -  B izim  etirazımız yoxdur. 
Dovşan o qodər gözlədi ki, şirin yem əyinin  vaxtm dan xeyli keçdi, sonra 
yola düşüb yavaş-yavaş şirə tə rə f  getm əyə başladı. G ördü şirin qanı qa- 
ralıb, aclıq onu özündən çıxarm ış, qəzəbindən  gözləri qızarmış, ağzınm 
suyu qurum uş, heyvanlar əhdə  v əfa  etm ədikləri üçün hücuma hazır- 
laşmışdır. Dovşanı görcək  nərə  çək ib  dedi:

-  H aradan  gəlirsən , heyvan lar nə  qayırırlar?!
D ovşan dedi: -  Padşah sağ olsun, m ən im lə  birlikdə b ir dovşan da 

sizə göndərm işd ilər, yolda b ir ş ir tutub aldı, nə qədər dedim ki, bu, 
padşahm  yem əyid ir, padşah  üçün  göndərilib , qulaq asmadı. Onu in c it- 
m əyə başlayıb, dedi ki, bura m ən im  ovlağım dır və ona görə do b u ra - 
dakı ovlar birinci m ən ə  çatar, çünki m ən həm  gücdə, həm  də şan -şö v - 
k ə tdə  ondan  artığam . M ən  tə ləs ik  gəld im  ki, şaha xəbər verəm.

Şir yerindən  qalxıb dedi: -  O nu  m ənə göster. Dovşan qabağa d ü -  
şüb, şiri b ir  quyunun başına gətird i. Quyunun suyu o qəd ər təm iz idi 
ki, ayna k im i h ər şeyi dum duru göstorirdi... Dovşan dedi ki, bu quyu- 
dadır, lakin m ən  ondan qorxuram . Ə gər şah m əni qucağına alsa, m ən 
düşm əni ona göstərə  b ilərəm . Ş ir onu qucağına alaraq quyuya baxdı, 
orada özünə oxşar b ir şir gördü ki, onun da qucağında bir dovşan var 
idi. D ovşanı yerə  qoyub özünü quyuya atdı və oradaca boğulub öldü.

D ovşan sağ-sa lam at geri qayıtdı. Heyvanlar əhvalatı soruşdular.
D ovşan dedi: -  Q arunun dövləti torpağa batan kimi şir də suya 

batıb  m əhv oldu. Ham ı şadlıq atm a m inib m eşəlikdə arxaym -arxayın 
o t ə r ə f -  bu  tə rə fə  çapm ağa başladı...

K əlilə  dedi: -  Ə gər şirə ziyan vurmadan öküzü öldüro bilsən, o za - 
m an bu işi başlam ağına dəy ər və fikirləşib buna yol tapmaq olar. Y ox, 
əg o r n əzərd ə  tutduğun ziyanı öküzə vurmaq mümkün olm ayacaqsa, 
am andır, bu işə başlama; çünki heç bir ağıllı adam öz şəxsi m onafeyi 
üçün ağasının incim əsinə razı olmaz.

B ununla onlarm  söhbəti qurtardı və  D im nə bir neçə gün şirin gö - 
rüşüno getm ədi. Bir gün şirin yanında heç kəsin olmadığını görüb ona 
yaxınlaşdı.

Şir dedi: -  X eyir ola, b ir neçə gündür görünm ürsən?
D im nə ayağa duraraq dedi: -  X eyirdir.

Şir soruşdu: -  Bir hadisom i baş verm işdir?
Dimno dedi: -  Bəli.
Şir dedi: -  De görüm nə olub?
Dimnə dedi: -  Başın ayıq və  heç kos olm ayan vaxt desəm  yaxşıdır.
Şir dedi: -  İndi əsl vaxtdır, nə qodər tez desən, o qədər m əsləhə t- 

dir. Çünki vacib m əsələləri təx irə  salm aq olmaz, xoşbəxt ağıllılar bu 
günün işini sabaha qoym azlar.

Dimnə dedi: -  D inləyicinin xoşuna gəlm oyən sözlər dem əyə vo 
nəsihət verm əyə h ər adam cəsarə t etm əz. Lakin dinləyicinin ağlı ka- 
mildirsə, xüsusilo, əg ər deyilən  sözlər yalnız dinləyicinin xeyrinədirsə 
və söyləyənin burada yalnız öz borcunu yerinə yetirib yaxşıhq e tm ək- 
dən başqa heç bir m əqsədi yoxsa, o, bu sözü dem əli və dinləyici də 
ona qulaq asmağı bacarm alıdır. Ə gər söz deyilib qurtardıqdan sonra 
söz söyləyən səlam ət qalarsa, bu, onun üçün ən  böyük m ükafat vo ya 
ən şöhrətli qələbə olar. Bir də  bu sözləri ona gec dem ək olar ki, padşah 
ağıl və kamalda başqalarından çox-çox üstündür. O na görə do o, dey i- 
ləcək sözloro şahlara m əxsus b ir təm kinlə qulaq asa b ilər. Bir də aydın 
m əsələdir ki, m ənim  deyəcəyim  sözlər yalnız m əhobbot vo sədaqot 
xatirino deyilir, orada yalan v ə  riyakarlıq ola bilm oz. A talar deyiblor 
ki, bələdçi öz ağalarına yalan dem əz. M əlum dur ki, bütün vohşi hey- 
vanların yaşaması sizin həyatınızdan asılıdır. Ağıllı və nəcib adam lar 
öz borclarını yerino yetirib bildiklərini şaha dem əsəlor, xəstoliklorini 
həkim don gizlotsəlor, təhlüko və  bədboxtliyin, yaxınlaşdığını dostlara 
xəbər vcrm osolər, özüno xoyanot etmiş olarlar.

Şir dedi: - Sonin səm im i və sodaqotli olduğun m olum dur. Sonin 
etdiyin iş do bunu sübut edir. T ozo no bilibsonso dc ki, sonin som im iy- 
yətin vo sodaqətin bir daha özünü göstərsin və onu şübhə altına a l- 
m ağa imkan qalmasın.

D im nə dedi:
-  Şotroba ordu başçılarını yığıb onlarla gizlindo söhbot etmiş və 

horosino bir növ vədə  verorok dem işdir: “M ən şiri im tahan cdib sınaq- 
dan çıxarm ışam , onun güc vo qüvvotinin dərəcəsin i, ağıl vo kamalınm 
soviyyosini öyronm işəm , onların  hər birində böyük bir nöqsan vo zoif- 
lik görm üşom ” .

Şahım , siz iso o nankor vo vicdansız haqqında hoddindon artıq 
m orhom ət göstormiş, hörm ət və nüfuzda onu özünüzə bərabor, şahlara 
layiq soviyyəyə qaldırm ışsım z. C iddi m əsələ ləri holl ctm ok, om r vcrib



qadağan e tm əkdə, çətin  düyünləri açıb hökm  verm əkdə ona o qədər 
böyük im kan yaratdım z ki, fıtnə divi onun qəlb in ə  toxum  saldı. Şahlıq 
eşqi onun başında üsyan arzusu əm ə lə  gətirdi. A ğıllı adam lar deyiblər, 
elə  ki, padşah x idm ətçilərindən  birini şan v ə  şövkətdə, m al, dövlət və 
nüfuzda özünə b ərab ər gördü, g ə rək  o saat onu aradan qaldırsın. Yox- 
sa, özü m əhv  olar. N ə  kim i tədb ir görm ək lazım  olduğunu şah özü 
ham ıdan yaxşı bilir. L akin  m ənə e lə  gəlir ki, öküzün m əsələsin i təxirə 
salm aq və  fürsəti ə ld ən  verm ək  olm az. Çünki iş elə yerə çata bilər ki, 
tədb ir gö rm ək  fayda verm əz. A ta lar dey ib lər ki, insanlar iki növdür: 
ayıq və xam . Ayıq adam lar da iki növdür: O nlardan biri təhlükə baş 
verm əm işdən  ə w ə l  onun nəticəsin i görər, başqalannm  sonra başa 
düşə b iləcək lərin i o, işin  başlanğıcında düzgün təyin edər və axırda 
lazım  olacaq tədbiri ə w ə lc ə d ə n  görər.

H adisə baş verd ikdən  sonra huşyar adam la avam  adam m  vəziyyəti 
b ir olar...

Düşmənin hər gizli fıkrini görər,
Oğrun bir baxışla ağlınm gözü.
Bircə an düşünsən, zehnin kəşf edər,
Sirlər pərdəsilə bürünmüş sözü.

A ğıllı adam lar öz işlərinə belə yanaşdıqda həm işə ayıq olar, hadi- 
sə lərin  cilovunu öz ə lin d ə  saxlar, təhlükəli girdaba düşm əzdən əvvəl 
özünü sahilə çatdırar...

Düşmonin var iso yuxlama bir an,
Oğruya çıraqdır yatsa pasiban.

İkinci ayıq adam ona deyərlər ki, fəlakət baş verdikdə özünü itir- 
m əsin, dəhşət və qorxuya düşm əyib vəziyyətdən qurtannaq üçün yol 
tapa bilsin. X am  və aciz adam a gəld ikdə isə o, mütorəddid, cəsarətsiz , 
tez -tez  fikrini dəyişən olar; bir hadisə baş verdikdə özünü itirib o l-  
ayağa düşər. X oşbəxtlik, səadət ə ld ə  etm ək bacarığından m əhrum  o l-  
duğundan ah və nalə ed ə -ed ə  özünü ora-bura vurar. Üç balıq hcka- 
yəsində olduğu kimi ç ırp ına-çırp ına m əhv olub gedər.

Şir soruşdu:
-  O necə olm uşdur?
Rəvayət. Dim nə dedi: -  Belə nəql edirlər ki, uzaq və əl çatm ayan 

bir yerdə b ir göl var idi. Burada üç balıq yaşayırdı. Bunlardan ikisi ayıq
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vo təcrüboli, birisi isə xam və tocrübosiz idi. Tosadüfən, bir gün iki 
ovçu oradan keçirdi. B ir-b irino  vodo verdilor ki, gəlib  hor üçünü tu t- 
sunlar. Bahqlar bu sözü eşitdilor. O balıq ki, çox ayıq idi və dəfəlorlə 
zalım zəm anənin zülm ünü və qoddar fələyin  vəfasızlığm ı görmüş, ağıl 
və təcrübə sahibi olm uşdu, o saat işin no ycrdo olduğunu başa düşdü 
və dərhal su gələn tərəfdən  xaricə  çıxdı. Bu zam an ovçular gəlib gölü 
suyun gəldiyi və çıxdığı h ər iki torofdən m öhkəm  bağladılar. B irinciyə 
nisbətən təcrübəsiz, lakin ağıl və kam aldan, təcrübə və düşüncodon 
m əhrum  olmayan ikinci balıq voziyyoti belə gördükdə dedi: -  Fürsəti 
əldən verdim, qafillərin işinin axırı elə belə olar. İndi artıq tədbir və 
hiylə vaxtıdır. H ərçənd fə lakət baş verdikdən sonra görülən tədbir bö- 
yük fayda verm əz və bəla vaxtı ağıl və kam alın səm ərindən o qədor 
də m ənfoət götürm ək olm az. Lakin buna baxm ayaraq, ağlı olan biliyin 
verə biləcəyi xeyirdən üm idini kəsm om əli və  düşm ənin  hiyləsini dof 
etm əkdo təxirə yol verm əm əlid ir. M ərd adam ların iradə, ağıllı adam - 
ların hiylo işlətm ok yeridir. Bunu dedikdən sonra özünü ölülüyə vurub 
suyun üzərino qalxdı. O vçular e lə  bildilər ki, ölüb, onu qırağa atdılar. 
O sürünərək özünü çaya saldı vo beləliklə, canını salam at qurtardı. 
Aciz və hoyati təcrübosi olm ayan üçüncü xam  balıq isə özünü itirmiş, 
hövlnak bir halda ç ırp ına-ç ırp ına  gah sağa, gah sola üzdü, gah suyun 
altına bataraq, gah üzo çıxdı, nohayot, ovçuların toruna düşdü.

Bu misalı ona göro gətird im  ki, şah Şətraba haqqında təcili todbir 
görsün. Xoşboxt şah ona deyib lor ki, əldo fürsət var ikən, qüdrot sar- 
sılm am ışkon düşm on haqda ölçü götürsün, iti q ıhncla düşm onin kökü- 
nü kossin. Şahın dünyam  işıqlandıran kam alm ın alovları düşmon cv i- 
nin tüstülorini göyloro qaldırsın.

Şir dcdi: M osolo aydındır, lakin güm an etm irom  ki, Şotroba ona
edilm iş bu qodor yaxşıltqdan sonra xoyanot etm ok fıkrinə düşo vo 
xeyirxahlığa qarşı pisliyi rova göro, çünki Şotroba haqqında indiyo qo - 
dor yaxşılıqdan başqa, heç bir şcy cdilm əm işdir.

D imno dcdi: Doğru buyurursunuz, elo padşahın göstordiyi böyük
morhom ot onu gotirib bu fikro çıxarmışdır... Xain vo bodcins adamlar 
arzu ctdiklori vozifoni alana qodor soınimi vo sodaqotli olurlar, clo ki bu 
vozifoni aldılar, layiq olm adıqları daha yüksək vəzifəlor xoyalına düşor 
vo bunun üçün hiylo vo xoyanotə əl atarlar. Nacins və rozil adamların 
xidm ot vo mosləhotlori ümid vo qorxuya göro olur. FJo ki arxayınlaşdı 
vo moqsodino çatdı, su bulandırm ağa, şor atəşini alovlandınnağa başlar.
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D eyiblər ki, padşah öz xidm ətçilərini m ərhəm ət və kəram ətdən  o q ə d ə r  
m əhrum  etm əm əlid ir ki, b irdəfəlik  üm idini kəsib  düşm ən tə rə f ın ə  
keçsin və  o qədər də çox nem ət və dövlət verm əm əlid ir ki, varlanıb p i s -  
pis fıkirlərə düşüb allahlıq iddiası etsinlər. E lə  etm ək lazım dır ki, o n la r  
xo f ilə rica, qorxu ilə  üm id arasm da yaşasm lar: nə  üm idsizlik  o n la ra  
üstün gəlsin, nə də qudurğanlıq həvəsinə düşsünlər... Padşah b ilm ə lid ir  
ki, əyri adam dan düzgünlük um m aq olmaz. Y olunu azm ış adam ı cəza  v ə  
m ükafatla doğru yola qaytarm aq h ər dəfə m üm kün olan şey  deyil... Ə q -  
rəbin və itin quyruğunu nə qədər çox bağlı saxlayıb onu d ü zəltm əyə ç a -  
hşsalar, açan kimi o saat ə w ə lk i  vəziyyətinə qayıdar v ə  heç bir v ə c h lə  
onu öz təbiətindən  döndərm ək m üm kün olm az. H ər kəs öz d o stlann ın  
verdiyi nəsihətə  qulaq asm asa (bu nəsihətlər acı və  ağır olsa da), on.un 
işinin sonu peşm ançdıq olar. N ecə ki, həkim in verdiyi dərm anlara ə h ə -  
m iyyət verm əyib öz arzu etdiyi xörək lərdən  yeyən  və  içk ilərdən  iç ə n  
xəstə lərin  h ə r dəqiqə səhhəti ağırlaşar və m ərəz lə ri gec sağalar... Şahm  
xidm ətçiləri onlara göstərilən nem ət və m ərh əm ət qarşısında b ild ik ləri- 
ni şahlara dem əyə m əcburdurlar. Şahların da bunu  tə ləb  e tm əyə h aq lan  
vardır. X idm ətçilərin  ən  sadiqi odur ki, xeyirli xəbərləri şaha çatd ırm aq- 
da xüsusi səy göstərə v ə  heç bir şeyi g izlətm əyə. İşlərin  ən  yaxşısı odur 
ki, başlanğıcı xoş, sonu xeyirli o lsun və ham ı tə rə fm d ən  təriflənsin. T ə -  
riflərin ən  çox ürəyəyatam  odur ki, böyük və  ad lı-san lı adam lar tə rə fin -  
dən  edilsin. Dostların ən  xoşagələni odur ki, höcət o lm aya və hər işdə 
yaxından köm ək edə. X asiyyətin ən  bəyənilm işi odur ki, həlim  və təm iz  
ola. İnsanların ən dövlətlisi odur ki, acgöz və həris olm aya. A dam lann  
ən  kamili odur ki, dövlətdən  qürrələnib yoxsulluqdan ruh düşkünlüyünə 
qapılm aya....

Y atağı oddan, balıncı ilandan olan adam ın yuxusu şirin ola b ilm əz. 
İnsan idrakınm  kam illiyi və ağlının çoxluq ə lam əti odur ki, dostlardan 
biri düşm ənçilik  etd ikdə və ya x idm ətç ilərdən  biri qudurğanlıq  e tm ək  
fıkrinə düşdükdə dərhal tədb ir görə, onlar fü rsət tapıb ziyan y e tirm ə - 
m iş onları aradan qaldıra. Ç ünki düşm ənə m öh lə t verd ikcə q ü w ə t lə -  
nər, vaxt verdikcə güclənər...

Düşmənlorin qarışqa idi, indi dönmüş ilana,
İlan olan qarışqaya aman vermə bir daha.
Əldən versən bu fürsəti, zaman keçər, vaxt ötər,
Onda ilan dönüb olar dəhşətli bir əjdaha.

Padşahların ən  acizi odur ki, işin əvvə lin i, axırını düşünm əyə, ö l-  
kənin vəziyyətini bərbad hala sala, böyük h ad isə lə r baş verdikdə, 
çətin lik lər qarşıya çıxdıqda vaxtında ağdlı təd b ir görm əyə. Fürsəti ə l-  
dən verdikdən və  düşm ən qalib  gəld ikdən  sonra öz yaxın adam larım  
təqsirləndirib  hə rəsin ə  b ir cəza  verə...

Ö lkə dolandırm ağm  şərtlərindən biri odur ki, düşm ən baş qaldırıb 
qələbə çalmamış, onun qarşısı almsm v ə  işə  əngəl tö rədən  m anlələr 
aradan qaldırdsın. Fəlakət baş verm əm işdən ə w ə l  tədb ir görülsün, x ə -  
yanət edib nifaq salm ağa düşm ən imkan tapm asm ; qərarlar qocaların 
m əsləhəti və cavanlann razdığı ilə qəbul edilsin... Çünki sərvət -  
ticarətsiz, elm -  m übahısəsiz, hakim iyyət -  siyasətsiz ola bilməz.

Dövlotin biinövrəsi qılıncsız möhkom olmaz,
Kim ki, dövlət istəyir, atmalı qdmça əl.
Xalqının başı üstən asdmasa bir qdmc,
Şahın tacü-təxti, daim gəzər əlbəəl.

Torpağı qanla yoğurulm am ış saraylar davam lı o la b ilm əz.

Zomano şahlığı vermoz o ələ,
O əl qdınc vurub etməsə homlo.

Şir dedi: -  Sən çox dəhşətli və sərt söz lə r dam şdın. Lakin xeyirxah 
adamın sözlərin in  sərtliyini b əhanə edib ona qulaq asm am aq doğru 
deyildir. Ş ətrəba düşm ənçilik  fikrinə düşsə, onun n ə lə r  edə  b iləcəyini, 
nə fəsad lar tö rədə biləcəyi m ən i qorxuda bilm əz. Ç ünki o, m ənim  
təam ım dır. Onun yem i otdur, m ənim  xörəyim  ət. B ir də  ki, m ən ona 
aman vennişəm .

Şiro baxa bilormi, qorxusundan bir maral?
Koklik dözo bilərmi, hücuma keçsə qartal?..

B undan əlavə, onunla m onim  aram da haqq-sa lam , hörm ot vo inam 
vardır. D eyiblər ki, ağıllı adam lar inama x əy an ə t e tm əzlər. İndi mon 
noyo əsasən  Ş ətrəbaya qarşı xəy an ə t edə b ilə rəm ? H albuki mon m o- 
clislərdə dofəlorlə  onu tərifləy ib  ondan razı olduğum u, onun ağd və 
kam alından m ərnnun qaldığ ım ı, ona am an verib  əbəd i olaraq bu vodə 
sadiq qalacağım ı dem işəm . İndi bu dediklərim in əksini etsəm , m ən sö - 
zünün üstündə durm ayan və tez -tez  fıkrini d əy işən  bir adam  kimi tam - 
naram. Bundan sonra heç kəs m ənim  verdiyim  v əd lə rə  ürəkdon 
inanmaz.



D im nə dedi: -  ” Ş ə trəb a  m ən im  təam ım d ır” -  deyə  şah a ld a n m a - 
m alıdır. Ş ətrəba  b ilavasitə  b ir  şey edə b ilm əsə  də, ə tra fına  d o s t-a şn a  
toplayıb h iylə və riyakarhq la  öz m əq səd in ə  çata  bilər. M ən  ondan q o r -  
xuram  ki, bütün yırtıcı heyvan lar onun tə rə fın ə  keçsin lər. Ç ünki Ş ə t -  
rəba  onların  q ə lb ində  sənə  ədavət, özünə rəğbə t h issi oyatm ışd ır. 
B unlardan əlavə, ə g ə r  Ş ə trəb a  başqalarını təh rik  e tm əyib  təkbaşına  bu  
fık rə  düşsə  belə, y en ə  onun h icram  vüsalm dan yaxşıdır.

D im nə o qədər be lə  şey lərdən  danışdı ki, axırda şiri yoldan çıxardı.
Şir D im nədən  soruşdu: -  Y axşı, indi bu barəd ə  fık rin  nədir?
D im nə dedi: -  Ç ürük  diş ç ıxarılm aym ca ağrısı dayanm az... X ö rək  

həzm  edilm əyib  ü rəy i bulandırsa, qusub geri qaytarm ayınca sancısı 
dayanm az. M üdara, lü tf  və m ərh əm ətlə  ə lə  gə lm əy ən , g e t-g ed ə  d o s t-  
luq əv əz in ə  daha çox düşm ənçilik  fıkrinə düşən  rəq ib  m əh v  ed ilm ə- 
y incə, onun şərindən  qurtarm aq olmaz.

Şir dedi: -  Ş ətrəbanm  qonşuluğu  artıq m ən i ə səb ilo şd irir və  m ən  
onu gö rm ək  belə istəm irəm . B ir n ə fə r  g ö n d ərəcəy əm , ona desin lər ki, 
hara istəyir, rodd olub getsin v ə  b ir daha gözüm ə görünm əsin .

D im nə bilirdi ki, b u  söz Ş ətrəbanm  qulağ ına çatsa, o dərhal özünə 
b ə raə t qazandırm aq üçün  sübutlar gə tirəcək , D im nənin  yalan  danışıb 
h iy lə  işlətd iy in in  üstünü  açacaqdır. Ona görə  tez şirə cavab  verib dedi:
-  Ehtiyat igidin yaraşığ ıd ır. B e lə  etm ək m əsləh ə t deyil. Ç ünki söz nə 
qəd ər ki deyilm əyib , onu h əm işə  dem ək olar, lakin deyilm iş sözü 
deyilm əm iş etm ək m üm kün deyildir.

Deyilməmiş sözləri deyə bilərsən hər an,
Lakin deyilmiş sözü qaytara bilməz insan!

A ğız həbsxanasm dan çıxan sözü g iz lə tm ək , kam an yaym dan xilas 
o lm uş oxu qaytarm aq olm az. B ir də ki, susm ağın zəhm  və  əzəm əti 
şahlar üçün nəfıs bir bəzək , q iym ətli bir libasdır. A talar dey ib lər ki, 
sirri öz ü rəy inə  də dem ə...

Bu sirri qolbində elə gizlə ki,
Qolb özü axtarsa, tapa bilmosin.

B undan əlavə, Ş ə trəb a  bu x əbəri eşidib özünün ifşa edildiyini b il-  
dikdo həddin i aşa b ilər. O rdunu səfərbərliyə  alar və  ya  hazır halda 
m üharibəyə  golə bilər.

A ğıl vo təcrübə sahibləri açıq günah üstündə gizlin cəza  verm əyi 
v ə  əksinə, gizlin günah üstə  açıq cəza  verm əyi m əsləh ə t görm əzlər.

Şir dedi: -  Heç bir sübut olm adan, yaln ız ehtim ala əsasən yaxm  
adam ları uzaqlaşdırm aq, onları m əhv e tm ək  üçün səy  göstərm ək, ö z- 
özünə əzab verm ək v ə  öz kökünə balta vurm aq kim i b ir şeydir. P ad - 
şahlar bütün işlərdə, xüsusilə, m ükafat v ə  cəza  verm əkdə fık irləşib  
düşünm əlidir.

D im nə dedi: -  Şahın buyurduğu doğrudur. Lakin bu qəddar h iy lə -  
gər gə lənə  qədər fürsəti ə ldən  verm əyib hazır və am adə olm aq laz ım - 
dır. Şətrabaya d iqqətlə  baxılsa, onun xəbis fikirdə olduğunu m urdar 
üzündən də m üşahidə etm ək olar. Çünki dost ilə düşm ən arasında olan 
fərq, özünü baxışda, davranışda büruzə verər. B u ayıq və huşyar 
adam lardan g izlə tm ək o q əd ər də asan o lm a z ...

Olar sirri gözlərindən aşkar,
O gözlərdə düşmənçilik odu var.

O, xəyanətkarlıq  fıkrinə düşdükdə xarici ə lam ətlə ri belə olur: kefı 
pozulur, gözə təşvişli və  narahat görünür, sağa-so la  baxır, qabağa-dala  
buynuz vurur, elə  bil, m üharibə edib m üqavim ət göstərir.

Ş ir dedi: -  Bu, başqa m əsələ . Ə gər, doğrudan da, m ən  bu ə la m ə t-  
lərdən birini onda görsəm , o zam an bütün şübhələrim  zayıl olar.

D im nə şirin bu sözlərini eşitd ikdə öz k ə ləy in in  baş tutduğunu an - 
ladı və  öküzü də yoldan çıxarm aq üçün onun yanına getm ək qərarına 
gəldi. Lakin şirdə şübhə oyatm asın deyə, əv v ə lcə  ondan icazə alm ağı 
lazım bildi və şirə dedi:

-  İcazə versəniz, Ş ətrabanın  yanına gedər, onun nə  fık irdə o lduğu- 
nu öyrən ib  sizə x əb ə r verərəm .

Ş ir icazə verdi.
D im nə başını aşağı salaraq qəm li halda Ş ətrəban ın  yanına gəldi. 

Ş ərtəba  onu m ehribanlıqla qarşılayaraq dedi:
-  B ir neçə gündür ki, səni görm ürəm , kefın  necədir?
D im nə dedi: -  B ir adam m  ki, ixtiyarı öz ə lində  deyil, başqalarının 

əsiri ola, həm işə qorxu və  iztirab içində yaşaya, bir dəq iq ə  də olsun, 
rahat n ə fə s  alıb ürək  sözünü deyə bilm əyə, onun kefı necə  ola bilər?

Ş ərtəba  dedi: -  N ə olub ki?
D im nə dedi: -  N ə olacaq, heç nə? İnsanın alnına nə  yazıhbsa, o da 

o lacaq ... Heç taleyindən qaçıb qurtaran adam  görübsənm i? G örübsən- 
mi ki, insan böyük m ən səb ə  çata, bu dünyanm  şərbətin  içə, lakin m əst 
olm aya? D üşkünlüyə qapıla, lakin  m əhvə doğru sürüklənm əyə? Q a -



dınlar m əclisində k e f çəkə , lakin b irinə m əftun olmaya? A lçaq ad am - 
lara işi düşə, xar və zəlil olm aya? F itnəkar adam larla o tura-dura, p e ş -  
m ançılıq  çəkm əyə? Padşahlarla dostluq edə, canını salam at qurtara?

Ş ərtəba dedi: -  Sənin  sözlərindən elə görünür ki, şirdən şü b h ə lə -  
nib narahat olubsan.

D im nə dedi: -  D oğrudur, lakin öz haqqım da yox. Sənin lə dost 
olduğum u, aram ızda olan  qədim  dostluq ə laqələrin i, şir m əni ilk d əfə  
sən in  yanına g öndərərkən  bağladığım ız əhd  v ə  peym anları, m ən im  
onlara necə sadiq qaldığım ı, özün gözəl b ilirsən . Ona görə, m ən  baş 
verə  b iləcək  yaxşı, p is, xeyirli və  zərərli had isələri səndən  g iz lədə  
b ilm ərəm .

Ş ərtəba dedi: -  Söylə görüm  nə  var, ey əhd in ə  vəfadar o lan  m ənim  
əziz  dostum!

D im nə dedi: -  E tibarlı b ir adam dan eşitm işəm , deyirdi: “ Şir ağzın- 
dan qaçırıbdır ki, Ş ərtəba  çox kökəlibd ir,görəndə adam ın ağzının suyu 
axır. Onun burada qalm asının da m ənası yoxdur. Ə lə-ayağa dolaşm aq- 
dan  başqa b ir işə  yaram ır. İstəyirəm , onun ə tindən  vəhşi heyvanlara bir 
qonaqlıq  v e rəm ” . Şirin qaniçici və dediyini ey ləyən  olduğunu bildiyim  
üçün, bunu eşitcək  tez sən in  yanına gəld im  ki, x əb ər verəm  və  qardaş- 
lıq borcum u yerinə yetirəm . B ununla dostluq, vicdan, şərafət, m ürüv- 
v ə t və əhd-peym an  şərtlə rinə  əm əl etm iş olam .

Əhdinə gər vəfa eylesə insan,
Hər şeydən yüksəkdir, öyləsə insan.

İndi b ircə yol qalır ki, tez tədbir görüb, h iy lə  işlədib canını ö lüm - 
dən  xilas edəsən.

Şərtəba D im nənin dediklərinə qulaq asdı, şirin verdiyi vədləri və iç- 
diyi andları xatırladı, sonra, şirin sözünün üstündə duran adam olduğunu 
gözünün qabağına gətirərək  dedi: -  Şirin m ənə qəzəblənm əsinə əsas 
yoxdur, çünki indiyə q əd ər m əndən heç bir xəyanət baş verm əm işdir. 
Lakin ola b ilər ki, m ənim  haqqım da yalan sözlər danışıb onu yoldan 
çıxarsınlar və şir belə adam ların böhtan və iftiralarına inanıb m ənə acığı 
tutsun. Şirin x idm ətində xain adam lar çoxdur və  onların xəyanətkarhqda 
xüsusi m əharətləri var. Şir dəfələrlə  belələrin in  xəyanətlərinin şahidi 
olmuşdur. O na görə də başqaları barəsində nə  deyirlərsə inanır. H ər 
halda fıtnəkar adam ların böhtanları yaxşı adam lar haqqında şübhə 
yaradır və belə yalanlara inananlar axırda peşm an olurlar.

N ecə  ki, ö rdək  peşm an olm uşdu.

Rəvayət. Aym  işığını suda görən  bir ördək onu balıq hesab edərək  
özünü suya vurur. Lakin heç bir şey tapm ır. Bu hadisə bir neçə  dəfə  
təkrar olunur. N əhayət, ördək yorularaq bu işdən əl çəkir. B ir neçə 
gündən sonra həm in suda həqiqi balıq lar əm ələ gə lm əy ə  başlayır, 
lakin ördək hər dəfə  balıq gördükdə onu ay işığı hesab edib hücum a 
keçm ir, bu yanlış təcrübə nəticəsində  həm işə  ac qalır.

Ə gər şirə m ənim  haqqım da qərəz lə  b ir şey dey ib lər və  o, buna 
inanıbsa, dem ək, o, başqa xəyanətlərin  şahidi olduğu üçün buna inan- 
m ışdır və m ənim  ittiham  edilm əyinin səbəb i başqalarınm  xəyanətid ir. 
Yox, belə bir şey yoxdursa və şir səbəbsiz  olaraq m ən ə  n ifrə t edirsə, 
bu, çox qəribə və təəccüblüdür. Ə gər qəzəb  və narazılığın səbəb i var- 
sa, üzr istəm ək və  buraxılm ış səhvi düzəltm ək yolu ilə onu r ə f  etm ək 
olar. Lakin böhtan və fıtnəkarlıqla düzəlm iş işlər baş tu tanda onu ara- 
dan qaldırm aq, həqiqəti m eydana çıxarm aq çox çətin  olur. Ç ünki yalan 
və iftiranın həddi-hüdudu olm az, o ge t-gedə  artar, azalm az.

M ən  ha fikirləşirəm , şirlə m ənim  aram da narazılıq yarada b iləcək  
heç b ir şey yadım a sala bilm irəm . Doğrudur, gecə və gündüz b ir yerdə 
olan, b ir-b irin in  xeyrində-şərində, şad və  qəm li gün lərində  iştirak 
edən iki dost nə q əd ə r ehtiyatlı, ayıq, huşyar və təm kinli olsalar, yenə 
də onlardan birinin səhv buraxm ası m üm kündür. Çünki səhvsiz  insan 
ola b ilm əz. Q əsdən  əhdi pozm aq istəm ədikdə xırda və  iri xə ta lara  göz 
yum m aq olar. Böyük adam ların alicənablıq  və səxavətlərin in  gözollik  
dərəcəsi s ə f  edib bağışladıqları kiçik adam ların günahlarım n və x əy a - 
nə tlərin in  çirkinliyi ilə m üəyyən edilir. Ə gər m ənim  qüsurum  varsa, 
bu da ola b ilər ki, m ən hərdənbir xeyirxahlıq nam inə bəzən  onun fik ir- 
lərino  m üxalif çıxm ışam . B əlkə o, bunları kobudluq və  hörm otsizlik  
hesab edib? Lakin m on verdiyim  m əsləhə tlə rdən  heç eləsi olm ayıb  ki, 
ondan xeyir və m ən fəə t gəlm əsin . B ununla belə, m ən bu sözlori heç 
vaxt adam  yanında dem om işəm  və deyərkən  elə etm işom  ki, onun q ə l-  
b inə toxunm asın, böyüklüyünə sədəm ə dəym əsin. Hor nə söy ləm i- 
şəm sə, nökərin öz ağasına söylədiyi bir tərzdə  söyləm işəm . A dam ın 
ağlına batm ır ki, nəsihət -  xəyanət, x idm ət -  ədavət doğursun.

Dərmanlar xəstəni salırsa dərdə,
Bu xəstə yataqdan durarmı bir də?

H ə r kəs m əşvərə t zam anı m əsləhətçin in ; m üalicə vaxtı təbib in ; 
şəri m əsə lə lə rində  m üftinin sözünə baxm asa, düzgün təy in  faydasın -



dan, m üalicən in  xeyrindən, ibadətin  savabm dan m əhrum  olar. Ə g ə r  b u  
d ey ilən lərin  heç biri deyilsə, onda görünür ki, şiri bu fıkrə salan s ə l t ə -  
n ə t düşkünlüyü və  şahlıq  sərm əstliy id ir. Şahların  sərm əstlik  ə la m ə tlə -  
rindən  biri budur ki, xa in lər onlarm  gözünə sadiq adam lar s im asın d a , 
sadiq adam lar isə x a in lə r q iyafəsində görünərlər. E lə buna g ö rəd ir k i, 
a lim lər deyiblər: “D əryanın  dib ində n əh ən g lə  oynam aq, quyruğu  b a -  
sılm ış ilanm  dodağım  sorm aq qorxuludur, lakin şahlarla yax ın lıq  e t -  
m ək ondan da qorxuludur...” B əlkə , m əndə olan istedad onun q ə z ə b i-  
nə  səbəb  olm uşdur. Çünki yaxşı atı gücünə və qaçışm a görə c ilov lay ıb  
m inərlər. B ar verən  ağacm  budağını m eyvəsinə  görə sındırarlar; tav u s 
isə gözəlliy inə görə həm işə  tükü yoluq, qanadı q ınq  olur.

Biliyim başımın bəlası oldu,
Tavusun quyruğu, qanadı kimi.
Ceyranı məhv etdi göbokdəki müşk,
Natiqlik kəsdirdi mənim dilimi...

H ünər sahibləri həm işə  istedadı olm ayan paxıl adam lar tə rə fm d ən  
m ohv ed ilər, alçaq və  rəzil adam ların  n ifrə t və  qəzəb in ə  səbəb  olarlar. 
İstedadsız, paxıl, alçaq və rəzil adam lar istedadlı və a licənab  ad am - 
lardan çox olduqlarına görə həm işə  qalib gələrlər. X əsis  səxavətlin i 
gördükdə, cahil alim lə bir m əclisə  düşdükdə, axm aq ağıllı ilə söhbət 
e tdikdə ürəkləri sıxılıb qanları qaralar. İstedadsız adam lar hü n ər 
sahiblərini p isləm əkdə o q əd ər ifrata vararlar ki, onların  hətta  oturuş 
vo duruşlarını belə günah pältarına geyindirər, ona x əy an ə t və  c inayət 
bəzəyi vurarlar. B eləlik lə, səadət vo xoşbəxtlik  hesab ed ilən  hünər və 
istedadı ədavə t və bədbəx tliyo  çev irə rlo r ...

Söyləyirlor, hor yerdə monim çoxdur günahım,
Vallah hünərdən başqa mənim yoxdur günahım.

O bədxah bu fıkrə düşübsə v ə  fələk  də  bu işdə ona yar olacaqsa, 
onun qarşısını almaq, qızm ış şiri zəncirləm ək, gürzə ilanı tutm aq, uzaq - 
görən  ağılh  adam ları aldadıb xam  salmaq, axm aq və sadəlövh adam la- 
rı ayıq, igid və cəsur adam ları -  qorxaq, qorxaq və  ağciyər adam lan  -  
cəsur, dövlətli adam ları -  yoxsul və yoxsulları dövlətli etm əkdən  daha 
çətindir.

D im nə dedi: -  Ş irin bu qərarın ın  səbəb i sənin saydıqların, guya, 
düşm ənlərin  təhrik  e tm əsi, şahlıq sərsəm liy i və  sairə deyildir. Sadəcə

olaraq o güclü, m üstəbid, qəddar, h iy ləg ər və xaindir. Belə adam larla 
dostluğun ə w ə li  həyat kimi şirin , sonu isə  ö lüm  kim i acı olar.

Şətrəba dedi: -  D oğrudur, m ənim  də ü rəy im ə dam ıb ki, əcəl çəkib 
məni buraya gətirm işdir. Y oxsa m ən hara, şirlə  dostluq hara?! O ə t y e - 
yir, m ən ot. M ən onun xörəy iyəm , o m ənim  qənim im . Görünür, ta le - 
yim belə imiş... M əni girdaba salan hərislik , cah və calal, şan və şöv- 
kət üm idi olmuşdur. İndi isə ondan xilas olm aq m üm kün deyildir. Bal 
arısı neylüfər gülünün rəngini görüb, iyini duycaq o saat onun üstünə 
qonub şirəsini sorm ağa və ə trindən  zövq alm ağa başlar. Onun başı bu 
işə o qədər qarışır ki, vaxtında uçub getm əyi belə unudur. N eylufər 
yavaş-yavaş öz yarpaqlarm ı yum ur və bal arısı onun içərisində qalıb 
rnəhv olur. Öz q ism ətilə  razılaşm ayıb daha artıq şey tə ləb  etm ək fık - 
rinə düşən adam, gözəl, çəm ən lik lərdə  rəngarəng  ç içək lərin  ətri vo 
yaşıl yarpaqlı ağaclarm  m eyvələrinə  qane olm ayıb, fılin qulağına g irən  
və onun qulağının bir hə rək ə tilə  m əhv ed ilən  m ilçəyə bənzər. Q ədr və 
qiymət b ilm əyən  adam a xidm ət edib nəsihət verm ək -  şoranlıqda to - 
xum əkm ək, ölü ilə m əşvorət etm ək, anadangəlm ə karın  qulağına h ik - 
mət dərsi oxumaq, axan suyun üzərinə  sirr yazm aq, ham am da çok il- 
miş şək illərlə  eşqbazlıq etm ək kim i bir şeydir.

D im nə dedi: -  Bu sözlərdən  əl çək, başının çarəsini qıl.
Ş ətrəba  dedi:M ən nə  edə b ilərəm ? M ən onu bilirəm  ki, şir m ənim  

haqqımda yaxşılıqdan başqa b ir şey düşünm əz, lakin ona yaxın olan 
adamlar m əni həlak  etm ək istəy irlər. Ə gər belə isə, çarə  qılm aq çotin  
olacaqdır. Çünki h iy ləgor vo zalım  adam lar ə l-ə lo  verib  birinin cvini 
yıxmaq qararına goldikdo hom işə öz qəsd lərinə  nail o lar və onu ınohv 
edərlər. N ecə ki, canavar, qarğa və çaqqal ə lb ir olub dəvəni m ohv 
etdilər. D imno soruşdu: -  0  necə  olm uşdur?

Rəvayət. Öküz dedi: -  Belə nəql edirlər ki, bir qarğa, bir canavar, bir 
çaqqal bir şirin qulluğunda xidm ət edirdilər və  onların m əskəni bir kar- 
van yolunun qırağında idi. Bir gün bir tacirin dəvəsi karvandan ayrılıb 
orada qaldı və yem tapmaq üçün m eşəyə gəldi. E lə ki, şirin yanına çatdı, 
baş əyib xidm ət etm əkdən başqa çarəsi qalmadı. Şir də onu m ehriban- 
lıqla qarşılayaraq sorğu-sualdan sonra dedi: -  İndi fikrin nədir? Getm ək 
istəyirsən, yoxsa qalm aq? D əvə dedi: -  Şahın könlü necə istəyirsə.

Şir dedi:
-  M eylin varsa, m ənim  yan ım da qalıb rahat-farağat bolluq içə ri-  

sində yaşaya bilərsən.



D əv ə bunu eşitcək , sevinib b ir m üddət o m eşədə yaşadı.
Bir gün şir ov arxasm ca gəzərkən  bir m əst fılə rast gəldi. O n la n n  

arasında şiddətli vuruşm a başladı, hər iki tə rə f  ciddi m üqavim ət g ö s -  
tərdi. Şir yaralı halda in ildəyə-in ildəyə  gəlib  öz m ağarasm a girdi v ə  b i r  
neçə gün canm ın ağrısından şikara çıxa bilm ədi. Canavar, qarğa və ç a q -  
qal da ac qaldılar. B unu hiss edən  şir onlara dedi: -  Görünür, ə z iy y ə t 
çəkirsiniz, bu yaxınlarda bir ov tapın m ən onu parçalayım , həm  s iz in  
işiniz düzəlsin, həm  m ənim . O nlar bir guşəyə çəkilib öz ara lannda 
m əsləhətləşm əyə başladılar və bir-b irinə dedilər: -  Burada dəvə b iz im  
aram ızda artıqdır və heç bir faydası yoxdur, nə  bizim lə dostluq edə b ilir, 
nə  də şirlə. Şiri m əcbur etm ək lazım dır ki, dəvəni parçalasm , həm  ö z ü  
yesin, həm  də bizə bir şey düşsün. Çaqqal dedi: -  B unu etm ək o lm az, 
çünki şir ona aman verərək  öz qulluğunda saxlam ışdır. H ər kəs padşahı 
xəyanətə  təhrik  edib verdiyi əhdi pozdurm ağa çalışsa, dost-aşnalannı 
bəla toruna salar və bədbəxtliy i kəm əndlə öz tərəfınə çəkm iş olar.

Q arğa dedi: -  E lə  dəlil gə tirm ək  olar ki, şir öz əhdini pozm ağa 
m əcbur olsun. Siz m ən  qayıdana qədər öz yerin izdən  tərpənm əyin , 
m ən  bu saat gəlirəm .

Q arğa bu sözləri dedikdən sonra uçub şirin  yanm a gəldi və təz im  
edərək  onun qarşısında durdu.

Şir soruşdu: -  B ir şey tapdınızm ı?
Q arğa dedi: -  A cından heç kəsin gözü b ir şey görm ür, lakin b ir  

m əsə lə  var, əgər şah onu bəyən ib  razılıq versə , ham ım ız bol n em ət 
içərisində yaşarıq.

Şir soruşdu: -  O nə  m əsələd ir?
Q arğa dedi: -  Bu d əv ə  bizim  aram ızda yabançıdır və onun burada 

olm ağının şaha heç bir xeyri yoxdur.
Şir qəzəb lən ib  dedi: -  Bu in saf və m ürüvvətdən  uzaqdır, insanın 

vicdanı buna yol verm əz. Bir d ə  ki, m ən d əv əy ə  verdiyim  əhdi n ecə  
poza b ilərəm ?

Q arğa dedi: -  M ən bu barəd ə  də  fik irləşm işəm . A talar deyiblər ki, 
fə lakət baş verdikdə b ir adam ı b ir ailəyə, bir ailəni bir tayfaya, tayfanı 
b ir şəh ərə , şəhər əhalisini isə padşaha qurban verm ək olar. Əhdə g ə l-  
dikdə isə, elə  etm ək o lar ki, həm  əhd  pozulm asın, həm  də  padşah aclıq 
və  ölüm  təh lükəsindən  xilas olsun. Şir bunu eşitcək  başım  aşağı saldı.

Qarğa geri qayıdıb yo ldaşlarına dedi: -  Şir əvvəlcə  bir az q əzəb - 
lənib  bov jn  qaçırm aq istədi. Lakin axırda susub ram  oldu. İndi m əslə -

hət budur ki, biz ham ım ız dəvən in  yanına gedib şirin aclıqdan əzab 
çəkdiyini ona deyək və ə lavə  edək ki, biz yalnız bu şahın dövlətinin 
sayəsində gözəl və şad gün lər keçirm işik. Ə gər indi ona üz verm iş bu 
ağır gündə fədakarlıq göstərib  canım ızı və  ruhum uzu şahm yolunda 
qurban verm əsək, onun çörəy i bizim  gözüm üzü tu tar və kəram ət 
sahibləri yanında qəd ir-q iym ətim iz  olm az. İndi b ircə çarə qalır ki, 
şirin yanına gedib onun bizim  boynum uzda nə  qədər böyük haqqı o l- 
duğunu etiraf edək və  deyək ki, bizim  cam m ızdan başqa heç nəyə gü - 
m anım ız gəlm ir, o da şaha qurbandır. Sonra növbə ilə  hər birim iz 
deyək: -  ”Bu gün şahın təam ı m ən  o lacağam ”, o b irisilə r rədd edib 
bəhanə gətirsin lər v ə  şirin onu parçalam asm a m ane olsunlar. B elə lik - 
lə, həm  şirə olan m innətdarlıq  borcum uzu yerinə yetirərik , həm  də 
ham ım ız salam at qalarıq.

O nlar belə də etdilər.
O qədər dil tökdülər ki, axırda boyu uzun, boynu əyri dəvəni y o l-  

dan çıxardılar və o, şirin yanına getm əyə razı oldu. O nlar şirin yanına 
çatdıqda baş əyib  təzim  etdilər. Sözə birinci qarğa başladı və dcdi:

-  Şahm  öm rü uzun və dövləti əbədi olsun. B izim  güzəranım ız 
şahın sağlığından asılıdır. İndi ki şaha belə bir m üsibət üz vcrib, bizim  
yaşam ağım ızın m onası nodir? Boyum un balaca və bədənim in  z o if  o l- 
masına baxm ayaraq m ən özüm ü şah həzrə tlə rinə  qurban gotirm işəm .

Mon kimom ki, geyinim rəxti vəfa ey canan,
Ya çoko bari bolani bu dilü dideyü çan.
Allaha and içirom gər deyosən canını ver,
Şadlıq ilo verorom ol canı canano inan.
Ya deson vcr dilü canü bədəni birlikdo,
Edorom hor üçünü xaki-rohindo qurban.

Ə gor şah bu gün m onim  ə tim lə  dolana bilərso, buyursun, mon 
hazıram.

Başqaları dedilər: -  Soni y em ək lə  nə olacaq, sənin  ətindən kim 
doyacaq? Sonra çaqqal sözə başladı və o da qarğa kimi fədakarlıqdan 
dəm vurdu. Ona da cavab verd ilər ki, sənin ətin  iy verir və zərorlidir, 
şaha layiq xörok deyil. O ndan sonra canavar dilini işo saldı, ona da e ti-  
raz cdib dedilər ki, sən in  ətin adam ın boğazım  inağ ed ər və zohrim ar 
kimidir, soni də yem ək olm az. N övbə yazıq d əvəyə çatdı, o h iy ləg ə r- 
lərin səm im iliy inə bel bağlayaraq ətinin təm iz və ləzzətli olduğunu



böyük b ir həvəslə  tə rifləm əy ə  başladı. H am ısı birdən dedi: -  Çox d ü z  
danışırsan, bu sözlərin  ham ısm ı sidq ürəkdən  deyirsən, özün kök, ə t in  
ləzzətli və  özü də b izim  ham ım ıza çatar. D əvən in  üstünə tökülüb o n u  
parçaladılar. B eləlik lə, dəvə onların  toruna düşüb m əhv oldu.

Bu təm sili ona görə nəql etdim , b iləsən  ki, düşm ənlərin  h iy lə s i, 
xüsusilə, onlar ə lb ir olub sözü b ir yerə qoyduqda, səm ərəsiz  qalm az.

D im nə dedi: -  Y axşı, bəs indi sən nə fık irdəsən?
Ş ətrəba dedi: -  V uruşub m üqavim ət göstərm əkdən  başqa ə lac ım  

yoxdur. Ə gər bir adam  bütün öm rü boyu nam az qılıb halal m alm dan 
fəq ir-füqəraya  paylasa, yenə də onun əldə etdiyi savab öz dövlətin i, 
öz nam usunu qorum aq üçün b ir saatlıq m übarizə edən adam ın ə ldə  e t-  
diyi savabdan çox ola b ilm əz. Çünki m übarizə edən adam  vuruşda h ə -  
lak olsa belə , yenə də şöhrət tapıb hörm ət qazanar və be lə  ölüm , şə rə f-  
li ölüm  sayılar. B ıçaq süm üyə dayandıqda, can boğaza yığıldıqda m al 
və  həyat uğrunda, din və  m əslək  uğrunda aparılan m übarizən in  sava- 
bım n hədd i-hüdudu  olm az...

D im nə dedi: -  A ğıllı adam  m übarizə e tm əyə  tə ləsm əz , hazırlıq işi 
görm ədən  böyük və qorxulu işlərə  başlam az, düşm ənlə  m üm kün o l- 
duqca həlim  rəftar edib narazılığı sülh və dostluq yolu ilə həll etm əyə 
çalışar, h ikm ət sahibləri öz z ə if  düşm ənlərinə də xor baxm azlar, çünki 
düşm ən z ə if  və gücsüz olduqda hiy lə və fıtnəkarhğa əl atıb qalib 
gələr. H albuki, şirin qorxm az, cəsur, güclü və  qüdrətli olduğu ham ıya 
m əlum dur. K im  öz düşm əninə xor baxıb edəcəy i m üharibənin  sonunu 
düşünm əsə, Teytəva quşunu z ə if  b ilərək  onu təhqir edən dəniz ilahəsi 
kim i peşm an olar.

Ş ətrəba dedi: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. D im nə dedi: -  Belə nəql ed irlər ki, su quşlarından olan 

b ir cüt T eytəva quşu dəniz qırağında yaşayırm ış. Bala çıxarm aq vaxtı 
çatdıqda dişi quş erkəyə  dedi: -  Yum urta qoym aq üçün xüsusi yer 
tapm aq lazım dır.

E rkək cavab verdi: -  E lə bura yaxşıdır, başqa yerə  köçm əyə 
ehtiyac yoxdur.

Dişi dedi: -  F ik irləşm ək  lazım dır, dən iz təlatüm ə gəlib  dalğalar 
coşsa, su axıb bizim  balalarım ızı aparsa, biz nə  edə bilərik?

E rkək dedi: -  G üm an e tm irəm  ki, dən iz ilahəsi cəsarə t edib m ənə 
tə rə f  gələ . Ə gər o, be lə  bir iş tutsa, ondan intiqam  almaq asandır.

Dişi dedi: -  A dam  özü -özünü  tanıyıb həddini bilsə, çox yaxşı olar. 
Sən hansı güc, hansı qüdrətlə  d ən iz  ilahəsin i təhdid  edib onu intiqam la 
qorxudursan?! Bu fıkirdən əl çək, yum urtalar üçün təhlükəsiz bir yer 
seç. Xeyirxah dostların sözünə baxm ayan adam ın aqibəti tısbağanm  
aqibəti kimi olar.

Erkək soruşdu: -  T ısbağaya nə olm uşdu ki?
Rəvayət. Belə nəql ed irlər ki, bir gölün kənarında iki ördək və bir 

tısbağa yaşayırdı. Qonşu olduqları üçün onlarm  arasında dostluq və so- 
m im iyyət vardı. B irdən qəddar ruzigar onların şən həyatın ı pozdu. A y- 
na rəngli göy onlara ayrılıq v ə  hicran surəti göstərdi. Onların güzəra- 
nının əsasını təşkil edən su hiss ediləcək bir sürətlə  azalm ağa başladı.

Bunu görən ö rdək lər tısbağanm  yanına g ə lə rək  dedilər: -  V idalaş- 
mağa gəlm işik. ey əz iz  dost və  səm im i yoldaş, salam at qal!..

Tısbağa ayrılıq dərd indən  nalə çəkərək  göz yaşları axıtdı və dedi:
-  Ey m ənim  əziz  dost və  m ehriban qardaşlarım , suyun az olm ası 

m ənim  üçün daha dəhşətlid ir, çünki m ən susuz yaşaya b ilm ərəm . İndi 
kəram ət və m ürüvvət vaxtıdır, m əni də xilas etm ək üçün bir tədb ir g ö - 
rün. Ö rdəklər dedilər: -  S əndən  ayrılm aq və  h icran dərd i çəkm ək b i- 
zim üçün daha ağırdır. Hara gedib  orada naz və  nem ət içərisində yaşa- 
saq da, sənsiz ləzzət verm əyəcəkdir. Lakin sən  dostlarınm  dedik lərinə 
əhəm iyyət verm ir, öz xeyrini başa düşm ürsən, dey ilən lərə  qulaq as- 
m ırsan. İstəyirson ki, səni də  aparaq, şərtim iz budur; göyə qalxandan 
sonra bizi görən cam aat no desə , gorək ağzını b ə rk -b ə rk  yum ub heç 
bir şey danışm ayasan.

Tısbağa dedi: -  Razıyam . N ecə lazım dırsa, elə  də  edin. M ən söz 
vcrirom  ki, canıırıı dişim o tutub heç cınqırım ı da çıxartm ayam .

Ö rdəklor bir çubuq tapıb gətird ilər. T ısbağa dişi ilə bərk -bork  
onun ortasından tutdu. O nlar çubuğu h ə r iki başından götürüb göyə 
qalxdılar. Ö rdəklər b ir az da yüksəyə qalxdıqda adam lar onları görüb 
təəccüb  ctdilər, sağdan və soldan səslər ucalm ağa başladı: “Pah atov- 
nan, ora baxın, ö rd ək lə r tısbağa ap arırla rü ” .

T ısbağa bir m üddət susdu, lakin sonra davam  gə tirə  bilm əyib dedi:
-  G özü götürm əyənin  gözü çıxsın.

Tısbağanın ağzını açm ası ilə yerə dəym əsi bir oldu. Ö rdəklər bu 
ohvalatı hər yerdə danışm ağa başladılar ki, dostlar bundan ibrət dərsi 
götürsünlər.



Xeyirxahlar nəsihət eylərkən,
Nikbəxtlər düşərlər onu başa.
Xeyirxahın mənəm sənin lakin,
Söz əsər eyləyərmi qəlbi daşa?!..

E rkək  T eytəva dedi: -  D ediklərin in  ham ısını eşitdim , lakin bü tün  
bunlara baxm ayaraq qorxm a, yum urtaları buradaca bir yerə  qoy.

Dişi T eytəva elə də  etdi. E rkək  Teytəvanın  sözlərini eşidən d ən iz  
ilahəsi onun belə böyük-böyük  danışm asından və özünü öym əsindən  
qəzəb lən ərək , dənizi tə la tüm ə gətirdi. D alğalar quşun yeni çıxm ış b a -  
lalarım  götürüb apardı. Dişi T eytəva bunu gördükdə böyük bir iztirab 
içində erk ək  Teytəvaya dedi: -  M ən bilirdim  ki, su ilə zarafat olm az. 
Sən isə öz inadkarlığm  üzündən balalarım ızı m əhv etdin. İndi heç o l-  
m asa bir tədb ir gör.

E rkək dedi: -  Ö zündən  çıxıb artıq -əksik  dam şm a, kişi tüpürdüyü- 
nü yalam az. M ən verdiyim  sözü yerinə yetirib, dəniz ilahəsindən  in ti- 
qam  alacağam .

Erkək T eytəva dərhal başqa quşların yanına gedib onların rəh b ə r- 
lərini b ir y erə  topladı və  başlarına gələn əhvalatı onlara danışm ağa 
başladı. D anışıq  əsnasında dedi:

-  Ə gər biz ham ım ız ə l-ə lə  verib, arxa-arxaya dayanıb bu bəlanın 
qarşısını almasaq, dəniz ilahəsi get-gedə cürətlənər və onun bu qudur- 
ğanlığı adət şoklinə keçər. Bütün dəniz quşlarının nəsli kəsilib m əhv olar.

Q uşlarm  ham ısı y ığ ışıb  S im urğun ' yanına getdilər v ə  əhvalatı ona 
dam şdılar. Q uşlar vəziyyətin  ciddiliyini şərh etdikdən sonra dedilər: -  
Ə gər sən dən iz  ilahəsindən  intiqam  alm asan, bundan sonra quşlarm  
padşahı adlana bilm əzsən.

Sim urq bunu eşitcək  qanad çalıb  havaya qalxdı. Bunu görən başqa 
quşlar ü rək lən ib  dən iz  ilahəsindən  intiqam  alm aq üçün Simurğun 
dalınca uçm ağa başladılar. D əniz ilahəsi S im urğun qüdrətini və başqa 
quşlar b irləşə rkən  on larda olan güc və m ətanəti yaxşı bilirdi. Ona görə 
Teytəvanm  balalarım  geri qaytarm ağa m əcbur oldu.

D im nə dedi: -  M ən bu əfsanən i ona görə sənə  nəql etdim  ki, heç 
vaxt düşm ənə xor baxm ayasan v ə  birinci o laraq m üharibəyə başlam a-

1 S i m u r ğ -  Şorq xalqlarınm  nağıllarında darda qalan insan v ə  heyvanların 
dadına çatan çox güclü və  qüdrətli əfsanəvi bir quşun adıdır. Mütərcim.

yasan. Çünki m əğlub olsan deyəcək lər, “özü-özünü m əhv etd i” , qalib 
gəlsən  deyəcəklər, “bəxti g ə tird i” .

Şətrəba dedi: -  Yaxşı, m ən  birinci olaraq vuruşm ağa başlam aram , 
lakin h ər halda özüm ü m üdafiə etm ək lazım  gələcəkdir.

D im nə dedi: -  O na söz yox, m ən sənə  şirin hücum  əlam ətlərin i də 
deyə bilərəm. Şirin şax durduğunu tüklərini qabartdığını, quyruğunu 
yerə  döydüyünü görsən , dem ək  o, hücum a hazırlaşm ışdır.

Şətrəba dedi: -  Y axşı, m ən  bu ə lam ətləri görsəm , bütün şüb h ələ - 
rim  aradan qalxar və şirin m ən ə  xəyanət etd iy inə inanaram .

D im nə sevinərək çox razı halda K əlilənin  yanına gəldi. K əlilə  onu 
görcək  soruşdu: -  İşlərin  necə gedir?

D im nə dedi: -  K efın istədiyi kimi, h ə r şey öz qaydasındadır...
Sonra hər ikisi şirin yanm a getdilər. B u zam an Ş ətrəba da gəlib  ora 

çıxdı. Şir Şətrəbam  görcək şax durdu. Ş ətrəba  şirin ona hücum  e d ə -  
cəyini anladı və öz-özünə  dedi: -  Şah x idm ətində olm aq, ilanla bir 
yerdo yatmaq və ya şirlə  bir m ağarada yaşam aq qədər qorxulu və  tə h -  
lükəlidir. İlan yatm ış, şir yuxuya dalmış olsa da, axırda biri başım  q a l- 
d ıracaq, digəri isə ağzını açacaqdır.

Ş ətrəba belə düşünərək  özünü m üdafıə edirm iş kim i sağa-so la  
buynuz vurm ağa başladı. Şir onun m üharibəyə hazırlaşdığm ı gördükdo 
hücum a keçdi. Ş iddətli çarpışm alar oldu. H ər iki tə rəfdən  çoxlu qan 
axıdıldı. K əlilə bunu gördükdə üzünü D im nəyə çevirib dedi:

Min hiyloyo minbir kələk qatdın sən,
Asanlıqla öz arzuna çatdın sən.
Yağış yağsa, bu dünyada üç yüz il,
Yuya bilmoz qaldırdığın tozu, bil.

Ey nadan, indi öz fitnokarlığının rəzalətin in  n əticə lərinə  tam aşa et.
Diırıno dedi: -  R əzalotli no ticə lə r hansılardır?
K olilo dedi: -  Şirin vicdan əzabı, əhdin pozulm ası, öküzün ö ldü- 

rülm osi və onun qanım n h əd ə rə  axıdılm ası, ordu arasında düşən çax - 
naşm a, qoşunun pərakəndə liy i, vuruşda sənin qorxaq vo hiy ləgər o l-  
m ağının  aşkara çıxm ası. Ə gər nadan olm asaydın, sən bu cinayəti şirin 
ə li ilə  görüb işi bu d ə rə c ə y ə  çatdırm azdm . İnsanlann  ən  nadanı odur 
ki, ehtiyac olmadan öz dostunu m üharibəyə göndərə. Ağıllı adam lar 
qüdrətli, güclü, m əğlub ed ilm əz olduqları zam an belə, vuruşdan im tina



etm iş, fıtnə ləri yatırm ağı, hücum lan  dayandırm ağı, m üharibə tə h lü k ə -  
lərini aradan qaldırm ağı lazım  bilm işlər. Sülh və  danışıq yolu ilə h ə ll 
ed ilə  b ilən  m əsə lə lə rd ə  öz şahım m üharibəyə sövq edən vəzir ən  a x -  
maq və ən  ləyaqətsiz  vəzirdir. O, xəyanət edib işə zə rə r  vurm aqdan 
başqa heç b ir  şeyə yaram az. Çünki rütbə sahiblərinin əq li qılıncından 
iti olm alıdır. Q ılm cla alına b iləcək  şeyləri ağıl, və tədb irlə  əldə etm ək  
m üm kün olduğu halda, m əsləh ə tlə  görülə b iləcək  işləri ikiağızlı q ı-  
lıncla da yerinə  yetirm ək  olm az. Ü rəyi q ü w ə tli, beyni küt olan adam - 
ların səsi gur, m ühakim əsi dayaz olduğu kim i, gücü çox, ağlı kəm  olan 
adam ların da hay-küyü  çox, xeyri az olar.

M ən sənin xudpəsənd olduğunu, xülya q əd ər şirin, röya qədər alda- 
dıcı olan bu  dünya m alına həris və  m əftun olduğunu gözəl bilirdim. 
Lakin on lan  dem əkdən çəkinirdim , fıkirləşirdim , bəlkə özün başa düşüb 
qəflə t yuxusundan ayılasan. Lakin bunun əvəzində sən həddini aşdm. 
İndi sənin bəzi nöqsanlannı dem əyin, nə qədər cahil və nadan olduğunu, 
nə qədər m urdar işlər gördüyünü açıb göstərm əyin vaxtı çatmışdır. 
M ənim  sayacaqlanm  deryadan bir damla, dağdan bir zərrə  götürmək 
m ənzərəsində olacaqdır. D eyiblər ki, sözü işindən, qövli felindən üstün 
olan vəzirdən  padşah üçün daha təhlükəli heç bir şey ola bilməz... 
Dünyada söz verib e ləm əyən  b ir kəs ilə eləyib söy ləm əyən bir adamm 
fərqi böyükdür. Səndə bu xasiyyət vardır. Sənin dilin hünərindən 
üstündür. Şir sənin dediklərinə inanıb yazıq öküzü m əhv etdi. Deyiblər 
ki, nəzəriyyə təcrübəsiz, şəkil m əzm unsuz, dövlət ədalətsiz, dostluq sə- 
daqətsiz, elm  hikm ətsiz, sədəqə niyyətsiz, həyat əm niyyətsiz fayda verə 
büm əz. T əbiəti etibarilə səxavətli və ədalətli olan padşahın vəziri m ər- 
dim azar olsa, rə iyyət yenə də padşahın səxavət və ədalətindən məhrum 
olar, m ərhəm ət qapıları onların üzünə bağlanar. Bu, içərisində nəhəng 
yaşayan sa f  və şirin su hovuzuna bənzər ki, təşnə  olan heç bir üzgüçü 
ona əl uzadıb ayaq basm ağa cəsarət etməz...

Su qarşımda, özüm toşno, fəqot orda nohəng vardır.

X idm ətdə duran sadiq və  iş b ilən  adam ların çoxluğu şahların z inə- 
tidir. Sən isə  istəy irsən  ki, səndən  başqa şirin yanında heç kəs olm a- 
sın, onun ən  yaxın və  inanılm ış adam ı yalnız, sən olasan. Lakin öz 
xeyrini başqalarım n bədbəx tliy ində  axtarm aqdan, sadiq və səmimi 
dostlarım  xain q ə ləm ə verib m əhv  etm ək və bu yol ilə hörm ət və 
m ənsəb  sahibi o lm aqdan daha axm aq və rəzil b ir şey düşünm ək m üm -

kün deyildir. R iyakarlıqla ibadət edib savab qazanm aq, tündxasiyyət- 
lilik və zorakılıqla qadınlarla dostluq etm ək, zəhm ət çəkm ədən  elm ə 
yiyələnm ək olmaz. Lakin bu söhbətlərin  faydası yoxdur, çünki b i- 
lirəm , onlar sənə təs ir e tm əyəcək . M ənim  sənə  verdiyim  nəsihət bir 
kişinin bir quşa “Əlacı olm ayan xəstəliy i m üalicə e tm əyə çalışm a” 
söyləm əsinə oxşayır. Çünki atalar deyib:

Hər bir dərdin dərmanı, olacı var,
Lakin yoxdur əlacı maymaqlığın.

D im nə soruşdu: -  O hadisə necə olm uşdur?
Rəvayət. K əlilə  dedi: -  B ir dəstə  m eym un bir dağda yaşayırdı. B ir 

gün ulduzlar şah ı1 M əğribə çəkilib  üfüqlər arxasında g izləndikdə və 
dünyanm  üzünü zü lm ət pərdəsi bürüdükdə şimal kü ləy i öz cilovunu 
qıraraq dördnala çapm ağa və m eym unlar üzərinə  hücum  etm əyə baş- 
ladı. Yazıq m eym unlar soyuqdan titrəyir və qızışm aq üçün bir çarə ax - 
tarırdılar. Birdən onların gözlərinə işıqsaçan b ir a təş böcəyi sataşdı. 
E lə b ild ilər ki, oddur. O saat çö r-çöp  yığıb onun üstə  qoydular vo h ər 
təro fdən  üfləm əyə başladılar. O nların qarşılarm dakı ağacda b ir quş 
oturm uşdu. M eym unlarm  bu hərəkətin i görcək  h ay -k ü y  salıb q ışq ır- 
m ağa başladı və dedi: -  B öcəkdir, qanadları var, gecə  vaxtı çırağa o x - 
şayır, am m a od deyil, nahaq yero üfləm əyin. Ə lbəttə , m eym unlar ona 
əhəm iyyo t verm odilor. Bu zam an oradan keçon bir adam , quşa dedi: 
Z əh m ət çəkib özünü əz iyyə tə  salm a, bunlar sənin  sözünlə  bu işdən ol 
çəkən  deyillər, b ir də  ki, belə  adam lara nəsih ə t verm ək qılıncı daşa 
vurm aq və şəkori su altında g izlətm ək kimi bir şeydir.

Q uş adamın sözünə qulaq asm adı, əksinə, atəş böcəyinin no üçün 
işıq verdiyini daha yaxşı başa salınaq üçün enib m eym unların yanına 
gəldi. Tutub başım  üzdülor. Sənin  də işin buna oxşayır. Heç vaxt sözo 
baxm ırsan və xeyirxahların n əsihətinə  qulaq asm ırsan. Am m a bir gün 
gəlocək  ki, sən bu h iy ləgərlik  v ə  riyakarlıq üzündən b ə rk  peşm an o la- 
caqsan. O  vaxt üz-gözünü  didib ağlam ağın, başına döyüb sinəni c ır- 
m ağın xeyri olm ayacaqdır. A ta lar deyiblər, sonrakı peşm ançılıq fayda 
verm əz, necə ki o nam ərd  şərikə  fayda verm ədi.

D im nə soruşdu: -  O  necə olm uşdur?

' U l d u z l a r ş a h ı  -  Günəş. M ütərcim
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Rəvayət. K əlilə  dedi: -  Iki şərik  var idi. Bunlardan biri sadəlövh, 
digəri isə h iy ləgər idi. B ir gün alverə gedərkən  yolda bir küp qızıl ta p -  
dılar, b ir-b irinə  dedilər: B əxtim iz gətirdi, daha alverə getm əyin m ənası 
yoxdur, bununla k ifayətlənib  geri qayıtm aq lazımdır. E lə də etd ilər. 
Ş əhərə  yaxınlaşdıqda istədilər, pulu bölüşdürsünlər. Lakin h iy ləg ər 
dedi: -  N ə  üçün bölüşdürək? K im ə nə q əd ər lazımdır, o qədər g ö tü r- 
sün. Y erdə qalanını apanb  b ir yerdə basdıraq, istədiyim iz vaxt gəlib  
ehtiyacım ız olduğu q əd ər götürək. Sadəlövh razı oldu. H ərəsi o puldan 
lazım  olan qədər götürdü və  yerdə  qalanım  gətirib b ir ağacın altm da 
basdırdılar. Sonra çıxıb şəhərə  getdilər. O birisi gün özünü ağıllı hesab  
edən  h iy ləgər gəlib qızılların ham ısını apardı. Bir m üddət keçdikdən 
sonra sadəlövhün pula ehtiyacı oldu, şərikinin yanına gəlib  dedi:

-  M ənim  pula yam an ehtiyacım  var, gedək  o x əzinədən  adam a b ir  
az götürək. H ər ikisi b irlikdə qızıl basdırılan yerə  gəld ilər, lakin orada 
qızıl tapm adılar. H iy ləgər şərik  sadəlövhün boğazından yapışaraq d e -  
di: -  Q ızılları sən aparm ısan, çünki başqa adam ın bundan xəbəri yox 
idi. Y azıq sadəlövh and-am an  içdi ki, m ən im  xəbərim  yoxdur, fayda 
verm ədi. H iy ləgər onu qazı divanm a gətirib  qızılların ahnm asm ı tə ləb  
etdi və əhvalatı qazıya danışdı.

Qazı soruşdu: -  Şahid və sübutun varm ı? H iy ləgər dedi:
-  A ltında qızıl basdırdığım ız ağac şahidlik  edibdir ki, qızılı bu in - 

safsız, xain aparm ış və m əni ə liboş qoym uşdur.
Qazı bu sözü eşitd ikdə təəccü b  etdi, çox gö tür-qoydan  sonra belə 

qərara  gəld i ki, gedib həm in  ağacın  altında m əhkəm ə qursun və ağacm 
verəcəyi şəhadətə  qulaq assın.

H iy ləgər sevincək evə gəlib  atasına dedi: -  Bu qızıl işinin bizim 
xeyrim izə qurtarm ası sənin  m ərh əm ət və iradəndən  asılıdır. M ən sənə 
bel bağlayıb ağacın şahidlik edəcəyin i dem işəm . İndi m ən deyənə razı 
olsan, həm  gətirdiyim iz qıztl b izim  olar, həm  də ə lavə olaraq həm in 
qəd ər qızıl alarıq.

Atası dedi: -  Bunun üçün m ən  nə e tm əliyəm ?
H iy ləgər dedi: -  O ağactn içi e lə  boşdur ki, orada on adam  gizlənsə 

belə, görm ək olmaz. Bu gecə gedib  orada g izlənm ək və sabah qazıya 
lazım  olan şəhadəti verm ək lazım dtr. .

A tası dedi: -  Ey oğul, bir çox h iy lə lə r var ki, onlar nəticədə hiylə- 
gərin  zə rə rin ə  qurtarır. G özlə, sonin də h iy lən  qurbağanm  hiyləsinə 
oxşam asın.

Hiyləgər soruşdu: -  O necə  olubdur?
R əvayət. A tası dedi: -  B ir qurbağa b ir ilanın qonşuluğunda ya- 

şaytrdı. H əm işə balalayarkən ilan gəlib  onun balalartnı yeyərdi. 
Q urbağanm  bir xərçəng  dostu var idi. B ir gün onun yanına gedib dedi:
-  Qardaşım, m ənə bir çarə! A xır zam anlar güclü v ə  am ansız b ir düş- 
m ən meydana çıxm ışdır. N ə  onun öhdəsindən  gə lə  b ilirəm , nə də bu 
yerdən əl çəkə bilirəm . Çünki m ənzərəsi gözəl, ab -havası yaxşt, yeri 
züm rüd kimi yam yaşıl xalılarla döşənm iş, üzərinə  inci və kəhrəba 
kim i güllər səpələnm işdir.

Suyudur sanki zomzomü kosər,
Torpağı cümlə kafurü ənbər.
Hüsnünü pozmamışdır hökmi-zaman,
Əsmomiş bu yerdə heç badi-xəzan.

X ərçəng  dedi: -  Güclü düşm ənə yalnız h iylə ilə qalib  gəlm ək  olar. 
Filan yerdə G əlincik adlı bir heyvan yaşayır. Bir neçə balıq öldür, apar 
gəlinciy in  yuvasından ilanın yuvasınm  ağzına q əd ər düz. G əlincik  
bahqları yeyə-yeyə gəlib ilanın yuvasına çıxar və sən i onun şərindən  
xilas edər. Qurbağa bu hiylə ilə ilanı öldürdü. Bir n eçə  gün kcçdikdən 
sonra G əlincik adəti üzrə (adət isə aşiqlikdən pisdir) balıq tam ahı ilə 
həm in istiqam ətdə getdi, lakin balıq tapm adı, basıb qurbağanı bütün 
balaları ilə birlikdə yedi. Bu rəvayətı ona gö rə  dedim  biləson ki, çox 
zam an başqasına quyu qazan özü düşər.

H iyləgor dedi: - Ata, az danış, uzunçuluq etm ə, bu işdə az zohm ot 
var, çox ınonfoot.

Mal vo dövlotə olan horislik, övlad m əhəbbəti qocanı yoldan 
çıxartdı, o, buna razı oldu.

Sabahı gün qazı şəhərdən çıxaraq həm in ağacın altm a getdi. T am a- 
şa üçün xeyli camaat yığılmışdı. Qazı üzünü ağaca çev irərək  qızılın nə 
olduğunu soruşdu. Ağacdan səs gəldi ki, sadəlövh aparmışdır. Qazı 
tooccüb cdib ağacın dövrəsinə dolanmağa, ona diqqotlə baxmağa baş- 
ladı. O rada böyük ovuq gördükdə o saat m əsələnin  nə yerdə olduğunu 
anladı. Ö z-özünə dedi: “X əyanətə  qarşı m ərhəm ət olırıaz” . Əm r etdi 
ağacın otrafında odun qalayıb od vursunlar. Qazının əınrini yerinə yetir- 
dilor. Qoca bir saata qodər dözdü, lakin həlak olacağını hiss etdikdə yal- 
varıb aman istodi. Qazı əm r etdi ki, onu bayıra çıxarsınlar. Qocanı çokib 
ağacın içorisindən bayıra çıxartdılar. Qazı sorğu-sual edib həqiqotin



necə olduğunu öyrəndi. Sadəlövhün düzlüyü sübut olundu, h iy ləgərin  
xəyanəti aşkara çıxdı. Q oca çəkdiyi əzab və qorxuya, oğlunun tutduğu b u  
rüsvayçıhğa davam gətirə  bilm əyib oradaca öldü. Qazı h iy ləgər şə rik ə  
layiq cəza verdikdən sonra atasm ın ölüsünü onun dahna yükləyib şə h ə rə  
göndərdi. Sadəlövh isə öz doğruluğu və düzlüyü sayəsində qızılları alıb 
evlərinə yollandı. Bu m əsəli ona görə dedim ki, hiylənin sonunun k ədərli 
və  xəyanətin  aqibətinin xətərli olduğunu biləsən... Ey Dimnə, sən isə a ğ -  
lı kəm likdə, ürəyi xəbislikdə, həris və  nadanlıqda o dərəcəyə çatıbsan ki, 
dil onu təsvir etm əkdə aciz, ağıl onu tə sə w ü r etm əkdə gücsüzdür. Sənin  
m əkr və hiylonin dosta verdiyi fayda göz qabağındadır. Lakin elə güm an 
elə ki, bunun ziyanı sənə  dəym əyəcəkdir, sən gül kolu kimi ik i-üzlüsən, 
gülünü dərm ək istəyənlərin  əli tikanından qana boyanır. Sənin vəfandan 
fayda yoxdur. Sən ilan kim i ikidillisən, lakin ilan səndən yaxşıdır. Çünki 
sənin hər iki dilindən zəh ər yağır. Doğru deyiblor ki, arx və  çay suyu d ə -  
nizə tökülənə qədər şirin olar, ailə -  m ərdim azar adam işə qanşana qədər 
m öhkəm  olar; qardaşhq və dostluq m əhəbbəti -  ikiüzlü, xain və alçaq 
adamlar araya girənə qədər baqi qalar. M ən həm işə səninlə yaxm  o l- 
m aqdan qorxurdum. A lim lərin sözləri tez-tez yadım a düşürdü. Onlar d e - 
yiblər ki, fısqü-fıcur törədənlər, rəzil və alçaq adamlar dost və qohum  o l- 
salar belə, yenə onlardan qaçmaq lazımdır. Rəzil və xain adam lann dost- 
luğu ilan tərb iyə etm ək kimi bir şeydir. İlana sahibi nə qədər hörm ət edib 
yaxşı qulluq etsə, fərqi yoxdur; yenə də xoş günlərin birində ilan, sahibi- 
nin işıqlı gününü qaranlıq gecəyə çevirər və öz vəfasızlığını büruzə v e - 
rər. Zahirən bəzi xasiyyətlərinə görə pis görünsə də, yenə də ağılh 
adamlarla dostluq etm ək, onun əql və  kamalından, bilik və təcrübəsindən 
istifadə etm ək lazımdır. X oşa gəlm əyən  nalayiq hərəkətlərindən isə q o - 
runmaq olar. Lakin cahil və  nadan adamlardan qaçmaq lazımdır. Çünki 
onlardan pislikdən başqa heç bir şey gözləm ək olmaz. Onlarla dostluq e t-  
m əyin nəticəsi peşmançılıq və rüsvayçılıq gətirər. Sən o adamlardansan 
ki, onlann zəhərlədiyi havanın üfunətindən və təbiətlərinin fıtnəkarlı- 
ğından m in fərsənglərle ' uzaqdan qaçm aq lazımdır. Səndən necə üm id 
və kəram ət gözləm ək olar ki, sənə hörm ət və şöhrət qazandıran, səni hər 
yerdə əzizləyib yüksəklərə qaldıran, onun dövləti sayəsində göylərə 
meydan oxuduğun bir şahın başına bu oyunu açdın və verdiyi ənam lar 
qarşısında onu bu cür cəzalandırdm .

' B i r  f ə r s ə n g -  təq ribən  6-7  kilom etrdir. Mütərcim.

Şum üzündo qalmamış bir zərro do şərmü-həya,
Yoxdu qəlbindo sənin bir damla da rəhmü-vəfa.

Sənin işin bir tacirin əhvalatına oxşayır ki, o dem işdir: “siçan yüz 
batm an1 dəm ir yeyən bir ö lkədə  çalağan 10 batm an gələn  bir uşağı 
aparsa, təəccüblü deyil” .

D im nə soruşdu:
-  O necə olm uşdur?
R əvayət. K əlilə  dedi:
-  B elə nəql ed irlər ki, o q əd ər də dövlətli o lm ayan bir tacir b ir gün 

səfərə  çıxmaq istədi. Onun yüz batm an dəm iri vardı. A parıb dostların- 
dan birinin, evində əırıanət qoydu və qayıdana q əd ə r onu saxlam asını 
xahiş etdi. Lakin tacir səfərdən  qayıdana kim i, dostu dəm iri satıb pu l- 
larını da xərclədi. B ir m üddət keçdikdən sonra tacir gəlib  dəm iri is- 
tədi. Dostu dedi: -  M ən sənin dəm irini evin küncünə qoym uşdum , d e- 
m ə orada siçan yuvası var im iş. Bir vaxt x əb ə r tutdum  ki, siçan tam a- 
m ilə dom iri yeyib-qurtarıb . T acir cavab, verdi ki, sən  doğru dcyirson, 
eşitm işom  ki, siçanın dəm irdən yam an xoşu gəlir və  dəm ir iiçün s i- 
çanın dişlərindən daha dohşotli heç bir şey yoxdur.

Ev sahibi sevindi və elə bildi ki, dostu, doğrudan da, onun sözlori- 
nə inam b dəm irindən  əl çəkm işdir. O na görə dedi: -  Bu günlük qal, 
ınənim  qonağım  ol, uzaq səfərdən  golibsən.

T acir dedi: . -  Sabah gələrəm .
T acir küçoyə çıxarkon dostunun balaca oğluna rast goldi vo onu 

aparıb ctibarlı b ir yerdo gizlotdi. Sabahısı gün dostugilo gəldikdo onun 
bork narahat olduğunu, oğlunu tapmaq üçün şəhərdə  car çokdirdiyini 
bildi vo dedi: M on dünən sizdon çıxarkən bir çalağanın bir uşaq
apardığını gördüm , bolko sən in  oğlun imiş?

D ostu qışqıraraq dedi: - Son nə üçün ağıla batm ayan yalanlar dan ı- 
şırsan, çalağan da uşaq apararm ı? T acirgü lüb  dedi: -  Siçan yüz batm an 
dəm ir ycyo bilən b ir şohərdə, çalağan on batm an golon bir uşağı 
aparsa, tooccüblü deyil.

D ostu m əsolonin nə  yerdə olduğunu başa düşüb dedi:
Siçan dom iri yem əm işd ir, uşağı gətir, dəm irini apar.

1 Batman -  çəki vahididir. M ü x to lif  yerlərdə vo m üxtolif dövrlordo bir-birindon 
forqlonmişdir. Şah batm anı, Tobriz batm anı və sairə vardır. Toxminon. 3-4 kiloqram a 
borabordir. M ütəırim.



Bu m əsə lən i ona görə  dedim  b iləsən  ki, şahın başına bu o y u n u  
açan, gör başqaların ın  başm a n ə lə r  gətirə  b ilər. O na görə bundan so n ra  
heç kəs sən ə  inanıb etibar edə bilm əz. X eyirxahlıq  m eydam nda a t 
çap ılarkən  piyada qalan, vəfadan  söhbət gedən  m əelislərdə  şə rm ən d ə  
olub başm ı aşağı salan adam la dostluq etm əkdən  daha səm ərəsiz  h e ç  
b ir şey o la  bilm əz. A nlam ayana yaxşılıq e ləm əkdən , qu laq  asm ayana 
nəsih ə t söy ləm əkdən  ağzı boşa sirr verm əkdən  daha böyük səhv o la  
bilm əz. M ən ə  gün kim i aydındır ki, sən in  zü lm ət kim i qaranlıq  
iş lərindən  və  dəhşətli xəyanə tlə rindən  qaçm aq lazım dır. Çünki ş ə r  
adam larla dostluq e tm ək  fəsad və  düşm ənçilik  doğurar, xoşbəxtlik  
qapılarm ı adam ın üzünə bağlı saxlar. S əhər nəsim i də dostluq kim idir. 
G üllükdən  v ə  ç içək likdən  əsd ikdə ə tir gətirər, k əsa fə t v ə  nəcasət olan 
yerd ən -ü fu n ə t. B ilirəm  ki, dey ilən lər sənə ağ ır gəlir, çünki doğru söz 
acı olar, nadan və qəddar adam ların  xoşuna gəlm əz.

K əlilən in  sözü bura çatdıqda Şətrəbanın  artıq  işi bitm işdi. Şir ökü- 
zün qan iç ində çapalayıb öldüyünü gördükdə hirsi bir az soyudu, sonra 
fikrə dalıb öz-ö zü n ə  dedi: -  Y azıq Şətrəba, sən  nə  q əd ə r ağıllı, kam al- 
lı, fərasətli və  şücaətli idin. M ən bilm irəm , düzm ü iş tutm uşam , ya x ə -  
ta  etm işəm . Sənin haqqm da dey ilən lər nədir? S ədaqə t nam inə söylə- 
nən  doğru, yoxsa xəyanət, və ya qəsdən  uydurulm uş b ir iftira?! H ər 
halda bu, m ənim  üçün b ir m üsibət oldu. İndi n ə  tə ə ssü f  etm əyin b ir 
faydası var, nə  də peşm ançılığın...

D im nə şirin kədərlənd iy in i gördükdə onun peşm an olduğunu d ər- 
hal anladı v ə  K əlilən in  sözünü yarım çıq qoyaraq şirin yanına gəldi və 
dedi: -  Səni düşündürən nədir? B u gündən daha xoşbəxt, daha m əsud 
b ir gün o la  b ilərm i? Şah qalib, şad və xuram an; düşm ən m əğlub, öz 
qanına qəltan . Şir dedi: -  Ş ətrəbanın  dostluğunu, səm im iliyini, elm və 
biliyini, cəsarə t və şücaətin i yadım a saldıqca ürəyim  riqqət hissi ilə 
dolur, qəlb im i ə ləm  və k əd ə r bürüyür. H əq iqətən , də, o m ənim  ordu- 
m un qüdrətli arxası, qoşunlarım ın vuran əli idi; o, rəq ib lərim in  gözünə 
batan  b ir x a r1, dostlarım ın üzünə yaraşıq verən  b ir xal idi...

D im nə dedi: -  Bu nankor və  qəddara ü rəy in iz  yanm asın, əldə e t- 
diyiniz z ə fə r  və q ə ləb əd ən  sevinib şadlanm aq, onu  sizə üz vermiş xoş- 
bəx tlik  hesab  etm ək lazım dır. Ç ünki tale və səadə t yalnız bu yollarla 
insana nəsib  olur. H əyat üçün qorxulu  olanları bağışlam aq ağıllı adam -

lara yaraşmaz. Padşahın düşm ənləri üçün ən  etibarh zindan qəbir, ən 
təsirli qamçı qıhncdır. T ədbirli şahlar çox zam an dost olm adıqları 
adam ları bacarıq və sədaqətlərinə  görə öz yanına gətirib  m ənsəb sah i- 
bi edər və əksinə, dost olduğu adam ları bacarıqsızlıq  və  xəyanətlərinə 
görə öz yanından qovub cəzalandırar. Acı dərm anları faydasına və 
xeyrinə görə atarlar. İş görm ək, qılınc tutm aq üçün yarayan və əlin  y a- 
raşığı olan barm ağı ilan çaldıqda bütün b ədən in  salam atliyi xatirinə 
kəsib atar və onun əldən  ayrılm asına könüllü  razı olarlar.

Bu sözləri eşitdikdən sonra şir bir az sakitləşdi. Lakin sonra ökü- 
zün işini yoxladılar, D im nənin öküzə böhtan və iftira dediyi, rəzil və 
alçaq işlərlə m əşğul olduğu aşkara çıxıb sübut edild ikdə, şir öküzün 
intiqam ını ondan aldı. M əsəl var, deyərlər ki, nə ək ərsən , onu da b i-  
çərsən. H iylə və fəlakət ağacınm  barı m üsibət və fə lak ə t olar...

X ain adam ın yalanı nəticəsində iki dostun ayrılm ası əhvalatı bun- 
dan ibarətdir.



DİM NƏNİN İŞİNİN YOXLANILMASI FƏSLİ

Rac B rəhm ənə dedi: -  X ain , yalançı haqqında dediyin dastanı e ş i t -  
dim  və bunun nəticəsin d ə  həq iq ə tin  necə yalana çevrildiyini, şirin y o l -  
dan çıxarılaraq əhdini pozduğunu, dostluğun düşm ənçilik lə əvəz  o lu n -  
duğunu, ü lfətin  əd av ə tlə  yer dəyişdiyin i və  bunlarm  ham ısınm  şah ın  
sirlə r xəzinədarı olan öküzün başında necə çatladığm ı bildim . Ind i 
əg ə r m eylin  varsa, D im nən in  işinin aqibətini, onun şir və  vəhşi h e y -  
vanlar qarşısm da gətird iy i bəhanə lə rin  n ədən  ibarət olduğunu söylə . 
Söylə görüm , necə o ldu  ki, şir D im nədən  şübhələndi? H ansı yo llarla  
onun xain olduğunu sübut etdi? D im nə öz xəyanətin i ö rt-basd ır e tm ək  
üçün nə kim i üsullara ə l atdı, n ə  kim i d əlillə r gətirdi?

B rəhm ən  dedi: -  H eç vaxt nahaq qan yerdə qalm az, fitnə cəzasız 
buraxılm az. M ən tarix  k itab larında belə oxum uşam , elə  ki, şir öküzü 
öldürüb, b ir az q əzəb i soyudu, bu  işdə tə ləsd iy indən  peşm an olub 
fik irləşm əyə başladı:

Ağlı çaşdırdım, zənni itirdim,
Özüm-özümə zərər yetirdim...

Sonra Ş ətrəbaya verdiyi v əd lə ri və onunla bir yerdə  keçirdiyi xoş 
vaxtları xatırladıqca daha d ə rindən  kədərləndi və vicdan əzabı çək - 
m əyə başladı. Ş ətrəba onun əshabələrin in  ən  sevim lisi və təbələrinin 
ən  istəklisi idi. Şir h əm işə  istəyirdi ki, Ş ətrəba  haqqında rəvayətlər 
eşitsin, onun barəsində dastan lara  qulaq assın. O na görə ayrı-ayrı hey- 
vanlarla gecələri tək  o turub onların  hekayə və nağıl söyləm ələrini 
tə ləb  edirdi. B ir dəfə  p ə lən g  g ecəd ən  xeyli keçm iş şirin yanm dan çıxıb 
ev lərinə gedərkən  yo lu  K əlilə  və  D im nənin m əskənin in  yamndan 
düşdü. K əlilə  üzünü D im nəyə tu tub öküzün başına gətirdiyi fəlakət 
üstə onu m əzəm m ət edirdi. P ə lən g  dayanıb qulaq asm ağa başladı. 
K əlilə  deyirdi:

-  Çox təh lükəli iş tutubsan. İncə hiylə işlədib şirin verdiyi əhdi 
pozdurm ağa m üvəffəq  oldun və  bununla şaha qarşı böyük b ir xəyanəti 
rəv a  gördün. İndi bu cinayətin  h ə r an üstü açıla bilər. Onda sən nə 
deyə b ilərsən?  V əhşi heyvan ların  heç biri səni m üdafıə etm əz, hamısı 
b ir səslə  sən in  öldürülüb cəzalandırılm anı tə ləb  edər. İndi sənin qon- 
şuluğuna m ənim  ehtiyacım  yoxdur, rədd ol, buradan get və bundan 
sonra m ənim lə  görüşüb söhbət e ləm əy ə  can atma. Çünki mən sənin 
sir-s ifə tin ə  tam aşa e tm ək d ən  iyrənm işəm . Sənin vüsalın hicranından

dəhşətlidir. A lim lər deyib lər ki, axm aq adam lardan nə  qədər uzaq 
gəzsən , o qədər başın sə lam ət qalar...

D im nə dedi:

Qəlbimi səndən alıb, səndən kəsorsəm ülfət,
Bəs qəlbi kimə verib, sallam ona məhəbbət?

B ir də ki, keçm işo güzəşt deyərlər, olm uş işlər haqqında fık irləş- 
m əyin faydası yoxdur. Bu çürük düşüncələri başından çıxar. İndi 
şadlıq və əylənm ək vaxtıdır, çünki düşm ən m əhv edilm iş, m urada ça t-  
maq yolu açılmış, arzuların ç içək lənən  zam am  çatm ışdır. M ən x əy a- 
nətin  və cinayətin yaxşı iş olm adığım  özüm  də bilirəm . Lakin m əni 
buna m əcbur edən hərislik  və  şöhrətpərəstlik  oldu.

Çalış hor vochlə tap bir səadət,
Qoy sənə no deyir desin cəmaət.

P ələng  bu sözləri eşitcək  şirin  anasm ın yanına gedib dedi:
-  Ə gər gizlin saxlayacağına and içsən, m ən sənə  bəzi şey lər d e - 

yərəm . Şirin anası and içib söz verdikdən sonra, pə lən g  eşitdiklərini, 
K əlilonin  m əzəm m ət və D im nənin  e tira f etdiyini ona damşdı.

Sabahısı gün şirin anası oğlunun görüşünə getdi. O nu çox qəm li vo 
kədərli gördü, soruşdu: -  N ə olub, yenə fık irlər dəryasına qorq 
o lubsan?

Şir cavab verdi: -  Şətrobanı öldürm əyim  m ənə yam an ozab verir, 
o, heç gözümün qabağından getm ir, onun m ənə etdiyi xidm oti, g ö stə r- 
diyi sodaqoti düşündükcə qəlb im  od tutub yanır; ölkənin  səlahi h aq - 
q tnda fikirləşərkon xeyirxah b ir m əsləhətçi, səm im i b ir dost kimi h ə -  
m işo onu xatırlayır, onun etdiyi yaxşılıqları, gözəl əxlaqım , yum şaq 
xasiyyotini xəyalım da canlandırır və indi onun yanım da olm adığına 
tə ə ssü f  cdirom. No q əd ər çalışıram sa, heç Şətrəbanı yadım dan çıxara 
b ilm irəm ...

Şirin anası dedi: -  Heç kəsin  dili insamn öz qolbi kim i düz dam şa 
bilm oz. Şahın qəlbi Şətrəbanın  günahsız olduğunu xəb ər verir və hər 
dəq iqə yada salır ki, bu iş dərindən  yoxlam lm adan və inandtrtcı əsaslar 
olm adan hoyata keçirilm işdir. A ra vuruşduran və xain adam  özünü dost 
kimi göstərə bilmiş, Ş ətrəba  haqqında iftira və böhtanlar dem iş, 
uydurm a əfsanəlor düzəltm iş və  onu şahın qulağına çatdırmışdır. İndi 
isə şahm ağlı və düşüncəsi öz işini görmüş, qəzəb  və nəfsinə qalib g ə l-



miş, hər şeyi ölçüb biçm iş və nəhayət, həq iqəti dərk etm işdir. Ş ək k  v ə  
şübhə qaranlığı içərisində şahm  əqlinin nurundan başqa daha etibarlı b i r  
bələdçi ola bilm əz. Çünki şahların dərrakəsi, qəzəb onlara üstün g ə l -  
m ədiyi hallarda, fə ləy in  qəlbini oxum aq, qeyblərin  sirlərini k ə ş f  e tm ə k  
qüdrətinə malik olar v ə  həqiqəti əks etdirən b ir güzgüyə çevrilir:

Bir işə yanaşsan əgər ürəkdən,
X əbərlər verərsən çərxi-fələkdən.

O da şübhəsizdir ki, D im nə cahtələb , ara vuruşduran  v ə  f i tn ə -  
kardır. Söz bəzəm əkdə, iftira söy ləm əkdə m əharə ti vardır. Bu, o n u n  
oturuşundan, duruşundan, danışığından və  davranışından da aydın  g ö -  
rünür. M ən  onun h əm işə  belə  yalan lar quraşdırdığını görürdüm . L ak in  
nə q əd ər ki, şahın x idm ətində  qulluq edir, bədnam  olm asın  deyə su -  
surdum. X üsusilə, bu son had isə  haqqında q ə rib ə  şey lər danışırlar. İndi 
ki, şahm  öz qəlbinə şübhə dam m ışdır, onu g iz lə tm əy inə  dəym əz.

Şir dedi: -  M ən öküzün işi haqqında çox fikirləşib e lə  b ir ədavət v ə  
düşm ənçilik tapm aq istədim  ki, onu öldürdüyüm  üçün başqaları q ar- 
şısında özüm ə haqq qazandırım . Lakin tapa bilm ədim . M ən düşündükcə 
Şətrəba m ənim  gözüm də yaxşılaşır və onu öldürdüyüm ə daha çox 
peşm an oluram. B ir də ki, o yazıq o qədər də ağılsız və acgöz deyildi ki, 
hərislik üstün gəlib onu axmaq fikirlərə düşm əyə və m ən ə  hücum  e t- 
m əyə vadar etsin. M ən də onun haqqında elo b ir hörm ətsizlik  etm əm i- 
şəm  ki, narazılığa, ədavətə  və ya nifrətə səbəb  ola. Bütün bunları fikir- 
ləşdikdən sonra bu qərara gəlm işəm  ki, bu işi dərindən  yoxlayım , h ə r-  
çənd iş-işdən  keçib və indi bunu yoxlam ağın Şətrəba üçün heç bir fay- 
dası yoxdur, lakin həq iqət ortaya çıxdıqda fıtnəkar layiqli cəza alar və 
m ənim  vicdanım  sakit olar, xalq qarşısında üzü qara olmaram...

H əq iqət və yalanı ortaya çıxarm ağın, dostu və düşm əni tanım ağm  
isə  böyük faydası vardır. Sən bu  barədə  b ir şey b ilirsənsə və  ya bir şey 
eşid ibsənsə, onu m ənə de.

Şirin anası dedi: -  E şitm işəm , lakin deyə  b ilm ərəm . Çünki sənin 
yaxın adam larından bəziləri bu sirri gizlin saxlam aq üçün m ənə and 
içdiriblər. Andı pozm aq, sirri faş etm ək isə nam ərdlikdir. A lim lər də 
bu fık irdəd irlər ki, sirri dem ək olm az, deyilsə, o sirr olm az.

Şir dedi: -  A lim lərin  m ü x tə lif  fıkirləri vardır. O nlar çox şeylər de- 
m işlər v ə  onların dedik lərin i cürbəcür yozm aq olar. M əsələn: ağıllı 
adam lar b e lə  hesab ed irlə r ki, a lim lərin  fıkri necə m əsləhətdirsə, yəni,

necə işin xeyrinədirsə, elə də  şərh edilsin. A lim lərin  belə bir sözü də 
var ki, xəyanət sirrini bilib d em əyon lər xainlə şərikdirlər. B əlkə  bu 
xəbəri sənə deyən adam  onu sən ə  söy ləm ək lə  öz yaxasını m əsu liy - 
yətdən  kənara çəkm ək, günahı öz boynundan atm aq və səni bu işə 
qarışdırm aq istəm işdir. İndi özün  bil, bu dediklərim i n əzərə  al və necə 
m əsləhətdirsə, elə də  et.

Şirin anası dedi: -  B uyurduqların  doğru v ə  ağlabatandır. Lakin sirri 
dem əyin iki böyük eybi vardır. Birincisi, m ənə etim ad etm iş adam m ə - 
n im lə düşm ən olacaqdır, ikincisi, bundan sonra heç kəs m ənə 
inanmayacaqdır.

Şir dedi: -  Sənin sözlərin in  m əntiq liy inə və səm im iliy inə irad 
tutm aq olmaz. Çünki əm an ətə  xəyanət etm ək günahdır. Heç m ən 
özüm  də rəva b ilm ərəm  ki, sən  bu xətadan başını qurtarm aqla başqa 
bir xətaya düşəsən. O adam ın adım  dem ək istəm irsənsə , eybi yoxdur, 
heç olm asa ümumi şək ildə danış.

Şirin anası dedi: -  Əfvin fəzilə ti və səxavətin  şəni haqqında a lim - 
lərin n ə lə r dediyi m əşhurdur. Lakin bunlar o şeylər haqqında deyilib 
ki,onlar xalqa ziyan verm əsin , fıtnə və fəsad törətm əsin . Amma xalqa 
ziyan, şaha zərər verən  xain v ə  fitnəkar adam ların öz həddini aşm asına 
səbəb  olan, düşm ənlərin  baş qaldırm asına yardım  edən, sınaqdan ç ı-  
xarılm ış bir üsul, m ötəbər b ir düstur kim i ziyankarlıq və pozuculuq 
əm əliyyatında istifado cdilən şey lərdə rəhm dillik  göstərm ok, m üqəs- 
sirlori əfv  etmok olm az. Belo hallarda intiqam  və qisas vacibdir... Soni 
bu işo vadar edon Dim no yalançı, fitnəkar və xaindir.

Şir dedi: -  Bildim , qayıdıb öz yerinə gedə b ilərsən.
A nası gctdi. Şir fikrə daldı. Bir az keçdikdən sonra ordu başç ıla- 

rını, sorkordələri və anasını çağırtdı. Ə m r etdi, D im nəni gotirsinlor. 
Dim no içori girdikdo Şir ona əhəm iyyot verm ədi vo özünü bir şey 
düşünürm üş kimi göstordi.

D im nə dedi: -  B əla qapıları açılm ış, çarə yolları bağlanm ışdır. 
Sonra üzünü dostlarından b irinə  çevirib yavaşca soruşdu:

-  N o olub, Şah nə  üçün be lə  fikrə gedib, sizin bura toplanm ağı- 
nızın səbobi nodir?

Şirin anası dedi: -  Sənin  işlərin  Şiri düşündürür. Sənin  xoyanətinin 
üstü açılm ış, şirin igid və sədaqətli m əşvərətçisi haqqında dediyin 
iftira və böhtan aşkar olm uşdur. İndi ola b ilər ki, səni bir dəq iqə  do 
solam ət qoymasın.



D im nə dedi: -  A ta-b ab a la rım ız  dünya h ad isə ləri haqqm da elə  h ik -  
m ə t yoxdur ki, dem əm iş o lsunlar və onları axtarıb tapm aq üçün  b iz 
zəh m ət çəkək . Ç oxdan  dey ib lər ki, adam ın işi g ə tirm əyəndə  o, n ə  
q əd ə r ağıllı olsa və  nə  q əd ə r çox fıkirləşib  özünü fə lakə tdən  q u rta r-  
m aq istəsə , o q əd ər tez bə laya  düşər. Şahlara x idm ət edib sə lam ət q a l-  
m aq arzusunda olm aq, bədxah  v ə  şər adam ların  nəsihətin i səad ə t açarı 
hesab e tm ək  -  su ü zə rin d ə  yazı yazm aq v ə  tufanlı havada sam an so - 
vurm aq kim i şeydir. Şah qulluğunda doğru danışan, şahla dili bir, ilqarı 
b ir olan adam ın qorxusu da çox olar. Çünki şahın həm  dostları, h əm  də  
düşm ənlərin  belə adam m  rəq ib inə  çevrilirlər: dostlar h əsəd , q ib tə , şən  
və  şövkət, m ənsəb  v ə  d ə rəcə  üzündən, d üşm ən lər -  ö lkən i idarə  e t-  
m ək  və  döv lə t iş lə rində  şaha yaxşı m əsləh ə t verm ək  və ağıllı təd b ir 
görm ək üzündən. B una gö rəd ir ki, həq iqəti d ə rk  edən adam lar bu  v ə -  
fasız dünyadan üz döndərir, onun eyş və  işrə tdən , k e f  və  ləzzə tin d ən  
əl çəkir, inziva və  tənhalığ ı -  insanlara qaynayıb  qarışm aqdan; xaliqə 
ibadət e tm əyi -  m əx luqa  x idm ət e tm əkdən  üstün  tuturlar. Ç ünki iba- 
d ə tdə  ədalə tsiz liyə  yol verilm əz. O rada yaxşılıq  üstündə cəzalandırıb , 
ibadət m üqabilində əzab  verm əzlər. İnsanların  işi isə əksinəd ir. B u - 
rada h ə r şeyi b ir-b irilə  qarışdırırlar. B əzən  can iləri sadiq, ü rəkdən  
x idm ət ed ən  adam lar k im i qəbul edib m ükafatlandırır, b ə zən  isə  sadiq 
v ə  xeyirxah adam ları cəzalandırırlar. İnsanların  fıkri yanlışlı, işi nö q - 
sanlı olur, onlar xeyir ilə şərə  fərq  qoymurlar. Y axşı və xoşbəxt şah odur 
ki, onun tədb irləri h əq iq ə tə  yaxın , təh riflərə  uzaq  olsun. D axili qorxu, 
zahiri ehtiyac xatirinə nahaq qan tökm əsin. Padşahların  ən  bəyən ilm iş 
xasiyyətlərindən  biri odur ki, öz x idm ətində o lan  adam ların  düzgün- 
lüyünə və  səm im iliy inə görə onları əzizləy ib  qayğısına qalsın. Şah özü 
yaxşı b ilir v ə  burada o lan lar da təsdiq  edə b ilə rlə r ki, m ən im lə  öküz 
arasm da e lə  b ir  narazıhq, toqquşm a, köhnə əd av ə t və düşm ənçilik  yox 
idi ki, be lə  b ir  b ədbəx tliyə  səbəb  olsun. Ş ətrəbanın  elə b ir vəz ifəsi yox 
idi ki, ona q ibtə edəm . E lə  bir p islik  e tm əm işdi ki, n ifrə tə  səbəb  ola. 
M ən  bild iy im i şaha deyib öz v icdan  borcum u yerinə  yetirdim , şah m ə - 
n im  sözlərim in  doğru olduğunu, iddialarım ın düzgünlüyünü sınaqdan 
keçird ikdən  sonra öz əq li və  şəxsi iradəsi ilə bu işi görm üşdür. İndi bir 
çox fitnəkar v ə  xain adam lar, şahın düşm ən və  rəq ib ləri m ən im  bu sə -  
m im iliy im dən qorxuya düşüb ə lb ir olmuş v ə  m ən im  qam m ı axıtm aq 
qərarına gəlm işlər... H ə r halda, güm an etm irəm  ki, m ənim  yaşam ağım

şahm  narahatlığına səbəb ola v ə  bu x idm ətlərim  m üqabilində m ükafat 
o la raq  qətlim ə fərm an verə.

Ş ir bu sözləri eşitdikdə dedi: -  D im nənin  işini yoxlayıb qurtarana 
q ə d ə r  onu qazıların ixtiyarına verin. Ç ünki cəzalandırm aq lazım  olan 
y e rlə rd ə  m əsələ tam am ilə aydınlaşdırılıb  təqsiri sübut edilm əm iş, 
eh tim alı həqiqət hesab edib hökm  çıxarm ağa ədalət, in sa f və vicdan 
yol verm ir.

D im nə dedi: -  H ansı ədalə tli və v icdanlı qazı padşahm  ağıl və  
kam alından , ədalət və  kəram ətindən  daha insaflı m ü n sif ola b ilər?  
Ş ahm  verdiyi əm rə nə  ruzigar etiraz edə b ilər, n ə  ç ə rx i-fə lək  onu geri 
qay ta ra  bilər.

Nə fərman verərsə böyük hökmdar,
İcraya hazırdır onu ruzigar.

Ş ah  onu bilm əlidir ki, şübhələri aradan qaldırm aq və  həqiqəti ortaya 
çıxarm aq  üçün tədqiqat apanb c idd-cəhd  göstərm əkdən  daha düzgün bir 
yol o la  bilm əz və m ən əm inəm  ki, bu iş layİq olduğu kim i yoxlanılsa, 
m ə n  şah ın  qəzəb in d ən  xilas o laram  v ə  b ə ra ə t qazanaram . S ə -  
m im iyyətim in  çoxluğu, sədaqətim in hədsizliyi və rəftarım m  düzgün- 
lüyü m eydana çıxar. Lakin m ənim  bir xahişim  vardır: əm r edəsiniz ki, 
m ə n im  işim i çox ciddi yoxlasınlar, çünki tam  ciddiyyət göstərm ədən  və 
səy  e tm ədən  daşdan od alm aq olmaz. Ə gər m ən özüm də bir günah 
b ilsəy d im , işimin belə ciddi yoxlanılm asına təkid etm əzdim . M ən  
arx ay ın am  ki, bu təhqiqat m ənim  nə qədər sədaqətli olduğum u aşkara 
çıxaracaqdır. Ətri olan şeylər səpələndikdə onun qoxusu ətrafa daha tez 
y ay ıla r. M ənim  bu işdə balaca b ir təqsirim  olsaydı, fürsət var ikən qaçıb 
g e d ə r, şahın xidm ətində qalıb bu  bəlanı gözləm əzdim . Ü m id edirəm  ki, 
m ə n im  işim ədalətlə  yoxlanılacaq, onda q ərəz  və üzgördülüyə yol 
v erilm əyəcəkd ir. X ahiş edirəm , şah buyursun, işin gedişi haqqında h ər 
gün  o n a  m əlum at versinlər. Şah qələbə lə r aynası, zə fə rlər güzgüsü, 
dü n y am n  bəzəyi olan öz ağıl və  kam alı ilə on lan  götür-qoy etsin. Bu 
zam an  m ənim  haqqım da olan əsassız şübhələr aradan qalxar, öküzün 
ö ldürü lm əsində m ənim  heç b ir günahım  olm adığı aydmlaşar...

A x ı m ən nə üçün belə  b ir xəy an ə t e tm əli idim ? M ən  elə bir m övqe 
v ə  m ən səb  sahibi dey iləm  ki, qudurğanlıq  edib daha böyük vəzifə  ta -  
m a h ın a  və  yüksək m əqam lar h əv əs in ə  düşəm . N ə q əd ə r ki, m ən şahın 
x id m ə tin d ə  qulluq ed irəm , onun  dünyada şöhrət tapm ış əd a lə t və



səxavəti n ə ticəsin d ə  öm rüm  boyu  b ir parça çörəyim  olacaq, m ən  h ə m  
yaşadığ ım  m üddətdə , h əm  d ə  öldükdən  sonra öz üm id  əlim i şa h m  
ə təy in d ən  çək m əy əcəy əm ...

O rada olanlardan b iri dedi: -  D im nənin  sözləri şahı daha b ö yük  v ə  
daha əzəm ətli o lduğunu  g östə rm ək  üçün deyil, bəlkə bəlan ı ö zü n d ən  
uzaqlaşdırm aq üçündür.

D im nə cavab verdi: -  O k im d ir m ənim  qəlbim i m ən d ən  daha yax şı 
b ilən? M ən im  xeyrim i m ən d ən  daha artıq anlayan? H ər kəs z ə ru rə t 
vaxtı susub öz hüququnu  m üdafıə e tm əsə , başqaları onu m üdafıə  e d ə r-  
m i? Sənin  sözlərin  ağ lın ın  kəm liy inə  və  nadanlığ ın ın  çoxluğuna d ə la -  
lə t edir. E lə  güm an e tm ə ki, şah sənin ona dediyin  bu təh q ir və sö y lə -  
d iy in  uydurm anı başa  düşm ür. Şah b ir az d iqqə t edib fik irləşsə , sən in  
h iy ləgərliy in , bu sözləri nə  m əq səd lə  dediy in  aşkar olar; xeyirxahlığ ın  
bədxah lıqdan , yaxşılığ ın , p islikdən  fərq lənd irilə r. Şahın ağıl və zəkası 
b ir  öm ürlük  işi b ir g ecəy ə  görm əyə, baxış v ə  n əzəri b ir  ordunu tabe 
e tm əyə  qadirdir...

Əgər şah günəşə salarsa nəzər,
Günəş də baş əyib, təzim eyləyər.

Şirin anası dedi: -  M ən  sən in  ə w ə lk i  m ək r və h iy lə lərindən , x ə - 
y an ə t v ə  c inay ə tlə rin d ən  daha çox indiki v əz iy y ə td ə  dediy in  sözlərə 
v ə  gətird iy in  m ə sə llə rə  təəccü b  edirəm .

D im nə dedi: -  Ə g ə r başa d ü şən  və qu laq  asan olsa, e lə  bura əsl söz 
dem ək  v ə  m əsə l sö y ləm ək  vaxtıdır.

Şirin anası dedi: -  E y  qəddar, sən  h ə lə  də  m əkr və  h iy lə  ilə özünü 
qurtarm aq üm id indəsən?

D im nə dedi: -  Ə g ə r b ir adam  yaxşım  p isdən , xeyri şərdən  ayıra 
b ilsə , g ö rə r  ki, m ən  v ə d ə  v əfa  edib  öz v icdani borcum u sədaqətlə  ye- 
rin ə  yetirm işəm . Şah özü  yaxşı b ilir ki, heç b ir xain  onun qarşısında söz 
danışm ağa cəsarə t edə b ilm əz. tnd i şah m ən im  haqqım da ədalətsizlik 
e tsə , onun b ir zərəri də  şaha dəyər. İşi tə lə s ik  görən, xeyrini zərərini 
başa  d ü şm əyən  adam ın vəziy y ə ti ə c ə lə  üzü n d ən  öz dostunu nökərdən 
ay ıra  b ilm əy ən  arvadın  v əz iy y ə tin ə  oxşar. Ş ir soruşdu: -  O necə ol- 
m uşdur?

Rəvayət. D im nə dedi: -  B e lə  nəq l ed irlə r ki, K əşm irdə Cəm iz adlı 
b ir tacirin  ay üzlü  b ir  arvadı var im iş. Bu arvad  o qəd ər gözəl imiş ki, 
h ə lə  fə ləy in  gözü be lə  b ir cam al görm əm iş, insanm  xəyalı belə bir

təsv ir yarada bilm əm işdi: yanaqları q ə lə b ə  günü tək  parlaq, saçları 
hicran gecəsi kim i qara və  uzun... O nların  qonşuluğunda bütün dünya- 
da şöhrət tapm ış, şəkilləri ilə  ağılları valeh  edən, vurduğu rəng lərin  
təb iiliy i ilə düşüncələri hey rə tə  salan m ahir b ir rəssam  yaşayırdı. 
O nunla tacirin arvadı b iri-b irin ə  aşiq o lm uşdular. B ir gün tacirin arvadı 
ona dedi: -  Sən həm işə  b izə  gələndə qorxu  çəkib gözləm əli olursan, 
gah səslə, gah daş atıb çınqıl tullam aqla öz gəld iy in i bildirirsən. G ərək  
biz sənin m əharə t və  bacarığından, sənə t v ə  hünərindən  istifadə edək. 
E lə b ir şey yaratm aq lazım dır ki, o, m ən im lə  sənin  aranda şərti işarə 
olsun, səs eləyib  hay -küy  salm ağa, daş atm ağa, çınqıl tu llam ağa eh ti- 
yac qalm asın. R əssam  dedi: -  M ən ikirəngli e lə  b ir ə b a 1 hazırlayaram  
ki, onun bir tə rəfi qaranlıq  gecədə ay kim i ağappaq işıq  verər, o biri 
tə rəfı isə  aylı gecəd ə  zənci saçı kim i şivə tək  parıldar. Sən onu görcək  
tez evdən  çıxıb m ənim  yanım a gələrsən . N ö k ər onların  bu söhbətin i 
eşidir və  onların bundan xəbəri olmur. Bu had isədən  b ir neçə gün k eç- 
di. B ir gün nökər rəssam ın  evdə olm adığından istifadə edərək  həm in  
əbanı onun kən iz indən  borc ahb  arvadm  yanm a getdi və şəhvətin i 
söndürdükdən sonra aparıb əbanı qaytardı. B ir az keçm əm iş rəssam  
evinə gəld i, ürəyi m əşuqəsin i görm ək istəd iy i üçün əbam  götürüb a r- 
vadın yanına yollandı. Q adın onun qarşısına yüyürüb dedi: -  X eyr ola, 
ey m ən im  əzizim , getdiyin b ir saat deyil, nə  iiçün geri qayıtdın?

R əssam  m əsə lən in  nə yerdə  olduğunu başa düşdü, kən izinə y ax şı-  
ca b ir  qulaqburm ası verd ikdən  sonra əbaya od vurub yandırdı.

M ən  bu m əsə li ona görə dedim  ki, şah m ən im  işim də tə ləsm əsin  
və həq iq ə ti ortaya çıxarsm . M ən  bu sözləri əzab  veriləcəy indən  tə şv i-  
şə düşdüyüm  və ya ö lüm dən qorxduğum  üçün  dem irəm . Çünki, ölüm  
arzu ed ilm əz b ir yuxu, xoşagəlm əz bir rahatlıq  olsa da, h ər halda o n - 
dan qaçıb  qurtarm aq m üm kün deyildir. T ez-g ec  o g ələcək . Artıq ind i- 
yə q ə d ə r  də o, b ir çox heyvanları kam m a çəkm işdir.

Ölüm qarşısında nə edə bilər?
Olsa da şir güclü, tülkü hiyləgər?!.

M ənim  min canım  olsa, b ilsəm  ki, onlarm  qurban verilm əsi şahın 
xeyrinəd ir və şahın buna m eyli vardır, b ircə  dəq iqə də onları ə s irg ə -  
m ərəm  və  beləlik lə , h ə r  iki dünyanm  xoşbəxtliyini ə ld ə  etmiş olaram .

1 Ə b a -  uzun, nazik, sade üst kişi paltarıdır



L akin  şah bu  işin aq ibətin i düşünm əli və b ir az ehtiyatlı davranm alıd ır, 
çünki təb əsiz , şah ola b ilm əz. L əyaqətli x idm ətçiləri başqalarının iftira  
v ə  böhtan larına görə m əh v  etm əy in  eybi v ə  zə rə ri var. N ə  q əd ə r d o s t-  
larını çox öldürsən, o q əd ə r çox yalqızlaşarsan. V əz ifəy ə  m ünasib  
ləyaqətli v ə  iş bacaran qullar h əm işə  ələ  düşm əz. S ədaqətli və in a n ıl-  
m ış adam lan  tərbiyə e tm ək  o q ə d ə r də asan deyildir. H ə r gün sözübir, 
ilqarıb ir, sab itqədəm  xidm ətç i tapm aq  olm az. H alal süd əm m iş, sirdaş 
o la  b ilən , vəfalı və etibarlı n ö k ərlə r o q əd ə r də  çox deyildir.

İllər lazım, günəş çaxsm, əsli olan bir daşa,
Bədəxşanda lələ dönsün, ya Yəməndə daş-qaşa.

Şirin anası gördü ki, D im nən in  sözləri y avaş-yavaş orada olanlara 
tə s ir  edir. Q orxdu ki, şah D im nənin  bu qızıl suyuna çək ilm iş b ə h an ə - 
lə rin ə  v ə  doğruluq donu geydirilm iş ə fsan ə lə rin ə  inanıb ondan  əl ç ə k -  
sin. Ç ünki D im nə söz dem əkdə m ahir, yağlı dil tökm əkdə usta idi... 
O na görə  üzünü oğluna çevirib dedi: -  S ən  susursan, bu , düşm ənin 
gətird iy i b əh an ə lə rə  inandığxna oxşayır. O dur ki, deyiblər: Susm aq 
razılıq  əlam ətid ir.

Sonra şirin  anası h irslə  yerindən  durub getdi. Ş ir əm r etdi qazılar 
işi yoxlay ıb  həq iqəti o rtaya çıxarana qədər D im nəni z indana salsınlar.

B undan sonra anası şirin  yan ına qayıdıb dedi: -  M ən  b u  D im nənin 
q ə rib ə  h iy ləg ə r olduğu haqda çox eşitm işdim . Lakin şübhə edirdim. 
İndi isə onun dediyi bu yalanları, gətirdiyi bu tu tarlı bəhanələri, özünü 
m üdafıə  üçün  uydurduğu bu incə sübutları və  nad ir ibarə ləri gördükdə 
bütün  şübhələrim  zayıl oldu. Şah ona danışm ağa im kan versə, o bir 
k ə lm ə  ilə özünü bu g irdabdan qurtara b ilər. O ndan qisas alm aq həm  
şahm , h əm  də  ordunun böyük razıhğ ına  səbəb  olar. O nu tez m əhv e t-  
m ək  lazım dır, ona m ö h lə t verm ək  olm az.

Şir dedi: -  Şahlar sarayına yaxın  olan adam ların  işi qibtə, həsəd, 
düşm ənçilik , ədavət, b ir-b irin d ən  xəbərç ilik  v ə  b ir-b irin i p isləm ək- 
d ən  ibarətd ir. G ecə-gündüz  b ir-b irin i güdür v ə  b ir-b iri haqqında min 
b ir  ə fsanə  uydururlar. K im in istedadı çoxdursa, onun haqqında bir o 
q ə d ə r çox şay iə lər bəzəy irlə r. O nun bədxah ları daha bol, düşm ənləri 
daha artıq, q ib tə edən ləri daha çox olur. D im nənin  m övqeyi və m ənə 
y ax ın  olm ası ordu başçılarına ağ ır gəlir. İndi b ilm irəm , bu  işdə onların 
D im nə haqqında olan fık ir birliy i m əni istəd ik lərindəndir, yoxsa D im - 
n əy ə  bəsləd ik lə ri əd av ə t və  n ifrə tdən?  M ən  həq iqəti aşkara çıxarm a-

y ınca onu öldürm əyi özüm ə rəva bilm irəm ; çünki hissiyyata qapılıb, 
n ə fsə  tabe olm aq ağıl və kam ala nöqsan g ə tirə r  və  düzgün qərar ç ıxar- 
m ağa mane olar. Ə gər hü n ər sahiblərini v ə  işbacaran adam ları yalm z 
şübhə və ehtimal əsasında xain hesab edib  ö ldürsəm , doğrudur, hirs 
soyuyar, ürək təsk in lik  tapar, lakin onun zə rə ri m ən ə  dəyər, ö lkə bun- 
dan ziyan çəkər...

D im nəni zindana salıb ayaqlarına ağ ır k ü n d ə lə r vurduqdan sonra 
K əlilən in  qardaşlıq qanı cuşə gəldi, ona ü rəy i yandı, köhnə dostluq- 
larm ı yadm a salıb g izlicə  onun yanına getdi.

D im nəni o v əz iyyə tdə  gördükdə ağlam ağa başlay ıb  dedi: -  Q arda- 
şım , m ən sənin bu m üsibət və  m öhnətinə n ecə  dözə b iləcəyən ı, bu n - 
dan sonra m ənim  yaşam ağım ın nə m ənası, m ən  indi k im inlə yey ib - 
içəcək , kim inlə dey ib -gü ləcəyəm ? Şadlıq v ə  q əm lərim i k im inlə bö lü - 
şəcəyəm ?

Suya döndü ürəyimdə vuran qan,
Gözlərimdən axan susa qan oldu.
Bir od idim, yanıb külə çevrildim,
Tüstüm qalxıb göylərdə duman oldu.

İndi ki, iş gəlib  bu  yerə çatdı, m ən sənə  h ə r nə  desəm , haqqım  var. 
Ç ünki m ən bunların ham ısım  ə w ə ld ə n  görür və  m üm kün q əd ə r sənə 
n əsih ə t verm əyə çalışırdım . Lakin sən onlara  əh əm iy y ə t verm irdin. 
S ən in  nəzərində ən  az qəbul ed ilən  bir şey varsa, o da nəsihətdir. Ə gər 
o salam atlıq və əm in -am an lıq  vaxtı m ən sən ə  k ifayə t qədər nəsih ə t 
edib m əsləhə t verm əsə  idim, bu gün sən in lə  b irlikdə bu xoyanotdə 
iştirak etm iş olardım . Lakin sən in  hərisliyin, xudpəsəndliy in  ağıl və 
k am ahna, elm və b iliy inə üstün gəldi. M ən  sənə  a lim lərin  dedikləri, 
“xain  vaxtından əv v ə l ö lə r” zərbül m əsələn i b ir d ə fə  xatırlatm ışdım . 
B ununla  alim lər insam n qətlin i n əzərdə  tu tm am ışlar. Lakin elə əzab - 
əz iy y ə tlə r, elə təhqiredici hal və  v əz iy y ə tlə r n əzə rd ə  tutublar ki, o, 
ö lüm dən  də pisdir. M əsələn , sənin  düşdüyün vəz iy y ə t kimi. H ər halda, 
ö lüm , sənin bu halda yaşam ağından yaxşıdır... D oğru dey ib lər ki, dilini 
sax lasan , başın salam at qalar.

Dil olsaydı öz qəlbınin sirdaşı,
Vurulmazdı dil sahibinin başı.

D im nə dedi: -  S ən  həm işə  haqq danışır və  m ən ə  düzgün m o slə - 
h ə tlə r  verirdin. Lakin insam  nəfsin i saxlaya b ilm əyib , zərərli xö rək ləri



yem əyə m əcbur ed ən  qarm qululuq xəstəliy im i, tam ahkarlıq, h ə ris lik , 
m ənsəbpərəstlik  də  m ənim  ağlım ı çaşdırır və  sənin n ə s ih ə tlə r in ə  qu- 
laq asm ağım a m ane olurdu. Şad, rahat, düşm ənsiz yaşam aq v ə  arxay ın , 
fikir çəkm ədən  xoş güzəran keçirm əyə goldikdə isə, o, ta m a m ilə  baş- 
qa m əsə ləd ir. Lakin ağa və  nökər, şah v ə  qul olan yerdə h ə m işə  edam  
v ə  cəza da olacaqdır. B ilirəm  ki, bu bə la  toxum unu m ən özüm  s ə p m i-  
şəm . K im  nə ək ibsə, onu da biçəcəkdir. Lakin insan zəh ərli a ğ ac  ə k -  
diyini yalm z o zam an bilir ki, onun m eyvəsin i özünə yed irirlə r. G ö rü - 
nür ki, indi etdiyim  işlərin  səm ərəsin i dərm ək , dediyim  sö z lə rin  m ü- 
kafatını alm aq vaxtı çatm ışdır. Lakin bütün bunlar ham ısı b ir  tə rə fə , 
sənin m ənim  üstüm də ittiham  edilə b ilm ək qorxun bir tə rə fə . M ən 
qorxuram  ki, b izim  sən in lə  köhnə dost və həm söhbət o ld uğum uzu  n ə -  
zə rə  alıb səni də ittiham  edələr, sorğu-suala  çəkələr. A llah  e ləm əsin , 
əg ə r belə  bir iş olsa və  sən m ənim  haqqım da bildiklərini ağzm dan  q a- 
çırsan, o zam an m ən  ik iqat əzab  çəkm əli olaram : bir tə rə fd ən , m ən im  
üstüm də sən i narahat edib incitdiklərini b ild ikdə  x əcalə t m ən i ö ld ü rə -  
cək, d igər tə rə fd ən  isə , m ən im  xilas edilə  b iləcəy im ə artıq ü m id  q a l-  
m ayacaqdır. Sənin başqaları haqqm da verdiyin şəhadət heç k ə sd ə  şə k k  
və  şübhə oyatm ırsa, be lə  səm im i və  dost o lduğum uz halda, m ə n im  b a -  
rəm də dediyin  sözlər necə  şübhə oyada bilər?! İndi m ən im  n ə  v ə z iy -  
y ə td ə  olduğum u özün görürsən. M ürüvvət və m ərhəm ət vaxtı, tə q s ir -  
lərdən  keçm ək və günahları bağışlam aq zam anıdır.

Yerim məzar kimi dar, əldə do güc qalmamış,
Köynoyimi cırmağa imkanım yoxdur mənim.
Qanlı göz yaşlarımdan laloyo dönmüş üzüm,
Döyülmokdən göyormiş bonövşo tok bodonim.

K əlilə  cavab verdi: -  Söylədiklərin i eşitd im  və nə dem ək  is tə d iy i-  
ni anladım . A lim lər dey ib lər ki, heç kəs əzaba dözə bilm əz, canını 
əz iyyə tdən  qurtarm aq üçün yalan, doğru, haqq, nahaq-ağzına nə  gəld i 
deyər. M ən sənə indiki vəziy y ə td ə  heç bir çıxış yolu göstərə  b ilm ə -  
rəm . Ə n yaxşısı budur ki, b irdəfə lik  günahım  boynuna alıb h ə r şeyi 
e tira f ed əsən  və  b elə lik lə , heç olınasa, özünü dünyam n əzab və ə z iy -  
yə tindən  qurtarasan. Ç ünki, onsuz da, səni bu iş üstə ö ldürəcəklər.

D im nə dedi: -  M ən  bu barəd ə  fık irləşərəm , əgər belə bir q ə ra ra  
gəlsəm , sizin  qu lluğ i-şə rifm izə  ərz  edərəm .

B elə b ir  cavab eşidən  K əlilə  qəlbi incim iş, kədərli və qəm li ha ld a  
evinə qayıtdı. C ürbəcü r m üsibət və bəlaların  baş verə b iləcəy in i

gözünün qabağma gətirdi. Y orğan-döşəyə yıxılıb ilan vurm uş kim i 
qıvrılm ağa, sancılanm ış kimi yerində çapalam ağa başladı. N əhayət, 
h əm in  gecə qam ı şişdi, nəfosi kəsildi və əziz  canı ilə vidalaşm ah oldu.

D im nə ilə birlikdə həbsxanada bir yırtıcı heyvan var idi. O, K əlilə  
ilə D im nənin  söhbət etdikləri yerdən b ir az aralı uzanıb yatm ış idi. 
K ə lilə  ilə  D im nənin söhbətinə ayılan bu heyvan onlarm  dediklərinin 
ham ısın ı eşitmiş, onların ham ısm ı yadında saxlam ış, lakin özünü yuxu- 
luğa vuraraq səsini çıxarm am ışdı.

Sabahısı gün şirin anası yenə Dimnə haqqında söhbət salaraq dedi:
-  X ain adamları əfv  etm ək sadiq adam ları ö ldürm ək dem əkdir. 

F itn ək ar və riyakar adam ları salam at buraxm aq, on larla  şərik  olm aq 
dem əkdir.

Ş ir əm r etdi qazılər D im nənin işini yoxlam ağı sürətləndirsin lər. 
O nun xəyanətin in  üstünü açm aq üçün əyan, ə şra f  həm  də  qara cam aat 
arasında sorğu-sual aparsınlar və eşitdiklərini h ər gün şaha x əb ə r 
versin lər.

Sabahısı gün bütün qazilər toplandılar, car çəkib bütün cam aatı da 
yığdılar. Qazının vəkili iizünü cam aata çevirib bərkdən  dedi: -  Şah 
əm r e tm işd ir ki, D im nənin işi tezliklə yoxlanıhb başa çatdırılsın, 
h əq iq ə tin  necə olduğu m eydana çıxarılaraq şübhələr zayil olsun vo 
D im nə haqqında əm r verilsin, lakin Şir bu əm rin  əda lə tli olm ası vo 
şahlara xas olan qozəb və qoddarlıq  kimi q ə ləm ə verilm əm əsi üçün 
xalq arasında sorğu-sual keçirm əyi tapşırm ışdır. İndi kim  D im nənin 
günahı haqqm da nə bilirsə, dem olidir. Bunun b ir neçə faydası vardır:

B irinc i, ədaləto köm ək etm ək və həqiqəti ortaya çıxarm aq böyük 
savabdır; ikinci, yolunu azm ış, həddini aşm ış b ir adam ın layiqineə c ə -  
zalanm ası xain adam lar üçün yaxşı bir ib rət dərsidir; üçüncü, riyakar 
və f ıtn ə k a r adamdan xilas olm aq, fisq və fəsadm  kökünü kəsm ək h a- 
mmın rahat yaşam asına və  xəyanətin  aradan qaldırılm asm a səbob olar.

V ək il sözünü deyib qurtardıqdan sonra aranı dərin  b ir sükut bürü - 
dü. H am ı susurdu, heç kəs danışm aq istəm irdi. Çünki on lar üçün m ə - 
sələ qaran lıq  idi. R əva görm ürdülər ki, yalnız ehtim ala əsasən  hökm  
verilib qan tökülsün.

D im no  vəziyyəti be lə  gördükdə üzünü cam aata çevirib  dedi:
-  M ənim  günahım  olsaydı, sizin susm ağm ıza sevinərdim , lakin 

mən günahkar deyiləm , günahı olm ayan adam  haqqm da da pis söz 
dem ək o lm az və o, ağıllı adam lar yam nda təm izə  çıxm ış və  b əraə t q a -



zanm ış hesab edilər. L akin  dünya dağılm azdı ki, h ər kəs öz lə y a q ə ti, 
elm  və biliyi dairəsində  m ənim  xeyrim ə v ə  düz adam  olduğum  h a q d a  
bir şey danışa idi. H ə r sözün h əm  bu dünyada özünə görə m ükafatı v a r -  
dır, həm  o dünyada. H ə r dey ilən  söz b ir adam a həyat verm ək  və  ya  b i r  
insam m əhv etm ək üçün  əsas ola bilər. H əq iqəti b ilm ədən  yalnız e h t i -  
m ala və  güm ana, fərz iyyəyə və  təxm inə görə söz deyib m əni tə h lü k ə  
və  tə lə f  o lm aq qarşısm da qoyan h ə r kəs, k ifayət qədər m əlum atı o lm a -  
yan, dava-dərm an  tanım ayan, xəstə lik ləri b iri-b irindən  ayıra b i lm ə -  
yən, m üalicə üsullarm ı b ir-b irinə  qarışdıran, insam n ruhi x ü su s iy y ə tin - 
dən və bəd ən  quruluşundan başı çıxm ayan, lakin həkim lik  idd iasm da 
olan nadan adam a bənzər.

Q azilər soruşdular: -  O n ecə  olm uşdur?
Rəvayət. D im nə dedi: -  B ir şəhərdə  düzgün m üalicə  e tm ə k d ə , 

yaxşı dərm an yazm aqda, x əstə lik lə ri doğru  təyin  e tm əkdə, x e y ir li 
m əsləh ə t verm əkdə çox ağıllı və  təcrübəli, nəfəsi İsa nəfəsi q ə d ə r t ə -  
sirli, qədəm i Xızı qəd əm i q əd ə r uğurlu haziq  b ir hək im  var idi. B ir g ü n  
fə lək  öz adəti üzrə  verd ik lərin i geri alm ağa, onu insan üçün  ən  q iy -  
m ətli n em ət olan göz nurundan m əhrum  e tm əyə  başladı. O nun g ö z ü -  
nün işığı azalm ağa üz  qoydu, nəhayə t, onun dünyanı g ö rən  gözləri k o r  
oldu. M eydanı xali gö rən  həyasız  bir nadan, hək im lik  iddiasına düşdü  
və  bir az keçm ədən  h ə r  yerdə  onun haqqında danışm ağa başladılar.

H əm in şəhərin  padşahınm  b ir qızı var idi. Şah onu öz qardaşı o ğ -  
luna ərə  verm işdi. H am ilə lik  vaxtı çatdı, sancı və  ağrılar başladı. T ə c -  
rübə və m üalicədə  şöh rə t tapm ış kor həkim i çağırdılar. O qadm ın a ğ rı-  
ları haqqm da so rğu -sual etdi v ə  o saat səbəbin i bildi. Dedi:

Bu arvada “Z əm əh ran ” dərm am  lazım dır.
D edilər: -  G ərək  siz hazırlayasınız. Dedi:
-  M ənim  gözlərim  görm ür, gərək  özünüz hazırlayasım z. Bu zam an 

h ək im lik  iddiası edən  nadan araya soxulub dedi:
-  Bu, m ənim  işim dir, m ən  onu hazırlam ağı bilirəm .
Şah onu yanına çağırıb əm r etdi ki, xəz inəyə  gedib həm in dərm anı, 

hazırlasın. O elm siz v ə  m ərifə tsiz  adam heç b ir şey b ilm ədiyi halda işə  
girişdi, qəzadan  öldürücü zəh ər şüşəsi ə linə  keçdi, onu başqa d ə rm an - 
lara qarışdırıb qıza verdi. Q ızın dərm an içm əsi ilə can verm əsi b ir oldu.

Q ızın halına ürəy i yanan şah bunu gördükdə, həm in  dərm andan  
şərbə t hazırlatd ırıb  nadan  hək im ə içirtdi, o saat, bədən i soyuyub g ö m - 
göy oldu.

Bu m əsələni ona görə dedim , b iləsin iz  ki, ehtim ala əsasən fıkir 
söyləm əyin, bir şey bilm ədən  işə g irişm əyin  aq ibəti fə lakət olar. O ra- 
da olanlardan biri dedi: -  H iyləgərliy i haqqında avam  xalqdan soruş- 
m ağa ehtiyacı olm ayan xəbis v ə  riyakarlığı əyan  və  əşrafa aydın olan 
bir bədbəxt varsa, o da bu D im nədir ki, qə lb in in  qarahğı, ürəyinin xain- 
liyi, onun eybəcər və  m urdar üzündə olan ə lam ətlə rd ən  də görünür.

Q azı soruşdu: -  O  ə lam ətlə r hansılardır? O nları dem ək  lazım dır ki, 
xalq da bilsin.

O şəxs cavab verdi: -  Filosoflar deyiblər ki, h ə r kəsin  qaşları b iri- 
birindən aralı, sağ gözü sol gözündən xırda və  qırpıq, bum u bir az sola 
doğru əyri, tük çıxan yerin hərəsində üç tük  b itsə v ə  belə adam yerə 
baxan olsa, o xəbis, fısqü-fəsad m ənbəyi, h iy lə  və riyakarlıq  nüm unəsi, 
fıtnə və  xəyanət m ərkəzi olar. Bu əlam ətlər ham ısı D im nədə vardır.

D im nə dedi: -  A llahm  hökm ü haqdır, onda heç b ir  səhv  və  x ə ta  ola 
bilm əz. Ə gər sən in  saydığın ə lam ətlər h əq iq ə ti o rtaya çıxarm aq üçün 
düzgün bir m eyar, ədaləti bərpa etm ək üçün  doğru b ir  dəlil isə və y a l- 
nız ona əsasən  doğru yalandan, haqq nahaqdan  fərq lən irsə , o zam an 
insanların heç birini heç bir şey üstündə m əsu liy y ə tə  cəlb  e tm ək  o l-  
maz; nə  yaxşılıq üstündə m ükafat verm ək olar, nə  də  pislik üstündə 
cəza. Çünki insanlar A llahın yaratdığı bu xü su siy y ə tlə ri özündən d ə f  
etm ək qüdrətinə m alik  deyil. B eləlik lə, xey irxah  adam lara həd iyyə  
verm ək, bədxah adam ları cə rim ə etm ək m əsə lə s i bu  hökm ə görə  a ra - 
lıqdan qalxm alıdır. Ə gər m ən, A llah e ləm əsin , d ilim -ağzım  qurusun, 
bu dey ilən  işləri görm üşəm sə, dem ək, bu ə la m ə tlə r  m ən i buna m əcbur 
edibdir. Bu ə lam ətlə ri Allah yaratdığm dan m ən  onları m əhv edə b il- 
m əzdim  və ona görə də m ən onlarm  cəzasm ı çəkm əm əliyəm . O nlar 
m ənim lə b ir yerdə yaranm ışdır və  onları m əh v  e tm ək  m üm kün dey il- 
dir. B elə  olduqda siz onlara əsasən  m əni n ecə  ittiham  edə b ilərsiniz? 
(Çünki siz belə lik lə , A llahı təqsirləndirm iş o lursunuz). Sən m ənasız 
dam şıb öz nadanlıq və  avam lığını büruzə verdin , dolaşıq  fık irlər söy- 
ləyərək  başın çıxm adığı bir işə qarışdın və  özünü b iab ır etdin.

D im nə belə cavab verdikdən sonra ham ı susdu v ə  heç kəs dan ış- 
m ağa cəsarə t etm ədi.

Q azı əm r etdi D im nəni dustaqxanaya apardılar.
K əlilən in  Rüzbeh adh  b ir dostu var idi. O , D im nənin  yanına gəlib  

K əlilən in  vəfat etdiyini ona x ə b ə r  verdi. D im nə bunu eşitcək h ey rə t-  
lənib təəccüb  etdi, kədərlən ib  təəssüflənd i, sonra dərindən  b ir ah



çəkib  gözlərindən  sel k im i y aşla r axıtm ağa başladı v ə  dedi: -  h a y ıf  
səndən , ey, m ən im  əz iz  dostum  v ə  m əsləhətç i qardaşım .

D im nə ahu zar edir, nalə, ş ivən  qoparır və  m ərsiyə əv əz in ə  b u  şeri 
oxuyurdu:

Hiylə, kələk acizdir ölümün qarşısında,
Heç qurtaran olmuşmu yaxasını əcəldən?! 
tndi ki, ölmək üçün doğulur hər bir insan,
Daha yaxşı olardı, doğulmayaydı əzəldən.

E lə ki, bu sözləri deyib  qurtardı, orada olanların ham ısı qan lı göz 
yaşları axıtm ağa və  D im nəyə  tə sə lli verm əyə başladılar.

D im nə dedi: -  H e y f  K əlilədən . M ən ağır günlərim də, b əd b əx t h a -  
d isə lər baş verdikdə onunla dərdləşərdim . Böyük işlərdə, fık ir deyib 
m əsləhə t görm əkdə o m ən im  pənahım  idi. O nun qəlbi dostlann ın  sirr 
yurdu, qardaşlannm  m əhrəm anə  sözlər xəzinəsi idi. F ə lək  b u  sirləri ala 
bilm əz, ruzigar o x əz in əy ə  yol tapa bilm əzdi... İndi m ənim  güzəram m ın 
nə  rahathğı, yaşayıb salam at qalm ağım ın nə faydası? Ə gər m ən ə  üz 
verm iş bu  m üsibət günündə sən  öz dostluq əlini uzadıb bura g ə lm əsə  
idin, m ən ahu-zar içərisində özüm ü öldürərdim ... A llaha çox şükür ki, 
sənin bura gəlm əyin  v ə  sağ-salam at olm ağın bütün itkiləri əv əz  edir. 
Gül gedibsə, gülab ki buradadır. K əlilənin vəfatı ilə m ənə dəyən  zərər, 
sənin varhğm la aradan qaldınlır. Sən indi m ənə K əliləni əvəz  edirsən, 
sən də indi m ənə K əlilə  kim i dost və qardaşsan. İndi m ənim  səndən  
başqa heç kəsim  yoxdur. Əlini uzat, m əni qardaşlığa qəbul et.

R üzbeh böyük b ir  sev inclə  dedi: -  Sənin  bu iltifatm a qarşı çox 
m innətdaram . D ostluq qədri b ilən  bütün təc rübə lilə r sən in lə  h əm sö h - 
b ə t olub sirdaş olm ağı öz lə rin ə  ş ə rə f  hesab edirlər.

Hünər sahibinin olan yoldaşı,
Çatar məqsədino hər addımbaşı.

Kaş ki, m ən  bir işə  yaray ıb  sən ə  xidm ət göstərə  biləydim .
B ir-b irin in  əlin i sıx ıb  dost o lacaqlarına and içdilər. Bundan sonra 

D im nə dedi: -  Filan yerdə  K əlilə  ilə şərik b ir xəzinə basdırm ışıq, əg ə r 
zəh m ət çək ib  onu gə tirsən , əm əy in  əvəzsiz  buraxılm az. Rüzbeh D im - 
nən in  dediyi yerə gedib  verdiyi nişana əsasən  xəzinəni gətirdi. D im nə 
öz payını ayırıb, K ə lilə y ə  düşən  hissəni R üzbehə verdi və tapşırdı ki, 
h əm işə  şahın  yan ında olsun və onun haqqında nə  desələr, yadında sax- 
layıb ona çatdırsın.

Rüzbeh bu sirri Dim no ö lən  günə q ə d ə r  gizlin saxladı.
Sabahısı gün qazıbaşı y ığ ıncaqda o lan  əhvalatı şaha danışdı. Şir 

onu geri göndərib anasını yan ına çağırtdı. A nası əhvalatm  necə o ldu - 
ğunu eşitdikdə yam an narahat oldu və  dedi:

-  Qorxuram sərt danışam , şalıın xoşuna gəlm əyə. D üşündüklərim i 
dem əm ək isə şaha olan m əh əb b ə t və sədaqəti, n əsih ə t və m əsləhəti 
g izlətm ək olar.

Şir dedi: -  M əsləh ə t olan yerdə  ehtiyat edib qorxm aq və öz fıkrini 
g izlətm ək olmaz. Sənin  bütün ded ik lərin  qəb u l ed iləcək  və ona şəkk 
və şübhə ilə baxılm ayacaqdır.

Şirin anası dedi: -  Şah doğrunu yalandan  ayıra bilm ir, öz xeyrıni 
ziyanından fərqləndirm ir. D im nə ona verilən  bu fiirsətdən istifadə 
edərək  elə bir fıtnə qaldıracaq ki, şahm  əq li onun qarşısım  alm aqda 
aciz, qılmc onu yatırm aqda gücsüz olacaqdır. Sonra h irslə  yerindən  
durub getdi.

O biri gün D im nəni gətird ilər, xalq  toplaşdı, qaztlər yığışdı və 
m əhkəm ə başlandı. M əhkəm ə vəkili D im nə haqqm da m əlum  ittiham - 
nam əni oxudu.

Heç kəs danışm aq istəm ədiy i üçün B aş Q azı üzünü D im nəyə çev i- 
rə rək  dedim: -  Bura y ığ ılan lar susm aqla sən ə  köm ək e tsək  r də, ü rək - 
lərində sənin xəyanət e td iy inə inanırlar. Bu günah və  təqsirlə  sənin bıı 
cam aat içərisində yaşam ağm ın nə  faydası? İndi sənin  üçün ən  doğru 
və düzgün yol budur ki, günahım  boynuna alıb tövbə edəsən vo belo - 
liklə, heç olmasa o dünyanm  əziy y ə tin d ən  h əm  özünü, həm  də başqa- 
larını xilas edəson... Bunun sən ə  iki xeyri o lar və dediklərin  dünyada 
əbəd i qalar: birinci -  xəyanətin i e tira f e tm ək lə  o dünyaya üzüağ g e -  
dərsən  və  o dünyam bu dünyadan üstün tu tduğun m eydana çıxar; ikinci
-  ed ilən  sorğu-suallar zam anı verd iy in  cavab lar və gətirdiyin inand ı- 
rıcı bəhanəlordə sənin nə q ə d ə r  m ahir b ir söz ustası, bilikli bir natiq 
o lduğun sübut edilm iş olar. O nu da bil ki, rüsvayçılıq  ilə  yaşam aqdan- 
sa, m ərd lik lə  ölm ək yaxşıdır.

D im nə dedi: -  Q azı öz eh tim ahna və  cam aatın  şübhəsinə görə, ay - 
dın sübut, aşkar dəlil o lm adan hökm  çıxanuam alıd ır... Ə gər sizdə belə 
bir şübhə varsa və ham ı öz qə lb in d ə  m ənim  günahkar olduğum  q ə ra -  
rına gəlibsə, hələ bu, m ənim , doğrudan da, təqsirkar olduğum  dem ək 
deyil. Çünki m ən ö züm -özüm ü ham ıdan yaxşı tanıyır və  nə edib, nə 
etm ədiyim i ham ıdan yaxşı b ilirəm . Öz b ild iy in  həqiqəti başqalarının



fərziyyəsi xatirinə g iz lə tm ək  əqilsizlik  v ə  insafsızlıq olar. H eç buna 
qanun v ə  şə riə t də  yo l verm əz. Ə gər sizin fıkrinizcə m ənim , A llah  
eləm əsin , d ilim -ağz ım  qurusun, öküzün ö lüm ündə b ir balaca təq sirim  
olubsa və  onun üstü n d ə  bu q əd ə r h ay -k ü y  qalxıb m ü x tə lif  ə q id ə lə r  
irəli sürü lürsə, b əs  heç b ir səb əb  olm adan, heç bir günah iş gö rm ədən  
öz qanım ın ax ıd ılm asına razı olsam , m ənə n ə  deyərlər? H albuki, heç 
kəsin  m ən im  boynum da özüm  q əd ər haqqı yoxdur, insanın öz can m - 
dan daha əz iz  heç b ir şey ola b ilm əz. Ə gər ən  dəyərsiz  adam lar haq - 
qında m ən im  v icdanım  belə b ir işə icazə verm irsə, onu özüm ə necə 
rəva  görə  b ilərəm . B e lə  sözlərdən  əl çək , ə g ə r  nəsihət verm ək  is tə -  
y irsən , xeyirli sözlər danış. Y ox, əg ə r bu, n əsih ə t deyil, xəyanətd irsə , 
ağıllı adam lar be lə  d üşm ənçilik  etm əz, çünki qazılarm  sözü hökm dür, 
onların  ded ik lərində  səh v  və x ə ta  axtarılm az. B undan əlavə, sən  h ə -  
m işə doğru  danışan v ə  düz iş gö rən  olubsan, indi bilm irəm , n əd ən sə , 
m ənim  boxtim in tə rsliy indənm i, yoxsa şəxsi qərəzlikdənm i bu işdə 
yanlış yol tu taraq m əsə lən i b ir tə rə fli həll etm ək, bədxahların  uydur- 
m alan n a  v ə  öz şəxsi zən n in ə  əsasən  hökm  verm ək  və  qərar çıxarm aq 
fıkrinə düşübsən.. K im  b ilm ədiy i şey haqda şəhadot versə, qızılquş 
saxlayan kişinin v əz iy y ə tin ə  düşər.

Qazı dedi: -  O n ecə  olm uşdur?
Rəvayət. D im nə dedi: -  M ərzban  adlı b ir kişinin B ahariyə adlı ay - 

üzlü, gülyanaqlı, ağbuxaqlı, çox gözəl və kam allı, z ə r if  hərəkotli, əli 
bərokətli, yaraşıqh  v ə  yap ışıq lı, nam uslu və  iffətli, tə rb iyəli və ism ətli 
b ir  arvadı var idi... H əm in  k işin in  b ir nökəri də  var idi ki, çox həyasız 
v ə  nankor idi. N ökərq ız ıl quş saxlam aqla m əşğul olardı. N ökərin  gözü 
o kişinin nam uslu  arvad ına düşm üşdü. Çox əlləşd i ki, ə lə  gətirsin , bir 
şey çıxm adı, üm idi k əsild ikdən , əli üzü ldükdən  sonra arvadı rüsvay 
etm ək v ə  belə lik lə , q isas alm aq fıkrinə düşdü. B ir ovçudan iki tu tuqu- 
şu alıb b irinə: “M ən  qapıçım  g ecə  paltarında xanım la b ir yerdə yatan 
gö rm ü şəm ” , d igərinə  isə: “M ən  artıq heç nə  dem irəm ” sözlərini öy- 
rə tm əy ə  başladı. Y eddi ay m üddətində tutuquşları bu sözləri təkrar 
edib əzbərləd ilər. B ir gün  M ərzban  öz dostları ilə oturub şərab içərkən 
nökər gətirib  həm in  quşları onun  qarşısm a qoydu, tu tular öz adətləri 
üzrə  B əlx i dilində h əm in  iki cüm ləni dedilər. M ərzban Bəlxi dilini 
b ilm əd iy indən  onların  n ə  dediyini başa düşm ədi, quşlarm  səsi xoşuna 
gəldiy i üçün  onları alıb  arvadına verdi və tapşırdı ki, onlardan muğayat 
olsun.

B ir müddət keçdikdən sonra B əlxdən M ərzbana qonaq gəldi, e lə  ki 
yem ək üstündən durub şərab m əclisinə gəld ilər, M ərzban quşlar saxla- 
nan qəfesi istədi, onları oıtalığa qoydu. T utular yenə adətləri üzrə həm in 
iki cümləni dedilər, qonaqlar başlannı aşağı saldılar, b ir saata qədər 
sükut içərisində b ir-b irinə baxdılar. N əhayət, M ərzbandan soruşdular:

-  Sən bu quşların nə dediyini başa düşürsənm i?
M ərzban dedi: -  Y ox, dedik lərin  başa düşm ürəm , ancaq səslə rin - 

dən  çox xoşum  gəlir. Q onaqlardan ev y iy əsin ə  daha yaxm  və  daha 
m əhrəm  olanı sözlərin  m ənasım  M ərzbana söylədi və  əlini şərabdan 
çək ə rək  dedi: -  B izim  şəh ə rd ə  suyuşirin, ayağısürüşkən qadınlarm  
evində bir şey yem ək  rəsm  deyil. Bu zam an n ö k ər yerindən  səslənərək  
dedi ki, m ən də quşların  dediy inə şahidəm , d ə fə lə rlə  görm üşəm .

M ərzban özündən  çıxaraq arvadım n ö ldü rü lm əsin i əm r etdi. 
A rvadı onun yanına b ir adam  göndərib dedi: -  M əni ö ldürm əyə tə lə s -  
m ə. O nsuz da m ən sənin  ə lindəyəm , nə vaxt is təsən , öldürə b ilərsən . 
T ə ləsm ək  div lərə  yaraşar. A ğıl və  təcrübə sahibləri iş görm əkdə, x ü - 
susilə , qan tökm əkdə səbirli, əm r verib hökm  çıxarm aqda təm kinli o l-  
m ağı vacib b ilərlər... M ənim  işim i yoxlam aq lazım dır, əg ə r doğru ç ıx - 
sa, b ir an da vaxt itirm əyib  m ən i öldür. B ir d ə  b ə lx lilə rd ən  soruş, gör 
quşlar bu iki cüm lədən  başqa b ir şey b ilirlə rm i?  Ə g ər b ilm irlərsə, d e - 
m ək, bu sözləri tu tu lara o həyasız  nökər öyrətm işd ir. Çünki vaxtilə  o, 
m ən ə  söz atmış, dostluq büsatı qurm aq istəm iş, lakin oxu daşa do y - 
m işdi. Görünür, indi qisas a lm aq fıkrinə düşüb bu h iy lən i qurm uşdur. 
Ə g ər quşlar həm in d ildə başqa  cüm lələr b ilsə lə r, dem ək, m ən g ünah - 
karam  v ə  m ənim  qanım  halaldır.

M ərzban  arvadın qoyduğu şərtləri yerinə  yetirdi. M əlum  oldu ki, 
arvadı haqhdır. O nun ö lüm ündən əl çəkdi. Q ızılquş saxlayan nökəri 
yan ına çağırtdı. N ökər yeni b ir işin baş verdiyini düşünərək ə lində  
q ızılquş, sevincək içəri girdi. M ərzbanm  m əsum  və günahsız arvadı 
ondan soruşdu:

-  S ən  m əni bu işləri ed ən d ə  görübsənm i?
N ö k ər dedi: -  B əli, görm üşəm .
Söz ağzından çıxm am ışdı ki, qızıl quş dim diyi ilə  vurub nökərin  

gözlərin i yerə tökdü.
A rvad  dedi: -  G önn əd iy i şeyi gördüm  deyən  gözün cəzası budur...
D im nə dedi: -  M ən  bu m əsə li ona görə çəkd im  b iləsən  ki, b ir şeyi 

b ilm əd ən  zorla ittiham  etm əyin  həm  bu dünyada, həm  də o dünyada 
günahı çoxdur.



B ütün bu dey ilən lə ri yazıb şirə göndərdilər. Şir onları anasm a gös- 
tərdi. A nası oxuduqdan  sonra dedi: -  Şah sağ olsun, indi artıq m ən im  
bu barəd ə  dem əyim in  v ə  m əsləh ə t verm əyim in faydası yoxdur. Ç ünki
o kafır indi başqa üsu llara  əl atır. O, m əkr və  hiylə iş lədərək  şahı m əhv  
etm ək fık rinə  düşm üşdür. B öhtan və iftiralara, təhdid və qorxutm alara  
keçm işdir. O, indi e lə  fıtn ə lə r qaldıra b ilər ki, bütün işləri a lt-ü s t etsin, 
şahm  sadiq, igid və  etibarlı vəzirin in  başm a gətirdiyi fə lak ə tlə rd ən  
daha ağ ır m üsibətləri şahın öz başm a gətirsin.

Bu söz şiri götürdü. O, dərin  fıkrə dalaraq  hər şeyi ə traflı ö y rən - 
m əy ə  başladı. Sonra üzünü  anasına çevirib dedi:

-  D e görüm , o x əb əri sənə  kim  venn işd i, heç olm asa, D üm nəni 
ö ldürm ək  üçün m ən im  əlim də b ir bəhanə olsun.

Ş irin anası dedi: -  Sirrini m ən ə  etibar etm iş birisinin adını dem ək  
m ənim  üçün  çox ağırdır. B elə  olarsa, D im nənin  ölüm ü d ə  m əni 
sevindirm əz. M ən n ecə  günaha batıb əm an ə tə  xəyanət edə  b ilərəm ? 
Lakin sirr sahibindən soruşaram , icazə versə , deyərəm . Şirin yanından 
çıxdı v ə  pələn g i öz yanm a çağırıb  dedi: -  Şahın sənin haqqm da etdiyi 
yaxşılıq lar, tə rb iy ən ə  sə r f  etdiyi əm ək  və  qayğıkeşlik, sənə  h ə m  əv - 
və llər, h əm  də indi göstərd iy i m ərh əm ət və ehtiram  ham ıya m əlu m - 
dur. B unun n ə ticəsin d ə  ə ld ə  etd iyin  şöhrət, m ənsəb  və  d ə rəcə  də  göz 
qabağındadır. İndi g ə rə k  sən  də  bütün bu  yaxşılıqlarm  qarşısm da öz 
borcunu yerinə yetirib , D im nə haqqında m ən ə  dediyin sözləri şirin 
qarşısm da tək rar edəsən . B e lə lik lə , m əzlum larm  qələbəsinə , za lım la- 
rın  cəzalanm asm a, nahaq öldürülm üş öküzün bəraə t qazanm asm a 
köm ək  etm iş olasan. D ey ib lər ki, nahaq öldürülm üşlərin  səbəbin i bu 
dünyada g iz ləd ən lə r q iyam ət günü özlərinə  b əraə t qazandıra b il- 
m əzlər. Şirin anası o q əd ə r belo  şey lərdən  danışdı ki, axırda pələng  
yola  gəlib  dedi: -  Ə g ər m ən im  m in canım  olsa və onların ham ısm ı 
şahm  b ir saatlıq rahatlığ ına qurban versəm , yenə də şahın m ənə etdiyi 
yaxşılıq ların  əvəzin i ç ıxa  b ilm ərəm . M ən şah qarşısm da bir qul kimi 
özüm ü təqsirkar hesab  edirəm . M əndə o istedad və ləyaqət harada idi 
ki, tə r if  və  təhsinə  bais olsun? M ən  kim əm  ki, üzr gətirib  şir qarşısm da 
şəh ad ə t v erm əkdən  boyun  qaçıram  və şahın bədgüm anlığına səbəb 
olam ? İndi ki iş bu m əq am a çatıb , m ən şahın arzusuna əm əl edib nə 
lazım sa, ham ısın ı y e rin ə  ye tirə rəm . Sonra gəlib , K əlilə  və  D im nədən 
n ə  eşitm işdisə, ham ısın ı olduğu kim i şirin və  heyvanların qarşısında 
nəql etdi Bu söz ağ ız lara  düşüb h ə r yerə yayıldıqda, D im nənin yaxın-

lığm da həbsdə olan və K əlilə  ilə D im nənin  söhbətini eşitm iş vəhşi 
yırtıcı heyvan da x əb ə r göndərib  şaha çatd ırd ı k i,m ən də şəhadət v er- 
m ək  istəyirəm . Şir əm r etdi, onu gətird ilor. O da həbsxanada eşitd ik - 
lərin in  hamısını bir şahid sifəti ilo şaha danışdı. O ndan soruşdular: -  
B əs nə  üçün bunu həm in günii dem ədin? C avab verdi ki, bir şahidliklə 
günah sübut edilib hökm  çıxarıla  bilm əz. O na görə də  faydasız olaraq 
b ir heyvanm  incidilm əsini özüm ə rəva  b ilm irdim . İndi isə şahid iki 
olduğu üçün D im nə haqqında hökm  çıxarm aq olar.

İki şahid tapıldığı üçün m əhkəm ə D im nə haqqm da hökm  ç ıx an n a- 
ğı m üm kün hesab etdi. Bütün heyvanlar b ir səslə  bu qərara  gəld ilər ki, 
öküzün qisasını alm aq üçün D im nəni ö ldürm ək  lazım dır. Şah əm r etdi, 
D im nənin ə l-qo lun  bağlayıb zindana salsm lar, və  susuz saxlasm lar, 
əz iyyə t və işgəncə verib  tən ə  vursunlar, təh q ir etsin lər. Belə do e td i- 
lər. D im nə həbsxanada ac və  susuzluğundan öldü və  ham ıya sübut 
edildi ki, h iy ləgər, xain, ikiüzlü və fıtnəkarların  aqibəti belə olar...



ALABAXTA GÖYƏRÇİN FƏSLİ

R ac B rəhm ənə  dedi: -  X ain in  ara vurm ası, fitnəkarm  səyi n ə tic ə -  
sində iki dostun b ir-b irin d ən  n ecə  şübhələnm əsi, sonra əd av ə t v ə  d ü ş- 
m ənçilik  yaranm ası, n əh ay ə t, günahsız b ir m əzlum un qam nın ax ıd ıl- 
m ası haqqm dakı rəv ay ə ti eşitdim  və  xaindən ruzigarın  necə  qisas a ld ı- 
ğını gördüm , bildim  ki, nahaq  qan yerdə qalm az. İndi, əg ə r m eylin  
varsa, e lə  b ir əhvalat de ki, o, səm im i dostlardan, onların  səd aq ə t və 
qardaşlığm dan, bu səd aq ə t və  dostluğun n ə ticə  və səm ərəsindən  necə 
istifadə e td ik lərindən  danışsm .

B rəh m ən  dedi: -  A ğıllı adam lar yanında dostluqdan q iym ətli heç 
b ir şey yoxdur. Ç ünki əm in -am an lıq  dövründə, xoş gündə dostlarla  
yaxşı güzəran  keçirib  ey ş-iş rə t edirsən, bəd b əx tlik  üz verdikdə, yam an 
gündə isə  onlar dada çatır... Q arğa, k əsəyən , göyərçin , tısbağa və  ahu 
təm sili buna gözəl b ir m isal o la  bilər.

Rac dedi: -  O, necə  təm sild ir?
Rəvayət. B rəh m ən  dedi -  B e lə  deyirlər ki, K əşm ir v ilayətində  çox 

təm iz  v ə  ü rək  açan b ir çəm ənlik  var idi. Bu çəm ən lik  o qədər gözəl 
idi ki, qarğanm  qanadı onun gül və  ç içək lərin in  rəng indən  tavus quy- 
ruğu  k im i görünər, tavusun quyruğu isə bu çəm ən liy ə  n isbətən  qarğa 
qanadm a bənzərm iş...

Lalə orda od tutub çıraq kimi yanarmış,
Çırağın tüstüsündən qəlbində dağ da varmış.
Tək durarmış Şəqayiq, içində şəbnəm, jalə,
Guya zümrüd şax üstə qalmuş, yaqut piyalə.

Ç əm ən likdək i şikartn  çoxluğu  ovçular arasında m übahisəyə səbəb 
olarm ış. B elə  b ir çəm ən lik d ə  qol-budaqlı, sıx yarpaqlı bir ağacda bir 
qarğa yuva salm ışdı. B ir gün qarğa  öz yuvasm da oturub sağa-so la  ba- 
xırdı. B irdən  uzaqdan boynunda tor, əynində qalın  paltar, ə lində yoğun 
çom aq o lan  bir ovçunun həm in  ağaca tə rə f  gəld iy ini gördü. Qorxub 
ö z -ö zü n ə  dedi: -  B u adam dan xə ta  əksik  deyil, b ilm ək olm az, qəsdi 
k im i to ra salm aqdır, m ən i tu tm aq istəyir, yoxsa  başqasını? Yaxşısı bu- 
dur ki, yerim dən  tə rp ən m əy im , görüm  axırı n ə  olacaq?

O vçu gəlib  torunu açdı, d ən  səpdi və  pusquda gizləndi. B ir saat 
keçm əm işd i ki, b ir d ə s tə  göyərç in  göründü. O nlarm  başçısı A labaxta 
adlı b ir göyərçin  idi. G ö y ərç in lə r A labaxta ilə  fəxr edir, h ər şeydə ona 
tabe olur, o hara desə, o ra  uçur, və  beləlik lə , xoş güzəran keçirirdilər.

G öyərçinlər dəstəsi dən  görcək  heç b ir şeydən  şübhələnm ədən  
aşağı endilər və tora düşdülər. A labaxta kəd ərlən d i, ovçu sevindi və 
onları tutmaq üçün cəld  yerindən  sıçradı. G öyərç in lə r çırpmır, hərəsi 
canını xilas etm ək üçün çalışır və b ir-b irin in  ə l-ay ağ ın a  dolaşırdılar.

A labaxta dostlarına dedi: -  Bura dalaşm a yeri deyil, hər kəs ham ı- 
nm  xilas olmasmı tək cə  özünün nicat tapm asm dan üstün tutm alıdır. 
İndi ən  doğru yol budur ki, ham ım ız k öm ək ləşib  b ird ən  güc vuraq və 
to ru  yerdən qoparıb özüm üzlə aparaq. B izim  n ica t yolum uz yalm z 
bundadır.

G öyərçinlər A labaxtanın  dediyi kim i d ə  etd ilər. Ham ısı köm ok- 
ləşib  birdən güc vurdular, to ru  yerdən qoparıb onunla  birlikdə göyə 
qalxdılar. Ovçu göyərçin lərin  yorulub d ü şəcək lə ri üm idi ilə onları 
təq ib  etm əyə başladı. Q arğa öz-özünə  dedi:

-  M ən gərək onların dalınca gedib işin  n ə  ilə  qurtaracağını biləm , 
b e lə  bir hadisə m ənim  də başım a gələ  b ilər. O nların  təcrübəsindən  
istifadə  edərək dargün üçün m üdafıə silahları hazırlam aq olar. H uşyar 
v ə  fərasətli o adam a d ey ərlə r ki, başqalarm m  başına g ələn  had isədən  
özü  üçün ibrət dərsi götürsün.

A labaxta ovçunun hə lə  də  onların dalınca gəld iy in i gördükdə 
yoldaşlarına dedi:

-  Bu həyasız b izdən  əl çə k ə n ə  oxşam ır, onun gözündən  itm əyincə, 
dey əsən , bizi rahat buraxm ayacaqdır. İndi doğru yol budur ki, özü - 
m üzü  verək evlərin  və  ağacların  dalına onun gözündən  itək, üm idini 
k əsib  geri dönsün. M ənim  bu yaxm da b ir k ə səy ən  dostum  var, ona 
dey im , bizim torum uzu kəssin.

G öyərçin lər A labaxtanm  bu sözündən ilham a gəlib , o dediyi to rə fə  
uçdular. Ovçu kor-peşm an geri qayıtdı.

İşin nə ilə qurtaracağım  bilm ək, təc rü b ə  ə ld ə  e tm ək  m əqsəd ilə  
qarğa  hey uçur, onları gözdən  qoym urdu.

A labaxta göyərçin öz yoldaşları ilə gə lib  kəsəyən in  m əskən inə 
çatd ı və  dedi: -  Enin aşağı!.. H am ısı onun sözünə baxıb aşağı endilər.

K əsəyənin  adı Z irək , özü çox ağıllı və  kam allı idi. D ünyanın is ti- 
soyuğunu görmüş, həyatın  acı-şirin in i dadm ışdı. B ədbəx t hadisə baş 
ve rə rsə , qaçıb g iz lənm ək  üçün yüz deşik açm ış, onları yeraltı yollarla 
b ir-b ir ilə  birləşdirm iş, içərisin i elm  və  təcrübən in  tə ləb  etdiyi kim i 
sahm ana salmış və  ərzaq la  doldurm uşdu. A labaxta göyərçin  dostu k ə -  
səy ən i səslədi.



Z irək  soruşdu: -  K im dir?
A labaxta cavab verdi. K əsəy ən  A labaxtan ın  səsini tanıy ıb  o saat 

yuvasından  çıxdı, onu bəla  zəncirinə  düşm üş gördükdə göz b u la q -  
larının yolunu açıb, üzünə sel kim i çaylar axıtm ağa başladı. D edi:

-  Ey m ənim  əziz  v ə  m ehriban dostum , səni bu günə k im  salm ışd ır?
-  A labaxta dedi:
-  X ey ir və şər z ə rə r  və  m ə n fə ə t ham ısı fə ləy in  ə lin d əd ir, k im in  

alnına nə  yazılıbsa, tez -g ec  o da başm a g ə ləcək d ir, ondan qaçıb  yaxa 
qurtarm aq olm az... M əni bu bə la  girdabm a salan fə lək  olm uşdur. M ə - 
nə  və  yoldaşlarım a dən  g östərm ək lə  o, b izim  gözüm üzü bağ lad ı və 
ağlım ızm  qarşısına qara  bir p ə rd ə  çəkdi, ham ım ız bə la  zən c irin ə  dü- 
şüb bədbəx tlik  çəng inə  keçdik. M əndən  çox qüvvətli və  şən -şö v k ə tli 
olanlar da fə lək lə  bacara  b ilm əm işlər. F ə lək  hökm  etd ikdə gün tu tu - 
lur, ay qaralır, balıq  dəryanm  d ib indən  üzə çıxır, quş göyün y ü k sək li-  
y indən  yerə  enir, nadanlar m əq səd ə  çatır, ağ ıllılar aciz qalırlar...

K əsəy ən  bu  sö z lə ri e ş ite ək  A labax tan ın  bağ lı o lduğu  ip ləri 
kəsm əy ə  başladı.

A labaxta  dedi: -  Ə vvəlcə  dostlarım m  bağlı olduğu ip ləri qır.
K əsəy ən  buna əhəm iyyə t verm ədi. A labax ta  ikinci d ə fə  dedi: -  Ey 

əz iz  dost, əvvə lcə  yoldaşlarım ın bəndlərin i qırm aq lazım dır.
K əsəy ən  dedi: -  Sən öz həyatm ı xilas e tm ək  istəm irsənm i, buna 

sən in  haqqın  yoxm u?
A labaxta dedi: -  B u barədə  m əni m əzəm m ət e tm əy inə  dəym əz, 

çünkı m ən  bu  göyərç in ləre  rə h b ə r olm aq vəzifəsin i öhdəm ə götürm ü- 
şəm  və bu  cəhətdən  onların  m ənim  boynum da haqları vardır. O nlar 
m ən im  sözüm ə baxaraq  əm rlə rim ə əm əl e tm ək lə  öz borclarım  yerinə 
yetirm işlər. M ən onlarm  səy və  köm əyi sayəsində ovçunun əlindən 
xilas olm uşam . İndi g ə rək  m ən də  öz rəhbərlik  borcum u yerinə yetirib 
onları özüm dən əv v ə l xilas etdirim . Bir də qorxuram  ki, sən m ənim  
bağlarım ı açm ağa başlayıb, sonra yorulasan və  bəzi dostlar torda qala. 
L akin  m ən  bağlı qalsam , sən  yorulub ə ld ən  düşsən də, m əni torda 
qoym azsan, buna sənin  ürəy in  razı olm az. B undan ə lavə, biz birlikdə 
b ə lay a  düşdüyüm üz kim i, b irlikdə  də oradan xilas olm alıyıq. Əks təq - 
d irdə, m ən  tənə  olunub m əzəm m ət ed ilm ək üçün başqalarının əlinə 
bəhanə verm iş olaram ...

K əsəy ən  dedi: -  K əram ət sahiblərin in  adəti belədir. M ürüvvətli və 
insaflı adam lar bu xasiyyəti bəyən ib  tərifləm işlər. Bu, sənin dostluğu-

nun saüığm ı daha da artıracaq, dostlarınm  sənə  olan etim adını daha da 
m öhkəm lədəcəkdir.

K əsəyən bunları ded ikdən  sonra böyük bir ciddiyyətlə  göyərç in - 
lərin bağlarını kəsm əyə başladı. B ir az k eçm ədən  göyərçin lər və A la- 
baxta tordan xilas oldular.

Qarğa k əsəyən in  bərk gündə ə ld ən  tu tduğunu və  ipləri k əsm ək - 
dəki m əharətini gördükdə onunla dostlaşm aq, g e t-g ə l edib qardaş- 
laşm aq fıkrinə düşdü və ö z -ö z ü n t dedi: -  G öyərçin lərin  başm a gələn  
hadisə m ənim  də başım a g ə lə  bilər, belə biı* dostu ə ld ən  verm ək  o l- 
m az, K əsəyinin yuvasınm  yanm a gəlib  onu çağırdı.

K əsəyən  soraşdu: -  K im dir?
Qarğa dedi: -  M ənəm , qarğayam . Sonra göyərçin lərin  əhvala tın - 

dan, k əsəy ən in  onların  haqqm da e td iy i yaxşılıq , vəfadarlıq  vo 
fədakarlıqdan xəbərdar olduğunu söylədi v ə  dedi: -  Sənin m ürüvvəti- 
nin kam illiyi və  a licənabhğ ınm  dərəcəsi m ən ə  m əlum  oldıı, sən in  gö- 
yərç in lərlə  olan dostluğunu və onların bu  etibarlı və  sədaqətli dostluq- 
dan istifadə edərək  o bəla girdabından n ecə  xilas olduqlarm ı gördüm  
və belə qərara gəld im  ki, sən in lə  dostluq edim . Bu dostluğun şərtiəri 
nəd irsə , mən onların  ham ısm ı yerinə y e tin n ə y ə  hazıram .

K əsəyən  dedi: -  Səninlə m ənim  aram da olan yaxınlaşm aq yolları 
qaranlıq , dostlaşm aq qapıları isə  bağlıdır. A ğıllı adam lar nadan voziy - 
y ə tin ə  düşm om ək və  h ikm ət sahibləri tə rə fm d ən  kəm ağıl hesab ed il- 
m əm ək  üçün m üm kün olm ayan şeyləri arzu  etm əzlər. Q uruda gom i 
sürm ək, donizdə at çapm aq istəyən lə r özlərin i axm aq, gülünc v əz iy - 
y ə tə  salarlar. Çünki ağlı başında olan adam  belə  b ir iş tutmaz. Sənin lə 
m onim  aram da olan m əhəbbə t qapıları necə  açıla b ilər ki, m ən sonin 
toam ınam  və sonin bu tam ahın qarşısında m ən  heç vaxt arxayın yaşaya 
b ilm orəm .

Q arğa dedi: -  A ğlını başına topla və yaxşı fıkirləş, səni incidib y e- 
m əkdən  m onə nə  fayda, nə qam ım  doyacaq, nə gözüm . Lakin sonin 
dostluğundan m ən m in qat artıq xeyir gö türə  b ilərəm . Ə m inəm  ki, s ə -  
n in lə dost olm aq üçün bu q ə d ə r  uzaq b ir yoldan g əh n iş  məni oliboş 
qaytarm aq, sinəm dən itoləyib geri döndərm ək  sənin şən inə yaraşm az, 
insafın buna yol verm əz, çünki həyat sənin  xoşxasiyyətli, təm iz əx laq - 
lı, səxavətli vo şücaətli o lduğunu m ənə sübut etm işdir. N ə qədər ça - 
lışsalar, yenə də h ü n ər və istedadı gizli saxlam aq olm az. H ünər və  is- 
tedad müşk kim idir, nə  q ə d ə r onun qarşısm ı alm ağa ç iddü -cəhd  gös-



tə rsə lə r, o, yenə özünə yol tapıb  ətrafa yayılacaq  v ə  dünyanı ə tir lə  
dolduracaqdır.

Əldə məşəl tutub döşdə müşkü-ənbər saxlayan,
Vücudunu xalqdan gizli tuta bilərmi bir an?

Sənin  o gözəl v ə  xoş əx laqm  razı olm az ki, m ən im  bu  q əd ər u zaq  
b ir m əsafən i uçub g ə lm ək  zəhm ətim  h əd ə rə  getsin, m ə n  bu qap ıdan  
üm idsiz olaraq geri qayıdam  v ə  sənin dostluğunun n em ətlə rin d ən  
m əhrum  olam.

K osəyən  dedi: -  C insi əd av ə td ən  daha güclü  d üşm ənçilik  yoxdur? 
Ç ünki bu cür ədavət illə r  keçd ikcə hər iki tə rə fın  q ə lb in d ə  daha m ö h - 
k əm  kök salır, bu haqda ən  qəd im dən  söy lən ilən  ə fsan ə  v ə  h əq iq ə tlə r 
b ir-b irin ə  qarışır, keçm işdə üz verm iş had isə lə rin  m ü tləq  g ə ləcək d ə  
də  baş verəcəy i b ir-b ir ilə  ə laqələnd irilir. B elə  ə d a v ə t h ə r  iki tə rə f  ö l-  
m əy incə ortalıqdan qalxm az. B elə  ədavətin  m əhv  ed ilm əsi üçün c in s-  
lərin  özləri m əhv edilm əlid ir. B u cür ədavə t iki növdür: b irincisi, fıl ilə  
şirin ədavə ti kimi: on larm  qarşılaşm ası m üharibəsiz  k eçə  b ilm əz lakin 
ə v v ə lcəd ən  kim in üstün  gə ləcəy in i dem ək olm az. Ç ünki burada m ü t- 
ləq  birinin qalib, o b irisin in  isə  m əğlub ed ilm əsi m əcburi deyildir. B ə -  
zən  şir z ə fə r  çalar, b əzən  fıl. H iy lə  və fənd  iş lə tm ək lə  bu  növ cinsi 
ədavətin  qarşısm ı a lm aq  olar. İkinci növ ə d a v ə t p işik lə  siçan, çalağan 
ilə  qarğa və  bu k im ilə r arasında olan ədavətd ir. B unlar heç vaxt dost 
ola b ilm əzlər. Ç ünki bunlardan  birinciləri h əm işə  ik incilərin  canına 
qəsd  edir, on lan  gördükdə ağzı sulanır, tam aha düşür v ə  tutub m əhv 
edirlər. H albuki, ək sin ə  tə sad ü f edilm ir. N ə  tarixdə  b e lə  b ir şey olub, 
n ə  də g ə ləcək d ə  o lacaqdır, v əz iy y ə t belə ikən  b u  əd av ə ti hansı vəchlə  
ortalıqdan qaldırm aq və  ya zə iflə tm ək  olar? H albuki h əq iqə tdə  bu düş- 
m ənçilik  h ə r  gün q ü w ə tlə n ir  v ə  yenidən təzə lən ir, n ə  fə ləy in  dövranı 
onun şiddətin i azaldır, nə  də gecə-gündüzün  gərdişi onun  düyününü 
boşaldır. Ç ünki bir tə rə fın  ziyan və  zə rə r çək ib  m əğlub  olm ası m əc- 
buri, o b iri tə rəfın  isə xeyir, m ən fəə t və qalib iyyət ə ld ə  etm əsi zəru - 
r id ir . .. C insi ədavət be lə  bir şək il aldıqda sülh və  barışıq  m əsələsi heç 
əq lə  də g ə lə  bilm əz. B e lə  b ir iş süni düzəlsə  do, ilk im kanda o dərhal 
pozular v ə  ə w ə lk i  v əz iy y ə t b ə rp a  edilər. A ldanıb be lə  b ir işə iqdam 
etm ək  ziyansız keçm əz. A ğıllı adam lar ona  qo l qoym azlar. Su qabda 
nə  q əd ər çox qızdırılsa, qaynayıb od kim i ə l yandırsa, yenə də odun 
üstə  töküldükdə onu söndürər. C insi düşm ənlə  dost o lm aq ilanı qoy-

nuna salmaq kim i b ir şeydir. A ğıllı adam  öz can düşm əni ilə necə dost 
oia bilər?

Qarğa dedi: -  H ikm ətli və  faydalı sözlərin i eşitdim. Lakin alicənab- 
lıq, mərdlik, insaf və m ü rü w ə t nam inə ən  yaxşısı budur ki, sən öz ləya- 
qətinə münasib hərəkət edib m ənim  sözlərim ə inanasan və bu m əsələni 
çox şişirtm əyəsən: “Bizim aram ızda dostluq yollan  bağlanm ışdır” əfsa- 
nəsindən əl çəkəsən. Sən çox gözəl b ilirsən  ki, alicənablığın şərti hər 
yaxşılığa bir yol tapm aqdır. H ikm ət sahibləri dem işlər ki, düz və təm iz 
adam lar arasındakı dostluq tez m öhkəm lənib  gec pozular. Belə dostluq 
təm iz qızıldan hazırlanm ış qab kimidir. G ec smıb tez bərpa edilər. F it- 
nəkar, nanəcib adam lar arasm da olan dostluq isə gec əm ələ  gəlib  tez 
qırılar. Belə dostluq saxsı qaba oxşar, əl dəym əm iş sınar, bir daha bitiş- 
m əz. K əram ətli adam lar bir saatlıq görüş və  b ir günlük tanışlıq m üddə- 
tində m üxtəlif m ərhəm ətlər göstərib insan lann  ürəyini ə lə  alar, dostluq 
və qardaşlıq m əhəbbətin i ən  yüksək d ə rəcəy ə  qaldırarlar. A m m a çox- 
dan tanış olub dostluq iddiast edən, lakin qəlb i qara, ürəy i xain adam lar- 
dan (aralıqda m ənafe və yaxud qorxu olm asa) lü tf və  m ərhəm ət g öz lə - 
m ək olmaz. Sənin kəram ətli olduğun göz qabağm dadır. Sənin dostluğu- 
na m ənim  ehtiyacım  vardır. M ən  bu qapını deyib gəlm işom . Sən öz 
dostluğunla m əni sevindirm əyincə, m ən dilim ə bir zərrə  də su, çörək 
vurm ayacaq və bu qapıdan əl çəkib geri qayıtm ayacağam .

K əsəyən  dedi: -  M ən sən in lə  dost və  qardaş o lm ağa can la-başla  
razıyam . Lakin bu sözləri ə w ə lc ə  ona görə dedim  ki, ə g ə r  sən x əyanət 
e tm ək fıkrinə düşsən m ən ağıllı adam lar yan ında üzrlü  hesab edilim  və 
sən də dem əyəsən , ki, bu k əsəy ən  nə  yam an üzüyola  və ipəgələn  
imiş. Y oxsa m ənim  təb iə tim də ehtiyacı o lan lara köm əkdən  boyun q a- 
çırm aq, qərəzsiz  və təm iz q ə lb lə  dost o lm aq istəyən ləri rədd etm ək 
xasiyyəti yoxdur.

K ə sə y ə n  bun ları d ed ik d ən , son ra  çıx ıb  y u vasın ın  ağzında  
dayandı...

Q arğa dedi: -  Y uvandan çıxıb səhraya, m ənim  yanım a gəlm əyinə, 
dostluq edib həm  söhbət olm ağına nə m ane olur, yoxsa yenə tərəddüd 
və şübhə içərisindəsən?

K əsəyən dedi: -  Bu dünyanm , camaatı b ir-b irilə  m əhrəm  olm aq is- 
tərkən dostluq yolunda öz əziz  canlarını, qiym ətli həyatlarını əsirgəm əz 
və beləliklə, onun fayda və nem ətlərindən  istifadə e tm ək haqqını q a- 
zanm ış olarlar. Belə dostluğun bəhrə  və səm ərələri dünya durduqca y a-



şar və xatirələrdə nəqş bağlayıb ürəklərdə yer tapar. B e lə  adam lar ə s l 
can dostları və sədaqətli qardaşlardır. Lakin bu dünyada elə  tay falar da  
vardır ki, onlar yalnız öz vəziyyətlərini yaxşılaşdırm aq, m ə n fə ə t g ö tü r-  
m ək, xoş güzəran keçirm ək, m al verib mal alm aq, dünyanın işlərini sa h -  
m ana salm aq xatirinə dost olurlar. Belə adam lar m al-d ö v lə t dostland ır. 
Bunlar quşlara dən atan ovçulara bənzərlər, çünki ovçular quşlara d ən i 
onları doydurm aq üçün deyil, tutm aq üçün səpərlər. D ostluqda can ın ı 
qurban verən adamm qədir-q iym əti, malını fəda edən ink indən  ço x -ço x  
yüksəkdir. Aydm  m əsələd ir ki, sənin dostluğunu qəbul edib gö rüşm ək  
yollarm ı açm ağım  m ənim  üçün can bahasm a başa gə lə  b ilər. Ə g ər m ən  
səndən şübhələnib bədgüm an olsaydım, belə  b ir işi etm əzdim . M ən  
sənin dostluğuna, dediyin sözlərin səmimi və  doğruluğuna, verdiyi v ə d -  
lərin həqiqi, olduğuna inanıram. Sənin sədaqətin  m əndə q ə tiy y ən  şübhə 
oyatm ır, m ən  özüm  isə səndən  də  iki qat sadiqəm . L akin  sən in  y o ld aş- 
iarın var ki, onlarm da zatı sənin zat və cinsindəndir. O nlar m ən im  h aq - 
qım da sən  düşündüyün kimi düşünm ürlər. Q orxuram  ki, onlardan biri 
m əni görüb cam m a qəsd  etsin.

Q arğa dedi: -  Y oldaşlığm  şərtlərindən  biri b udur k i, dostunun 
dostları ilə dost olasan, düşm ənləri ilə düşm ən.

Düzgün olar düşmənindən, gər çəkinsən dostlarm,
Yaxşıdır sən, dost olasan dostlarıyla dostların.
İki şeydən bu cahanda əmin olma, ey könül:
Dostlarından düşmənlərin, düşmonindon dostların.

Bu gün səninlə m ən im  aram da elə b ir dostluq və m ə h ə b b ə t əsası 
qoyuldu ki, bundan sonra m ənim lə yalnız o kəs dost ola b ilə r  ki, səni 
incitm əsin, sənin arzularını yerinə yetirsin. B undan ə lavə , m ən  sən in lə  
düz gə lm əy ən lə rlə  dostluğu kosib, yalnız sən in lə  arası saz o lanlarla 
dostluq edə bilərəm . İnsanların ən  böyük m ərd lik lə rindən  biri budur 
ki, can və bədənin  keşikçiləri, ürək və beynin  gözətç iləri olan dil və  
gözdən biri xəyanət etsə, bir işaro ilə onların h ə r  ikisini m əhv  etsin və 
bundan çəkdiyi əziyyətdon  peşm an olm asın.

Dost ola düşmonilə üzvlorindon biri gər,
İki düşmon bil onu, vur ona iki xəncər.

U sta bağbanlarda belə  bir qayda vardır: gül içərisində alaq gördük- 
də o saat onu kökündən  qoparıb atarlar.

K əsəyən bu sözlərdən  ü rək lən ib  dişarı çıxdı, qarğam  m ehriban- 
lıqla dindirib üz-gözündən  öpdü, h ər ikisi bu  görüşdən çox şad oldular. 
B ir neçə gün keçdikdən sonra kəsəyon  qarğaya dedi:

-  Ə gər burada qalsan, arvad  -  uşaq larım  da bura köçürsən səhv  e t- 
m əzsan , ayrılıq, hicran və fəraq  dərdi də  azalar. Ç ünki bura çox səfalı, 
iirək açan və bolluq olan yerdir,

Q arğa dedi: -  Buranm  səfalı və  ürək  açan  olduğuna sözüm yoxdur, 
lakin buradan daha gözəl, daha səfalı o lan  yerlə r də  vardır. M əsələn , 
fılan yerdə elə bir çəm ənlik  var ki, onun ə trafı bak irə qönçələr, əl dəy - 
m əm iş gül və çiçək lərlə  bəzənm işd ir, torpağm a isə  göyə ulduzlar 
səp ə lən ən  kimi parlaq cavahirat səpələnm işd ir.

Əlvan-əlvan rənglər verir hər gülü, hər yarpağı,
Cavahirlər məskənidir sankı onun torpağı...

D ostlanından b ir tısbağa oranı özüno v ə tən  etm işdir, m ənim  ü rə -  
y im  istəyən şey lərdən  də orada çox tapılır. B undan ə lavə, sənin yuvan 
yol qırağında, ayaq altındadır, g ə lə n -g e d ə n lə r  b izə ziyan vura bilər. 
Ə g ər könlün olsa, ora gedib əm in -am an lıq , firavan və bolluq iç ə -  
risində  yaşayarıq.

K əsəyən  dedi: -  Səninlə dost olub qonşu yaşam aq m ənə h ər şey- 
d ən  əzizdir. Sənin lə də getm əsəm , b əs  k im  ilə gedəcəyəm ! M ən  öz 
xoşum a bura gəlm əm işəm , bunun tarixi uzun  vo çox m araqhdır, yeri 
düşso  danışaram .

Q arğa kosəyonin quyruğundan yapışıb  havaya qaldırdı, tısbağanın 
yaşadığ ı torəfo uçdu. O ra çatd ıqda tısbağa onları görorək  qorxdu və tez 
suyun altına cum du. Q arğa ehm alca k əsəy ən i yerə  qoyub tısbağanı 
çağırdı. Tısbağa qarğanın sosini tanıyıb q ırağa çıxdı, qarğanın haradan 
golib hara getdiyini, özünü necə  hiss etd iyin i soruşdu. Q arğa əhvalatı 
danışdı. G öyorçinlorin dalınca düşdüyünü, kəsoyən in  onlara, g ö stə r- 
diyi köm əyi, buna görə özü ilə  k əsəyən  arasında əm ə lə  gələn  dostluq 
və  səm im iyyəti, b ir ncçə gün onun yanında qonaq qaldığını və sonra 
bura, tısbağanın görüşünə gəld ik lərin i söylədi.

T ısbağa kəsəyən in  belə ağıllı, kam allı, vəfalı və sədaqətli o ldu- 
ğunu eşitdikdə onu m ehribanlıq la qarşılayıb hörm ət göstərm əyi vacib 
bildi və dedi: -  Tale özü səni gətirib  bura çıxarm ışdır. İndi sənin k ə ra -  
m ətli təbiətin  və m ərhəm ətli xasiyyətin  bu yerləri daha zinətli, daha 
gözol edəcəkdir...



Sən bizim saraya basmasan ayaq, 
Günəş də çevrilib, saraya baxmaz..

Q arğa tısbağam n sözlərin i tə sd iq  e td ikdən  və onun bu  m eh rib an - 
lığını bəy ən d ik d ən  sonra  k ə sə y ə n ə  dedi: -  M ünasibdirsə , m ən ə  v əd  
etdiyin hekayəni dam ş, tısbağa eşitsin. Ç ünki indi artıq  o da m ən im  
q əd ə r yaxın  və səm im i b ir dostdur.

K o səyən  sözə başlayaraq  dedi: -  M ənim  əslim  N işapur şə h ə rin -  
dondir. M ən  özüm  də  orada b ir zahidin  evinin bucağında anadan  o lm u - 
şam . Z ahidin  arvadı yox  idi. H ə r gün m ürid lərindən  b iri z ən b ild ə  öz 
evindən ona xörək  gətirərd i. O, b ir azmı yeyib , bir azını da axşam ına 
saxlardı. M ən  h əm işə  keşik  çək ib  onu gözdən  qoym azdım . O, ev d ən  
çıxanda zənbilin  iç inə  girib istəd iy im  q ə d ə r yeyər, qalanların ı isə  b a ş-  
qa siçanlara atardım . Z ahid  b izim  ə lim izdən  təngə gə lib  yeni h iy lə  
işlədir, zənbili m ü x tə lif  yerlə rd ə  g izlədir, göydən  asırdı. L akin  bunun 
heç bir xeyri olm urdu. Z ənbil m ən im  əlim d ən  canını qurtara  b ilm ird i 
ki, bilm irdi. U zun m ü d d ət v əz iy y ə t belə davam  etdi. B ir gecə  zah idə  
qonaq gəldi. Şam larını yeyib qurtardıqdan sonra zahid ondan soruşdu 
ki, haradan gəlib  hara  ged irsən?

Q onaq dünya görm üş, h əya tm  isti-soyuğunu  dadm ış b ir adam  idi. 
O , sözə başlayıb başına g ələn  q əzav ü -q əd ərd ən , gördüyü əcaib  və  q ə -  
rayib şey lərdən  danışdı. O danışdıqca zahid də  h ər saatdan  b ir s içan - 
ları qovm aq üçün əllərin i b ir-b irin ə  vururdu.

Q onaq q əzəb lən ib  dedi: -  M ən  dam şıram , sən  əl çalırsan, b u  nə 
hərəkə td ir, m əni dolam ısan nəd ir?

Z ahid  üzr istəyib dedi k i, siçanları qaçınnaq  üçün  m ən  belə 
edirəm , h ə r nə  qoyuram sa, daraşıb  o saat yeyirlər.

Q onaq soruşdu: -  ham ısı be lə  cəsarətlid ir?  Zahid dedi: -  Biri 
ham ısından çox üzlüdür.

Q onaq dedi: -  O b iriləri də  ü rək lənd irən  odur, bu hadiso m ənim  
yadım a b ir  kişini saldı. O  kişi deyərd i: -  ” Bu arvadın qabıqsız küncüdü 
qabıqlı küncüd q iym ətinə  satm ağının  bir səbəb i var” .

Z ahid  soruşdu: -  O  necə  hekayədir?
Q onaq dedi: -  B ir axşam  b ir şəh ərə  çatdım , bir dostum un evinə 

getdim , şam ı yeyib qurtard ıqdan  sonra yatm aq üçün m ənə y e r saldılar, 
ev sahibi arvadm ın yan ına  getdi. M ən  onların söhbətini eşidirdim , çün- 
ki b izim  aram ızda qam ışdan  b ir d ivar var idi.

Kişi arvadına dedi: -  M ən  istəy irəm  tan ış-tunuşu  yığıb b ir qonaq- 
Iıq verəm , bu gələn  adam  m ən im  əziz  dostum dur.

Qadın ona dedi: -  Q onaq çağırırsan, am m a arvad -  uşaqların evdə 
yem əyə bir şey tapm ırlar, bu, A llaha xoş getm əz, sən  sabah uşaqlarının 
üzünə necə baxacaqsan?..

Kişi dedi: -  Ehsan və  qonaqlığa s ə r f  edilən  azuqəyə hayıfsılanıb 
peşm an olmaq insafdan deyil. A rtıq tam ahhq  edib m al toplam aq, x əsis- 
lik etm ək yaxşı n ə ticə  verm əz. N ecə ki canavara verm əm işdi.

Arvadı soruşdu: -  O necə  əhvalatd ır?
R əv ay ə t. Kişi dedi: -  B ir ovçu ova çıxıb b ir ahu vurdu. G ötürüb 

evə  gətirm ək istəyirdi ki, b ir qaban ona h əm lə  etdi. Ovçu b ir ox atıb 
onun alnının ortasından vurdu, qaban da hücum  ed ərək  ovçunu yara- 
ladı. H ər ikisi yerə  y ıxıld ılar və  yerlə rindəcə  öldülər.

Bu zam an bir ac canavar gəlib  adam , ahu və qabanı gördükdə çox 
sevindi. Bolluq içərisinə düşdüyündən  artıqtam ahlıq edib ö z -ö zü n ə  
dedi: -  İndi ayıq o lm aq vaxtı, yem ək toplayıb, azuqə yığm aq günü- 
dür.K ahıIIıq edib fürsəti ə ld ən  versəm , ağılsızlıq  olar, m əni axm aq və 
nadan hesab edərlər, yaxşısı budur ki, bu gün kam am n yayını y em ək lə  
k ifayətlən ib  təzo  ətlori b ir güncə yığım  v ə  ağır günlərim  üçün bir 
eh tiyat hazırlayım.

K am anın yayını y em əyə başladıqda kam an açılıb onun boğazm a 
gird i, canavar yerindəcə m urdar oldu.

Bu m əsəli dedim  b iləsən  ki, artıq tam ahlıq  edib mal toplam ağın 
axırı yoxdur.

A rvad dedi: -  Sən doğru deyirsən. E vdə bir az küncüd, b ir az da 
düyü  var, sabah ondan xörək  hazırlaram , altı-yedd i adam a çatar, kimi 
is təy irsən  çağır.

Sabahısı gün arvad küncüdü isladıb, qurutm aq üçün günün qabağına 
qoydu və ərinə dedi ki, quşları qovla, m ən  başqa işləri görüm. Bir az 
keçm əm iş kişini yuxu apardı, bu zam an b ir it gəlib  ağzını küncüdə vu r- 
du, A rvad bunu gördü, ondan xörək  hazırlam ağa iyrəndi. Həm in kün- 
cüdü bazara aparıb qabığı soyulm am ış küncüdlə başa-baş dəyişdi. M ən 
bazarda idim, bunun şahidi oldum . B ir kişi deyirdi: “Bu arvadın qab ıq - 
sız güncüdü qabıqlı küncüd q iym ətinə satm ağınm  bir səbəbi var” .

M ənə elə gəlir ki, siçanı ü rək lən d irən  v ə  ona cəsarə t verən b ir şey 
vardır. Bir balta g ə tir  görüm , onun yuvasında bir şey var, ya yox. O 
saat b ir balta gətird ilər.



M ən bu zam an başqa deşikdə idim. B u əhvalatı o radan  eşid ird im . 
M ənim  yuvam da m in d inar pul var idi. B ilm irdim , onu kim  ora q o y -  
m uşdu. Lakin m ən h əm işə  onun üstdə o tə r ə f  bu tə rə fə  d ığ ırlan ırd ım , 
d ığ ırlandıqca da kefım  kökəlir, ü rəyim  d incəlir, halım  yaxşılaşır, f ə -  
rəh im  artırdı. O, yad ım a düşdükdə özüm də b ir şadlıq, ruh  yüksək liy i 
v ə  cəsa rə t hiss edirdim .

Q onaq yeri qazm ağa başladı. Q ızıla çatd ıqda ev y iy əs in ə  dedi:

-  S içam  cü rə tlən d irən  bu  imiş: dövlət əq lin  röv n əq i, q ü w ə tin  
m ənbəyid ir. G örərsən , bundan sonra o siçan artıq hücum  edə b ilm ə -  
yəcəkdir.

M ən bu sözləri eşitd ikdə bədən im də  b ir zəiflik , ruhum da b ir sü st- 
lük hiss etdim . A nlad ım  ki, artıq m ən bu yuvada qala b ilm ərəm . B ir az 
keçm əm işdi ki, m ən  siçanlar arasında hörm ətim in  azaldığını, m övqe- 
yim in aşağı düşdüyünü duym ağa başladım . A çıq -ay d m  onlar m ən ə  
etina etm ir, m əhəl qoym ur, əv və lk i ehtiram , baş oyib salam  verm ək  
yavaş-yavaş aradan çıxır: m ən  yüksək likdən  alçaqhğa doğru  y u v arla - 
nırdım . Y erli-yersiz  m ən ə  tən ə  vurub tənqid e tm əyə başladılar. A dət 
üzrə, m ən d ən  zənb ilə  atılm ağı tə ləb  etdilər, bacannad ığ ım  üçün ə m - 
rim dən çıxıb artıq m ən i m üşay iə t etm əyi tə rk  e td ilər v ə  b ir-b irin ə  d e - 
d ilə r ki, “bu  onun işi deyil b ir az keçm əz ki, özü b izə  m öhtac o la r” . 
H am ısı m ondən  üz döndərib  düşm ən tə rə fınə  keçdilər. M ən ə  eyib tu t-  
m ağa, şay iə lər yayıb, lə tifə lə r düzəltm oyə başladılar. A rtıq  m ənim  
haqqım da b ir k ə lm ə d ə  olsun, yaxşı söz d illə rinə  gəlm ədi. M əşhur 
m əsəld ir, dey irlər ki, “m alı gedən in  hörm oti də onunla g ed ə r” . M ən 
ö z -ö zü m ə dedim; “M alı, dövləti olm ayanın dost-aşnası, qohum  qarda- 
şı da olm az. V ar-döv lə tsiz  -  köm ək etm ək, rəy  söy ləm ək , m əsləhə t 
görm ək m üm kün dey ild ir” .

Bu dey ilən lərə  əsasən  to s ə w ü r  etm ək o lar ki, əliboş, yoxsul bir 
adam  işə başlam aq istəsə , axırı necə olar? Fəqirlik  onun ə l-qo lunu  bağ- 
lar və o, m əqsəd inə  çata  b ilm əz... Belə adam ın vəziyyəti yay yağışına 
bənzər, nə  axıb dəryaya tökülə b ilər, nə də toplanıb çay olar. Doğru de- 
y ib lər ki, qardaşı olm ayan qərib  sayılar, övladı olm ayan tez unudular, 
m alı olm ayan ağlından da istədiyi kimi istifadə edə b ilm əz, həm  bu 
dünyada, həm  də ax irə tdə  h ə r şeydən m əhrum  olar. V əba xəstəliyinə 
tutulm uş adam  kim i ham ı yoxsuldan qaçar, qəm , kədər qoşunu isə onun 
üstə  hücum  çəkər, be lə  adam  qohum  qardaşı arasında xar olar.

Qardaş baxmaz, adam əgər ac olsa,
Dost tammaz, əliboş, möhtac olsa.
Şahlara da baş əymozlər dünyada,
Paltar cındır, başda kağız tac olsa.

Çox zaman insan ruzi axtarm aq v ə  a ilə  dolandırm aq xatirinə nala- 
yiq yollara getm ək m əcburiyyətində  qalaraq rüsvay olur. B eləlik lə, 
həm  bu dünyanı, h əm  də  o dünyam  həm işə lik  olaraq ə ldən  verir. H ə - 
qiqətə qalarsa, şoranlıqda b itən , h ər tə rə fd ən  ziyan və  sədəm ə görən 
ağacm  vəziyyəti xalqa m öhtac olan yoxsulun  vəziyyətindən  yaxşıdır. 
Çünki zillət və ehtiyac içində yaşam aq çox ağ ır m əsələd ir. Ehtiyac ən 
böyük bədbəxtlik , əsl m üsibətdir. E htiyac xalqı adam a düşm ən edir, 
insanı həyasızlaşdırır, in saf və  m ürüvvətin i ə lindən  alır, qüvvət və 
iradəsini zəiflədir. Ehtiyac şə r  və  fəsad m ənbəyid ir. Y oxsulluq və  eh - 
tiyac bədbəxtliy inə tu tulm uş adam  irz və  nam usunu, ism ət və  abrım  
əldən  verm əyə m əcbur olur... E lə ki, h əy a  ə ld ən  getdi, insanın təb iəti 
dəyişər, kinli və  söyüş söyən olar, şadlıq ona k əd ə r gətirər, qəm  p ə r-  
dəsi onun ağlının üstünü örtər, huş və fə rasə t, zehin və  zəka azalm ağa 
üz qoyar. Belə bir bədbəx tliyə  m übtəla o lm uş adam ın gördüyü bütün 
işlər və  dediyi bütün sözlər xalqın gözünə pis görünər, söylədiyi bütün 
düzgün rəylər, verdiyi bütün xeyirli m ə s lə h ə tlə r  öziinün ziyanına qu r- 
tarar. O nu doğru sayanlar indi yalançı və  xain  hesab edərlər. D ostların 
onun haqqında olan yaxşı fık irləri əksinə çevirər, başqalarının da g ü - 
nahını onun boynuna qoyarlar. D öv lə tlilə r tə rə fındən  deyilərkən  a l-  
qışlanan və tərifə  layiq görü lən  h ər söz, yoxsul tə rəfindən  deyild ikdə 
n ifrə tlə  qarşılanar və  təhq irə  layiq görülər. Y oxsul igidlik etso -  onu 
axm aqlıq qələm ə verərlə r, səx av ə t göstərsə  -  israf hesab edərlər, h o - 
lim olsa -  qorxaq, vüqarlı olsa -  özünüçəkən  sayarlar; hikm ətli söz d a- 
nışıb m ənalı fıkir desə -  boşboğaz və lovğa adlandırarlar; danışm ayıb 
sakit otursa -  fağır, d ils iz -ağ ızsız  heyvan hesab edib başına noxta vu- 
rarlar. H ər halda belə yoxsulluqdansa, ölüm  daha yaxşıdır. Əli ə jd ah a- 
nın ağzına salıb oradan bir az zəhrim ar gö türm ək və  ya şirin qabağın- 
dan bir tikə qapıb qaçm aq -  nam ərd  adam a əl açıb səd əq ə  d iləm əkdən  
daha asandır. D ey ib lər ki, sağalm aq ehtim alı olm ayan xostəlik , vüsal 
ümidi olm ayan hicran, geri qayıtm aq güm anı olm ayan qəriblik -  yo x - 
sulluq və d ilənçilikdən  asandır. Ehtiyac içində dilənçilik lə  yaşam aq 
əsil ölüm  dem əkdir. B elə adam m  ölüm ü həyatından daha rahat, daha 
əziyyətsiz olar.



Çox zam an insanm  qürur və  heysiyyəti yoxsul və  kasıb o lduğunu  
dem əyə m ane olur. Ehtiyaeın ağırlığı bütün öm rü boyu nam usla yaşam ış 
belə adam ı xəyanətə , xalqın m alına əl uzatm ağa m əcbur edir. A lim lə r 
deyiblər ki: “lal o lm aq -  yalan danışm aqdan, pə ltək  olm aq -  söyüş sö y - 
m əkdən, yoxsulluğa dözm ək  -  oğurluqla m al toplam aqdan yaxşıd ır” .

Sonra gördüm  ki, zahid  və  qonaq pulu bölüşdürdülər. Q onaq  öz  p a -  
yını k isəyə doldurub qoydu başının altına. M ən  qərara gəld im  ki, ondan  
bir az ə lə  keçirəm . B ə lk ə  bu yol ilə itirilmiş gücüm ün bir h issəsin i b ə rp a  
edəm , dost, aşna, qohum -qardaş arasında hörm ət qazanam .

Z ahid  yatan kim i m ən  istədim  öz m əqsəd im i həyata  k eç irəm , d e -  
m ə oyaq im iş, m ən ə  b ir ağac vurdu. O nun ağrısından sə n d ə lə y ə  s ə n -  
d ə ləy ə  özüm ü yuvam a çatdırdım . Bir az gözləd im , ağrı sovuşdu , y en ə  
tam ahım  cuşa gəldi, ikinci d ə fə  dışarı çıxdım . Q onaq m ən i güdürm üş. 
B aşım dan elə b ir ağac vurdu ki, tab gətirm əy ib  yerə sərild im , m in  h iy -  
lə  işlədib  zorla özüm ü yuvam a saldım ... Y araların  ağrısı bütün dünya 
m alını m ənim  gözüm də heç elədi. Baş ağrısı, ü rək  yanğısı o d ə rə c ə y ə  
çatdı ki, ağrını fə ləy ə  yük ləsəyd ilər, dağ kim i sakit dayanardı, yanğım  
dağa atsaydılar, ç ə rx i-fə lək  kim i yerində fırlanardı...

B ir az özüm ə g əld ikdən  sonra fık irləşm əyə başladım . M ən ə  aydın  
o ldu ki, bü tün  b ə la la rın  m ənbəy i tam ahkarlıq  v ə  bütün  cəfa larm  s ə b ə -  
bi hərislikdir. Bu dünyadakı insanlarm  əz iy y ə t və m əşəq q ə tlə rin in  h a -  
m ısı n ə ticə  etibarilə tam ahkarhqla  bağlıdır.

B alaca b ir uşaq güclü  bir dəvən in  başına noxta vurub onu istədiyi 
yerə  apardığı kim i, tam ah  və acgözlük də insanların  boynuna c ilov  k e - 
çirib onları istədiyi y erə  sürükləyir.

T am ahkar adam ın pul xatirinə təh lükəli, qorxulu, əz iyyətli v ə  m ə -  
şəqqətli sə fə rlə rə  çıxm ası səxavətli adam ın əlin i uzadaraq pul qəbzin i 
gö tü rm əsindən  asandır. T əcrü b əy ə  əsasən  dem ək  olar ki, əsl d ö v lə tli-  
lik gözütox olm aq və  q ən aə tlə  dolanm aqdadır. Bütün xoşbəxtliy in  
əsası da bundadır.

Xoşbəxt həyat lazımsa gər, öyrəş daim qonaəto,
O səhrada son çatarsan hər arzuya, hər nemotə...

D ey ib lər ki, uzaqgörən likdən  daha yüksək  elm, haram dan çək in - 
m əkdən  daha yaxşı pəh rizkarhq , xoş əx laq  v ə  həlim  olm aqdan daha 
gözəl xasiyyət, q ən aə t v ə  gözütoxluluqdan daha zəngin sərvət yoxdur. 
D ə f  ed ilm əsi m üm kün olm ayan dərd ə  dözm əkdən  başqa çarə tapm aq

olm az. A lim lər deyib lər ki, ən  böyük yaxşıhq  -  səxavə t və ə liaç ıq h q - 
dır, ən gözəl vaxt -  d ost-aşnalarla  k eçirilən  xoş günlərdir, ən kam il əql
-  ola biləcək və  ola b ilm əy əcək  şeyləri b iri-b irin d ən  ayıra b ilm ək  və 
ən  geniş təbiət -  ola b ilm əy ən  şey lərdən  im tina etm əkdir...

Axırda m ənim  işim  elə  y erə  çatdı ki, b ir parça çörəyə qane olub 
özüm ü taleyin ixtiyarına verd im  və n açar qalıb zahidin  evindən səh - 
raya  köçdüm. M ənim  bir göyərçin  dostum  var idi. O nun m ənə olan  sə -  
d aqət və səm im iyyəti qarğanı gətirib m ən im  yanım a çıxartdı. Q arğa 
sən in  lü tf və m ərh əm ətin d ən  danışdı. B u söhbət bağçasında m ən sənin 
gözəl əxlaqının ətrin i duydum . Sənin kəram ətin  haqqm da deyilən  söz- 
lə r m əndə bura gəlm ək , səni z iyarə t edib səd aq ə tin d ən  feyzyab olm aq 
arzusu doğurdu. Çünki qiyabi tə r if  də əyani görüş q ə d ə r  dostluq yara- 
da bilər... Bu zam an qarğa sən in  yanm a gedəcəy in i dedi, m ən də  is tə - 
d im  ki, onunla b irlikdə gəlib  sən in lə  dost o lam  və  beləlik lə , qərib lik , 
tək lik  və tənhahq dəhşə tindən  yaxam ı qurtaram . T ənhahq  çox ağırdır. 
D ünyada heç bir şadlıq dostlar m əclisində oturub söhbət e tm əkdən  
daha sevindirici o la b ilm əz. D ünyada heç b ir k ə d ə r dostlardan ayrı 
düşm əkdən , qardaşları itirm əkdən  ağır o la  bilm əz. H icran elə ağ ır bir 
yükdür ki, hər adam  onu daşıya bilm əz, vüsal elə şirin  b ir şə rbə td ir ki, 
h ə r  kəs onu içm əyə davam  g ə tirə  b ilm əz...

Bu deyilənlərə əsasən aydın olur ki, ağıllı adam  dünya m ahndan do- 
lanacaq üçün lazım olan qədər götürm əli və  ən  zəruri şeylərlə kifayot- 
lənm əlidir. Ən zəruri şeylər bunlardır: -  yem ək, geym ək və mənzil. Ə gər 
bütün dünyanı bir adam a bağışlasalar, bundan yalnız öz ehtiyaclarını ö d ə - 
yəcək  qədər sə rf edə bilər, yerdə qalan bütün nem ətlərin  vo sərvətlərin 
ham ısı üroyə təsəlli, gözə sevinc verm ək üçün yarayar və  başqaları tə rə -  
fındən istifado edilər. M ənim  sərgüzəştim  bundan ibarətdir. İndi bura 
gəlib  səninlo dost və qardaş olduğum  üçün fəxr edirəm , üm idvaram  ki, 
sən də m onə ürəkdən belə m əhəbbət bəsləyirsən.

K əsəyən  bu sözləri deyib qurtardıqda tısbağa ona xoş cavablar 
verdi, onu şirin d illə  dindirib  ürəyini ə lə  aldı və  dedi:

-  M ən sənin dediklərin i eşitdim , ham ısı gözəl v ə  ibrətli sözlər idi. 
B unların  hamısı sən in  m ərd , iradəli, azadhqsevən  olduğunu sübut 
ed ən  dəlillərdir. Lakin bütün  bunlara baxm ayaraq, sən  m ənim  gözüm ə 
qəm li və bura gə lm əy in d ən  narazı kim i görünürsən. A m andır, belə 
şey lə rə  ürəyində yer verm ə. Ç ünki qəşəng  sözlər yalm z yerinə ye tiril- 
d ikdən  sonra gözəl n ə tic ə lə r  verə  bilər. M üalicə  yolunu tapm ış xəstə



ona əm əl e tm əsə, b ilik  bəh rəsin d ən  fayda götürə  b ilm əz. A lim  ö z ü n ü  
işdə doğru ltm ah, əq lin  səm ərə lə rin d ən  istifadə  etm əli, m a lm  a z lığ m -  
dan k ədərlənm əm əlid ir...

Şir sandıqda bağlı olduqda belə, həm işə  öz zəhm ini itirm ə d iy i k i-  
mi, elm  v ə  hünər sahibi dövlətli o lm adıqda da öz h ö rm ətin i itirm ə z , 
əziz  və  giram i sayılar. Ə ksinə, itin, boynuna qızıl xalta k eç irilib  a ğ z ın a  
q iym ətli zəncir vurulsa da, h ə r  yerdə m urdar hesab ed ild iy i k im i, is te -  
dadsız, səxavətsiz  döv lətli də xar və zəlil hesab edilər...

Bu qərib liyə o q ə d ə r də fık ir verib onu özünə dərd  e tm ə , çünki 
ağıllı adam  harada olsa, özünü dolandırar. N aşükür o lm aq  y ax şı dey il. 
A ğır və  yoxsulluq çağlarında səb irdən  daha gözəl b əzək  o la  b ilm əz . 
Səbr edib nəfsin  qarşısını alm ağı bacarm aq lazım dır. K im  bunu  e d ə  b i-  
lərsə , su çuxuru, ö rd ək  suyu tapan  kimi, xoşbəx tlik  və  sə a d ə t qap ıları 
da onun üzünə açılar. Şadlıq gülüstam  onun üzünə gülər, q ib tə  v ə  h ə -  
səd  ed ən lə r ona h ə srə t çəkərlər. F əz ilə t yaln ız fə rasə tli v ə  ağıllı 
adam lara nəsib  olar. C avan g ə lin lə r taq ə td ən  düşm üş qo ca la rd an  q a ç - 
dığı kim i, elm  və hü n ər də kahıl vo tənbəl adam lara yovuşm az. “M a l-  
dövlətim  əlim dən  ç ıx ıb ” , -  deyə təəssüflonm ə, çünki bu dünyanm  
v arı-d ö v lə ti göyə buraxılm ış qovuq kimi b ir şeydir. O nun n ə  v ax t və 
hara diişəcəyini b ilm ək  olm az... A lim lər deyibJər ki, b ir n eçə  şey  d ü n - 
yada uzun  m üddət qala b ilm əz: bulud kö lgəsi, şər adam ın  dostluğu , 
suyuşirin , dam arıboş qadınların  eşqi, yalan sitayiş, döv lə tin  çoxluğu , 
d ivanənin  lü tf  və m ərhəm əti, cavanların  gözəlliy i. A ğıllı adam a d ö v - 
lətin  çoxluğundan sevinib azlığından k ədərlənm ək  yaraşm az, yaln ız  
peşə  və  sənəti öz m alı hesab etm əlid ir. Çünki bunlar elə tü k ən m əz  bir 
xəzinə  və  dövlətd ir ki, onu heç kəs insandan ala b ilm əz. D ünyam n 
gərdişi, fə ləy in  dövram  ona tə s ir  göstərə  b ihnəz . O, dünyaya hazırlıq  
görm ək  də  ən m ühüm  işlərdən  sayılır. Ç ünki ölüm həm işə  q ə flə tə n  
olur. O nun nə vaxt gə ləcəy in i heç kəs əv v ə lcəd ən  deyə bilm ir. A ydm  
m əsə ləd ir ki, sənin m ən im  n əsihətim ə ehtiyacın  yoxdur və  öz xeyrin i 
z ə rə rin d ən  yaxşı ayıra bilirsən. Bu  sözləri dem əkdə m əqsəd im  yaxşı 
adətləri və  bəyənilm iş xasiyyətləri sənin yadına salm aq və  be lə lik lə , 
öz dostluq borcum u yerinə yetirm ək idi. Bu gün sən bizim  əziz  d o s- 
tum uz və  qardaşım ızsan. Biz ə lim izdən  gə lən  qədər sənə  h ö rm ət və 
yaxşılıq  etm əliyik.

Q arğa tısbağam n k ə sə y ə n ə  etdiyi bu hörm ət v ə  m ərh əm ə ti 
gördükdə dedi:

-  Məni sevindirdin, m ən səndən  bundan başqa şey gözləm irdim . 
Sən də öz alicənabhğına görə fəxr edə və  şadlana bilərsən, çünki kef 
çəkib şadlıq etm əyə ham ıdan çox o adam m  haqqı vardır ki, onun qapısı 
ham m ın üzünə açıq olsun. Y axşı dostlar, qohum -qardaşlar onun m ərh ə- 
m ət və köməyi sayəsində xoş güzəran keçirib ona dua etsinlər, ehtiyacı 
olan adamlar onun qapısm dan naüm id və  əliboş geri qayıtmasmlar, yaxşı 
və sədaqətli dostlar həm işə  onun başına toplansm lar... Səxavətli adam 
bərk ə  düşdükdə kəram ətli adam lar onun ə lindən  tutarlar. Bataqlığa 
batm ış fili yalm z fil oradan çıxara bilər. A ğıllı adam  həm işə  sən ə t öy - 
rən ib  yaxşı ad qoym ağa çalışar. Bunun üçün  təh lü k əy ə  düşm ək, m ə- 
sələn , başmı da verm ək lazım  gəlsə, əsirgəm əz. Ç ünki o, bununla 
əbədiliy i m üvəqqətiliyə alm ış, azı çoxa satm ış olar... X alq o adam a 
h əsəd  aparıb qibtə ed ir ki, ham ı onun qapısm a xah işə  getsin  və oradan 
razı qayıtsm . B aşqalarına köm ək  e tm əy ən  d ö v lə tli, varlı hesab 
edilm əz. Ömrü boyu pis iş lərlə  m əşğul olub, xalqı incidən  adam ın adı 
insanlıq  dəftərinə yazıla  bilm əz.

Q arğa bu sözləri dem əkdə idi ki, uzaqdan  q aça-q aça  gələn  b ir ahu 
göründü. Elə b ild ilər ki, ovçu qovur, tısbağa özünü suya atdı, qarğa 
uçub ağaca qondu, k əsəy ən  qaçıb deşiyə girdi.

A hu suyun qırağına gə lib  bir az ondan içdi, sonra qulaqlarını 
şok ləyərək  durdu. A hunun bu vəziyyətin i, gö rən  qarğa ovçu axtarm aq 
üçün havaya qalxdı, ətrafı n əzərd ən  keçirdi, heç kəsi görm odi. Aşağı 
enib tısbağanı çağırdı, k ə sə y ə n  də deşikdən  çıxıb ahunun başm a 
toplandılar.

A hunun qorxduğunu görən  tısbağa ona ü rək -d irək  verib sorıışdu:
-  B u nə  haldır, haradan belə?

A hu dedi: -  M ən bir səh rada yaşayardım  və həm işə  ovçular moni 
buradan  ora, oradan bura qovardılar. Bu gün b ir qocaya tosadüf etdim , 
e lə  b ild im  ovçudur, qaçıb bu ra  gəldim .

Tısbağa dedi: -  Q orxm a, buralara səyyad ayağı doym oyibdir. Biz do 
ki, soninlo dost olm ağa hazırıq, bu yaxm lıqda da gözəl bir çəm onlik 
vardır.

A hu onlarla dostlaşıb  o çəm ənzarlıqda qalm ağa razı oldu. O nlar 
burada özlorini gözəl bir g u şəy ə  çəkib  oynaqlaşır, b ir-b irinə  nağıl 
deyir, əhvalat danışır, sə rgüzəşt söyləyir, şad və  fıravan dolanırdılar.

B ir gün qarğa, k ə səy ən  v ə  tısbağa yenə həm in  g uşəyə  toplaşdılar, 
b ir saata qodər gözlodilər, lak in  ahu gəlib  çıxm adı. N arahat oldular,



səm im i dostlar, ad ə tlə rin ə  gö rə  kəd ərlən ib  qəm lənd ilə r və  f ık ir lə ş -  
m əyə başladılar. K ə səy ən lə  tısbağa qarğaya dedilər: -  Z əh m ə t çək ib  
b ir havaya qalxsana, b ir  ə trafa  n əzə r sal, b ə lk ə  də ahudan b izə  b ir  x ə - 
b ər gətird in . Q arğa uçub  göyə yüksəldi, ə trafı gözdən keçirib  ahunu 
tora düşm üş gördü. T ez  qayıdıb  əhvalatı yo ldaşlarm a dam şdı.

Q arğa və  tısbağa k ə sə y ə n ə  dedilər:
-  B u işdə sən d ən  başqa heç k əsə  üm idim iz yoxdur. A m and ır, tez

ol ki, fü rsə t ə ld ən  getm əsin .
K əsəy ən  tez yerin d ən  sıçrayıb ahunun yanına gəldi və  dedi:
-  Ə zizim , n ecə  oldu, ki, sən  belə ayıq, huşyar, ehtiyatlı, ağ ıllı və 

kam allı o la -o la  bu b ə lay a  düşdün?
A hu dedi: -  Q əzan m  işi qarşısında nə  ağıl, nə  kam al?! H eç b ilirsən  

ki, bədbəx tlik  sən i n ə  vaxt yaxalayacaq? B ir vaxt ayılıb g ö rü rsən  ki, 
bə la  zəncirindəsən .

Bu zam an tısbağa gəlib  çıxdı, ahu ona dedi: -  D ostum , sən  n ə  üçün 
gəldin? Sənin  bura gə lm əy in  m ənim  üçün öz  bədbəx tliy im dən  daha 
ağır oldu. İndi k ə sə y ə n  m ənim  bağlarım ı k əsib  qurtarsa v ə  ovçu  gəlsə , 
sən  nə edəcəksən?  M ən  qaçıb canım ı qurtaracaq, qarğa göyə qalxacaq, 
k əsəy ən  deşiyə g irəcəkd ir. S ən in  nə  m üqav im ət göstərə  b ilə c ə k  əlin, 
nə  qaçıb qurtara b iləcək  ayağın var. N ə üçün  axı belə etdin?!

T ısbağa dedi: -  Q ardaşım , n ecə  gə lm əy ə  bilərdim , m ən  orada necə 
qala b ilərd im ? D ostlardan uzaq, fəraq və  h icran içərisində keçirilən  
həyatm  n ə  ləzzəti?  H ansı ağıllı adam  ona q iym ət verib elə b ir həyatı 
öm ür hesab  edər?! B əd b əx tlik  üz verd ikdə insanı sak itləşd irən , ağır 
günlərdə dərd lərin in  yüngü lləşm əsinə  köm ək  edən çarə lərdən  b iri də 
dostlarla görüşüb, qardaşlarla  söhbət etm əkdir. O nlar b ir-b irin ə  tə sə lli 
verib ü rək lərin i boşaldarlar. H icran oduna yanan dostlardan uzaq d ü ş- 
m üş adam ın qəlbi isə  h əm işə  kəd o r və q əm lə  dolu olar, sağ lam lıq  və 
şadlıq onun vücudundan uzaq qaçar, səb ir və  təm kinlik  onu tə rk  edər, 
əql və kam al öz gücünü itirər v ə  faydasız olar. Heç fıkir e ləm ə, bu  saat 
ip lərin  kəsilib  qurtarar, sən də  azad  olarsan...

T ısbağa bu sözləri deyirdi ki, uzaqdan ovçunun gəldiyi göründü. 
K əsəy ən  bağları doğrayıb  qurtardığ ı üçün ahu  götürülüb qaçdı, qarğa 
uçub göyə qalxdı, k ə sə y ə n  özünü deşiyə saldı.

O vçu gəlib  toru  doğranm ış gördü, təəceüb  edib yan-yörəsinə  b ax - 
dı, gözü tısbağaya sataşdı, götürüb  onu m öhkəm  sarıdı və heybəsinə  
qoyub geri qayıtdı.

O saat dostlar yığışıb tısbağam  axtarm ağa başladılar. Tapm adıqda 
ovçu  tərəfındən aparıldığını anladılar.

K əsəyən  dedi:

Məhv edilsin qem gətiron ruzigar,
Çolaq olsun o əl ki, onda qan var.

Ç ox çəkm əz ki, bizim  də yatm ış bəxtim iz oyanar və  bu ayıq fıtnə 
yatın lar. O hikm ət sahibi yaxşı deyib ki, insan büdrəm əsin , elə ki bü d - 
rədi, ondan sonra bəla  seli h ər saat qüvvətlənm əyə, fə lakət dalğaları 
güclənm əyə başlar: əlini atar budaqdan yapışsm , ayağı yerindən qaçar, 
h ə r addım  başı büdrəyib daşa toxunar. D ostlardan ayrı düşm əkdən də 
ağır m üsibət ola bilərm i? Fəraq qığılcımı dənizin  d ib inə düşsə, onun li- 
lini kü lə  çevirib göyə sovurar; tüstüsü asim ana qalxsa, gündüzün parlaq 
ağ üzünü qara pərdə ilə örtər... Qara bəxtim  ayılm am ış ikinci dərd  m ə - 
nə üz verdi, guya əh li-əyalım dan, yurd-yuvam dan aynlm ağım  az im iş 
ki, indi də fələk  söhbətindən q ü w ə t alıb yaşadığım  dostum u m ənim  
əlim dən  aldı. O, dostluq tacının ən  qiym ətli ləli, qardaşlıq  bazubənd i- 
nin ən  bahalı yaqutu idi. Yoxsa, m ənim  bədən im  bu əziyyətlərlə  ünsiy - 
yət bağlam ış, qəlbim  bu ağır m əşəqqətlərə  adə t etm işdir?! Ə gər belə 
deyilsə, bəs necə olur ki, m ən  ruzigarm  bu  qəddar zülm iinə dözür və 
hə lə  də yaşayıram ?!.. Vay m ənim  kimi yazıq bir adam ın halm a ki, b ə -  
lanm  cəngində əy ləncə, zəm anənin  əlində oyuncaq ola; dünyada , üz 
verən  bütün q əzavü-qədər onun başında çatlaya. O nun xeyrinə olan 
şeylər, biri bu tərəfdən  çıxm am ış, digəri o biri tə rə fd ən  batan ulduzlar 
kim i tez ötüb keçən və davam sız ola; zirvəsi ilə dibi, ucalığı ilo a lçaq- 
lığı eyni ola. Qom və hicran elə  yaradır ki, onlar sağalm ağa üz qoyduq- 
da üçüncü  bir yara əm ələ  gəlib  onların h ə r ikisini yen idən  açar və  artıq 
şəfa üm idin qalmaz. Dünyanın əziyyət və  m əşəqqətlərin i azaltm aq , 
üçün dostların yanına gedərlər. E lə dostlardan uzaq düşm üş adam  ü rə -  
yini boşaldıb təsəlli tapm aq üçün kimin yam na getsin, hansı yol ilə öz 
dərd inə  çarə etsin?..

Q arğa və ahu dedi: -  N ə q ə d ə r gözəl ib a rə lə r işləd ib  təsirli və  m ə -  
nalı ibarə lər düzəltsək , bunun tısbağaya heç b ir xeyri olm az. Bir tədb ir 
töküb tısbağanı xilas etm ək lazım dır. A talar dem işlər ki, şücaətli və 
güclü  pəhləvanlar -  vuruşda, əlidüz adam lar -  ticarətdə, arvad və  
uşaq lar -  yoxsulluqda, dost v ə  qardaşlar -  b ə rk  gündə tanınar.

K əsəyən  ahuya dedi: -  Y aln ız  bircə çarə var ki, sən  gedəsən  o v - 
çunun yolunun üstə, b ir az aralı, düşəsən  ondan qabağa, özünü vurasan



yaralılığa, qarğa qona sənin başına, guya sən i d im dikləyib  öldürm ək 
fıkrindədir. E lə  ki, ovçunun gözü sənə sataşdı, m ütləq  səni tutm aq 
is təy əcək  və  tısbağam  yerə qoyacaqdır. O, sən ə  yaxınlaşdıqca, sən  də 
axsaya-axsaya, y ıx ılıb  dura-dura  ondan uzaqlaşarsan. Lakin tələsib  
bərk  qaçm a ki, əlin i səndən  üzüb geri qayıtsın. Ə gər sən  b ir saata kimi 
onun başm ı qarışdıra b ilsən, üm id  edirəm  ki, m ən də bu m üddətdə  tıs- 
bağanın iplərini qırıb onu xilas edə b ilərəm .

B elə  də etdilər.
O vçu  ahunu tu tm aq  üçün ə ld ən  düşdü. L akin  bir şey çıxm adı, kor- 

peşm an geri qayıtdı. T ısbağanı tapm ayıb heybən in  ip lərin in  q ırıq -q ırıq  
olduğunu gördükdə təəccüb lən ib  fıkrə getdi. Ə vvəlcə , ahunun ip ləri- 
nin q ırılm ası sonra ahunun özünü yarahlığa vurm ası v ə  qarğam n onun 
üstünə qonm ası və  indi də tısbağanın b ənd lə rin in  kəsilm əsi. Ovçu 
bunları yadm a sald ıqda bərk  qorxdu və elə  b ild i ki, bu y e rlə r pə rilə r  və 
cad u g ərlə r m əskənidir...

T ə ləsik  oranı tə rk  etdi.
Q arğa, kəsəyən , ahu və tısbağa bir yerə  toplaşıb sev in ə -sev in ə  öz 

x ə lv ə t guşə lə rinə  üz qoydular. Bundan sonra nə b ə lam n  əli onların 
yaxasm dan tuta bildi, nə də bədnəzərlər onların şən həyatın ı poza bil- 
di. O nlar bolluq və  əm in-am anlıq  içərisində ey ş-iş rə tə  m əşğul oldular: 
onların kefi günü-gündən  sazalır, dərdləri isə günü-gündən  azalırdı.

Gecələri gündüz kimi işıqdı,
Lakin yoxdu ayıq olan bir nəfər.
Gündüzləri gecə qədor sakitdi,
Lakin yoxdu qaranlıqdan bir əsər...

S ədaqətli dostlar və  səm im i qardaşların köm əyi haqqm da olan 
rəvayə t bundan ibarətdir. O nlar yalnız bu köm ək sayəsində xeyir və 
şərdə, bolluq və  qıtlıqda özlərini itirm əyib, hərəsi öz bacarığm a görə 
b ir iş görm üş, bəlan ın  qarşısım  almaq, fə lak ə td ən  xilas olm aq üçün 
fəa liyyə t göstərm işdir. O nlar ə lb ir olaraq b ir-b irin ə  yardım  etm ək 
n əticəsin d ə  bir neçə ölüm  girdabından n ica t tapm ış, bədbəxtlik  və 
fə lakə tlə rin  qarşısını alm ışdır. Ağıllı adam lar bu rəv ay ə t haqqında 
dərindən  düşünüb, lazım ı n ə ticə lə r çıxanualıd ır...

BAYQUŞ VƏ QARĞA FƏSLİ

Rac B rəhm ənə dedi: -  Sədaqətli dostlar haqqındakı dastanı v ə  sə -  
.nim i qardaşlar haqqındakı təm sili eşitdim . İndi, ə g ə r  m üm künsə, elə 
b ir əhvalat söylə ki, orada düşm ənin özünü zahirən  həlim , xoşxasiyyət 
q ə ləm ə  verm əsinə, m əkr və  hiylə iş ləd ərək  təvazökar, xeyirxah, m ər- 
h ə m ə t və kəram ətli göstərm əsinə baxm ayaraq, ona inanm aq və  etibar 
e tm ək  doğru olm asın.

B rəhm ən dedi: -  Ağıllı adam  düşm ənin sözünə inanıb, onun yağlı 
dil tökm əsinə, v əd ə lə r verib and içm əsinə ü rək d ən  etibar etm əz. D üş- 
m ən d ən  nə qədər çox m ərhəm ət və kəram ət görsə, o qədər çox eh ti- 
ya tlı o lar və özünü o qədər çox qorum ağa başlar.

Ə g ər sadəlövhlük edib ehtiyatı ə ldən  versə , özünün z ə if  tə rəflərin i 
d ü şm ən ə  bildirsə, düşm ən daha geniş tə lə  qurar. Ə g ər vaxtında ayıq 
düşüb  tədbir görm əsə  və fursəti əldən  qaçırsa, sonrakı peşm ançılıq  
fayda verm əz və qarğalar tərəfındən bayquşların  başm a g ə tirilən  
əh v a la t onun da başına gələr.

R ac soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. Belə nəql ed irlər ki, böyük b ir dağda qollu -budaq lı, sıx 

yarpaqlı bir ağac var idi. Bu ağacda m indən  yuxarı qarğa özünə yuva 
salm ışdı. Q arğaların bir padşahı var idi. B ütün qarğalar ona tabc olur, 
onun əm r və göstərişlərin i yerinə yetirir, bütün m əsə lə lə rin  həllində, 
h ə r  cü rə  düyiinlərin açılıb bağlanm asında onun ded ik lərinə əm əl edir 
və  bo lluq  içərisində yaşayıb xoş güzəran keçirird ilər.

O  dağın qarşısında başqa b ir dağ da var idi ki, onun m ağaralarında, 
köhü llərində  çoxlu m iqdarda bayquş yaşayırdı. O nların  da tabe olub 
buyruqlarına qulaq asdıqları öz padşahları var idi. B ir gecə bayquşların 
padşah ı, bayquş və qarğa arasında olan qədim  ədav ə tə  əsasən, öz qo- 
şununu toplayıb m ağaralardan xaricə çıxdı, gecə basqını təşkil edorək 
qarğaların  üzərinə hücum a keçdi. Q arğalardan istədiyi q əd ər qırıb 
tə lə f  etdi, yaralayıb şikəst e ləd i, sonra qalib və  m əğrur, şad və m əğrur 
öz m əskən inə  qayıtdı.

Sabahısı gün qarğaların  şahı ordunu başına toplayıb onlara dedi: - 
Bayquşların gecə basqınını və  onların bizə tutduqları divanı gördünüz. 
İndi sizin aranızda ö lən , yaralanan, quyruğu didilib, qanadı yolunan az 
deyildir. Lakin bunlardan daha çox m əni qorxudub narahat edən o n - 
ların cürətlənib  bizi tam am ilə  darm adağın etm ək, belə lik lə , köküm üzü



kəsm ək  fıkrinə d üşm ələri və  yerim izdən  x əb ərd a r o lm alarıdır. M ən  
şübhə e tm irəm  ki, on lar tezlik lə  yenə hücum a keçib ikinci d əfə  də  b i-  
zim  başım ıza həm in  b ə lan ı gətirəcək lər. B u barəd ə  fık irləşib  təd b ir 
tökün. B irgə  m əsləh ə tlə ş ib  m üdafiə yolu tapm .

O nların  içərisində ağıl və  zəkada şöhrət tapm ış, düzgün rəy  sö y - 
ləyib , xeyirli m əsləh ə t v erm əkdə ad qazanm ış beş qarğa var idi. Q a r-  
ğalar h ə r işdə onlarm  sözünə inanar, b ir had isə  baş verd ikdə  onlara 
m üraciə t edərdilər. Padşah da bu  beş qarğanın fıkirlərin i etibarlı sayar 
v ə  dövlət işlərində onlarla m əsləhətləşərd i.

Şah onların  b irindən  soruşdu:
-  Sən bu  barədə  nə  rəydəsən?
O cavab verdi: -  M ənim  rəy im  bizdən əv v ə l yaşam ış a lim lərin  

söy ləd ik ləri rəy  k im idir. O nlar dey ib lər ki, h ə r  kəs düşm ənə  m üqav i- 
m ə t göstə rə  b ilm əsə  m al-döv lə tindən , yu rd -yuvasından  ə l çək ib  y a - 
şadığı yeri tə rk  e tm əlid ir. M üharibə, xüsusilə, m əğ lub iy y ə td ən  sonra, 
çox  təh lükəlid ir. D üşünm ədən  be lə  bir işə g irişən  adam  yerin i se llərin  
qabağında salm ış olar, su içində kərpic k ə sən lə rə  oxşar. Q ürrə lən ib  öz 
gücünə arxalanm aq, lovğalanıb öz cəsarət və  şücaətinə bel bağlam aq 
ağıllı adam lara yaraşm az. Q ılıncın iki ağzı vardır. B u qoca və  qəddar 
fə ləy in  gözü kordur, insanları yaxşı tanım ır. O nun gərd işinə  inanm aq 
olm az.

Ey fələyə təkyə edən, ayıq ol,
Arxan sudur, sütun deyil, sayıq ol!

Padşah üzünü ik inciyə tutub soruşdu: -  Sənin  fıkrin nədir?
İkinci cavab verdi: -  M ən onun dediyi kim i vətən i buraxıb  q açm a- 

ğı m əsləh ə t görm ürəm . “ İlk zərərdən , birinci hücum dan sonra be lə  bir 
rüsvayçılığa yol verib, doğm a yurdu tərk  e tm əy ə  ağıllı adam  necə razı 
o la  b ilər? M əncə, ən  doğru yol, q ü w ə lə rim iz i sə fə rbərliyə  alm aqdan, 
ciddi hazırlıq  görüb m üharibəyə  başlam aqdan ibarətdir.

Külək olub tufan qaldır, döyüş odu alovlansın,
Bulud olub yağış yağdtr, zəfər günü toz dayansın.

İndi m əsləh ə t odur ki, g ö zətç ilər ayırıb h ər tə rə fd ə  keşikçilər 
qoyaq. H ər hansı hücum u hazırlıqlı qarşılayıb m üharibə edək. Ya qalib 
gələrik , ya da şə rə flə  can  verərik .

M üharibə vaxtı padşah başqa işlərin necə olacağına o q əd ə r də 
əhəm iyyət verm əm əli, arzu və əm əllərin  döyüş zam anı puç olaeağım  
göz qabağına gətirib  tərəddüd  və süstlük göstərm əm əlid ir.

Sola sağa hücum elo, badxahların vur başından,
Elo vur ki, o başlardan heç qalmasm namü nişan...
Padşah üçüncüdən soruşdu: -  Sonin fikrin nədir?

Ü çüncü cavab verdi: -  Başqalarının n ə  deyəcək lərin i b ilm irəm , 
ancaq m ənim  fikrim ə görə ən  yaxşısı budur ki, casuslar və kəşfiyyat- 
ç ıla r göndərib düşm ənin vəziyyətini öyrənək , b izim lə sülh edib, bac, 
x ərac alm ağa razı olub-olm ayacağını aydınlaşdıraq. B izim  təklifım izi 
qəbul ed ib-e tm əyəcək lərin i m eydana çıxaraq. Ə gər b u  m üm kün olsa, 
im kan daxilində, bacü-xəraca  razı olub sülh bağlartq  və  beləlik lə , o n - 
ların şərindən  xilas olarıq. Şahların ən düzgün rəy lə rin d ən  və ən  doğru 
tədb irlərindən  biri odur ki, düşm ənin üstünlüyü, şən  v ə  şövkəti, q ü v - 
v ə t və  qüdrəti, zor işlədib qalib gələcəyi, hücum  edib  zəfə r çalacağı 
m əlum  olduqda, ö lkədə  fısqü-fəsad  yaratm aq, əhalin i qırğına verm ək  
təh lükəsi yarandıqda siyasət işlədib fəlakətin  qarşıstnı alsın, m al və  
dövləti qalxan edib ölkəni xarabazarhğa çev irm əkdən , əhalini q ılın c - 
dan keçirm əkdən  xilas etsin. Şahm atda fürsəti ə ld ən  verm ək, nərddə  
xanaları boş buraxaraq oyunu uduzm aq və  sonra ruh düşkünlüyünə 
qapılm aq, əql və kam aldan, hikm ət və təcrübədən  uzaqdır...

Zəmanə ram deyilsə,
Son et zəmanəyə tab.
Zomano bab deyilsə,
Son ol zomanəyə bab.

Şah üzünü dördüncüyə çevirib  dedi: -  S ən  də  bir söz de, dc görüm , 
sən bu barədə nə fik irləşirsən?

D ördüncü cavab verdi: -  M ən vətəni tə rk  etm əyi, qürbətin  əz iyyə t 
və m əşəqqətinə  dözm əyi -  ş ə rə f  və izzətim izi, əsil və  nəsəbim izi h ə r-  
raca qoym aqdan, ləyaqətcə  həm işə  bizdən aşağı olm uş düşm ənə bo - 
yun əym əkdən  üstün tuturam ... Bundan ə lav ə  m ən b ilirəm  ki, əg ə r biz 
zəm an ət verib, b acü -x əraca  razı olsaq da, on lar bununla k ifay ə tlən - 
m oyəeək , yenə də  b iz ləri qırıb m əhv e tm əyə çalışacaqlar.

O dur ki, deyiblər: “D üşm ənə o q əd ər güzəştə  get ki, işini yola 
verəsən , o qədər ge tm ə ki, qorxaq hesab edilib hərifi qudurdasan” .



B una m isal o laraq günəş qarşısında dik  qoyulm uş çubuğu g ö stə r-  
m ək  olar; onu balaca əysən , kö lgəsi böyüyər, ifrata varsan, kö lgəsi 
kiçilər. H eç vaxt on lar bizim  verdiyim iz b aç -x ə rac la  k ifay ə tlən m əy ə- 
cək lər. M ənim  fıkrim  səb ir və  m üharibədir... H ərçənd  a lim lər m ü h ari- 
b əd ən  qaçm ağı m əsləh ə t görm üşlər, lakin  qaçm aq ö lüm dən  ağır 
olduqda, heç kəs onu təb liğ  etm əz...

Padşah beşincisindən  soruşdu: ~ De görüm  hansı yaxşıd ır: m ü- 
haribə, sülh, ya v ətən i tə rk  etm ək?

B eşinci qarğa cavab verdi: -  Bayquşlarla m üharibə e tm ək  olm az, 
çünki bayquşlar h əm  q ü w ə td ə , həm  şan -şövkətdə  b izd ən  üstündürlər. 
G örünür ki, burada fikirləşib  başqa yol tapm aq lazım dır. A ğıllı adam  
düşm əni z ə if  hesab edib nahaq yerə  qü rrə lənm əm əlid ir. K im  q ü rrə - 
lən ibsə , m əhv  edilibdir. B iz bu  hadisə baş verm əm işdən  əv v ə l də  on- 
lardan qorxurduq, halbuki, on lar hə lə  bizə h əm lə  e tm əm işd ilər. E h ti- 
yatlı adam  heç vaxt düşm əndən  arxayın olm am alıdır. D üşm ən  yax ın - 
dadırsa, qəflə tən  hücum  edə bilər; uzaqdadırsa, geri qay ıda bilər; 
m əğlub olub qaçırsa, yarı yolda pusqu qura bilər; təkd irsə , h iy lə  işlədə 
b ilər. İnsanların  ən  ağıllısı odur ki, m üharibənin  qarşısın ı ala bilsin. 
Padşah bayquşlarla m üharibə etm ək qərarına gəlm əm əlid ir. F il ilə 
vuruşanlar ayaq altda tapdalanarlar.

Şah dedi: -  M üharibəyə n ifrət ed irsənsə, bəs nəy i m əsləh ə t 
görürsən?

B eşinci qarğa dedi: -  Bu işdə bir az fik irləşm ək y u x arı-aşağ ı diq- 
q ə tlə  baxm aq lazım dır. B əzən  m əşvərə t vo tədb irlə  gö rü lən  iş o rdu  və 
qoşunla da görülə bilm əz. D əryanın  suyu çaylardan köm ək  aldığı kimi, 
şahm  ağıl v ə  zəkası da vəz irlə rin  m əsləhətindən  nur alar.

D üşm ənin  zor və  qüvvəsinin  dərəcəsi, h iy lə  və tədbirin in  ən d azə - 
si ağıllı adam ın gözündən  qaçm am alıdır. O, həm işə tə rə fi-m ü q ab ilin  
işlərini n əzarə t altında saxlayıb fıkrində gö tü r-qoy  etm əli, on lar haq- 
q ında inanılm ış, sınaqdan çıxarılm ış köm əkçiləri ilə m əsləh ə tlə şm ə- 
lidir. Söz qanan, iş b ilən  adam larla m əsləhə tləşm əyən in  axırı yaxşı 
olm az. O nun taleyi uğurlu, bəx ti ayaq üstə olsa da, yenə m əqsəd inə  
çata  b ilm əz. Çünki xoşbəxtlik  v ə  səadətin  b ir qismi ə s l-n ə sə b , bo y - 
buxun v ə  gözəlliyə  gö rə  deyil, əql, kam al, n əsihətlərə  qulaq asm aq, 
təcrübə  sahiblərin in  sözlərinə  əm əl e tm ək vasitəsilə  m üm kün olur. 
Fitri əq l və  zəka nurundan m əhrum  olm ayan təcrübəli, dünyagörm üş 
m əşvərə tç ilərin  sözlərin i özünə şüar edən adam ın bəx t ulduzu dünya

durduqca parlar o, ay kimi gah çıxıb, gah batm az. M ərrix in1 pozan əli 
onun zəfər silahım kütləşd irə bilm əz, O tarid in2 yazan  əli onun dövlət 
fərm anına qələm  çək ə  bilm əz. Şahım, siz isə  belə b ir fitri ağıl və  zəka 
sahibisiniz.

Ağıl iki at minib, sürotlə çapsa yenə,
Heç zaman çata bilməz, şahın şəhpər fıkrinə.

Şah məni bu m ühüm  işdə m əsləhət verm ək  şə rə fin ə  nail etm işdir. 
M ə n  istəyirəm  onların  bəzilərin i açıq, cam aatm  qabağında, bəzilərin i 
isə  gizlin, xə lvətdə  söyləyəm . Açıq dem ək  istəd iy im  odur ki, m ən 
m üharibənin  əleyh inə olduğum  kimi, boyun əyib  tabe olm ağa, m üti 
o lub bac venrıəyə, zəm anə köhnəldiyi halda, h əm işə  təzə  qalan və 
d illə r  əzbəri olan rüsvayçılığa da dözə bilm ərəm .

Düşməno tabe olmaram heç vaxt,
Gorçi göydon yerə enib gəlso.
Sorçəyə bac verso qartallar,
Tiilküyə şirlor boyun əysə.

H ikm ət sahibləri yalnız o zam an çox yaşam ağı a rzu  edərlər ki, gü - 
zə ran  xoş, öm ür m ənalı keçsin; rüsvayçılıq və  b ədbəx tlik  olan yerdə 
o n la r ölüm ü üstün tutub qəbrin darlığını bu dünyam n genişliy inə tərcih 
e d ə rlə r. M ən m əğlubiyyətin  və ölümün elçisi, əq l zəifliy in in , dövlot 
yoxluğunun, ruh düşkünlüyiinün carçısı o lan  acizliy in  o leyhinəyəm , 
açizlik  göstənnəy i m əsləh ə t bilm irəm . K im  acizlik göstərsə , xeyir q a - 
pıları onun üzüno bağlanar onun düşündüyü tədb irlərin , göstordiyi iş- 
Iərin  qarşısına böyük səd lə r çəkir. Bu barədə  gizlin vo tək likdə dan ış- 
m aq daha yaxşıdır. Çünki fəthin, zəfərin , qəlobən in , xoşboxtliyin vo 
səad ə tin  açarı ehtiyatlı olm aqdadır. Ehtiyatlılığın birinci şorti iso m oş- 
v ərə td ir. İndi, öz x idm ətində olanlarla m əşv ərə tləş ib  onların fikrini 
soruşm ası şahın uzaqgörən, ehtiyatlı, iradəli, cəsur, ağıllı və zokalı o l- 
duğunu  çox aydın şək ildə  sübut etdi.

Orda kı son varsan, sonin oqlin var,
Lazım deyil hasarlanmış qalalar.

1 M o r r i x -  Mars. M üharibə A llahı hesab olunurdu.

2 O t a r i d  -  Merkuri. Yazı A llahı hesab olunurdu.



A ydın m əsə ləd ir  ki, m əşv ə rə t və  rəy lə ri öyrənm ək  onları b ir-  
b irilə  tutuşdurm aq üçündür.

D üzgün rəy lər, dey ilm işləri n əzərd ən  keçirm ək  v ə  deyilm əm işləri 
dərk  e tm ək  yolu ilə  m eydana çıxar. Çüııki sirri şahlara da açıq dem əz- 
lər. Ə g ər sirri şahlara açıq dem ək  m üm kün deyilsə, m əlum  şeydir ki, 
onu m əşv ərə tç ilə rə , qasid lərə , e lç ilər və  ya casusluq etm ək fıkrində 
olub m əlum at toplayanlara, qapı dalm dan h ə r  şeyə qulaq  asm aq istə- 
y ən lə rə , dilini saxlaya b ilm əyən  boşboğazlara, öz lərindən  m inb ir əh - 
valat qoşub, bilib b ilm əd ik lərin i nəql ed ən lə rə  qə tiyyən  dem ək  olmaz. 
Sirr yaxşı saxlansa, n ə  ruzigarın  ondan x əbəri olar, nə  də  fə ləy in  əli 
ona çatar. Sirri saxlam ağm  açıqdan-açığa iki faydası vardır: ə g ə r  sən 
düşündüyün kim i o lsa, tam  q ə ləb ə  çalarsan, səhv e tsən , z ə rə r  v ə  zi- 
yandan  sə lam ət qalarsan. Şahların  m ütləq inanılm ış m əşv ərə tç ilə ri və 
etibarlı xəzinədarları o lm alıd ır ki, o, öz sirlərin in  x əz in ə lə rin i on lann  
üzünə açıb, öz g izlin  m əqsəd lə rin i onlara söy ləyə bilsin . B u m əqsəd  
v ə  arzuya çatm aq üçün  onlarla m əsləhətləşib , iradəsin i həya ta  köçür- 
m ək  üçün  onlardan k ö m ək  tə ləb  etsin. Şah əq l və zəkada, elm  v ə  təc- 
rübədə, rə y  söyləyib əm r verm əkdə, üm um iyyətlə, h ə r  şeydə öz m əs- 
ləh ə tç is in d ən  üstün  o lsa  da, çırağın  işığı yağ ın  artm asm dan, tonqalın  
alovu odunun çoxalm asından, gücləndiyi k im i, şahm  da  əq li m əşv ə - 
rə tç isin in  m əsləh ə tin d ən  kam illəşər, təcrübəsi artar v ə  şah onun  de- 
d ik lərindən  fayda götürər...

K im in qüvvətli iradəsi, ağıllı m əşvərə tç iləri varsa, xoşbəx td ir, o, 
b irincin in  vasitəsilə  z ə fə r  çalar, ikincinin köm əyilə  x ə tə rin  qarşısm ı 
alar. X idm ətçilərin  borcudur ki, x idm ət etd ikləri adam  xeyirli b ir tə d -  
b ir körüb, xeyirli b ir işə  başlam aq istəd ikdə onunla həm rəy  olub b u  tə -  
şəbbüsə göm ək etsin lər. Ə gər təşəbbüşdən  zə rə r g ə lə rsə , o zam an 
üsulluca, həlim  və yum şaq b ir tərzdə  bu işin səhv  və ziyanlı c ə h ə tlə -  
rin i izah edib düzgün yolu aşkara çıxarm alı v ə  hər iki tə rə fın  razılığı 
ilə m üvafıq qərar qəbul edilm əlid ir. V əzir və  vək illə rdən , m əşv ərə tç i 
v ə  m əsləh ə tç ilə rd ən  kim  öz şahına bu cür x idm ət edib həq iqəti ortaya 
çıxarm aqda səy göstərm əsə , o düşm ən hesab edilm əlidir. B elə  bir 
adam  m əsləh ə tlə şm əy ə  layiq deyild ir və  o, o ovsunçuya b ən zə r ki, d i-  
vi tutm aq üçün ovsunu düz oxum am ış, şərtlərin i layiqincə yerinə y e - 
tirə  b ilm əd iy indən  div ona hücum  çəkib m əhv  etm işdi. Ə gər şah y a - 
lanı doğrudan ayıra b ilirsə , öz ağıl və kam alı, h ikm ət v ə  təc rübəsi ilə 
düşm əni dostdan seçə b ilirsə , cəzalandırıb  m ükafatlandırm aqda əd a -

lətlidirsə, ölkəni ayıq keşikçilərə  və uzaqgörən  gözətç ilərə  tapşırıbsa, 
b e lə  bir şahm qeyz və  qəzəbindən , şan v ə  şövkətindən  qorxub xoşa- 
g ə lm əz  təsadüflər kö lgəyə çək ilər, f ıtn ə lə r uzaqlaşıb  qaranlıqlarda 
yuxuya dalar...

Sənin əqlin, kamalın olduqca ayıq, huşyar,
Fitnə ağır yuxudan heç ola bilməz bidar.

Sirlərini gizli saxlayan, ləyaqətli vəz irlə r seçən, rə iyyə tin  ü rəy in - 
də qorxusu olan, h irs və  qəzəb in i büruzə verm əyən , fık ir və m əqsədini 
aşkar etm əyən, yaxşı iş ləyən ləri m ükafatlandıran, sədaqə tlə  xidm ət 
edən ləri q iym ətləndirən , düşm ənləri cəzalandıran , m üqəssirlərə  q u - 
laqburm ası verən, m əsləh ə tlə  iş görüb təd b ir tökən  şahın hakim iyyəti 
də uzun  olar. Q əzanın  əli onun işlərini poza b ilm əz, bə lk ə , əksinə, ona 
x idm ət edər. D oğrudur, deyirlər ki, h ər şey bu xain  v ə  sadiq, zalım  və 
adil fələy in  əlindədir; bəx t və səadət, m al v ə  döv lə t verm ək üçün o, 
h ərd ən  bir tə rə fə  fırlanır. Lakin əslinə baxılsa, x o şb əx tlik -zəh m ət və 
iradə, əm ək  və səy  nəticəsində əldə edilir...

Şahların sirləri m üxtəlifdir: bunların bəzilərin i iki adam a dem ək 
m üm kün olm adığı halda, bəzilərin i bir çoxlarına söy ləm ək  olar. M ə - 
nim  deyəcəyim  sirrə gəld ikdə isə, burada dörd  qulaq və iki d ildən 
başqa heç kəs iştirak edə bilm əz...

Şah aranı x ə lvət edib onunla bir yerdə oturdu  və  əvv ə lcə  soruşdu:
-  B izim lə bayquşlar arasında o lan  ədavət v ə  düşm ənçiliy in  səbəb i nə 
olm uşdur?

B eşinci qarğa dedi: -  B ir qarğam n dediyi b ir k ə lm ə söz.
Şah soruşdu: -  O  necə olm uşdur?
Rəvayət. Beşinci qarğa dedi: -  B ir gün quşlar, bayquşu özlərinə  

şah seçm ək  istəyirdilər. O nlar b ir yerə toplaşıb bu b a rəd ə  m ü x tə lif  fi- 
k irlər söyləyir və m übahisə edirdilər. Bu zam an uzaqdan bir qarğa 
göründü.

Q uşların  biri dedi: -  Bir az dayanın, o qarğa da gəlib  çatsın, onunla 
da m əsləhə tləşək , gö rək  o nə  deyir, axı o da bizim  cinsim izdəndir; 
ə g ə r bütün təb əq ə lə rin  nüm ayəndələri yekdil o lm asalar, o qərarı bir 
səslə  qəbul edilm iş hesab etm ək  olmaz.

Q arğa gəlib çatd ıqda əhvalatı ona danışdılar.
Q arğa dedi: -  Ə g ər bütün quşlar həlak olsalar, tavus, şahin və bu 

kimi adh-sanlı sə rkərdələr m əhv olub getsə lər belə, bayquşa tabe olub



onun m əsləhət və  göstərişlərilə  dolanm aqdansa, şahsız qalıb öz ağıl və 
tədbirim izlə yaşam aq daha yaxşıdır. Çünki bayquş quşlann  zahiri görü- 
nüşcə ən  eybəcəri, daxili keyfıyyətinə görə ən  m urdarıdır; onun ağlı 
kəm dir, hədsiz d ə rəcəd ə  axm aqdır, qəzəbi çoxdur, rəhm i yox. Bundan 
əlavə o, dünyanı b əzəy ən  gündüzün işığm dan, aləm ə həyat verən günə- 
şin nurundan m əhrum dur. H am ısm dan dəhşətlisi odur ki, bayquş tünd- 
xasiyyət, hövsələsiz, tutduğu işlərdən utanm ayan, həyasız və qəddar bir 
m əxluqdur. Am andır, bu yanlış fikirdən ə l çəkin, onu özünüzə şah seç- 
m əyin; ağlmızı başınıza toplayıb özünüzü idarə edin, necə ki dovşan 
öziinü ayın elçisi elan  edərək  öz ağıl ilə böyük işlər görm üşdü.

Q uşlar soruşdular: -  O necə  olm uşdur?
Rəvayət. B elə nəq l ed irlər ki, b ir d ə fə  fillərin  yaşadığı ö lkələrin  

b irində quraqlıq  baş verdi: yağ ış yağm adı, bütün bu laq lar buxar olub 
havaya qalxdı, su lar hopub yerin  altm a çökdü. F illə r susuzluğa, tə şn ə - 
liyə tab gətirə  b ilm əyib  öz şahlarm ın yanına şikayətə  getd ilər, in ildə- 
yib ah u -za r etdilər. Şah əm r etdi, su axtarm aq üçün d ə s tə lə r  düzəlsin, 
kəşfiyyatçılar göndərilsin . Ç ox axtardılar, nəhayət, “A y ” adlı, suyu bol 
b ir bulaq  tapdılar. F illərin  şahı bütün ordunu, q ohum -əqrəbam  topla- 
yıb həm in  bulağa apardı. B ulaq dovşanların ö lkəsində olduğundan fil- 
lərin  bu yürüşündə çoxlu dovşan tapdalam b ayaq a ltında qaldı. Saba- 
hısı gün dovşanlar y ığılıb  öz şahlarının yanm a getd ilər v ə  d ed ilə r ki, 
fıllərin  b izim  başım ıza gətirdiyi fəlakət sən ə  m əlum dur. Ə g ər təc ili 
tədb ir görü lm əsə, on lar bu sə fə r bizi tam am ilə  m əhv edib köküm üzü  
kəsərlər.

D ovşanlarm  şahı dedi: -  K im in nə  təklifı varsa, qalsın, m ə şv ə rə t 
edib m əsləhə tləşək . F ik irləşm ədən , gö tü r-qoy  edib başqalarınm  rə -  
yini öy rənm ədən  böyük işlərə  başlam ağı ağıllı adam lar b əy ən m əz lər.

D ovşanların içərisində öz dühasilə şöhrə t tapm ış, şahm  y an m d a 
ağlım n çoxluğu, rəy lərin in  doğruluğu ilə etibar qazanm ış F iyruz adlı 
b ir dovşan irəli g ə lə rə k  dedi: -  Ə gər şah bu işi m ənə həvalə  ed ib  fil- 
Iərin yanm a göndərsə, m ənə inam lm ış bir m əşvərətçi versə o, m ən im  
n ə lə r  deyib nə edəcəy im in  şahidi olar və  sonra şaha nəq l edər. Şah 
dedi: -  Biz sənin ded ik lərinə  inam r, görəcəy in  işlərin m ü v əffəq iy - 
yətinə  şübhə etm irik, get, v əz iy y ə t və şəraitin  tə ləb indən  asılı o laraq 
bildiyin kim i də h ə rə k ə t et. G et qoy sənə  uğurlar olsun, lakin unutm a 
ki, elçi şahın dam şan dili, düşünən  beyni v ə  döyünən qəlbidir. Ə g ər o, 
ağıllı h ə rə k ə t edib h ikm ətli davransa, bu h ə rək ə t onu göndərən şahın

zəkalı və yaxşı adam  tam yan olduğuna dəla lə t edər; yox, əg ə r səhv 
edib özünü nəzakətsiz aparsa, tənə vuran d illər işə  düşər, düşm ənlər 
sərzəniş və istehza etm əyə fürsot taparlar. H ikm ət sahibləri bu barədə  
çoxlu  fıkirlər deyib, yaxşı m əsləh ə tlə r görm üş, ibrətli n əsih ə tlə r 
söyləm iş və dəyərli vəsiyyətlər etm işlər...

Sən gərək orada helm ilə dolanıb m ülayim  və  yum şaq rəftar cd ə- 
sən , fənd işlədib m əharə t nişan verəsən, çünki e lç ilə r öz təm kinliy i ilə 
dolaşıq  düyünləri açar, qarışıq işləri n izam a salar, qəzəbli ürəkləri 
yum şaldar, açıq qapıları bağlar, bağlı qapıları açar. Səfırlik  ad ə tlə rin - 
d ən  və elçilik qaydalarından biri də budur ki, dey ilən  sözlər qılınc kimi 
iti, xən cər kimi kəskin, onlarda şahm şan-şövkəti, əzəm ə t v ə  qüdrəti 
h iss  edilsin, özü də bəzən  sərt, bəzən m ülayim  deyilsin. Ə gər söz sərt 
başlayıbsa m ülayim , m ülayim  başlayıbsa sərt qurtarm ahdır; hirs və 
q ə z ə b lə  başlanan nitq təm kin və  yum şaqlıqla sona çatdırılm alıd ır. Be- 
lə lik lə , hiddətlə m ülayim lik, dostluqla düşm ənçilik  b ir-b irilə  qarşılaş- 
m ış  olar. Həm  şahın nam us və izzətinə, hökm darın  şan və şövkətino  
x ə lə l gəlm əz, həm  də düşm ənin nə fık irdə olduğu aşkaıa çıxarılıb 
m əq sə d  oldə edilor.

F iyruz bu sözlərə  d iqqətlə  qulaq asdıqdan sonra ay öz niqabını a ta - 
raq  g ö y ə  nur səpdiyi və yer üzünü çıraq kim i işıqlandırdığı b ir gecədə  
yo la  çıxıb fillərin yaşadiğı yerə  gəldi. F iyruz ö z -ö zü n ə  fikirləşdi:

-  F illə r özii istəm əsə də, onlara yaxm laşm aqdan m ənə zorər toxu - 
na  b ilə r. İlan onu olində oynadan adamı çalm aq is təm əsə  belə, ağzının 
suyu  ona dəysə, bosdir, o saat adam həlak olar. Şahlar qulluğunda x id - 
m ə t e tm ək  də belədir: əg ə r adam  çox səy  göstərib  özünə böyük hör- 
m ə t və  etibar qazansa, düşm ənləri onu xain  q ə ləm ə verib m əhv e td i- 
rə rlə r. Yaxşısı budur ki, b ir təpənin  üzərinə  çıxıb elçi 1 iyimi oradan 
eləy im .

O, fikirloşdiyi kim i də etdi. Uzaqdan fillərin  şahını sosləyorok 
dedi: -  M ən Ay tərəfindən  göndərilm iş b ir e lçiyəm . Elçinin dediklori 
nə  q ə d ə r  sərt olsa da, ona d iqqətlə  qulaq asar və bunun üsto elçinin 
özünü  təqsirlənd innəzlər.

F illərin  şahı soruşdu: -  A y nə  xəbər göndəribdir?
Fiyruz dedi: -  A y deyir, h ə r kəs öz güc və  qüvvətinə  arxalanaraq 

zə iflə ri incitso və bundan quduraraq özlərindən  güclü lərə  do sataşm aq 
istəso , bu giic və qüvvə onların  m əhvinə səbəb  olar. Sən özünii başqa 
heyvanlardan üstün hesab ed ə rək  həddini aşıbsan. İşi o yerə ça td ırıb -



san ki, raən im  adım ı daşıyan bulağa hücum  edibsən, ordunu o raya  a p a -  
rıb suyunu bulandırıbsan. M ən  birinci d əfə  olaraq sənə  x ə b ə rd a r lıq  
edirəm . Ə gər bundan sonra öz yerində oturub bu tə rə flə rə  d o lan m asan  
bağışlayaram , yox, əg ər cəsarə t edərək  bu yanlara gəlsən, özüm  aşağ ı 
enib gözlərin i çıxarar, səni işgəncələr içərisində m əhv  edərəm . Ə g ə r  
bu xəbərdarlığa şübhə edirsənsə, bu saat gə l bulaq başına, m əni o ra d a  
görərsən...

F illə rin  padşahı bu sözləri eşitdikdə çox təəccüb  etdi və b u la ğ a  
tə rə f  yollandı. O ra çatdıqda aym  şəklini suda gördü.

F iyruz dedi: -  N ə durubsan tez ol, baş əyib təzim  et, x o rtu m u n la  
sudan götürüb ə l-üzünü  yu. F ilin  xortum u suya çatdıqda su balaca d a l -  
ğalanaraq ləpələnd i və  fılə e lə  gəldi ki, ay tə rpənm əyə  başladı, q o r -  
xub F iyruzdan soruşdu: - D ovşan, xortum um u suya vurm aqdan ay ın  
acığı gəldi?

Fiyruz dedi: -  Ə lbəttə , acığı gəldi, tez ol, nə qədər gec deyil, s ə c d ə  
edib üzr istə.

Fil tez baş əy ib  üzr istədi və  and içdi ki, bir də  bundan so n ra  n ə  
özü, no də fillər ora ayaq basm ayacaqdır.

Q arğa dedi: -  Bu m əsəli dedim  biləsiniz, sizin içinizdə elə b aca rıq h  
birisi tap ıla  b ilə r ki, o da böyük işlər görüb düşm ənin ö h d əsin d ən  gələ  
bilsin. O na görə yaxşısı budur ki, bayquşu özünüzə şah edib işlərinizi 
ona tapşırm ayasm ız. Bu saydığım  pis xasiyyətlərə ə lavə  olaraq bayquş- 
lar bir də kin saxlayan və yalançıdırlar. Padşahlar üçün kin sax lam aq  və 
yalan dam şm aqdan böyük eyb ola bilm əz. Q əddar padşahlara, h iy ləg ər 
və yalançı hökm darlara inananların vəziyyəti, oruc tutan p işiy in  m ö- 
m inliyinə inanan turacın və dovşanın vəziyyətinə oxşar.

Q uşlar soruşdular: -  O necə olm uşdur?
R ə v a y ə t. Q arğa dedi: -  M ənim  qonşuluğum da b ir turac yaşayırd ı. 

Q onşuluq xatirinə aram ızda dostluq və sa lam -əleyk  var idi. B ir gün 
turac yox oldu, xeyli vaxt gözüm ə görünm ədi, elə bildim , h əlak  o lu b - 
dur. Bu had isədən  uzun bir m üddət keçdikdən sonra bir dovşan gəlib  
onun yuvasında yaşam ağa başladı, m ən də bir şey dem ədim . B ir az 
keçdikdən sonra haradansa turac da gəlib  çıxdı. D ovşanı yuvasında 
gördükdə qam  qaraldı və  dedi: -  Çıx buradan, bura m ənim  yuvam dır.

D ovşan cavab verdi: -  Evin içində oturan m ən, iddia edən sən , ev 
sənindirsə, sübut et.

Turac dedi: -  Q azıdən bu yer haqqında qəbaləm  var.

Dovşan cavab verdi: -  Belə iso bir adil hakim  lazım dır ki, bizim  
sözlərimizi dinləyib insaflı b ir q ə ra r çıxarsın.

Turac dedi: -  B urada suyun qırağında m öm in, oruc tutan, g e c ə - 
gündüz nam az qılan b ir pişik vardır. H ələ indiyə q əd ər heç bir heyvanı 
incitməmiş, heç bir qan axıtm am ışdır, iftarı su və ə lə fd ən  ibarətdir. 
Ondan daha adil qazı tapa b ilm ərik. G edək onun yanm a, qoy o, b izim  
işimizi ayırd etsin.

H ər ikisi buna razı oldu. İşin no ilə qurtaracağını b ilm ək, oruc tutan 
pişiyi görm ək, onun bu işdə qəbu l edəcəyi insaflı hökm ün şahidi 
olmaq üçün onları iz ləm əyə başladım .

Oruc tutan pişik onları görcək tez ayağa qalxıb üzünü qibləyə 
çevirdi və nam az qılm ağa başladı. D ovşan çox təəccüb  edib yerində 
qurudu. Pişik nam azı qurtarandan sonra dovşan  özünü y ığ ışd ınb  
nəzakətlə p işikdən xahiş etdi ki, onunla turac arasm da m ü n sif olsun.

Pişik dedi -  A ranızda baş verm iş hadisəni danışm .
O nlar dam şıb qurtardıqdan sonra pişik dedi: -  Q ocalıq m əni ə ldən  

salıb, qulaqlarım  çox ağır eşidir. Bu vəfasız dunyanın işi, ədalə tsiz  fə -  
ləyin peşəsi belədir: cavanları qocaldır, qocaları isə zə ifləd ib  taqətsiz 
edir... B ir az  da yaxın gəlib  şikayətinizi ə w ə ld ə n  dam şım z ki, m ən 
sizin sözlərin izi eşidim. Lakin bundan qabaq sizə b ir m əsləh ə t verm ək 
istəyirəm , ə g ə r  diqqətlə qulaq asıb ona əm əl e tsən iz  h ə r ikiniz dünya- 
da xoşbəxt olarsınız, yox, əg ə r əksinə  h ə rək ə t edib dedik lərim ə m o - 
həl qoym asanız, heç olm asa, m ən öz vicdanım  v ə  im anım  qarşısında 
üzüqara olm aram . M əsləhətim  budur ki, h ər ik iniz həq iqəti deyosiniz, 
çünki hökm  həqiqəti deyənin zə rə rin ə  çıxanlsa  belə , yenə  o, qalib h e - 
sab ed ilər, yalan  danışsa isə hökm  onun xeyrinə olsa belə , yeno m oğ- 
lub və  rüsvay olar. Bu dünyada insan üçün doğru sözdən, düzgün 
əm əld ən  daha qiym ətli heç bir dövlət, heç b ir dost ola b ilm əz. Ağıllı 
adam  bu dünyanın m alına bel bağlam am alı və  əbəd i yaşaya bilocək 
qay ə lə r uğrunda çahşm alıdır. O, dünyanın cah-calalım  yay buludu 
kim i davam sız, qış günü kimi vofasız hesab etm əlidir...

O evdon ki, tezi-geci köçnıəlison, bunu bil,
No xeyri var, on il yaşa, yüz il, ya da ki min il.

Pul ağıllı adam ın gözündə çınqıl m ənziləsində  olm alıdır, b ilm ə- 
lid ir ki, x ərc lənsə  qurtaracaq, xərc lənm əsə, daşdan fərq lənm əyəcək . 
O, bütün insanlara: yayın, uzaq; böyük, kiçik; kasıb, dövlətli ham ıya



bir gözlə baxm alı, özünə rəva  bilm ədiyi şey ləri onlara da rə v a  g ö r -  
m əm əlid ir.

P işik  o qədər be lə  yağlı dil töküb cəfəng iyat dam şdı ki, axırda d o v -  
şan da, turac da ü rəkdən  ona inanıb, arxaym -arxayın , fık irlərinə  h eç  b ir 
şey gə tirm ədən  yaxınlaşıb lap yam na gəldilər. P işik hücum  e d ə rək  h ə r  
ikisini tu tub öldürdü. O nun pəhriz  saxlayıb oruc tutm ağınm , ibadət ed ib  
nam az qılm ağm m  hiylə və  m əkr olduğu m eydana çıxdı.

Q əd d ar bayquşlann  da işi belədir, onlarm  eybi o q ə d ə r  çoxdur ki, 
saydıqlarım  onlarm  qarşısında dərya m üqabilində b ir  dam la, c ə h ə n -  
n əm  m üqabilində bir q ığ ılcım  m ənziləsindəd ir. X am  düşüb onu  ö z ü - 
nüzə hökm dar seçm əyin, şahlıq  tacını onun ey b əcər görünüşü, ç irk in  
əm əllə ri ilə  m urdarlam ayın.

Q uşlar ə w ə lk i  n iyyətdən  ə l çəkib bayquşa tabe o lm aq qərarın ı 
ləğv  etdilər.

B ayquş kor-peşm an , m əyus və  heyran b ir halda qarğaya dedi: -  
S ən  m ən i rüsvay etdin, sən m ənim  ilə öz aranda elə b ir düşm ənçilik  
yaratd ın  ki, dünya durduqca o şiddətlənəcək . B ilm irəm , b ə lk ə  m ən  
sən ə  b ir pislik  e tm işəm  ki, onun açığını çıx ırsan, yoxsa, b ir səb əb  o l-  
m adan be lə  edirsən. H ə r halda onu b ilm əlisən  ki, ağacı k əssə lə r, k ö - 
kündən  yeni b ir şax qo l-qanad  atıb onun yerin i tutar; q ə lb ə  sancılm ış 
qılınc, ü rəy ə  batm ış ox yarası sağalar, lakin söz yarası heç vaxt sağal- 
m az. Q əlb ə  batırılm ış söz oxunu çıxarm aq olm az və h əm işə lik  orada 
qalar. H ər dərdin b ir dərm am , h ə r xəstə liy in  b ir çarəsi var, suyun d ə r-  
m anı od, zəhərin  dərm anı tiryək, qəm in dərm anı səbir, eşq in  dərm anı 
vüsaldır; ədavə t və k inin dərm anı isə hədsiz  və hüdudsuzdur. Ə gər 
bütün d ə ry a lan n  suyunu buraxalar, kin və qəzəb  atəşini söndürə b il- 
m əz. Sənin  cinsinlə b izim  aram ızda elə b ir düşm ənçilik  toxum u səp i- 
libdir ki, onun kökü yerlərin  d ib inə  qədər işləm iş, şaxələri isə  göyün 
z irv ə lə rin ə  qədər yüksəlm işdir...

B ayquş bu sözləri ded ikdən  sonra kinli və  kədərli b ir halda çıxıb 
getdi.

Q arğa tutduğu işdən peşm an oldu və  ö z -ö zü n ə  dedi: -  N adanlıq  
etdim , öz qohum -əq rəbam a güclü  və kinli b ir düşm ən qazandım . M ən 
bu  sözləri dem okdə başqa quşlardan haqlı deyildim , halbuki, on lar da 
bayquşların  eyiblərini görür və onu necə q iym ətlənd irm ək  lazım  o ldu- 
ğunu m əndən  də yaxşı b ilird ilər. Lakin onlar m ənim  görə b ilm ədiyim  
nə ticə lə ri n əzərə  alaraq bu sözləri dem əkdən  çəkinirm işlər. Ən d ə h -

şətlisi budur ki, m ən sözü üzə dem işəm , üzə dey ilən  sözün yaratdığı 
kin və ədavət də çox olar. Güc və qüvvəsinə arxayın olan ağıllı adam - 
lar belə, yenə başqalarm da kin və ədavə t oyatm ağı m əsləhə t görm əz, 
öz şən və şövkətinə güvənm əz, tiryək v ə  m ü x tə lif  dərm anları olan 
adam  onların xatirinə zəh ər içm əz. Əsl hünər yaxşı iş görə bilm əkdir. 
Yaxşı işi heç bir yaxşı söz əv əz  edə bilm əz. Ç ünki yaxşı iş gözəl və 
bəlağətli söz olm adıqda da öz səm ərəsini gö stə rə r v ə  ham ı tərəfm dən  
təriflənər. Lakin gözəl və bəlağətli söz, g ö rü ləcək  işləri daha tə m tə - 
raqlı b ir şəkildə canlandırıb xalqin gözü qarşısında daha parlaq b ir şə -  
k ildə  cilvələndirsə də yerinə yetirilm ədikdə peşm ançıhq  gətirər. M ən 
sözdən  dəm  vurub, işin axırını yaxşı düşünm əyən  həm in  b əd b əx tlə r- 
dənəm . Ə gər belə olm asaydı, bu cür axm aq b ir h ə rək ə t etm əzdim , 
ağlım  olsaydı, əvvə lcə  biriylə m əsləhətləşərd im . M üəyyən  b ir fık ir və 
qərara  gəld ikdən  sonra elə üstüörtülü, rəm zli sözlər deyərdim  ki, heç 
kəs ona irad tuta bilm əzdi. D üşünm ədən, gö tü r-qoy  etm ədən  belə  bö- 
yük və  m əsuliyyətli bir işə başlam aq ağılsızlıq və axm aqlıqdır. D ün- 
yagörm üş, təcrübəli adam larla m əsləh ə tlə şm əd ən  işə başlayanlar 
cahil və  nadan hesab edilərlər. Axı m ən nə  üçün belə  bir yersiz  işi 
görüb özüm üzə belə bir düşm ən qazandım ?!..

Q arğa bir saata qədər özü-özünü belə m əzəm m ət etd ikdən sonra 
uçub getdi.

B izim lə bayquşlar arasında düşm ənçiliyin başlanm asm ın tarixi 
be lə  olm uşdur.

Şah dedi: -  N əql etdiklərin  faydalıdır, onları b ilm əyin  xeyri vardır. 
İndi isə de görüm , sən  bizim  işimiz barədə nə  fık irdəsən , elə b ir tədbir 
tök ki, m onim  üroyim  sakit olsun, ordu nicat tapsm , əhali əz iyyət ç ək - 
m əsin .

Beşinci qarğa dedi: -  M üharibənin, bac və  xərac verm əyin, vətəni 
tə rk  edib getırıəyin əleyhinə olduğum u dem işdim . Ü m id edirəm  ki, 
h iy lo  işlədib tədbir g öm ıək lə  buna bir çarə tapm aq olar. Çox adam lar 
düşünərək , tədbir tökərək , ağıl işlədərək  elə  q ə lə b ə lə r  qazanm ışlar ki, 
onu güc və m üharibə vasitəsilə  vuruşlarda ə ldə  etm ək  olmaz. M əsə - 
lən, qoyunu zahidin əlindən  belə  b irh iy lə  ilə  alm ışdırlar.

Şah soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. Q arğa dedi: -  B ir zahid qurbanlıq üçün bir qoyun alıb 

ev inə  aparırdı. Y olda bir neçə lotu ona rast gəldi. Sözü bir yero qo y - 
du la r ki, zahidi aldadıb qoyunu alsmlar.



Biri irəli gəlib  dedi: -  Ey şeyx, bu iti haradan gətirirsən.
İkincisi onun yanından keçərək  dedi: -  B ə lkə  şeyx ova gedir?
Üçüncüsü onlara yaxm laşıb dedi: -  B u kişi xaricdən m öm in adam a 

oxşayır, lakin zahid deyildir, çünki zahidlə itin dostluğu tutmaz, o, n ə in -  
ki əlini, hətta  paltarını da itə vunnaqdan iyrənər, iti murdar hesab edər.

O q əd ər be lə  sözlər danışdılar ki, axırda zahidin  ü rəy inə  şübhə 
dam dı və ö z-ö zü n ü  m əzəm m ət ed ə rək  dedi: -  B ə lkə  qoyun satan  ea - 
du g ər imiş, gözbağlayıcı im iş, buna görə  də it m ənim  gözüm ə qoyun 
görünüb.

B elə  fık irləşd ikdən  sonra qoyunu buraxıb getd i, lotular isə qoyunu 
tu tub apardılar.

B u  m əsə li ona görə dedim , aydın olsun ki, b izim  də işim izi h iy lə 
və  tədb irlə  başlam aq lazım dır. Ü m id ed irəm  ki, o zam an q ə ləb ə  bizim  
üzüm üzə gülər. M ən  özüm ü bu yolda qurban verm əyə hazıram . İndi 
doğru  yol budur ki, şah m ən ə  qəzəb lənsin , əm r etsin, m əni döyüb qa- 
n ım a qəltan  e ts in lə r və  çıxarıb  bir ağacın  altına atsm lar. Sonra qoy şah 
öz qoşunlarını götürüb fılan yerə getsin  və  m ənim  qayıtm ağım ı g öz lə - 
sin. M ən isə düzəltd iy im  hiylə baş tu tduqdan sonra qayıdıb şahm 
hüzuruna gə lə rəm .

Şah onun dediyi k im i etdi, ordunu toplayıb m üəyyən  edilm iş yerə 
köçdü. H əm in  gecə bayquşlar yenə hücum a keçdilər. Lakin qarğalar- 
dan heç b ir ə sə r  tapa b ilm ədilər, özünə bu q ə d ə r işgəncə verdirib, 
m ək r və h iy lə pusqusunda oturan qarğam  da təsadüfən  görm ədilər. 
Q arğa qorxdu ki, bayquşlar onu gö rm ədən  geri qayıtsm lar v ə  əm əyi 
zaya getsin; ona görə  ahəstə , yavaş-yavaş yerində qıvrılıb in ildəm əyə, 
ax -u x  e ləm əyə  başladı. B ayquşlar onun zarıltısm ı eşidib şahlarına 
x ə b ə r verdilər. Şah b ir neçə  bayquşla onun yanına gəlib əm r etdi ki, 
k im  olduğunu, q arğalann  haraya getd ik lərin i ondan  soruşsunlar.

Q arğa adını, atasının adını dedi və  sonra cavab verdi ki, qarğaların 
yerin i b ilm əyəcəy im , m ən im  halım dan m əlum dur.

Padşah dedi: -  Bu, qarğalar şahının vəzirid ir, öyrənm ək lazım dır 
ki, n ə  üçün onu bu günə salıblar?

Q arğa dedi: -  Siz o gün gecə basqm  etdikdən sonra, şah bizi, ça- 
ğırıb  bu barədə  nə  fıkirləşdiyim izi soruşdu. M ən  dedim  ki, bayquşlara 
m üqavim ət göstərm əy in  m ənası yoxdur. Ç ünki onlar döyüşdə bizdən 
üstün, şən və  şöhrə tdə  b izdən  artıqdırlar. O na görə, m ənim  fıkrim 
budur ki, bir elçi göndərib  onlardan sülh  bağlam ağı xahiş edək, razı ol-

m asalar, dağılışıb şəhərləro  gedək, çünki m üharibə onların xeyrinədir, 
sülh bizim . Dedim ki, vəziyyətlə  razılaşıb tabe olm aq lazım dır, güclü 
düşm ənin  öhdəsindən tabe olm aqdan başqa heç b ir şeylə gəlm ək 
olm az. G örm ürsənm i, göy otlar güclü kü lək  qarşısında boyun əy ərək  
salam at qalır, kökü m öhkəm , qol-budağı yoğun ağaclar isə rişəsindən 
qopub kənara atılır. Q arğalar qəzəblən ib  m əni xain və  bayquşlarm  tə -  
rəfdarı adlandırdılar. Şah m əsləhəti bəyənm ədi, əm r etdi, m ən i bu 
k ökə  saldılar. İndi e lə  bilirəm  ki, onlar m üharibəyə hazırlaşırlar.

B ayquşların  şahı bu sözləri eşitdikdən sonra vəzirlərin  birindən 
soruşdu: -  Sən bu qarğa haqqında nə fıkirdəsən?

V əz ir dedi: -  O nun haqqında fık irləşm əyinə dəym əz. Y er üzünü 
bunun  m urdar və xəbis vücudundan nə q əd ər tez təm izləsək , o qədər 
başım ız  az ağrıyar və  onun şərindən  o qədər tez qurtarm ış olarıq, onun 
ö lüm ü  isə qarğalar üçün çox ağır itki olar. A talar deyiblər: -  Fürsəti 
föv t ey ləm əz  aqil, m əg ər nadan ola.

D üşm əni tək və  z ə if  halda görüb özünü onun şərindən  xilas e tm ə- 
y ən  adam ın  əlinə bir daha belə fürsət düşm əz, ölüm  girdabından nieat 
tapm ış düşm ən vaxt qazanıb qüvvə toplayar və fıtn ə -fəsad  qaldırar. 
O lm aya  şah onun sözlərino inanıb, ə fsanələrinə etibar edə.

Sınaqlardan çıxmamış dosta inanmaz insan,
Bəs hiyləgər düşmənə sən necə inamrsan?

Şah ikinci v əz ird ən  soruşdu: -  Sən nə deyirsən?
İkinci vəzir dedi: -  M ən onun öldürülm əsini m əsləh ə t b ilm ərom , 

çünki düşm ənin  zəifı yazıq hesab edilər və  m ürüvvətli adam lar onlara 
rəh m  etm əyi vacib bilərlər; ağıllı adam lar belələrinə köm ək etmoyi 
g ö y d ə  ax tararlar ki, onları bağışlayıb əfv  etm əklə  özlərin in  alicənab 
o lduq ların ı bütün dünyaya göstərsinlər; b ir də sığınacaq üçün ponah 
g ə tirə n lə rə  aınan verm ək lazım dır ki, onun kim  və necə adam  olduğu 
m ü əy y ən  edilsin. Bəzi işlor var ki, adamı düşm onə m ehriban edər, 
n ecə  ki, oğru, taeirin arvadını ona m ehriban etmişdi.

Şah soruşdu: - O neco olm uşdur?
Rəvayət. İkinci vəzir dedi: -  Belə nəql edirlər ki, çox dövlətli, lakin 

h əd d ən  artıq eybəcər bir tacir var idi. Arvadı isə olduqca gözəl idi.

Camalı xoşbəxtlor günü tək ağdı,
Saçları bədboxtlor günü tək qara.
Qomzəsi, şivosi bir neştər kimi,
Sövdalı könülə vururdu yara...



Əri ona məftun idi, lakin o, ərinə nifrət edir, ondan qaçır və bütün 
ömrü boyu bir saat da olsun ərilə başını bir yastığa qoymurdu.

Bir gün onların evinə oğru gəldi. Tacir yatmışdı. Arvad oğrunu gör- 
cək qorxdu. Qaçıb ərinin yanına girdi və onu bərk qucaqladı. Əri yu- 
xudan ayılıb soruşdu: -  Bu nə lütf, nə mərhəmətdir, hansı xidmətimə 
görə bu nemət mənə nəsib olmuşdur? Sonra oğrunu gördükdə məsələni 
başa düşüb ona dedi: “Ey qədəmi uğurlu, şir ürəkli igid oğlan, könlün 
istədiyi qədər bu mal dövlətdən götür, qoy halalın olsun, mən yalnız 
sənin mübarək qədəminin sayəsində bu xoşbəxtliyi əldə etmişəm”.

İkinci vəzir hekayəsini qurtardıqda şah üçüncü vəzirin fıkrini 
soruşdu.

Üçüncü vəzir dedi: -  Əlbəttə, doğrusu budur ki, onu öldürməyəsi- 
niz. Bəlkə əksinə, ona bəxşiş və ənam vermək lazımdır ki, şah sara- 
yınm pənah qapıları hammın üzünə açıq olsun. Ağıllı adam düşmən 
arasına nifaq salmağı da qələbə sayar, çünki düşmənlər arasındakı ix- 
tilaf ürək sakitliyinə və işləri qaydaya salmağa imkan yaradar. Necə ki, 
div ilə oğru arasında olan ixtilaf zahidə imkan yaratmışdı.

Şah soruşdu; -  O necə olmuşdur?
Rəvayət. Üçüncü vəzir dedi: -  Belə nəql edirlər ki, bir zahid bir 

öküz alıb evinə aparırdı. Bir oğru onu görüb zahidin dalınca düşdü, bir 
div də insan cildinə girib oğruya yoldaş oldu.

Oğru ondan soruşdu: -  Sən kimsən?
O dedi: -  Mən divəm, zahidin dalma düşmüşəm ki, fursət tapcaq 

onu öldürüm.
Sonra div oğrudan soruşdu: Bəs sən kimsən?
Oğru dedi: -  Mən də gözdən tük qapan mahir bir oğruyam, gedi- 

rəm ki, əlimə girəvə keçəndə, zahidin öküzünü oğurlayım.
Hər ikisi gəlib gecə zahidin evinə çatdılar. Zahid evə girib öküzü 

bağladı, ona su, ələf verib özü yatdı.
Oğru fıkirləşdi ki, əgər öküzü oğurlamamış div zahidi öldürmək 

istəsə, ola bilər, zahid oyansın, öküzü oğurlamaq mümkün olmasın. 
Div isə öz növbəsində fıkirləşirdi ki, əgər oğru öküzü aparsa, zahid 
oyana bilər, sonra onu öldürmək mümkün olmaz.

Buna görə div oğruya dedi: -  Sən bir az səbir elə, qoy mən zahidi 
öldürüm, sonra sən öküzü apar. Oğru dedi: -  Yox, əw əl qoy mən ökü- 
zü aparım, sonra sən zahidi öldür. Bunun üstündə onların arasında ix-

tila f  əm ələ gəldi, m übahisə başlandı. O ğru zahidi səsləyib deyirdi: -  
A y bədbəxt, nə yatıbsan, dur, burada div var, səni öldürm ək istəyir.

D iv bağırıb qışqırdı: - O ğru var, öküzü oğurlam aq istəyir.
Zahid ayılıb qonşulara hay saldı, oğru və div qorxub qaçdılar. D üş- 

m ən lə r  arasmda olan ix tilaf zahidin m alının və canım n salamat qalm a- 
sına səbəb oldu.

B u söz axıra çatdıqda qarğanm  öldürülm əsini m əsləh ə t görmüş b i- 
rinci vəzir dedi: -- G örürəm  ki, bu qarğa öz h iylə və  riyakarhğı ilə sizi 
a ldadıb  və indi siz ehtiyatı ə ldən  verib doğru yoldan uzaqlaşm aq m ey- 
lindəsiniz. M ən təkid edirəm  ki, siz q əflə t yuxusundan ayılıb bu işin 
aq ibəti haqqında yaxşı fıkirləşəsiniz. A ğıllı adam lar yalan sözlərə 
aldanm azlar. Y alnız təcrübəsiz adam lar be lə  yağlı d ilə  inanıb, cüzi bir 
ya ltaq lıq  gördükdə ürəyi yum şalar, köhnə düşm ənçiliy i, xəyanət və 
riyakarlığ ı unudar, düşm ənin yalanını doğru qəbul edib, onunla barışar 
yaddan  çıxararlar ki, düşm ənlə sülh-dostla vuruş dem əkdir.

H am ısından təəccüblüsü bu olar ki, sadəlövhlük  üzündən bu ya- 
lançm ın  gözübağlılığı nəticəsində B əsrə sizin gözünüzə Bağdad görü- 
n ə  v ə  siz o dü lgərə oxşayasım z ki, o da öz arvadm m  sözünə inanmışdı.

Şah soruşdu: -  O necə olmuşdur?
Rəvayət. Birinci vəzir dedi: -  Belə nəq l ed irlər ki, Sərəndib, şə - 

h ə r in d ə  bir dülgor yaşayırdı. O nun h iy ləgər, işvəkar b ir arvadı var idi. 
D iilg ə r öz arvadım ın m əftunu idi. A rvadı isə qonşularından biri ilə 
eşqbazlıq  edirdi. Q ohum ları bundan xəbər tutub, əhvalatı dülgərin qu- 
lağ ına  çatdırdılar. D ülgər əvvəlcə  işi yoxlayıb sonra tədbir görm ok 
q ə ra rın a  gəldi.

A rvadına dedi: -  M ən bu yaxm lıqda, b ir fə rsə n g d ə n 1 uzaq olırıa- 
yan  b ir kəndə gedirəm . Lakin sofərim  üç-d ö rd  gün çəkəcəkdir, yola 
h az ırlıq  gör. Arvad o saat yola hazırlıq gördü. D ülgər arvadıyla xuda- 
h afiz ləş ib  getdi.

A rvad  o doqiqə oynaşına xəbər göndərdi. D iilgor gizli yol ilə go- 
lib, arvadı oynaşı ilə bir yerdə gördü. Lakin d illənm ədi. Bir qədor göz- 
lədi ki, onları yataq otağında tutsun. O n larya tağa  girib yatdılar. Dülgor 
işin  n ə  ilə qurtaracağını m üşahidə etm ək üçün taxtın altına girdi, lakin 
b ir az  keçm əm iş onu yuxu apardı və özü b ilm ədən  ayağı taxtın altın- 
dan q ırağa çıxdı. A rvadın gözü ayağa sataşdıqda dorhal işin no ycrdo

1 F o r s o n g -  m osafə vahidi, təqribən 7 kilom etro borabordir. Müiərcim.



olduğunu anladı. O ynaşm a yavaşcadan dedi: -  Sən b ə rk d ən  m ə n d ə n  
soruş -  “Ərini çox istəy irsən , yoxsa m ə n i? ” . O ynaş soruşduqda a rvad  
cavab verdi: -  B u, sən in  nəy in ə  lazım dır? O ynaş yalvarm ağa b aşlad ı, 
arvad dedi: “B əzən  səhv  və  nadanlıq, bəzən  ehtiras və  q ısqanc lıq  
üzündən  qadm ların başm a bu  cür bəla lar gə lir və  on la r b e lə  ha lla rd a  
adam larm  əsl və  nəsəb in ə , qabiliyyət və  ləy aq ə tin ə  ə h ə m iy y ə t v e r- 
m ədən  onlarla yaxın lıq  edirlər. Lakin e lə  ki, öz şəh v ə t v ə  eh tiraslarm ı 
söndürdülər, belə adam lara başqaları k im i yabançı o lurlar. Ə rə  g ə l-  
d ikdə isə, o, başqa m əsələd ir. O, ata, qardaş və öv lad  kim id ir. Ö lüm  
olsun o arvada ki, ə rin i öz əz iz  cam ndan m in dəfə  çox is təm əsin , ə r i-  
nin rahat yaşam ası, gözəl güzəranı üçün öz həyatın ı qu rban  v er- 
m əsin ” ...

D ü lgər bu sözləri eşitd ikdə ürəyi yum şaldı və  ö z -ö z ü n ə  dedi: -  
O nun haqqm da bədgüm an  olm aqda yaxşı iş görm ədim . A z qalm ışdı, 
nahaq babala batım , heç o lm asa indi onların  keflərin i pozm ayım . Belə 
düşündükdən sonra cınqırını çıxarm ayıb səh ə rə  q ə d ə r  tax tın  altında 
qaldı...

S əh ər tezdən  oynaş getd ikdən  sonra dü lg ər tax tın  a ltından  çıxıb 
arvadın yanında oturdu. A rvad özünü yuxuluğa vurdu. O , arvadım  ya- 
vaş-yavaş oyadır v ə  deyirdi: -  Ə gər sənin  q ə lb inə  toxunm aqdan  utan- 
m asaydım  o k işin in  atasm ı yandıracaqdım  ki, başqa  həy asız la ra  da 
ibrət dərsi olsun. L akin  sənin  m ənə qarşı o lan  fədakarlığ ına  və  m ə- 
h əbbətinə  əm in olduğum dan v ə  bu işin səhv  üzündən  baş verdiyini 
b ild iy im dən sən in  m əhəbbə tin i lək ə ləm əm əy i və  irz -n am u su n u  qoru- 
m ağı lazım  bildim . Q orxm a, özünü ə lə  alıb ürəkli ol. Sən in  haqqında 
bəzi şey lər düşünüb, bədgüm an  olduğum  üçün  m əni bağışla.

A rvadı da m ehribanlıq  göstərib  üzr is təm əy ə  başladı. B eləlik lə , 
h ər iki tə rə f  arasında tam  sülh v ə  barışıq b ə rp a  oldu.

Bu m əsələn i ona görə  dedim , siz də dü lg ər kim i aldanıb qarğanın 
m əkr və  h iy ləsinə gö rə  öz sayıqlığınızı itirm əyəsin iz .

Diş ağızda no qədər safdı qalar,
Elə ki ağrıdı, çıxarmaq olar.
Ürəyo çokmisonsə, dağ, onu bil,
Məlhom qoysan da son, gedəsi deyil.

M əsafən in  uzaqlığ ına görə  z ə rə r  vura b ilm əyən  düşm ənlər yax ın - 
laşm aq üçün tədb ir düşünər v ə  özlərini xeyirxah göstərm əyə çalışar-

lar, səm im iyyət və sədaqət füruşluq edib m əhrəm  olarlar. Elə ki sirləri 
äyrənib lazım olan m əlum atı ə ldə  etdilər, fiirsət gözlərlər. Fürsət ə l-  
lərinə keçəndə arxayın və ustalıqla işə başlayıb elə yaralar vurarlar ki, 
onları əsrlər belə sağalda bilm əz. M ən qarğaları sınaqdan çıxarm ış, 
onlarm  fərasət və ağıllarınm  dərəcəsin i im tahandan keçirm işəm . Bu 
m əlun  qarğanı görüb onun sözlərini eşitdikdə, onların  uzaqgörən o l- 
duqları bir daha m ənə sübut oldu.

Bayquşların padşahı onun dediklərinə əhəm iyyət verm ədi. Əm r 
etdi, qarğaya hörm ət edib, onu əzizləsin lər, doyunca yedirib, yaxşı 
bəsləsin lər.

Q arğanın öldürülm əsinin tərəfdarı olan vəzir dedi: -  İndi ki, qar- 
ğanı öldürm ürsünüz, heç olm azsa onunla düşm ən kim i rəftar edin. 
O nun m əkr və h iy ləsinə inam b arxayınlaşm aym , çünki onun burda o l- 
m ası yalnız bizə bədbəxtlik  gətirəcəkdir.

Padşah onun bu sözlərinə də etina etm ədi, o, ağıllı və misli gö rün- 
m əm iş vəzirin nəsihətlərin i qulaq ardm a vurdu. Q arğa isə şahın x id - 
m ə tin d ə  qalaraq böyük bir hörm ət və şan-şövkətlə  yaşam ağa başladı. 
O , şaha yaxın olan adam larla dostlaşır, onun m əhəbbəti get-gedə şahın 
ü rəy ində  və  rəiyyətin  qəlbində özünə daha m öhkəm  yer tuturdu, şah 
onun n əsihətlərinə  daha tez-tez  qulaq asm ağa başlayır və hər işdə onu 
özünə m əhrəm  hesab edirdi.

B ir gün o, cam aatın toplandığı m əclisdə dedi: -  Q arğaların şahı 
m ən i səbəbsiz olaraq tehqir etmişdir, m ən ondan intiqam  alm ayınca 
necə  rahat yeyib, rahat yata b ilərəm ? M ən bu barədə  çox fık irləşm i- 
şəm . A xırda başa düşm üşəm  ki, qarğa sir-sifə tində  qaldıqca bu arzum a 
çata b ilm oyəcəyəm . A lim lərdən  eşitm işəm  deyiblər ki, m əzlum  bir 
adam  zalım  bir düşm ənin  ə linə  keçib, ölüm ünü gözünün qarşısına g ə -  
tirsə  və  özünü odda yandırsa, onun nəzri qobul olunar, o vəziyyətdə 
h ə r nə  istəsə, arzusu yerinə yetər. Ə gər şah razıdırsa, əm r etsin, m əni 
oda atsınlar. İsti canım a keçdikdə dua edəcəyəm  ki, bayquş olum, b ə l- 
kə bu yol ilə o zülm karın öhdəsindən g ələm  və od tutub yanan bu üro- 
yim  tosəlli tapa.

Q arğanm  ölüm ünü m əsləh ə t görən bayquş da bu m əclisdə idi. 
O nun bu sözlərini eşitd ikdə dedi:

Lalo kiırıi qəlbi qara, Norgiz tok şux deyilson,
Neçin gül tək ikiüzlü, Süsən tok ondillisən?



Sonra sözünə davam  ed ərək  ə lavə etdi: -  Sən zahirini təm iz g ö s- 
tə rm əyə  çalışan, xəb is , riyakar m əxluqsan sən  içərisinə zəhər tö kü l- 
müş rəngi gözəl, ə tri xoş, şah şərabına oxşayırsan. Sənin m urdar b ə d ə -  
nini d ö n ə -d ö n ə  yandırıb  külünü yelə v e rsə lə r də, k ə s if  və napak zatın 
öz əslini itirm əyəcəkd ir. Sənin  qara qəlb in  v ə  çüriik əqidən nə  su ilə 
təm izlənənd ir, nə od la  sən  hansı şəklə düşürsən  düş, nə cildə g irirsən  
gir, istəy irsən  Sim urq donuna bürün, is təy irsən  Tavus rənginə boyan, 
h əm işə  sən in  xəbis təb iə tin  qarğalara köm ək etm ək arzusunda o lacaq - 
dır. Son o siçana oxşayırsan  ki, ona günəş, bulud, kü lək  və dağa ərə 
getm əyi tə k lif  e td ilər, o isə bunlarm  ham ısım  rədd edib öz cinsindən 
olan siçam  seçdi.

Şah soruşdu: -  O necə  olm uşdur?
Rəvayət. Bayquş dedi: -  B elə  nəql edirlər ki, dualsı m üstəcib olan 

bir zahid var imiş. B ir gün o, çay qırağında oturarkən çalağanın cayna- 
ğm dan başm a bir sıçan balası düşdü. Zahidin siçan balasına yazığı gəldi, 
onu yarpaq arasm a büküb ev lərinə aparm aq istədi, sonra fikirləşdi ki, 
evdəkiləri incidə b ilər, dua elədi ki, siçan balası qız olsun. Duası m üs- 
təcab oldu. Siçan balası dönüb elə bir qız oldu ki, günə deyirdi, sən 
çıxm a, m ən  çıxım, aya deyirdi, sən  çıxma m ən çıxım. Zahid m üridlərin 
birinə onu evinə aparıb tərbiyə eləm əsini tapşırd). M ürid qızın tərb i- 
yəsilə  m əşğul oldu.

Elə ki, qız b o y -b u x u n  atıb h əd d i-bu luğə  çatdı, zahid ona dedi: -  
Artıq sən  böyük q ız  olubsan, ə rə  getm ək vaxtın  çatıb, könlün istəyən  
adam lardan kim i b əy ən irsən  de, səni ona ə rə  verim .

“Q ız dedi: -  M ən e lə  b ir ə r  istəyirəm  ki, o, nəinki güclü, qüdrətli 
olsun, b ə lk ə  başqalarına da güc v ə  q ü w ə  versin.

Z ahid  dedi: -  Y oxsa g ünəşə  ə rə  getm ək istəyirsən?
Q ız dedi: -  Bəli.
Zahid günəşə dedi: -  Bu g özəl və q əşəng  qız güclü və qüdrətli bir 

ə r  axtarır, istəyirəm , onu sənə  ə rə  verim.
G iinəş dedi: -  M ən özüm dən  daha güclü, daha qüdrətli bir ə r gös- 

tə rə  b ilorəm . O -  bu luddur o, m ən im  üzüm ü örtərək insanları m ənim  
cam ahm ın  işığından m əhrum  edir.

Z ahid  buludun yam na golib əhvalatı dam şdı. Bulud dedi: -  K ülək 
m əndən  güclüdür, çünki o, m əni istədiyi yerə  qovub aparır. Zahid kü- 
ləyin yanına gəlib  əhvalatı dam şdı. K ülək dedi: -D ağ m əndən giiclü- 
dür, onun yanına get. Ç ünki o, m ənim  ə l-q o lu m u  bağlayıb, yolum u

kəsib , hərəkətim in  qarşısını alıb. Nə qodər güc vururam sa, dağ yerin - 
də n ıöhkəm  durub tərpənm əyir. M ənim  ona vurduğum  təkanların  tə -  
siri, z ə if  səsin kar qulağa təsiri kimidir.

Z ahid  dağın yanına gəlib əhvalatı dam şdı.
D ağ dedi: -  Siçan m əndən güclüdür, çünki o, m ənim  yan-yörəm i 

deşib, ü rəy im də özünə yuva tikir. M ən onu qovm aq qüdrətinə m alik 
deyiləm . Onun yanına get.

Q ız bu sözü eşitcək  dedi: -  Doğru deyir, m ənim  elə  əsil ərim  odur.
Z ah id  siçanın yanına gedib əhvalatı ona dam şdı. S içan dedi: -  M ə - 

ııin arvadım  g ərək  m ənim  cinsim dən olsun.
Q ız zahidə dedi: -  Dua et, m ən siçan olum. Zahid dua etdi, qız dö- 

nüb y en ə  siçan oldu. Zahid onu siçana ə rə  verdi.
Sonra bayquş üzünü qarğaya çevirib dedi: -  Ey hiy ləgər, sənin  də 

təb iə tin  siçanın təb iə ti kimidir. Sənin işin də onun işinə oxşayır.

İlanbalığı kimi büsbütün yarımçıqsan,
İkiüzlülük neçin? Ya balıq ol, ya ilan...

A ğ ılsız  adam larda olduğu kimi, bayquşlar padşahı da bu sözlərə 
ə h əm iy y ə t verm odi. Q arğa isə öz işini görür, hər gün yeni-yeni m a- 
raqlı h ekayələr, ocaib və qərayib ə fsanələr danışaraq bayquşları ə y -  
ləndirir, g e t-g ed ə  onların qəlb lərinə g irərək  sirlərini öyrənir, du rub- 
o turduqları, yatıb qaldıqları yeri yadm da saxlayırdı. N əhayət, b ir gün 
ffirsət taparaq g izlicə  qarğaların yanm a gəldi. Q arğaların şahı onu 
gö rcək  dedi: -  X ey irxəbər elçisi, gəl görək  n ə  gətirm əsən?..

Q arğ a  dedi: -  D övlətə nə  lazımsa, ham ısım  görm üşəm , indi işə 
başlam aq  lazım dır. Padşahlar çox işləri tədb ir ilə başa çatdırm ışlar.

Şah dedi: -  Sənsiz bizim işimiz keçm əz. N ə etm ək lazımsa, de əm r 
verim .

Q arğa  dedi: -  Bütiin bayquşlar filan dağdadırlar və gündüzləri fılan 
m ağaraya toplaşırlar. M ağaranm  yaxınlığında çoxlu quru talaşa vardır. 
Ə gər ə lb ir  olub köm ək edilsə, bayquşları tezliklə m əhv etm ək olar. 
B unun üçün şah əm r e tm əlid ir ki, qarğalar həm in quru  talaşaları m a- 
ğaranın  ağzına yığsınlar, m ən  isə o dağda qoyun otaran çobanların 
odundan bir köz aparıb talaşaların  içərisinə atım . Q arğalar qanadları ilə 
o q ə d ə r y e lləm əlid irlər ki, talaşa alovlansın. E lə ki alovlandı, xaricə 
çıxm aq istəyən bayquşlar od tutub yanacaq, çıxm ayanlar isə tüstüdən 
m ağaranın içində boğulacaqlar.



Şah əm r etdi qarğanın bütün göstərişlərin i yerinə yetird ilər. B ütün 
bayquşları bu h iy lə  ilə  od vurub yandırd ılar. Q arğalar tam  q ə lə b ə  ilə 
heç b ir itki verm ədən  böyük şadlıq və  şən lik  içərisində öz v ə tən lə rin ə  
qayıtdılar. Şah və  ordu həm in  qarğanın bu gözəl tədbirin i, göstərd iy i 
m isli görünm əm iş b u  xidm ətin i tə rifləy ib  göy lə rə  qald ın r v ə  onun 
uzaqgörənliy inə heyran qaldıqlarm ı söyləy ird ilər. Q arğa bunları eşit- 
d ikdə şaha m innətdar olduğunu bildirdi v ə  sözarası dedi ki, bu ö lkədə  
h ər nə  görülürsə, yalnız şahın dövlət və m ərh əm əti sayəsində  m ü v əf- 
fəq iyyə t qazanır. M ən  bu  tədbirin  qə ləb ə  çalacağım  o b ə d b ə x tlə r  bizə 
ilk gecə  basqm ı təşk il edən günü anlam ışdım .

B ir gün şah söhbət əsnasında həm in  qarğadan soruşdu: -  D eyirlər 
xey irlə  şərin  dostluğu tutm az, kəram ətli adam lar xəsis  və  acgöz adam - 
lardan qaçarlar. B əs necə  oldu ki, sən uzun m üddət davam  gə tirib  bay- 
quşların  yanında yaşaya bildin?

Q arğa cavab verib  dedi: -  D oğru buyurursunuz, h əq iq ə t şah deyən 
kim idir. Lakin ağıllı adam lar hökm darların  arzularım  yerinə yetirm ək 
üçün çə tin lik lərdən  qorxm az, qarşıya çıxan  bü tün  əz iy y ə t və  m əşəq - 
q ə tləri sevim li b ir m əşuqə kim i öz bağırlarına basarlar; sədaqə tli və 
iradəli adam lar h ə r b ir m üvəffəq iyyətsiz likdən  ruh düşkünlüyünə qa- 
pılıb özünü itirm əz, qəm  və k ə d ə rə  batm azlar. B öyük və  m əsuliyyətli 
işlərdə, xüsusilə v ə tən  və  şah üçün təh lü k ə  yarandıqda, düşm əni dəf 
e tm ək m əsə ləsin ə  ehm alhq edən , q ə ləb əy ə  səbəb  o la  b iləcək  fık irlə- 
rini dem əkdə təvazökarlıq  göstərən  şəxslərin , h ikm ət sahibləri yanm - 
da qəd ir-q iym əti olm az...

Bu gün dərman ağzını etsə zəhər,
Sabah sənə şokər kimi bar verər.

Şah dedi: -  B ir az da bayquşların ağlından danış.
Q arğa dedi: -  M əni öldürm əyi tə ləb  ed ən  bayquşdan başqa onlarm  

arasm da ağıllı bayquş görm ədim . Onun da ki, heç kəs sözünə qulaq as- 
m adı. H eç bir düşünən olm adı ki, axı m ən  onların  arasında yabançı- 
yam , q o hum -əqrəbam  arasında hörm ətim  v ə  yüksək m övqeyim  o l- 
m uşdur, həm işə  ağıllı v ə  təcrübəli hesab edilm işəm . O la b ilər ki, h iylə 
işledib tə lə  quram . O nlar nə  öz ağıllarıy la be lə  düşünə bild ilər, nə 
m əşvərə tç ilərin in  nəsihətlərin i qəbul e td ilər, nə  də öz sirlərini m ə n - 
dən  gizlə td ilər. H albuki, padşahlar öz sirlə r xəzinəsin i gizli sax lam aq- 
da, xüsusilə , narazı salınm ış dostlardan v ə  narahat edilm iş düşm ən lər- 
dən  qorunm aqda h əd d ən  artıq ehtiyatlı olm alıdırlar.

Şah dedi: -  Bayquşların m əhv olm asm ın səbəbi, m ənə elə gə lir ki, 
onların şahmın özünə qürrələnm əsi və vəzirlərin in  kəm ağıl olm asıdır.

Q arğa dedi: -  Şah buyuran kim idir. A z adam  tapılar ki, qə ləbə  
çalsın  -  onda qürrə, təkəbbür əm ələ  gəlm əsin ; qadın düşkünü olsun -  
lakin nəticədə  rüsvay olm asm ; çox yesin -  ağrısım  çəkm əsin; kəm ağıl 
və vəzirlərin  m əsləhətinə  inansın -  salam at qalsın.

Şah dedi: -  Sən çox əziyyət və m əşəqqətlər çəkibsən, arzunun ək - 
sinə olaraq düşm ənlər qarşısında diz çöküb onlara hörm ət göstərm isən.

Q arğa dedi -  X eyir götürm ək m əqsəd ilə  çə tin  iş lərə  g irişənlərin  
başqa çarəsi yoxdur, onlar gərək  əv v ə lcəd ən  h ə r  şeyi n əzərə  alsm , 
ö lüm ünü gözünün qabağına gətirsin, əlini bu dünyadan üzsün, sonra 
işə başlasm .

Y əqin  ki, şah ilam n nə üçün qurbağaya x idm ət e tm əyə razı o l- 
duğunu eşitm işdir.

Şah soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. B elə nəql edirlər ki, bir ilan o qəd ər zəifləm işdi ki, ova 

g e tm əy ə  belə taqəti qalm am ışdı, nə edəcəyin i bilm irdi. Çünki gücsüz 
və qüvvətsiz  nə yaşam aq m üm kün idi, nə  də azuqə ə ld ə  etm ək. O z- 
özünə düşünürdü: “Cavanlığı geri qaytarm aq olm az, kaş bu qocalığı 
saxlam aq m üm kün o laydı” .

Cavanlığı saxlamaq mümkün olmur,
Qocalığı heç saxlamaq olarmı?

Bu vəfasız  dünyaya bel bağlam aq olm az, heç e lə  b ir ağıllı tapm aq 
olm az ki, o sudan quruluq istəsin, oddan soyuqluq tə ləb  etsin. Bu 
dünya səfra  kim idir, onun nəticəsi m ütləq sövda o lacaqdır'.

...K eçm işi qaytarm aq, gə ləcəy i b ilm ək olm az. G ərək  m ən bu  gü- 
nüm ün hayına qalıb öz işlərim i hiylə ilə düzəldəm  vo qarşıya çıxan 
əz iy y ə t və m əşəq q ətd ən  çək inm əyəm . Ç ünki dünyada şərlə xeyir əkiz 
yaranm ışlar...

İlan belə düşündükdən sonra qurbağası çox olan b ir gölün konarına 
getdi və  qəm li kim i onun qırağında oturdu.

Q urbağalardan biri onu gö rərək  dedi: -  N ə olub, deyəsən, bir az 
kefın  yoxdur?

' S o f r a  v o  s ö v d a ,  yoni zordab və öd, qodim  şorq folsofosindo insanın 
bodonindo bir-birilo m übarizo aparan dörd ünsürdon ikisidir, O biri ikisi bolğom  vo 

qandır. Mütərcim.



İlan dedi: -  D ünyada m əndən  daha bədbəx t b ir m əxluq  o la  b i- 
lərm i? M ənim  güzəran ım  qurbağa tutub yem ək lə  keçirdi. İndi e lə  bir 
xəstə liyə  tu tu lm uşam  ki, qurbağa özü gəlib  m ənim  ağzım a g irsə , onu 
uda b ilm ərəm .

Q urbağa öz şahlarm a m uştuluq apardı və əhvalatı ona danışdı.
Q urbağalarm  şahı ilam  yanına çağırıb ondan soruşdu: -  N ə  səb əb ə  

sən  bu xəstə liyə  tutulubsan?
İlan  cavab verib  dedi: -  B ir qurbağam  tutm aq istəyird im , o m ən im  

qabağım dan qaçıb. b ir zahidin evinə girdi, m ən də onun dalısınca oraya 
getdim . E v  qaranlıq  idi, ağzım ı atdım , ağzım a bir şey keçdi e lə  b ildim  
qurbağadır. D em ə zahidin oğlunun barm ağı imiş, d işim i sıxm ağım la 
onun göyərib  ölm əsi b ir oldu.

Z ahid  oğlunun dərdindən m ənim  dalım ca qaçır və deyirdi: “Görüm  
səni e lə  b ir xəstəliyə tutulasan ki, qurbağalar şahı sənin  üstünə m inib 
gəzm əyə  getsin və  o, sədəqə olaraq verm əyincə sən heç bir qurbağa 
yeyə b ilm əy əsən ” . İndi gəlm işəm  ki, qurbağalar şahı m ənim  üstüm ə 
m inib gəzm əyə getsin, çünki qəzanın hökm ündən qaçm aq olmaz.

B u söz qurbağalar şahının xoşuna gəld i. Ö zünün belə  b ir şan- 
şövkətə , ş ə rə f  və  h ö rm ətə  layiq olduğunu ürəy indən  keçirdi və  ilanm  
üstünə m inərək  tək əb b ü r və  qürurla gəzm əyə  getdi.

B ir az keçdikdən sonra ilan şaha dedi: -  Şah sağ olsun, m ən ə  güc 
lazım dır ki, öm ür sürüb səni dalım da g əzd irə  b iləm , m ən d ə  isə can 
qalm ayıbdır.

Şah dedi: -  D oğru deyirsən, hər gün sən ə  iki qurbağa sədəqə 
edirəm .

İlan h ə r gün iki qurbağa yeyir və beləliklə, öz güzəranım  keçirirdi. 
Bu işdən fayda götürdüyü üçün onu özünə alçaqlıq v ə  təhq ir hesab 
etm irdi. M ənim  də əziyyətə  dözm əyim  bu m ahiyyətdə idi, çünki o, 
düşm əni m əhv etm ək, tayfam  təhlükədən qurtarm aq, şahın həyatım  və 
dövlətini qorum aq üçün lazımdı. Bundan ə lavə , düşm əni səb ir və hiylə 
ilə  daha tez darm adağın etm ək olar, nəinki vuruş və m üharibə ilə. Ona 
görə deyib lər ki, “ağıl gücdən üstündür” . M əsələn , bir adam  nə  qəd ər 
q ü w ə tli  və  güclü olursa olsun, vuruşda və ya ən  çoxu 20 adam dan artıq 
ö ldürə b ilm əz, halbuki ağıllı b ir adam düşünüb tədbir tökm əklə  bir 
ölkəni xaraba edib, qüvvətli b ir ordunu m əğlubiyyətə uğrada bilər. 
M əsələn , od özünün isti və yandırıcı olm asına baxm ayaraq, bir ağacm  
üstünə düşsə, nə  q ə d ə r çox yandırsa, yer üzərində olan h issəsindən 
artıq yandıra bilm əz, halbuki su özünün soyuq və söndürücü olm asına

baxm ayaraq ən  böyük və zorba ağacları kökündən  qoparıb aşıra bilər. 
D örd şey az olsa belə , yenə onları çox hesab etm ək  lazımdır: yanğm , 
xəstəlik , düşm ən və  borc...

Bütün bu işlərin  ham ısı yalm z şahın yüksək  ağlı v ə  qüdrətli dövləti 
sayəsində yerinə yetirilm işdir.

Qılıncına baş əydi şənü şövkət sultanı,
Tabe olmuş hökmünə fələklərin dövram.

D eyiblər, ə g ə r  iki adam  böyük bir arzuya nail olm aq istəsə  — 
m ü rü w ə td ə  üstün olanı qalib gələr; m ürüvvətdə b ə rab ə r olsalar -  ira- 
d əd ə  üstün olan q ə ləb ə  çalar; iradədə bərabər o lsalar -  köm əkçi və 
dostları çox olan qabağa düşər; əgər bu cəhətdən  də  aralarında fərq  o l- 
m asa -  o zam an taleyi uğurlu, bəxti güclü olan aparar.

Boxtindir addımlayan qarşısında ordunun,
Ədalətindir duran keşiyində yurdunun.

H ikm ət sahibləri dem işlər, kim q ə ləbədən  başı g icə llənm əyən  və 
m əğ lu b iy y ə td ən  ruh  düşkünlüyünə qapılm ayan ağıllı və  təcrübəli şah- 
larla  düşm ənçilik  etm ək fikrinə düşsə, zindəganlığı özünə haram  edər, 
özü -ö zü n ü  ö lüm ə sürükləm iş olar. Bu hal xüsusilə  o zam an daha tez 
baş v e rə r ki, şah qarşıya çıxa b iləcək bütün çətin lik ləri nəzərə  alsın, 
işin bütün incəlik lərinə  b ələd  olsun, harda tə ləsib , harda ehm al tə r-  
p ən m əy i, harda qəzəb lən ib , harda m ülayim  olm ağı b ir-b irilə  qarış- 
dırm asın . Bu gün və  sabah edəcəyi işlərin g ə ləcək d ə  q ə ləb əy ə  səbəb  
o lacağım  əv v ə lcəd ən  görə bilsin və bunun üçün tədb irlər düşünsün; 
h əd d ən  artıq yuınşaqlıq  edib h ər şey üçün güzəştə  getm əsin; həddən  
artıq qəddarlıq  göstərib  h ər şey üçün cəza verm əsin...

Bu gün elə şah tapm aq olm az ki, ö lkələri m ühafızə etm ək və d in- 
ləri qorum aq işindo bizim  şahım ızla m üqayisə edilə bilsin. X idm otin- 
də olanlara qayğı göstərm ək, onları istedad və  ləyaqətlərinə  görə döv- 
lət işərinə  irəli çək ib  səadət və xoşbəxtliklərini təm in  etm ək, m ehri- 
banlıq, lü tf və m ərhom ət göstərm ək, m əsələn , rə iyyə t yolunda öz 
həyatın ı ə s irgəm əm əkdə  bizim  şahımız q əd ə r fədakar ola bilsin...

Şah dedi: -  Yox, bu böyük işin yerinə yetirilm osi, düşm ənlərin  
m əhv edilm əsi yaln ız  sənin düzgün m əsləhətin , sonsuz sədaqətin  və 
m isilsiz  m əharətin  nə ticəsində  m üm kün olm uşdur... M ən yalm z sənə 
etibar etdim  və onun da səm ərəsin i gördüm . Kim d ö v lə t işlərinin c ilo -



vunu ağıllı vəz irlə rin  ə linə  tapşırıbsa o, heç vaxt peşm an olm az, had i- 
sə lərin  cərəyam , xoşbəxtliy i onun əlindən  qopanb  apara bilm əz.

Nə fıkrə düşsəm əgər, izləsəm nə məqsədi mən,
Muradıma çataram, gər köməkçim olsan sən.

S ən in  ağlım n ən  təəccü b lü  cəhəti o idi ki, uzun m üddət düşm ənlə 
b ir yerd ə  qala bilm iş, m ü x tə lif  əz iy y ə tlə r çəkm iş, arzunun əksinə 
o laraq  m in  cür tə n ə lə r  eşitm iş, lakin ağzından bir kə lm ə də o lsun elə 
b ir söz qaçırm am ısan ki, ona eyib tuta b ilsin lər, n ifrə t və şübhəyə 
səbəb  o la  bilsin.

Q arğa dedi: -  M ən  h ər işdə, hər vəziyyətdə şahm gözəl əxlaqını, 
onun kəram ətin i gözüm ün qabağm a gətirir, bilik və əqlinin dərəcəsinə 
görə öziim ü hər cəh ə tcə  ona oxşatm ağa çalışır, onun şahlara xas olan 
davram ş və  rəftarını, göstəriş v ə  fərm anını rəhbər tuturdum , şahm  isə 
çətin lik ləri aradan qaldırm aqda, səbir və dözüm lü olub qələbə çalm aq- 
dakı m əharəti bütün dünyada şöhrət tapmışdır; çünki şahın dərin zəka- 
sı, incə siyasəti, onun əzəm əti və  calalı m isilsiz şücaəti ilə birləşmişdir...

Şah dedi: -  S arayım da olan  x idm ətçilər arasm da sözünün gözəl- 
liyi, işin in  düzgünlüyünə m üvafiq  gələn  b ircə  sən idin ki, tükənm əz 
b ir əzm , sonsuz b ir iradə  göstərm əklə  belə böyük b ir işi layiqincə 
yerinə y etirə  bildin. Y alnız sən in  səyin  nəticəsində  b izə  elə b ir zəfər 
nəsib  o lm uşdur ki, ondan qabaq nə  ağzım ızın dadı var idi, nə xörəy i- 
m izin ləzzəti; nə y ey ib -içm ək d ən  zövq alırdıq, nə ya tıb -d in cə lm ək - 
dən; çünki özündən güclü düşm ənə rast gəlib , özündən  q ü w ə tli 
rəq ibə  tə sa d ü f edən, cam nı ondan xilas e tm əy incə  gecəni gündüzdən, 
ayağı başdan, başm ağı başlıqdan  ayıra b ilm əz. H ikm ət sahibləri de- 
m işlə r ki, xəstə  tam  sağalm ayınca yediyi xörəkdən  ləzzə t ala bilm əz, 
ham bal ağ ır yük altından  çıxm ayınca dərindən  nəfəs ala b ilm əz, təhqir 
edilm iş xalq  düşm əni m əhv  e tm əy incə  ürəyi soyum az. İndi de görüm, 
onların  padşahı necə idi?

Q arğa dedi: -  O nun işlərin in  əsasın ı təd b ir və m ehribanlıq deyil, 
xudpəsənd lik , tək əb b ü r və qürur təşkil edirdi; bununla birlikdə o, çox 
ağılsız, yüngülbeyin , fəz ilə t v ə  zəkadan  m əhrum  bir m əxluq idi. Onun 
v ez ir-v ək illə ri də özünə oxşayırdı. Y alm z m əni öldürm əyi tək lif  edən 
onlara bənzəm ird i.

Şah soruşdu: -  O nun hansı xüsusiyyəti sənin gözünə belə xoş 
görünübdür ki, onu hey  tə rif ləy ir  ağıllı o lduğunu təsdiq edirsən?

Qarğa dedi: -  Birincisi, m əni öldürm əyi tək lif etm əsi, ikincisi isə 
ağasınm  razılaşmayacağını bildiyi halda, öz m əsləhətlərini ondan əsir- 
gəm əm əsi idi. O, nəzakətlə, mülayim bir tonla odlu ifadələr işlədir və 
bununla birlikdə şahın qəlbinə toxunmur, həm işə onun böyük olduğunu 
n ə z ə rə  çarpdınrdı; şahm səhv etdiyini gördükdə gözəl v ə  ibrətli m əsə l- 
Iər çəkərək  onu başa salm ağa çalışır, m ənalı təm sillər, şirin əhvalatlar, 
duzlu  hekayələr dam şaraq başqalarının nöqsanlarm ı ibrət güzgüsü edirdi 
ki, şah ona baxıb öz eyblərini görsün və eyni zam anda bəhanə tapıb onu 
cəzalandıra bilm əsin. B ir gün eşitdim, o, şaha belə deyirdi: “Hökm darlıq 
çox şərəfli bir vəzifə  və çox yüksək bir mövqedir. O nu təkcə arzu və  ya 
can atm aqla əldə etm ək olmaz. Bunun üçün birgə çalışm aq və sədaqətlə 
b ir-b irin ə  köm ək etm ək lazımdır. Elə ki, belə bir xoşbəxtlik  nəsib  oldu, 
onun qədrini bilib saxlamaq, m öhkəm lədib qorum aq işində m isilsiz fə - 
dakarlıq  göstərilm əlidir. İndi isə ən düzgün yol budur ki, az səhv bura- 
xıb, çox iş görəsən. Çünki ölkənin varlığı və dövlətin  yaşam ası kamil 
ağıl, tükənm əz iradə, düzgün m əsləhət və kəskin qılmcsız m üm kün 
dey il” . Lakin onun sözünə qulaq asıb nəsihətini qəbul edən tapılm adı, 
h ə r şey alt-üst oldu. N ə onlar həm in bayquşun ağıl və  zəkasından fayda 
gö tü rə  bildilər, nə o, özü bu m ərifət və dərrakədən  istifadə edib canmı 
bəladan  qurtara bildi.

D üşm ən z ə if  və gücsüz olsa da, onun fıkir və h iyləsindən qorunm aq 
haqqındakı hekayə bundan ibarətdir. Qarğa özünün z ə if  və gücsüzlüyü- 
nə baxm ayaraq təkbaşına güclü və sayca çox olan düşm əni, kəm ağıl və 
ko rafəhm  olduğuna görə, yalnız bu üsul ilə darm adağm  edə bilm işdi. 
Y oxsa başqa yol ilə öz m əqsədinə çata bilm əzdi. O, belə bir qələbəni 
heç yuxuda da görə bilm əzdi. M ərifət sahibləri bu hekayədən ibrət dorsi 
götürüb ağıllı nə ticə lə r çıxarm alıdırlar və b ilm əlid irlər ki, düşm on zo if 
olsa da, ona etıbar etm ək və onun heç bir şey edə bilm əyəcəyini dem ək 
olm az, çünki bu dünyada hər şeyi gözləm ək olar...

Əzəl qodəm atdığın yerlərə yaxşı bax sən,
Çünki düz yerlərdə də, çox olmuşdur büdrəyən.

S ədaqətli dostlar və  ləyaqətli köm əkçiləri ə lə  gətirm ək ən  q iy - 
m ətli dövlət və ən  qazanclı ticarə t hesab edilm əlid ir. Kim bunların hər 
ikisini tapa bilsə, həm  dostlar içərisində başı uca olar, həm  d üşm ən lə- 
rin m ək r və h iy ləsindən  qorxm az. H ər iki dünyada öz m əqsəd vo ar- 
zusuna çatar...



M EYMUN VƏ TISBAĞA FƏSLİ

R ac B rəh m ən ə  dedi: -  D üşm ənin  h iy ləsindən  qorunm aq v ə  rə q i-  
bin f ıtn ə -fəsad ın a  qarşı m üm kün q əd ə r ehtiyatlı o lm aq haqqındakı 
hekayəni eşitdim . Indi, elə  b ir əhvalat söylə ki, orada birisi b ir şey  ə ldə  
e tm ək  üçün  səy  göstərsin , lakin m əqsədə çatdıqdan sonra nadan lıq  
üzündən  fursəti fövt edib onu ə ld ən  versin.

B rəh m ən  dedi: -  Ə lə gətirm ək, saxlam aqdan asandır. Ç ünk i çox 
q iym ətli, nəfıs və  nad ir şeylər bəzən  xoşbəx t təsadüf, b əzən  h a d isə lə -  
rin  cərəy an ı nə ticəsində  heç b ir əm ək  v ə  səy  g ö stə rm əd ikdə  d ə  ə lə  
g ə lə  b ilər, lakin ağıllı h ə rək ə t edib düzgün tədb ir g ö rm əd ən  onu  sax- 
lam aq çox  çətindir. A ğıl m eydanında piyada, təcrübə  a ləm in d ə  naşı 
o lanm  qazandığı çox tez ə lindən  çıxar. O na peşm ançılıq  və  təə ssü fd ən  
başqa heç şey qalm az. N ecə ki, tısbağa ə m ək  sə rf  e tm əd ən  m eym unu 
tə lə y ə  sala bilm iş, lakin  ağılsızlıq və nadanlığ ından fü rsə ti ə ldən  
v erə rək  peşm an olm uşdu.

R ac soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. B rəh m ən  dedi: -  Belə nəql ed irlər ki, b ir adada çoxlu 

m eym un yaşayırdı. O nlarm  sərtlikdə şöhrət tapm ış, s iy asə tç ilik d ə  ad 
qazanm ış, əda lə tdə  kam il, hökm də qabil b ir padşahları v ar idi. Öm rün 
baharı, həyatın  xoşbəx tlik  fəsli hesab edilən  gənclik  keçd ikdən  sonra 
qocalıq  to ru  onu y avaş-yavaş sarım ağa başlam ışdı. B ir vax t ay ılıb  gör- 
dü ki, n ə  belində qüvvət qalm ışdır, nə gözündə nur...

Zəmanə ömürdən zamanı alır,
Qocalar məhv olur, gənclor qocalır.

F ə lə y in  ad ə ti b e ləd ir , cavan lıq  tə ra v ə tin i q o ca lıq  ə ta lə tin ə  
çevird iy i kim i, dövlətin  izzətini də  fəqirlik  z illə tinə  çevirir.

Cavanlıq, qocalıq, ehtiyac, dövlət,
Bu necə dövrandır, nədir bu adət?!

R u zig ar gəlin  paltarın ı gey in ərək  insanları özünə cə lb  edir, 
zah irinə  b əzək -d ü zək  verərək  ağılsız və  sadəlövh adam ları yoldan 
çıxarır; sax ta  daş-qaş taxaraq həris və acgöz insanları tam aha sa lır və 
belə lik lə , ham ı onun qurduğu tora düşür, onun arzu və  istək lərin in  
əsiri olur, lakin b ilm ir ki, onun bünövrəsi -  xəyanətlə , özülü -  m ək r və 
h iy lə  ilə  qurulm uşdur; iradəsi zə if, özü hərdəm xəyal, sözü etibarsızdır.

Bu dünyanın dövləti Gürzə ilan kimidir,
Xarici əlvan rəngli, daxili ağu zəhor.
Dövlətlilər “var” -  deyə doldururlar piyalə,
Yoxsullar “olar” -  deyə ümid bağlar xəyalə.

A ğıllı adamlar ə lbəttə , belə  şeylərə fıkir verm əyib  bu fani dünya- 
n ın  çahü-cəlalına uym azlar...

X ülasə, şahın qocalıb gücdən düşdüyü aşkar olcaq, h əşəm ət və 
ə z ə m ə ti b irdən-b irə  azaldı, nəfəsi kəsərdən  düşdü. Bu zam an onun 
qohum ları içərisindən alnında xoşbəxtlik ulduzu yanan, rəftar və dav- 
ram şm da, oturub duruşunda səadət və dövlət əsəri görünən, sə rk ə rd ə - 
lik  m ənsəbinə qabil, şahlıq dərəcəsinə  layiq b ir cavan oğlan m eydana 
çıxd ı. O, öz elmi və helmi ilə ordu və rə iyyə t arasm da hörm ət qazandı, 
o n u n  m əhəbbəti xalq ın  ürəy inə yol tapdı. Q ocalıb taqətdən  düşm üş və 
be li bükülm üş şahı təx tdən  salıb ölkənin cilovunu gəncin  ə linə  ver- 
d ilər. O nu özlərinə şah seçdilər. Yazıq qoca m eym un kor-peşm an baş 
gö tü rüb  yola düzəldi. N əhayət, gəlib dəniz  sahilində olan qalın bir 
m e şə y ə  çatdı. O rada b ir əncir ağacı tapıb onun m eyvələrilə  dolanm a- 
ğa başladı. H əm in ağacın kölgəsində b ir tısbağa istirahət edər, orada 
uzan ıb  nazlanm ağı çox sevərdi. Bir gün m eym un ən c ir yeyərkən tə sa - 
dü fən  onlardan biri şappıltı ilə suya düşdü. Bu səs m eym unun xoşuna 
g ə ld i, ikinci ənciri suya saldı, kefi bir az da kökəldi. M eym un vaxtaşırı 
h ə r  saatdan bir suya əncir a tır və onun səsindən  böyük bir zövq alırdı. 
T ısb ağ a  isə əncirləri yeyir onların m əhz onun xatiri üçün atıldığını forz 
ed ir, tanış olm adığı halda ona qarşı belə m ehriban olan bu m eym unun 
dostlaşd ıqdan  sonra n ə lə r edəcəyin i düşünürdü. T ısbağa belə fık irləş- 
d ik d ən  sona m eym unu səsləd i, onunla dost olm aq istədiyini dedi. 
M eym un da öz razılığını bildirdi. Onlar b ir-b irin ə  o qədər m chriban 
o ld u la r ki, sanki iki bədəndə b ir can yaşayır, b ir köksdə iki ürək döyü- 
nürdü ... Bir tərəfdən , m eym unun qəriblik duyğuları aradan qalxınış, 
d ig ə r  tərəfdən  isə, özünə tısbağa kimi b ir dost tapm ışdı... Onların b ir- 
b ir in ə  olan m əhəbbəti o q əd ər artdı ki, nəhayət, m eym un m əm ləkət və 
d ö v lə tin  əlindən çıxdığını unutdu, tısbağa isə  öz yurd və  yuvasına q a- 
y ıtm ağ ı yaddan çıxartdı.

Bu hadisədən bir ınüddət keçdi, tısbağanın evə qayıtm adığını gö- 
rən  dişi tısbağa yam an narahat olm ağa başladı, qəm lən ib  kədərləndi, 
nəh ay ə t, davam gətirm əyib  şikayət üçün öz bacılığının yanına getdi...



Bacılığı dedi: -  Ə g ər əsəb iləşm əyib  m əni təqsirlənd irm əsən , onun 
harada olduğunu sən ə  deyə bilərəm .

D işi tısbağa dedi -  Bacım , bu  nə sözdür söyləyirsən , kim  sən in  d e - 
d ik lə rindən  şübhələn ib  sənə irad tuta b ilər, m ən  n əy ə  əsasən  ə s ə b ilə -  
şib səni təqsirkar hesab edə b ilərəm ?

B acılığ ı dedi: -  E şitm işəm  ki, o, bir m eym unla bərk  dostlaşıb , canı 
d ildən  ona  m əftun olubdur, onun vəslini sənin  h icrindən  üstün tutur, 
sən in  fə raq  atəşini onun vüsal suyu ilə söndürür. İndi qəm  çək ib  k ə -  
d ə rlən m əy in  heç b ir m ənası yoxdur, elə b ir təd b ir-g ö rm ək  laz ım dır ki, 
k işin  geri qayıtsm .

O n lar hər ikisi b irlikdə fik irləşm əyə başladılar, axırda b e lə  bir 
qərara  gə ld ilə r ki, m eym unu öldürm əkdən başqa çarə yoxdur. Sonra 
dişi tısbağa özünü xəstə liy ə  vurub bacılığından ərinə  x ə b ə r göndərdi.

T ısbağa ev inə getm ək  üçün m eym undan icazə istədi. E vinə 
çatd ıqda arvadını y o rğ an -d ö şəy ə  yıxılm ış gördü, o tə rə f-b u  tə rə fın ə  
keçib dil tökm əyə başladı, b ir fayda verm ədi. A rvad b ir k ə lm ə  də 
o lsun danışm adı. V əziyyəti be lə  görən tısbağa arvadının bacılığ ından 
xəstə liy in  səbəb in i v ə  arvadm ın nə üçün danışm adığm ı soruşdu.

A rvadm  bacılığı dedi: -  B ir xəstəliy in  ki, dərm anm ı tapm aq m üm - 
kün  o lm asm  və x əstən in  həyatdan  əli üzülsün, o, necə  danışa b ilə r?

T ısbağa dedi: -  O necə dərm andır ki, buralarda tapılm ır? D e, ge- 
dim  başqa y erlərdən  axtarım , dostlardan xahiş edim , düşm ənlərə  
yalvarım .

A rvadm  bacılığı dedi: -  B u, biz qadınlara xas olan elə xəstə likd ir 
ki, onu m eym un ü rəy indən  başqa heç bir şeylə m üalicə e tm ək olm az.

T ısbağa dedi: -  İndi m eym un ürəyini haradan tapm aq olar?
A rvadın  bacılığı dedi: -  E lə  biz də səni ona görə çağırm ışıq ki, son 

d ə fə  arvadınla vidalaşm aqdan m əhrum  olm ayasan.
T ısbağa h əd d ən  artıq  qəm lən ib  kədərlənd i, nə q əd ə r fikirləşdisə, 

heç b ir ça rə  tapa bilm ədi. N əhayət, öz dostu m eym un haqqında düşün- 
m əy ə  başladı və ö z -ö zü n ə  dedi: “Ə gər aram ızda olan bu qədər qədim  
b ir dostluq  və m öhkəm  səd aq ə tə  baxm ayaraq ona xəyanət etsəm , bu, 
nam ərd lik  və  insafsızlıq  olar; ə g ə r  əhdə vəfadar olub özüm ü riyakarlıq 
günahm dan və  fitnəkerrlıq əzabından  m ühafizə etsəm , evim in dirəyi, 
həyatım ın  bəzəy i, öv ladlarım ın pənahı, bərk  günüm ün im dadı arvadım  
ə lim d ən  g ed ər” .

Bir saata qədər bu  cür fik irlə r edib iztirab və həyəcan , qə tiyyət və 
tərəddüd içərisində dolandıqdan sonra, nəhayət, arvadın eşqi z ə fə r  
çaldı. Tısbağa vəfadarlıq  daşım  ətəy indən  tökm ək  qərarına  gəldi... L a- 
kin tısbağa gözəl başa düşürdü ki, m eym unu adaya gətirm əy incə o, bu 
m əqsədə nail ola b ilm əyəcəkd ir. O, belə f ık irlə şə -fık irləşə  m eym u- 
nun yanına gəldi. A yrılıq  m üddətində m eym unun ona qarşı m əh əb b ə- 
ti b irə  on artmışdı. O na görə tısbağanı böyük b ir h ə ra rə tlə  qarşılayıb 
xəstən in  vəziyyətindən, oğul-uşaqlarm ın, qohum -qardaşlarınm  do la- 
nacağından sorğu-sual e tm əyə başladı.

T ısbağa dedi: -  Sənin ayrılığm  m ənə o qəd ər təs ir etmişdi ki, heç 
onlarla görüşm əkdən bir ləzzət ala bilm ədim . İndi istəyirəm , əg ər zəh - 
m ət qəbul etsən, bizim  evim izə gedək, özün uşaqlarım m  necə güzəran 
keçirdiyini görəsən, bizim  əh li-əyalı öz gəlişin lə sevindirəsən, qohum - 
qardaşlar və dost-aşnalanm ın yanında m ənim  başım ı uca eləyəsən. 
Onlar da hazırladıqları xörək lərdən  sənin qabağına qoyub öz qonaqpər- 
vərlik  borclanm  yerinə yetirsinlər. Bəlkə, beləlik lə sənin  m ənə göstər- 
diyin m ərhəm ət və kəram ətin  xəcalətindən cüzi də olsa çıxam.

M eym un dedi: -  Am andır, bu barədə heç narahat olma. Sən bu q ar- 
daşlıqda məni özündən üstün tutmamalısan, çünki m ənim  sənin kö- 
m əy inə  daha çox ehtiyacım  vardır. Doğrudur; m ən indi öz könlüm ün 
sultanıyam , daha xoşbəxt dolanıram. Ə gər bu azadlıq və rahatlıq nəsiıni 
m ənim  dam ağım a daha ə w ə l  çatsaydı, qənaətlə  dinc, farağat dolanm a- 
ğın belə  şirin və dadlı olduğunu bilsə idim, heç vaxt xeyri az, dərdi çox 
olan hökm darlıq eşqinə düşm əzdim . Lakin, bütün bunlarla birlikdə, 
yenə də  mən vətəndən , qohum -qardaş, dost-aşna, rəiyyət və x id - 
m ətçilərdən  uzaq düşüb dövlət və səltənəti ə lindən  çıxmış yazıq bir 
m əxluqam . Allah səni yetirm əklə m ənim  boynum a böyük bir m innot 
qoyubdur. Sən öz dostluq və m əhəbbət əlini o vaxt m ən ə  uzadıbsan ki, 
m ən hicran və fəraq pəncəsində məhv olub gedirdim . Bütün bunlar 
göstərir ki, sənin haqqın m ənim  boynum da daha böyükdür. O na görə 
sənin üzr istəyib xəcalə t çəkm əyinə heç bir əsas yoxdur. Bundan əlavə, 
m ü rü w ə t və sədaqət sahibləri yanında dostluğun çox böyük qiym əti 
vardır, heç bir şey onların arasındakı etibar və inamı əvəz  edo bilm əz. 
M ü x tə lif heyvanlar b ir-b irilə  tanış olm adıqları halda belə, yem ok və 
içm əkdə yoldaşlıq edir, qarınları doyduqdan sonra o saat ayrılıb b ir- 
birini unudurlar. Halbuki dostlar belə etm irlər, onların biri m əşriqdə, biri 
m əğribdə olsa, yenə b ir-b irin in  xatirinə yaşayıb təsəlli taparlar.



Nəyə lazım bu boş həyat, ümid yoxsa vüsalına.
Yatmaz idim, röyada gər çatmasaydım xəyalına.

C am aatın  ev inə oğrularm  dəstə  ilə gə lm əsi dostluq və sə d a q ə t xa~ 
tirinə deyil, b ə lk ə  b ir  şey çırpışdırm aq üçündür, onların  b ə z ə n  bir- 
b irinə  fədakarlıq  göstərm ələri də buna görədir.

D ən iz  sə fə rin ə  çıxan adam  özünə yoldaş axtarar, lakin dostla rı bu 
sə fə rd ən  im tina e tsə lər, bunu düşm ənçilik  hesab etm ək olm az. Çünki 
onlar faydasız b ir işə  getm əkdənsə, öz yerlərində qalm ağı daha  üstün 
tuturlar. H ərçənd  ailənizi z iyarə t etm əyi tə k lif  edirsən, lakin bilirsən 
ki, m ən dəryadan k eçə  b ilm ərəm .

T ısbağa dedi: -  M ən  səni öz dalım da o adaya apararam  ki, orada 
həm  asayiş var, h əm  yaşayış.

X ülasə, tısbağa adanı o q əd ər tə rifləd i ki, axırda m eym un razılıq 
verdi v ə  öz m üqəddəratım  ona tapşırdı. T ısbağa onu arxasına alaraq 
evinə tə r ə f  yollandı. Suyun ortalığına çatdıqda b ir az fıkrə getd i və 
sonra ö z -ö zü n ə  dedi: “A lim lərin  ən  böyük günah hesab e ləd ik lə ri bir 
şey varsa, o da vəfasız lıq  və  xəyanətdir, xüsusilə, dostlar haqqında, özü 
də, etibarsız qadm lar xatirinə. A talar dey ib lər ki, q ızılm  saflığm ı odda, 
heyvanın  gücünü ağ ır yük altında, insanın düzlüyünü tica rə td ə  və 
əm an ə tə  x əy an ə t e tm əm əkdə yoxJamaq olar. H ər halda elm  qadm la- 
rın m ək rlə rin ə  uyub, onların h iy lələrinə aldanm am ağı m ə s lə h ə t gö- 
rü r” . O, öz q ə lb ində  belə ziddiyyətli m ühak im ələr y ü rü d ərək  suyun 
ortasm da dayandı... O nun tərəddüd etdiyi, nə  barədə  isə ciddi düşün- 
düyü aç ıq -aydm  görünürdü. Bunu hiss edən  m eym un şübhəyə düşüb 
narahat olm ağa başladı. T ısbağadan soruşdu: -  N ə olub, nə  üçün  belə 
fıkir dəryasına q ə rq  olubsan? B əlkə m əni apam ıaq sənə  ağır gəlir?

T ısbağa dedi: -  Sən bunu nəyə əsasən  deyirsən, yoxsa, m əndə 
bunu aşkara çıxaran bir ə lam ət görübsən?

M eym un dedi: -  G örürəm  sən vicdan əzabı çəkir, öz nəfsin lə  mü- 
barizə  edir, tə rəddüd  və  iztirab keçirirsən.

T ısbağa dedi: -  D oğru deyirsən. M ən düşünürəm  ki, sən birinci 
d ə fəd ir b izə gedirsən, arvadım  da xəstədir, yəqin  ki, ev də tör-töküntü  
olar. Q orxuram  ü rəy iın  istədiyi kimi səni yaxşı qəbul edə bilm əyəm , 
lazım  olan  hörm ət və  qonaqpərvərliy i yerinə  yetirə bilm əyib el içəri- 
sində rüsvay  olam .

M eym un dedi: -  Sənin nam uslu və  düz olduğun, m əni ü rəkdən  
dost hesab edib açıq ü rək lə  qonaq apardığın m əlum  olduğundan, m əc-

lisim iz nə qədər sadə, süfrəm iz nə q əd ər kasıb olsa, söhbətim iz o q ə- 
d ə r  səmimi və xudm ani olar. Sənin təm izürək li olduğunu bildiyim  
ü çün  deyə b ilərəm  ki, sən nahaq narahat olub m əni yaxşı qarşılam aq 
ü ç ü n  bu qədər iztirab çək irsən ; sakit ol, nahaq y erə  özünü incitm ə.

T ısbağa bir az da getd ikdən  sonra dayandı, yenə  də ə w ə lk i  kimi 
d ə rin  fıkrə daldı. M eym unun şübhələri artm ağa başladı və öz-özünə 
ded i; “Dostundan şübhəyə düşən adam  gərək  o saat tədb ir görüb 
o n u n la  ehtiyatlı dolanm ağa başlasın, qorunub özünü gözləsin, əgər 
şü b h ə lə ri doğru çıxarsa, onun yetirə b iləcəy i ziyandan canını salam at 
q u rta ra r, səhv edərsə , heç vaxt ehtiyath olduğu ü çün  onu m əzəm m ət 
e tm ə z lə r . Ehtiyat igidin yaraşığıdır -  dem işlər. B undan  ə lavə, tez-tez  
dəy işd iy i üçün ü rəyə  “q ə lb ” adı verilm işdir1 . B ilm ək  olmaz, h ər saat 
n ə  xəya la  düşər, xeyir istər, yoxsa şər” . Sonra tısbağaya dedi: -  Y enə 
n ə  o lub  h ər an fıkir m eydam nda at çapır, xəyal dəryasına baş vurursan?

T ısbağa dedi: -  N ə edim  arvadım ın xəstəliy i, onun səhhətin in  poz- 
ğ u n lu ğ u  m əni düşünm əyə m əcbur edir.

M eym un dedi: -  D ostluq v ə  səm im iyyət xatirinə sən  bu n igaran- 
ç ılığ ım n  səbəbini m ənə açdın. İndi de görüm , onun xəstə liy i nədir, 
o n u  n ə  ilə sağaltm aq olar?

T ısbağa dedi: -  H ək im lər e lə  dərm an dem işlər ki, onu heç yerdə 
ta p m a q  m üm kün deyil.

M eym un soruşdu: -  O nə  dərm am dır?
T ısbağa  dedi: -  M eym un ürəyi.
Suyun ortalığında m eym unun başından tüstü qalxdı, gözləri qa- 

ra ld ı, öz-ö zü n ə  dedi: “M əni bu dəhşətli fə lakətə  sürükləyən a rtıq -ta - 
m ah lıq  və acgözlülük oldu; m əni bu qorxunc girdaba şöhrətpərəstlik  
v ə  h ə ris lik  saldı. İndi isə h iy lə  və tədbirdən  başqa, m ənim  əlim dən 
tu ta  b ilocək  heç kəsim  yoxdur. Adaya gedib ürəy im i verm ək is təm ə- 
sə m , acından ö locəyəm , özüm ü suya atıb qaçm aq istəsəm , boğulub 
h ə la k  o lacağam ...” . Bunları düşündükdən sonra tısbağaya dedi: -  M ən 
sə n in  o ağıllı arvadınm  əlacın ı tapdım. A lim lər dey ib lə r ki, xeyrat və 
eh san  verm ək üçün tə ləb  ed ilən  şeyləri m üzayiqə edən  m öm in, xalqın 
eh tiy ac ı olan azuqəni g iz lədən  şah, dostlarım n xoşbəxtlik  və rahatlığı 
üçün  vacib  olan şeyi verm əyən  dost, həm in adları daşım ağa layiq d e- 
y ild ir. M ən sənin öz arvadım  nə  qədər sevdiyini başa düşürəm  və onun

1 0  o 1 b -  orobcə “doyişm ək, döndərm ək, çev irm ək” və s. dem əkdir. M ütarcim



və onun səhhəti üçün zəruri o lan  dərm anı səb əb siz  o laraq  verm əm ək 
dostluğa yaraşan şey deyil. M ən  bu x əstə liy in  nə  o lduğunu yaxşı b ili- 
rəm , çünki bizim  arvadlar da bu  xəstə liyə  çox tu tu lurlar. Biz ü rək ləri- 
mizi verm əklə  onları m üalicə edirik, özüm üz də  ü rəy im iz i çıxararkən 
çox cüzi b ir ağn  duyuruq. Ə gər sən  bunu m ə n ə  sah ildə desəydin, m ən 
ürəyim i özüm lə götürərdim . B ir də  ki, bundan  sonra bu  qoca vaxtım da 
m ənim  ü rəyə  ehtiyacım  yoxdur. T əsəvvür e t ki, m ən im  üçün ürəyi 
gəzd irm əkdən  daha ağ ır heç b ir şey ola b ilm əz. Ç ünki onun üzərinə 
qonan qəm , k əd ər hədd indən  artıq, ehtim al ed iləcəy in d ən  ağırdır. Ona 
görə ü rəy im i çıxarm ışam  ki, b ə lk ə  əh l-əy a l h icran ı v ə  döv lə t dərdi bir 
q əd ə r azalsın. M ən  b u  ü rək  yandıran q üssə lə r, q ə lb ə  od  vuran düşün- 
cə lə rd ən  bir az rahat olum .

T ısbağa dedi: -  B əs nə üçün ürəyi evdə qoydun?
M eym un dedi: -  M eym unlarda belə b ir ad ə t var, istəd ik ləri dostla- 

rm ın evlərinə qonaq getdikdə və  bu görüşün xoş olm asını arzu etdikdə 
ürəklərini özlərilə aparm azlar. Çünki, ürək, əz iy y ə t v ə  m əşəqqət m ə- 
kanı, qəm  və m öhnət m əskənidir. Sənin evinə g ə lm ək  qərann ı qəbul et- 
dikdə istədim  ki, sən  m əndən  tam  razı qalasan, öz -ö zü m ə dedim ki, 
sənin o ağıllı və iffətli arvadm m  xəstəliyini eşitdiyim  halda, ürəyim i ora 
aparm aq yaxşı düşm əz. Ə lbəttə , sən m əni dostluqda yaxşı tamdığm 
üçün ola bilər, bu sözlərim ə inanıb məni bağışlayasan, lakin qorxuram, 
sənin qohum -qardaşm  güm an etsin ki, aram ızda olan bu dərin  və qm l- 
maz dostluğa baxm ayaraq, m ən bu dəyərsiz ürəyi m üzayiqə edir və m ə- 
nim  üçün qətiyyən xeyri olm ayan bir şeyi sənə  verm əkdən  boyun 
qaçınram . Ə gər geri qayıtsan, pis olmaz, ü rəyim i götürüb gələrik.

T ısbağa o saat geri qayıdıb m eym unu sah ilə  çıxartdı. M eym un dər- 
hal qaçaraq ağaca d ırm aşdı. T ısbağa bir saata q ə d ə r  ağacın  altında göz- 
ləd ikdən  sonra m eym unu səsləd i, m eym un g ü lə rək  dedi:

Ey üzdo dost olan, batini düşmən,
Əhdino böylomi vofa edirson?...

M ən  öm rüm ü bu dünyada başa vurm uşam , ruzigarın  isti-soyuğunu 
dadm ışam , indi sən  m ən ə  k ə lək  qurm aq istəy irsən?  A rtıq  o xam  xə- 
yallardan ə l çək və bundan sonra k işilikdən d əm  vurub, əhd  -  vəfadan 
söhbət açm a. Sənin  etibarsız  olduğunu m ənim  ağlım  v ə  zəkam  çoxdan 
dərk  etm işdir. E lə giim an etm ə ki, m ən də  tü lkünün dediyi “ürəyi və 
qulağı o lm ayan” uzunqulaq k im iyəm .

Tısbağa soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. Belə nəql ed irlər ki, bir şir xora çıxarıb  qotur tökm üşdü. 

E lə zəifləm işdi ki, ova getm ək taqəti belə qalm am ışdı. Bir tülkü ona 
qulluq edirdi. B ir gün tülkü soruşdu: -  Şah bu dərdi m üalicə e tm ək fık- 
rində  deyilmi? Şir dedi: -  Ə gər dərm an tapılsa, b ir saniyə də olsun bu 
ağrıya dözm ərəm . Ancaq deyirlər ki, bu dordin dərm anı ulaq ürəyi və 
eşşək  qulağıdır, o da ki tapılm ır. Tülkü dedi: -  Ə gər icazə versəniz, 
onu tapm aq çətin  deyildir. Burada bir bulaq var, ora paltar joıyan gəlir. 
O nun paltarmı daşıyan bir ulağı var, h ər gün çəm ənlikdə  otlayır. M ən 
onu aldadıb bura gətirərəm , şah nəzir edib onun ürək  və qulaqlarını 
yeyər, yerdə qalanlarını isə öz x idm ətçilərinə bağışlar.

Ş ir buna razı oldu. Tülkü ulağın yanına gedib salam  verdi, m ehri- 
banlıq  göstərib  o t ə r ə f -  bu tərəfm ə keçm əyə başladı. Sonra soruşdu:
-  N ə  olub, səni yorğun və  b ikef görürəm ?

U laq dedi: -  Bu paltar yuyan ge t-gedə  yüküm ü artırır, yem im i 
azald ır, heç b ilm irəm  nə edim.

T ülkü dedi: -  Qaçıb qurtarm aq və başqa sığm acaq tapmaq m üm - 
kün ikən  nə üçün bu əzaba dözürsən?

U laq dedi: -  Hara getsəm , m ən bu əz iyyətdən  xilas ola b il- 
m əy əcəy əm ?

T ülkü dedi: -  İcazə ver səni elə bir çəm ən liyə  aparım  ki, oranın 
to rpağı gövhər-fu ruş dükanından daha zinətli, daha əlvan, daha b ə - 
zək li olsun, havası ə tta r otağı kim i m üşk və  ən b ər qoxusu versin.

Diinyada belə bir yer, düşə bilmoz heç əlo,
O gözol çomonliyə, dəyməmiş ayaq holə.

B ir az bundan qabaq başqa bir ulağa da m əsləh ə t görm üşdüm  ora 
getsin , deyirlor ki, indi orada yeyib-içir, k e f  çəkir, nə  yük daşıyır, nə 
m in n ə t götürür.

Bu sözlordən ulağın ağzı sulandı, tülkünün kələy i baş tutdu.
O, tülküyə dedi: -  Sənin m əsləhətindən  çıxm aq olrnaz, çünki bi- 

lirəm , sən bunu dostluq, şə fqə t və xeyirxahlıq üzündən  edirsən.
T ülkü ulağı şirin yanm a apardı. Şir hücum a keçdi, hom lə etdi, guya 

n ə rə  çək ib  pəncə vurdu, lakin gücsüzlük vo taqotsizlik üzündən heç 
b ir  şey çıxm adı, ulaq qaçıb canım  qurtardı.

T ülkü şirin belo z ə if  düşdüyünü gördükdə bir az fıkrə gctdi, sonra 
ded i: Bundan da böyük bədbəxtlik  ola bilərm i ki, m ənim  ağaırı bir



ulağı tu tub  parçalaya b ilm əsin . B u  söz şirə  ağ ır gəldi, öz-özünə  d ü şü n -  
dü: “Ə g ər desəm , özüm  tu tm adım , heyrə t v ə  təəccü b ə  səbəb  o laram , 
əg ə r zə ifləy ib  ə ld ən  düşdüyüm ü e tira f e tsəm , aciz hesab e d ilə rəm ” .

Sonra üzünü tü lküyə  çevirib  dedi: -  Şahların  etdiyi işlərin  səb əb in i 
rə iy y ə tin  b ilm əsi m əcburi deyildir, çünki onlarm  kam allarınm  d ə rk  e t-  
diyi şey ləri h ər k əs  başa  düşə b ilm əz. Sən g ə rək  bu sualı m ən ə  v e r-  
m əyəy in . İndi bu fık irdən  ə l çək , elə b ir h iy lə  işlət ki, həm  ulaq  geri 
qayıtsın , h əm  də sən in  sədaqətli və  fədakar olduğun m eydana çıxsın.

T ü lkü  yen idən  u lağm  yam na getdi, u laq  onu görcək  m əzəm m ət 
e tm əy ə  başladı, dedi: -  S ən  m ən i hara aparm ışdın?

T ülkü  dedi: gö rünür sən in  insanlar arasında çəkdiy in  əz iy y ə t və 
m əşəq q ə tin  acısı h ə lə  canından çıxm ayıb, odur ki, h ə r  nə  olur qo rxur- 
san, yoxsa  orada təh lü k ə li heç b ir şey yox idi. O e rkək  ulağın sənə ə l 
atm ası yaln ız  m əh əb b ə tin  q ü w ə ti  və ehtirasın  şiddəti üzündən o lm uş- 
dur. Ə g ər b ir az da  səb ir etsəydin , onun nə  q əd ə r m ehriban, qılıqlı və 
yum şaq  xasiyyətli o lduğunu  görərdin. M ən  də  səni o ra  apardığım dan 
peşm an olub onun  yan ında  üzüqara çıxm azdım .

Tülkü o qədər be lə  h əd ə rən -p əd ərən  sözlər danışdı ki, axırda ulaq 
tərəddüd  e tm əyə başladı və e lə  bildi ki, doğrudan da, onun gördüyü baş- 
qa cinsdən  olan b ir uzunqulaqdır. Çünki o indiyə q əd ər şir gömıəmişdi.

O na görə  yenə  tü lküyə  qoşulub şirin yan ına  gəldi. O nu m ehriban- 
lıq la qarşılay ıb  şirin -ş irin  dindirdi. U lağm  qorxusu zayıl oldu, şirə 
daha çox  yaxın  oldu. Şir sıçrayıb  onu parçaladı. T ülküyə dedi ki, göz- 
lə, m ən  qüsl edib bunun  ü rək  v ə  qulaqlarım  yeyim , çünki m əndə olan 
x əs tə lik  yaln ız  bu  üsu l ilə m üalicə  oluna b ilər. Şir qüsl edənə qədər 
tü lkü u lağm  ürəy in i v ə  qulaqlarım  yeyib qurtardı.

Şir qayıdıb  u lağ ın  ü rəy in i və  qulaqlarını görm ədikdə soruşdu: -  
B əs u lağ ın  ürəy i və  qulaqları ham ?

Tülkü cavab verib  dedi: -  Şah sağ olsun, əg ər onun biri duyğu, o 
b iriləri isə  eşitm ə m ərk əz i olan  ürəyi və qu laqlan olsaydı, sizin birinci 
hücum unuzun ləzzətin i daddıqdan sonra m ən im  yalanlanm a inanmazdı, 
h iy lə lərim ə aldanm azdı və öz ayağilə özünü gora sürükləməzdi. Bu 
m əsəli ona  görə gətird im  b iləsən  m ən ulaq kimi ürəksiz və qulaqsız 
deyiləm . S ən  nə q əd ə r hiylə v ə  m əkr vardırsa, hamısmı işlətdin, bunları 
öz ağıl v ə  idrakım la başa düşdüm , çox əlləşd im  ki, çətinə düşmüş işi 
asanhqla  yoluna salam . İndi sən  yenidən geri qayıtmağı xahiş edirsən, 
lakin nahaq  zəhm ət çək irsən , bu, bir daha baş tutası kələk  deyil.

Tısbağa dedi: -  Doğru deyirsən. M ənim  indi e tiraf və ya inkar 
etm əyim in heç b ir əhəm iyyəti yoxdur. İndi sənin qəlbinə elə bir nisgil 
dağı çəkilm işdir ki, onu nə  fələyin  dövranı söndürə bilər, nə zam anın 
cərəyam . M ənim  də alnım a elə  bir rəza lə t dam ğası basılm ışdır ki, onu 
nə  ruzigarın gərdişi poza bilər, nə qəzanın  əli. A rtıq təəssü f edib üzr 
istəm əyin, peşm an olub kədərlənm əyin  m ənası yoxdur. İndi fəraq  z ə -  
hərin i q ə trə -q ə trə  içib, hicran qam çılarına dözm ək lazım  gələcəkdir.

Bütiin ömrüm boyu bir iş tutdum,
Onda da yüz günaha batdım mən.
Öylə bir xidmətim də yoxdur ki,
Onu xatırladım da əfv edəsən.

Tısbağa bu sözləri dedikdən sonra oranı tə rk  edib kor-peşm an 
ev inə qayıtdı.

B ir şeyi və  ya b ir dostu ə lə  gətird ikdən sonra nadanhq və sad ə- 
lövhlük  üzündən onu itirm ək haqqındakı rəvayət bundan ibarətdir.

Ağıl və təcrübə sahibləri bu hekayədən ibrət dərsi götürüb əldə 
etd ik ləri dövlət, dost və başqa nem ətləri əziz  saxlam alı olduqlarım  
başa  düşər və onların hədər getm əsinə yol verm əzlər. Çünki ə ld ən  bu- 
rax ılan  şeyi geri qaytarm aq h ə lə -h ə lə  m üm kün olm az, təəssü f edib ah 
və  əfsus qoparm ağın da xeyri yoxdur. B ir sözlə, sonrakı peşm ançılıq 
fayda verm əz.



ZAHİD VƏ GƏLİNCİK1 FƏSLİ

Rac B rəhm ənə dedi: -  Fürsəti əldən  verib  sonra peşm an olan adam  
haqqındakı əhvalatı eşitdim . İndi elə bir əhva la t dam ş ki, işdə tə ləsən , 
fık irdən  yoxsul, tədb ird ən  m əhrum  b ir adam ın taleyi təsv ir edilsin  və 
onun aqibətin in  nə  ilə  qurtardığı göstərilsin ...

B rəhm ən  dedi: -  İşlərin i ağıl, kam al, təm kin , təc rü b ə , ehtiyat, 
iradə və  m ətanətlə  qurm ayan adam  həm işə  axırda peşm ançılıq  çəkər... 
Buna m isal olaraq düşünm ədən  işə başlayan, yazıq G əlinciy i günahsız 
olaraq m əhv edən və  belə lik lə , əlini nahaq qana boyayan  zahid heka- 
yəsin i göstərm ək olar.

R ac soruşdu: -  O  necə  olm uşdur?
Rəvayət. B rəhm ən  dedi: -  B ir zahidin qəşəng , gö zə l bir arvadı var 

idi. Sanki sübhün şə fəq i onun üzünün nuru ilə  işıq lanm ış, gecənin  qa- 
ranlığı onun zülfünün rəng ilə  boyanm ışdı.

Bəzəklər zinet verər camala, budur adət,
Lakin onun camalı, bəzoyə verir zinət.

Z ahid  uşaq arzusunda idi, lakin vaxtın xeyli keçm əsin ə  baxm aya- 
raq, arvadı ham ilə olm urdu. Z ahid  yavaş-yavaş üm idsizliyə qapılırdı 
ki, b irdən  arvadı onu sevindirdi və ham ilə o lduğunu x ə b ə r verdi. Za- 
hidin könlü açıldı, arvadından h ə r gün həm in  sözü söyləm əsin i xahiş 
etdi. B ir gün zahid arvadına dedi: -  T ezlik lə  sən  b ir oğlan  doğacaqsan, 
m ən ona yaxşı b ir ad  qoyub tərb iyəsilə  özüm  m əşğul olacağam ; elə 
ed əcəy əm  ki, q ısa b ir m üddət içərisində bu  dünyanm  elm lərin i öyrə- 
nib, o dünyanm  b ilik lə rinə  də  v aq if olsun. Q oy bu, b izdən  ona yadigar 
qalsın; sonra onun özünün də b izim  ürəy im izin  d irəyi, gözüm üzün işı- 
ğı çoxlu övladı olacaqdır.

H ər kəsin  q ə lb ində  bir arzu  var, bax m ənim  də  arzum  övladdır 
ancaq.

A rvad dedi: -  Sən bilirsən  ki, m ənim  oğlum  olacaqdır? B əlkə heç 
doğa b ilm ədim , doğsam  da, oğlan olm adı. Fərz ed ək  ki, A llah sən 
deyən kim i etdi. Ö m ür sən deyən ləri e tm əyə  vəfa  edəcəkm i? N ə isə... 
Bu, çox uzun m əsə ləd ir  və sən  nahaq yerə  arzu atına m inərək  xəyallar

1 G e  1 i n c i k -  dəlo  fəsilesindon olan yırtıcı b ir heyvan. Mütərcim.

meydanında çapırsan. Sənin bu sözlərin  yersiz olaraq bal və yağı 
üzünə axıdan zahidin işinə oxşayır.

Zahid soruşdu: -  O necə olmuşdur?
Rəvayət. Belə nəql edirlər ki, b ir zahid var imiş. Onun qonşulu- 

ğunda kero vağı və bal satan bir kişi yaşayırm ış. O kişi hər gün zahidə 
b ir az bal və kərə  göndərərm iş. Zahid yediyini yeyər, qalanım isə ta - 
vandan  asılmış bardağa tökərm iş. B ir gün görür ki, bardaq dolubdur. 
Ö z-ö zü n ə  fikirləşir ki, əg ə r bu bal və kərən i on d irəm ə sata bilsəm , 
pu luna  beş qoyun alaram, onların hərəsi beş quzu doğar. B eləliklə, 
yavaş-yavaş bir sürü əm ələ  gələr, dövlətim  artar, sonra böyük, adlı- 
sanlı ailələrin  birisilə qohum  olaram, o arvaddan m ütləq b ir oğlum 
olar, ona yaxşı bir ad qoyub təlim  və tərb iyəsini özüm  verərəm . Ə gər 
sö zə  baxm ayıb şuluq salsa, bu əsa ilə onu tənbeh edərəm .

Zahid belə düşünə-düşünə o qədər özünə aludə olub qızışm ışdı ki, 
b irdon  əsanı götürüb oğlunu vurur kimi havada oynatdı, əsa tavandan 
asılan  bardağa dəyib onu sındırdı, bal və kərə  axıb zahidin başına və 
ü zü n ə  töküldü.

Bu m osəli ona görə dedim , biləsən ki, bir şeyi yaxşı bilib arxayın 
o lm adan , o barədə söhbət açıb fıkir söy ləm ək eyibsiz olm az və n ə ti- 
c ə d ə  gətirib  peşm ançılığa çıxarar.

A rvadın bu sözləri zahidi daldığı xülyadan ayıltdı. H am iləlik  vaxtı 
b aşa  çatdıqdan sonra zahidin arvadı gözəl və  sağlam  bir oğlan doğdu. 
Şadlıq  edib nozirlor verdilər. Arvad bir az qüvvəyə gəld ikdə uşağı 
ə r in ə  tapşırıb özü ham am a getdi. Bir saat keçm əm işdi ki, fərraş gəldi 
v ə  şahın zahidi çağırdığım  dedi. Zahid çarəsiz  qalaraq uşağı ev lərində 
sax lad ıq ları və h ər cür yem ək içm əklə təm in  e td ik ləri G əlinciklə bir 
y e rd ə  qoyub şahın yanına getm əli oldu. Zahid tə zəcə  gözdən itmişdi 
ki, G olincik böyük bir ilanın uşağın beşiyinə doğru süründüyünü gör- 
dü. Y erindon sıçrayıb onu öldürdü və uşağı təh lükədən  xilas etdi. 
Z ah id  qayıdıb G olinciyi qana bulaşm ış gördükdə oğlunun qanı olduğu- 
nu  güm an etdi, ağlı başından çıxdı, heç b ir sorğu-sual etm ədon çomağı 
qaparaq  Golinciyin başını əzdi. Evə gird ikdə uşağın salamat, ilanın 
p a rça -p arça  doğrandığını gördü, m əsələni anladı. Başını yolub sinəsini 
d id ir, sərsəm  adam lar kimi üzünü dama, divara tutub deyirdi:

Həyatım acıdır, qəlbiın yaradır,
Əzoldən taleyim, günüm qaradır.



Zahid gah daş kimi donub xəyala dalır, gah ilan kimi qıvrıhb yerin- 
də qalırdı. Nəhayət, arvadı gəlib çıxdı, vəziyyəti görüb kədarləndi. Bir 
saata qədər ərinə təsəlli verib ürəyini ələ aldı. Axırda zahid sakitləşib 
arvadına dedi: -  Bu hadisəni yaxşı yadmda saxla, bil ki, tələsik işin 
axırı belə olar.

Brəhmən dedi: -  İşdə tələsən adamın taleyinin sonu haqqındakı 
hekayə bu idi..

PİŞİK VƏ SİÇOVUL FƏSLİ

Rac dedi: F ik irləşm ədən tə ləsik  iş görən və nəticədə peşm an
olaraq dərin heyrət, təəccüb və xəyal, dəryasına dalan adam haqqın- 
dakı rəvayəti eşitdim . İndi elə bir əhvalat de ki, sağdan, soldan, qabaq- 
dan və daldan hücum a keçm iş çoxlu düşm əni olan, beləliklə, ölüm 
təhlükəsi və m əhv olm aq qarşısında qalan b ir adam  təsvir edilsin. L a- 
kin o, öz nicatm ı düşm ənlərdən  biri ilə dostlaşm aqda görsün, onunla 
əhd-peym an bağlayıb öz cam nı xilas etsin  və əhd indən  də dönm əsin. 
Ə g ər bu m üm kün deyilsə, onda dostluğun necə əm ə lə  gəldiyi, sülhün 
hansı yollarla ə ldə  edildiyi haqda bir şey söylə.

B rəhm ən dedi: -  Çox zam an dostluq və düşm ənçilik  uzun sürüb 
əb əd i olmur. O nlar hadisələrin  gedişindən və zam anm  gərdişindən 
asılı olaraq dəyişilir. Onlar bahar buludu kim idir: gah yağar, gah kəsər.

Q adınların vəfası, şahların dostluğu, dəlilərin  m ülayim liyi, uşaqların 
gözəlliyi də bu qəbildəndir. H ədd-kam ala çatmış, uzun m üddət öz 
təravət və təzəliyini m ühafızə etmiş dostluqlara da bəzən  göz dəyir, on- 
lar b ir anda n ifrət və ədavətə çevrilir; eləcə də çox qədim  düşm ənçilik 
v ə  irsi ədavətlər eüzi bir təsadüf, xoş b ir rəftar nəticəsində m öhkəm  
dostluqla əvəz  edilir. Ona görə ağıllı adam lar hər iki halda təm kinli olub 
həm  düşm ənlə xoş rəftar edər, onunla bir vaxt dost ola bıləcəyindən 
əlini üzm əz, həm  də dostla mülayim dolanıb onun əbədiliyinə bel 
bağlam az... U zaqgörən və gələcəyi düşünən hikm ət sahibləri diişm ənlə 
sülh edib onunla dostlaşmağı qənim ət hesab edərlər, çünki bu yol ilə 
z ə rə r  aradan qaldırılıb m ənfəət əldə edilm iş olar. K im  burada deyildiyi 
kim i h ərəkət edib qabaqcadan lazımı tədbirləri görsə, o, öz m əqsədinə 
də  çatar. Neco ki, pişik və siçovul öz m əqsədlərinə çatmışdı.

Rac soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. B rəhm ən dedi: -  Belə nəql ed irlər ki, filan şəhərdə  bir 

ağac var idi və onun altında b ir siçovul özünə yuva salmışdı. O nun y a - 
x ın lığ ında isə bir pişik yaşayırdı. Bura çoxlu ovçu gələrdi. Bir gün bir 
ovçu  to r açıb, tə lə  qurdu. Pişik tora düşdü. Siçovul yem ək axtarm aq 
üçün yuvasından çıxdı, pişiyi tora düşmüş gördükdə çox sevindi. Bu za- 
m an gözü onu tutm aq üçün pusquda gizlənm iş G əlinciyə sataşdı, ağa- 
ca baxdıqda bir bayquşun hücum a hazırlaşdığım  gördü, canına qorxu 
düşdü. Ö z-özünə fık irləşm əyə başladı: “Geri qayıtsam , G əlincik m ə- 
ni parçalayacaqdır, yerim də qalsam , bayquş üstüm ə şığıyacaqdır, irəli 
ge tsəm , pişiyə rast g ə lə c ə y əm ” .



D ərin  fıkrə gedib öz-özünə  dedi: “B əla  dənizi öz qapılarını açm ış, 
fə lakət dalğaları hücum a keçm işdir; buna baxm ayaraq, m ən  n aü m id  
olub öz həyatım dam  əl çəkm əm əliyəm ...

İndi m ənim  b ircə pənahım  varsa, o da ağlım dır. İndi ağıl v ə  tə c rü -  
bə sərkərdəsindən  başqa, m ənim  əlim dən tutacaq heç bir d a d -rə s id  
yoxdur. Güclü adam  heç vaxt qorxm am alı, dəh şə t və  təşv işin  q ə lb in ə  
yol tapm asm a im kan verm əm əlid ir. İndi m ənim  üçün yeganə n ica t 
yolu b ə la  zəncirində çırpm an və  m ənim  köm əyim ə eh tiyacı o lan  p i-  
şiklə sülh bağlayıb dostlaşm aqdır. B əlkə, o, m ənim  sö z lə rim ə a ğ ıllı-  
başlı qulaq asıb öz vəziyyətin i nəzərə  ala, m ən im  sözlərim in  d o ğ ru lu -  
ğuna etibar edib düşm ənçilikdən  əl çəkə  və xilas o lm aq xa tirin ə  m ə -  
nim  m əsləhətlərim i qəbul edə. B eləliklə, h ə r ikim iz düzlük  v ə  sə d a q ə t 
nam inə nicat tapaq”

Siçovul belə düşündükdən sonra pişiyə yaxm laşıb  soruşdu: -  K efm  
necədir, özünü necə hiss edirsən? Pişik cavab verdi: -  B ə la  zən c irin ə  
düşüb əz iyyət ç ək ən lə r kimi.

Siçovul dedi: -  H eç kəs indiyə qədər m əndən  yalan  eşitm əyibdir. 
M ən həm işə  sənin kədərin i gördükdə şadlanır, m ü vəffəq iyyə tsiz liy in i 
eşitd ikdə fərəh lən ird im . Lakin bu gün sən in lə  eyni d ə rd d ə y ə m  və 
özüm ün xilas olm ağım ı yalnız sənin n icatında b ilirəm , ona g ö rə  də 
sənə m ehriban olm uşam . M ənim  bu sözlərim də heç b ir x ə y a n ə t və 
düşm ənçilik  yoxdur. Sən d iqqətlə  baxsan, G əlinciy in  m ən i təq ib  e td i- 
yini, bayquşun ağac üzərində oturaraq fürsət gözləd iy in i özün d ə  görə 
b ilərsən . O nların h ə r ikisi m əni m əhv etm ək fıkrindədirlər. O n lar b i- 
zim  h ə r  ikim izin düşm əndir. Ə gər m ən sən ə  yaxınlaşsam , o n la r əl 
çəkib  gedərlər.

Camalın boxş edir ruhuma qüvvət,
Sayəndə varlığım olmuşdur rahət.

M əni əm in edib özünü saxlaya bilsən, m ən  sənin  yam na gə lib  öz 
m əqsəd im ə çataram , bənd lərin i kəsib səni d ə  xilas edərəm . S ən  m ə - 
nim  bu sözlərim ə inan və xeyirxah olduğum a şübhə etm ə. X oşbəxtliy i 
ə ldə  e tm ək  və nem ətlə rə  y iyələnm əkdən  iki adam  daha çox m əhrum  
olar: -  b irincisi, -  heç kəsə  inanm ayan və  h ikm ət sahiblərin in  sözünə 
qulaq asm ayan, ikincisi, -  heç kəsin  inanm adığı və h ikm ət sahiblərinin 
etibar etm ədiyi adam dır. M ən öz sözlərim in doğruluğuna və əhdə vəfa 
edəcəy im ə and içib deyirəm :

Olsan ogor monimlo, homnofosü yegano,
Daha mono no lazım başqa eşqti fosano?
Adot edib cofayo atsan ogor vofanı,
Gözlorini eylorom oxlarıma nişanə.

Sən m ənim  bu lü tf m orhom ətim i qəbul et və bu işdə tərəddüd gös- 
tərm ə, çünki ağıllı adam lar böyük və m əsuliyyətli işlərdə ehm allıq 
edib fiirsəti ə ldən  verm əzlər. Gəmi yalnız gəm i sürənin səyi n ə ticə - 
sində sahilə çıxdığı və gəm içi yalnız gəm inin  vasitəsilə  dənizin dəh - 
şətli dalğalanndan canım xilas etdiyi kim i, bizim  h ə r  ikim izin n icatı- 
m ız da b ir-b irim izə göstərəcəyim iz köm ək və sədaqətdədir. Pişik 
siçovulun sözünü eşitdikdə sevindi və dedi: -  Sənin  sözlərin doğruya 
oxşayır və ağlabatandır. M ən sənin bu m əsləh ə t və  təkliflərin i qəbul 
edirəm .

A nd içirəm  ki, dünya durduqca sənə m innətdar olacağam . M əşhur 
m əsə ld ir deyiblər:

D üşm ən sülh istəyirsə, sən  də onunla sülh et...
Siçovul dedi: -  M ən sənə yaxınlaşdıqda gərək  sən  m əni çox m ehri- 

banlıqla qarşılayıb, m ənim lə təzə dostlaşmış bir adam  kimi, sevinc və 
şadhqla görüşəsən ki, rəqiblər bunu görüb üm idlərini itirsinlər və  m ən- 
d ən  əl çəkib getsinlər, m ən isə rahat və farağat sənin  bəndlərini kəsim .

Pişik  dedi: -  Razıyam , elə də edəcəyəm .
Siçovul qabağa gəldi, pişik onu m ehribanlıqla qarşıladı, kefıni 

soruşdu. G əlincik və  bayquş siçovuldan əllərin i üzüb  getdilər. Siçovul 
p işiy in  bəndlərin i yavaş-yavaş q ınnağa başladı.

Pişik dedi: -  N ə  tez yoruldun, n iyə belə  yavaş tərpənirsən? M ən 
sən in  əhdino inanıb bunun əksini gözləyirdim . Y oxsa, sən öz m əqso - 
d inə  çatdıqdan sonra fikrini dəyişm ək qərarına gəlib  əhdini yerino 
y e tirm ək  istəm irsən? Lakin onu bilm əlisən ki, dostu bərkdə yoxlarlar. 
İradənin  m öhkəm liyi, əzm in sarsılm azlığm ı ağır günlərdo sınayarlar. 
Z am anın  hadisəlori ohdə vəfa , kişinin öz sözü üstə  durm asının m əhək 
daşıd ır. Yalvarış və  xahişə baxm ayaraq, zülm dən əl çəko bilm oyən, 
ə fv  ed ib  bağ ışlam aqda ə li olm ayan adam  yaxşı ad qazanm aq 
nem ətindon m ohrum  olar və m ərd adam lar içərisindo üzüqara hesab 
edilər.

Bir dostun özünə deyirsə bəndə,
Dostunla həmin cür rəftar et son do.



Siçovul dedi:

Kim sənə xəyanət eyləsə haman,
Qoy onu məhv etsin bu dövri-zaman.

A ncaq onu b ilm əlisən  ki, dostlar iki cü r olur: b irincisi, -  könü llü , 
öz arzu v ə  istək lərinə  görə dost olanlar, ikincisi, -  m əcb u riy y ə t v ə  z ə -  
ru riyyət üzündən əh dü-peym an  bağlayanlar. B unların  h ə r  ik isi fay d a  
gö türm ək və zə rə rd ən  qaçm aq m əqsədi güdür. Lakin təh lü k ə  v ə  qo rxu  
olm adan, səm im iyyət və sədaqə t üzündən ed ilən  dostluqda h əm işə , 
hər yerdə  və hər şəra itdə  qarşılıqlı etim ad sabit qalar, d əy işilm əz; z ə -  
ru riyyət və  m əcburiyyət nəticəsində  əm ə lə  gələn  saziş isə b e lə  d e - 
yildir. O, çay kim i gah daşıb ətrafı basar, gah quruyub geri çək ilə r, gah 
çoxalar, gah azalar. M ən  verdiyim  sözün üstündə dururam , lakin  ö z  ca - 
nım ı qorum ağı ondan da üstün tuturam . Ç ünki sən  m ən im  üçün  ind icə  
sənin köm əyin  n ə ticəsin d ə  hücum larından xilas o lduğum , e lə  yalm z 
onun xatirinə sən in lə  sülh bağlam ağa m əcbur o lduğum  d ü şm ən - 
lərim dən  daha qorxulusan. M ənim  səninlə sazişə g ə lm əy im in  səbəb i 
təh lükən i aradan qaldırm aq, şəri d ə f  etm ək üçün m ək an  və  zam anm  
tə ləb  etdiyi b ir təd b ir idi. H ər işin öz yeri, h ə r  saatın öz hökm ü vardır. 
Vaxtı keçirib, m övqeyi uduzub, fürsəti ə ld ən  verən  adam ı uzaqgörən  
adlandırm aq olarm ı?! M ən  sən in  bütün bənd lərin i k ə səcəy əm , lakin 
öz bild iy im  kimi. Ə w ə lc ə  ham ısım  kəsib aneaq b irisin i saxlayacağam  
ki, o, m ən im  həyatım  üçün bir rəhn  olsun. A xırıncı b ənd i o vaxt k ə sə -  
cəyəm  ki, sənin m ən ə  hücum  etm əkdən daha vacib b ir işin olsun. Öz 
canının hayına qalasan və m ənə ziyan yetirə b ilm əyəsən .

D ediyi kim i də  etdi. Pişiyin bütün bənd lərin i doğrayıb  birisini 
saxladı. G ecə keçdi. Səhərin  Sim urq quşu üfıiqdən pərv az  ed ə rək  öz 
işıqlı qanadlarıyla dünyam  nura qərq etdi. U zaqdan ovçunun gəldiyi 
göründii.

Siçovul dedi: -  İndi axırıncı bəndi kəsm ək , vədi yerinə yetirm ək 
vaxtı çatm ışdır.

B unu deyib axırıncı bəndi kəsdi. Pişik h əlak  ed iləcəy indən  qor- 
xaraq özünü elə itirm işdi ki, heç siçovul onun yadm a da düşm ürdü.

Pişik ayağını ç ə k ə -ç ə k ə  b ir ağacın başına  dırm aşdı, siçovul qa- 
çaraq b ir deşiyə girdi, ovçu didilib doğranm ış torunu götürüb kor- 
peşm an f.^ri qayıtdı.

0  birisi gün siçovul deşikdən çıxdıqda pişiyi uzaqdan gördü, ona 
yaxm laşm ağa cəsarət etm ədi. Pişik ucadan qışqırdı: -  N ə üçün ehtiyat 
edirsən, əldə ed ilən  qiym ətli şeyi m öhkəm  saxlarlar. Yaxm gəl, et- 
diyin yaxşıhq və fədakarlığın qarşısında m ən də  sənə layiq olduğun 
mükafatı verib əvəzini çıxım .

Siçovul sövqi-təb ii olaraq bu tək lifdən  boyun qaçırdı.
Pişik dedi: -  M əndən  qaçıb dostluq və qardaşhğım ızı puça çıxar- 

m a, m ehribançılıq nə  q əd ər çox olsa, o q əd ə r m əh əb b ə t artar. Ə ksinə, 
səbəbsiz  olaraq soyuqluq və  etinasızlıq g ö stə rən lə r qardaşlıq b əh rə - 
sindən m əhrum  olub başqa dostlarda da özlərinə  qarşı etim adsızhq və 
şübhə doğurarlar.

Pis adamdır dost aşnası az olan,
Dost itirən ondan da pisdir inan.
Dostun dönüb əgər olsa bir əğyar,
Elə et ki, yenə olsun sənə yar.

M ən həyatım ı və canım ı sənə borcluyam ; nə  q əd ə r ki öm rüm  var, 
sən in  bu yaxşılığ ın ı unutm ayacağam  və  im kan tapdıqda, fürsət 
düşdükdə sənin xəcalətindən  çıxm ağa çalışacağam .

Çox yalvardı, çox yaxardı, and-am an içdi, yağlı dil tökdü ki, siço- 
vul ona yaxm laşsın, ancaq bir fayda verm ədi. Siçovul cavabında dedi: -  
Z ah irdə  düşm ən olub batində dostluq xülyası ilə yaşayanlara yaxm la- 
şm am ağın heç bir eybi yoxdur, ondan z ə rə r  gəlm əz. E ləcə də batindo 
düşm ən olub zah irdə özlərini dost göstərən lərə  də  bel bağlam aq o l- 
m az. O nlarla çox ehtiyatlı dolanıb sayıq olm aq lazım dır, belələrindən 
böyük ziyan d əy ə  bilər. İnsanların dost o lm ağa m eyl göstərm əlorinin 
səb əb i fayda götürm ək, düşm ənlərdən qaçm alarınm  sobəbi ziyan çok- 
m əm əkdir. Lakin əq l sahibləri ağır vəziyyətə  düşərsə  və  düşm ənin kö- 
m əyi olm adan bu vəziyyətdən  qurtarm aq m üm kün deyilsə, düşm ənə 
yaxınlaşar, onun köm əyindən  istifadə edər. E ləcə  də  dostdan ziyan 
görso, ondan qaçıb uzaqlaşar. H eyvanların balaları da öz analarının ar- 
xasınca süd əm ınək  üçün düşürlər. Süddən ayrılcaq heç bir şeydən ço- 
k inm ədən , heç bir şeydon qorxm adan qohum luq vo dostluğu tork cdib 
analarından uzaqlaşarlar vo heç bir ağıllı adam  bunu düşm ənçilik kimi 
q ə ləm o  verm əz. H ikınot sahibləri həm işə öz işlərini zom anonin toqa- 
zasına, hoyatın to ləb inə  görə qurar. Şəraiti, zam an vo mokam nozoro



alıb təd b ir görər, dost-aşna  ilə, rəqib və d üşm ən lə  necə rəftar e tm ə y in , 
yavaş tərpən ib  tünd getm əyin, m ehribanlıq büruzə verib  sə rtlik  g ö s -  
tərm əyin  yerini b ilə r və həm işə necə m əsləh ə td irsə , elə  də d o lan a r. 
Sən b ilirsən  ki, b izim  xilqətim iz, zatım ız, təb iə tim iz  b ir-b irin ə  d ü ş -  
m əndir. Z əru riyyətdən  yaranm ış indiki dostluğa isə bel b a ğ la m a q  
olm az, çünki zəru riyyət yox olsa, ədavət də bərpa ed iləcəkd ir. S içan  
cinsi üçün  pişikdən  daha qəddar heç b ir  düşm ən yoxdur. H ə r ik im iz  
ö lüm dən  xilas o lm aq üçün zəruriyyət n ə ticəsin d ə  sülh e tm əy ə  m ə c b u r  
olm uşduq. İndi ki, bu  m əcburiyyət yoxdur, dem ək, şübhəsiz , ə d a v ə t  
bərpa edilm işdir. M ən  səni özüm ə dost hesab etm irəm  və  onu da  b il i-  
rəm  ki, sənin yaxm laşm ağın yalnız m əndən  ləzzətli b ir nahar h a z ır la -  
m aq xatirinə  ola b ilər. Lakin m ən sənin göy gözlərinə  qurban o lm aq  
fıkrində deyiləm . Ə n düzü budur ki, gücsüz güclüdən, z ə i f  q ü v v ə tlid ə n  
uzaq olsun. M ənim  üçün  ən  səlam ətı və ən  əlverişlisi budur ki, s ə n d ə n  
uzaq olum , sənin  üçün  isə ovçunun gözlərinə görünm əyəsən . G ə l b u -  
nunla da söhbətim izi qurtaraq, sən də arxayın ol ki, b iz im  dostluğum uz 
baş tutm az.

P işik qəm lənərək  a h -u f  etdi, kədərlənərək  fəğan qopardı v ə  dedi:

Qəlbimə dammışdı, sanki bu xəber:
Ayrılıq gözləyir, bizi bu səhər.
Ayrılıq duyurdum, lakin bilmirdim,
Tam tərk eləyirsən məni, a dilbər.
Sevgilim, getmə, dur, sına bir daha,
Qoyma dostluğumuz olsun puç, hədər.
Doğru söyləmişlər: başa goləni,
Ürək əvvəlcədən verərmiş xobor.

B ir q ə d ə r belə sözlər deyib vidalaşdıqdan sonra ayrılıb h ə rə s i b ir 
tə rə fə  getdi. Z əru riyyə t nə ticəsində düşm ənlə  dost olub, fürsəti ə ld ə n  
v erm əyən  və öz m əqsəd inə  çatdıqdan sonra ehtiyatlı olub öz can ın ı 
salam at saxlayan ağıllı haqqındakı rəvayət bundan ibarətdir.

ŞAHZADƏ VƏ QÜBBƏRƏ QUŞU FƏSLİ

Rac B rəhm ənə dedi: -  Hor tərəfdən  qüvvətli və amansız düşm ən- 
lərlə  əhatə olunmuş, qaçıb qurtarm aq yolları bağlanm ış birisinin istər- 
istəm əz öz düşm ənlərindən birilə necə dost olduğu, sazişə gələrək  
sülh bağladığı, bunun nəticəsində canını başqalarından xilas etdikdən 
və  m əhv olmaq qorxusu aradan qalxdıqdan sonra öz əhdinə necə  vəfa 
etdiyi, ağıl və fərasətinə görə ehtiyatı ə ld ən  verm əyib  öz həyatını so- 
nuncu düşm ənin əlindən necə qurtardığı haqqm dakı rəvayəti eşitdim. 
İndi elə bir əhvalat danış ki, orada b ir-b irilə  əd av ə t saxlayan, b ir-b i-  
rindən  intiqam alm aq istəyən, görüşm əkdənsə, heç üz-ü zə  g ə lm əm ə- 
ləri daha münasib olan iki tə rə f  təsvir edilsin. B undan  əlavə, söylə gö- 
rüm , bu tə rəflərdən  biri barışm aq istəyib o biri tə rə fın  yanına xahişə 
g ə lsə , ona etibar edib, bel bağlam aq olar, ya yox?

B rəhm ən dedi: -  Ağlı başında olan, təcrübəli və  ayıq adam lar heç 
vax t ehtiyatı o ldən verm əzlər; yaxşı və pisi, xeyri və  şəri b ir-b irindən  
ayırm ağı bacararlar. O nlar bilirlər ki, incidilm iş dostlardan, narazı sa- 
lm m ış adam lardan ehtiyatlı olmaq, onların  m əkr və  xəyanətlərindən  
qorxm aq daha yaxşıdır. H ikm ət sahibləri belə adam larm  ürəyindən 
keçən ləri, nə fıkrə düşüb, n ə lə r etm ək istədiklərin i gözlərindən v ə  h ə -  
rokətlərindən  bilər. Bütün bunlara baxm ayaraq, h ə r kəs belə adam ların 
yağlı dil vo şirin sözlorinə inanıb ehtiyat və sayıqlıq  qaydalarına riayət 
e tm əsə , o öz cam nı bəla oxuna h əd ə f edər və cəh a lə t maqniti ilə fə la- 
k ə t xoncorini öz qolbinə sancar. Buna m isal olaraq Q übbərə quşu əh - 
valatını gösterm ək olar.

Rac soruşdu: -  O  necə olmuşdur?
Rəvayət. B rəhm ən dedi: -  Belə nəql ed irlər ki, İbn M ədin adlı bir 

şahın  gözol danışan, hor şeyi başa düşən Q ü b b ərə ' adlı bir quşu vardı. 
Bu quş şah sarayının qülləsində yum urta qoyub bala çıxardı. Şah əm r 
etd i, onu horom xanəyə aparıb tərbiyə etsinlər.

Bu zaman şahın da, gözlorində nəql və  rəşadət nuru yağan, sim a- 
sında xoşboxtlik və səadət ulduzu parlayan bir oğlu oldu... Bir az keç- 
m işdi ki, şahzadə ilo quş balası tam am ilə b ir-b irinə  öyrəşib dostlaşdılar. 
Şahzadə hor gün quş balasıyla oynayır, onunla əylonirdi. Qübboro iso

1 Müxtolif niisxolordo şah vo quşun adı müxtolif  göstorihnişdir. Bozi niisxolordo 
şahın adı: Brahmaun, Bramataran, Brahmatadda; quşun adı: Q übboro , fanza vo s. 
verilir. Miitərcim.



dağlara uçur, insan ə li dəym əm  m eyvələrdən iki dənə gətirir, b irin i ş a h -  
zadəyə, o birisini isə öz balasına verirdi. U şaqlar onları ləzzə tlə  y e y ib  
k ef çəkirdilər. A z keçm ədi ki, bu m eyvələrin  təsiri özünü g ö s tə rd i, 
uşaqlar boy atıb böyüdülər, kökəlib  qana, cana doldular. B undan ru h la -  
nan Q übbərə daha səy  ilə çalışır, bunu görən saray adam ları isə o n a  d ah a  
çox h ö n n ə t edirdilər. B ir m üddət keçdikdən sonra bir gün Q ü b b ərə  e v d ə  
yox ikən quş balası şahzadənin yanına gedib onu bərk  d im d ik ləd i. 
Şahzadənin cini başına vurdu, gözü qaraldı, üzü qızardı, köhnə d o stlu q  
və yaxşılıqları unutdu, quş balasm m  ayağından tutdu, başı üstə  fırlad a raq  
yerə çırpdı. Quş balası o saat həlak  oldu. Q übbərə qayıdıb balasın ı ö ld ü -  
rülm üş gördükdə başm a vurub qanlı göz yaşları axıtdı, ah ü -fəğ an  q o p a r-  
dı, n ifrə t və lənətlər yağdırm ağa, nifrin və  qarğış e tm əyə başlad ı və  
dedi: -  Vay o adamın halına ki, şahlar, sultanlar və m üstəbidlərlə  dostluq  
edə. Çünki belə adam lar öz verdikləri əhdi tez unudarlar. O nlar h əm işə  
vəfaya m ükafat olaraq cəfa verərlər. Onların yanında nə sədaqətin  ə h ə -  
m iyyəti var, nə səm im iyyətin, nə  hörm ətə qiym ət verərlər, n ə  m ərifə tə . 
Onların dost və düşm ənçiliyi yalnız m ənafe nöqteyi nəzərin d ən  olar; 
onlar öz keflərindən asılı olaraq bütün qayda-qanunlan tapdalayıb, b ə raə t 
lazım olan yerdə cəza verər, cəzalandırm aq lazım  olan yerdə əfV edərlər. 
O zlərinin gördüyü böyük qəbahətləri kiçik və əhəm iyyətsiz hesab edib, 
başqalannın buraxdığı xırda səhvləri böyük və  təhlükəli qə ləm ə verərlər. 
Lakin m ən fürsəti ə ldən  verm əyib, öz dost və  oyun yoldaşını ö ldü rən  bu 
rəhm siz və qəddar şahzadədən balamın intiqammı alacağam.

Bunu deyib şahzadənin  ü zərinə  atıldı. İki gözünü də vurub ç ıxard ı, 
onu dünya işığına h əsrə t qoydu. Sonra uçub qalanın bürcünə qondu.

X əb ə r şaha çatdı, oğlunun kor edildiyini eşitd ikdə k əd ərlən ib  
qəm ləndi; əvvəlcə quşu hiylə ilə  ə lə  gətirib , sonra istədiyi kim i c ə z a -  
landırm ağı qət etdi... A ta m inib Q übbərənin  oturduğu bürcün yan ına  
gəldi v ə  dedi: -  Q übbərə  aşağı en, sənə zaval yoxdur.

Q übbərə  rədd edib dedi: -  Şaha itaət e tm ək  m ənim  borcum dur və 
əm rdən  çıxıb rədd cavabı verm ək  m ənim  üçün çox ağır gəlir. G örünür 
ki, m ən  uzun zam an onun acısını unutm ayacağam . Çünki öm rüm  boyu 
şahın qapısı K əbəm  olm uş və ən  xoşbəxt günlərim  şahın m ərh əm ət və 
kəram əti sayəsində keçm işdir. M ənim  iki canım  və  ya dünyaya iki 
d əfə  g ə lm ək  im kanım  olsaydı, “ L əbbeyk” 1 deyərək xidm ətinə q ay ı-

' L ə b b e y k  -  yoni baş üsto, qulluğunda hazıram. Mütərcim.

dardım. Hələ m ən özüm elə güman edirdim ki, sənin sayəndə əm in- 
amanlıq, bolluq və rahatlıq içərisində xoş güzəran keçirib, azad Kəbə 
göyərçinləri kimi saf və mavi səm alarda uçacaq, yaşıl və göy yam aclar- 
da qanad çalacaq, ömrümün sonuna qədər sənin dərgahında yaşayaca- 
ğam. Lakin qurban quzusu kimi indi m ənim  balam ın qanı axdıqdan son- 
ra m ən ora necə qayıda biIərəm ?M ənim  üçün ən  əlverişli m əsləhət bu- 
dur ki, sənin bu əmrini yerinə yetinnəyim . Şahm m ərhəm ətinə əmin 
olduğuma görə bilirəm  ki, o, məni .izrlü hesab edəcəkdir. Bundan əlavə, 
şah onu da yaxşı bilir ki, günahkar rahat və arxaym  yaşaya bilm əz.

Ə lbəttə, əzab və cəza təx irə  salına bilər. L akin  kim onun əbədi 
olaraq  aradan qalxdığına inanıb, iztirab v ə  intizar çəkm ədən  rahat y a- 
şaya bilər? Ə gər m üqəssirin bəxti gətirib , taleyi ona yar olsa və özü 
şəxsən  belə bir qisasdan yaxa qurtara b ilsə, bu əzab  onun qohum -qar- 
daşına, oğul-uşağına, n əvə-nə ticəsinə  q ism ət olar. M ən bu gün etibar 
ed ib  sənin sözlərinə inana bilm ərəm  və beləlik lə , özüm ü öz əlim lə 
b ə la  girdabına sala bilm ərəm .

Şah dedi: -  H ər iki tə rə f  nadanhq edib qurbanlar verm işdir. İndi nə 
m ən im  qəzəb lənm əyə haqqım  vardır, nə sənin  qorxm ağa. Sən m ənim  
sözlərim ə inan və  nahaq yerə cansıxıcı ayrılıq  xəyalına düşm ə, sən  b i- 
lirsən  ki, mən intiqam  alıb qisas çıxm ağı indiki adam larm  ən böyiik 
ey ib lərindən  hesab edirəm  və heç zam an belə b ir işi özüm ə rəva b il- 
m ərəm .

Görübsonmi qisas alam bir kəsdon,
Acıqlanım nahaq yerə, obəs mon?

Q übbərə dedi: -  Geri qayıda bilm əyəcəyəm . Çünki atalar deyiblər 
k i, z ə rə r  görm üş adam lar nə qədər çox dil töküb, m ehribanlıq göstər- 
m ə y ə  çalışalar, o qədər onların n ifrət edib kin bəslədiyi aşikar olar. 
H ik m ə t sahibləri valideynləri -  dostlara, qardaşı -  yoldaşa, arvadı -  
s irdaşa  oxşadırlar; qohum u -  borc alanlara, qızı -  səfərə çıxanlara, 
oğ u lu  isə varis qalanlara bənzədirlər. İnsanın özü isə təkdir, onun lə- 
y a q ə t və mənliyi heç kəslə  m üqayisə edilm əz və heç kəs ona şərik sa- 
y ılm az. M ühüm bir hadisə, ciddi bir fə lakə t baş verdikdə hərə  özünü 
b ir  g uşəyə  çəkər və  heç kəs özünü başqasının yolunda fəda etm əz...

M ən bu gün tək  və tənha qalm ışam , ham ıdan əlim  üzülübdür. S ə- 
n in  x idm ətində m ənim  ciyərim ə elə b ir dağ  çək ilibd ir ki, ona dözm ək 
ç o x  çətindir, indi kim  bu d ə rd d ə  m ənə şərik  olub bu kədərə  davam  g ə -



tirə  b ilər? Axı, m ən  ürəy im in  parçası, qəlbim in m eyvəsi, g ö zü m ü n  
işığı b ircə  balam ı sən in  x idm ətində qurban verm işəm .

Düşmən güldü, dost ağladı, getmiş oldən bir bala,
Ana qəlbi necə dözsün bu itkiyə, bu hala?..

B undan əlavə, m ən  öz canım dan da arxayın deyiləm . İndi bu yağ lı 
d ilə  inanıb tora düşm ək ağılsızhq olar. M ən  fəraq oduna yanıb  səb ir  
etm əyi daha üstün tuturam .

Şah dedi: -  Bu işi birinci sən  etsəydin, qorxu və eh tiyatın  y eri var 
idi, lakin qisas alıb əv əz  çıxdığın üçün narahat olm ağa d əy m əz , əd a lə t 
də bunu tə ləb  edir. Lakin indi nə  üçün m əndən  çəkinib n ifrə t e td iy in in  
səbəb in i anlam ıram .

Q übbərə  dedi: -  Ü rək lə rd ə  kin, gözlərdə qəzəb  o la rkən  d ilin  d e - 
diyi xoş sözlərə  etibar etm ək olm az. Çünki dil bu zam an ü rək d ə  o lan - 
ları g iz lə tm əyə, h əq iq ə ti p ərd ə ləm əy ə  çalışar, lakin q ə lb lə r  y a lan  d e- 
yib, b ir-b irin i a ldatm aq istedadm a m alik deyildir. O n lar h əq iq ə t və 
əd a lə t xəbərçisid irlər. Sənin ürəyinin  dedikləri dilinin tək ra r e td ik lə - 
rinə düz gəlm ir, m ən  sənin  nə  qəd ər kin saxlayan o lduğunu yaxşı b ili-  
rəm , ona görə də sən in  m ənə cəza  verm əyəcəy inə  əm in  o la  b ilm ərəm .

Şah dedi: -  D ostlar arasında b ir çox xoşagəlm əz h ad isə lər, k in  və 
ədavət tö rəd ən  təsadü flə r baş verə  bilər. Ç ünki insanlar bə lan ın  q arş ı- 
sını alıb bədbəx tliy in  qabağına sədd çək m ək  im kanından  m əh ru m - 
durlar. Lakin ağıllı adam lar k in  və ədavəti alovlandırm aqdansa, onu 
boğub m əhv  etm əyi üstün tutarlar...

Q übbərə dedi: -  M ən dünyanın isti-soyuğunu görm üş, öm rüm ü 
fələy in  hoqqabazlıqlarını m üşahidə etm əklə keçirm işəm , çox q iym ətli 
v ə  nəfıs şeyləri bu kələkbaz  v ə  gözbağlayıcı dünyada bada verm işəm . 
İndi artıq m ənim  k ifayət q əd ə r təcrübəm  vardır. B u oyunbaz dünya 
m ənə yaxşı qulaq burm ası, gözəl ibrət dərsi verm işdir. M ən  b ir h əq i- 
qəti başa düşm üşəm  ki, kim  zorludursa, başqalarına xor baxır, in sa f və 
m ürüvvəti, etibar və  sədaqəti ayaq altına salıb tapdalayır. Bunun belə 
olduğuna m ənim  qətiyyən  şübhəm  yoxdur. Bu dünyaya bel bağlayıb 
arxaym  oturm aq həyatı bada verm ək dem əkdir... Şahın buyurduqlarına 
gəld ikdə isə  onların doğru olduğu göz qabağm dadır. Lakin ağıl k ita- 
bında yazılm ışdır ki, düşm ənin  yağlı d ilindən  h əzə r edin, rəqibin  
yalançı sazişindən özünüzü qoruyun, çünki onun zərəri çox, xətəri bö - 
yükdür. N ərd  saz, z ə r  qaydada, oyunçu düz, m ünsif etibarlı olmasa,

oyuna başlamaq düzgün hesab edilə b ilm əz. O da aydındır ki, düşm ən 
həm işə qisas almağa, əv əz  çıxm ağa fürsət axtarar. Öz rəq ib lərinə zor 
gəlib  dişləri batm adıqda hiylə işlədib dostluq büsatı qurar və  beləlik lə, 
g irəvə  tapıb intiqam alarlar; necə ki, vəhşi fili aldadıb əhli fıl ilə tu - 
tarlar. M ən heç vaxt, heç bir şəraitdə şahın m əni bağışlayacağına və 
m əndən  qisas alm ayacağına arxayın ola b ilm ərəm . Çünki m ən zəif, o 
qəvi, mən gücsüz, o güclüdür.

Xoncor kəskin, nizə uzun,
Zireh deyil tüküm mənim.
Bıçaq iti, oxlar sivri,
Domir deyil bu bədənim.

Şah dedi: -  A licənab və ınərd adam  bərk  gündə öz dostunu atıb 
getm əz, h ər şübhə vo fərziyyəyə əsasən yoldaşlıq  və  qardaşlıq ə laq ə - 
lə rin i qırm az. K öhnədən olan gəliş-gedişi və haqq  salamı, öz həyatı 
təh lü k əd o  olsa belə , yalm z yersiz bir ehtim ala görə kəsm əzlər. B u adət 
ə n  alçaq tobiətli və  aciz heyvanlarda, da vardır...

Q übbərə  dedi: -  Riya və xəyanətdən qorxm aq lazım dır, xüsusilo, 
şah ların  qəlb ində olan riya və xəyanətdən. Çiinki şahlar qəddarlıqda 
am ansız , intiqam  alm aqda rəhm siz, hər şeyi qanuna salm aqda cəld, ba- 
ğ ışlay ıb  əfv  etm əkdə tənbəl olurlar; cəza verm əyə im kan tapdıqda se- 
v in ə r, fürsəti ə ld ən  verdikdə kədərlənərlər; m üqəssirləri m əhv e tm ə- 
y i, səhv  edənləri dara çəkm əyi, rəq ib lərindən  qisas almağı özlərinə  
ş ə r ə f  hesab edərlər... Q əlbdə gizlənm iş kin kül altında olan qora oxşar, 
q o r  talaşa içərisinə düşdükdə alovlandığı kim i, kin də fiirsət tapdıqda 
y an ğ ın  salar, onun tüstüsü bir çox yaş dam aqları qurudar, quru gözləri 
yaşardar. Bu yanğını nə dövlət, nə söz, nə  m ərhəm ət, nə yalvarış, nə 
riya , n ə  h iy lə, n ə  caninin tövbəsi, nə m öm inin duası heç b ir şey, heç 
b ir  şey  söndürə b ilm əz. T alaşa yanıb qurtarm aym ca tonqal sönm ədiyi 
k im i m üqəssir cəzalandırılm ayınca kin də soyum az.

Bütün bunlara baxm ayaraq, ola b ilər ki, b ir adam  qazanc götürm ok 
v ə  ya  gözlən ilən  bəlanın qarşısını alm aq üçün rəq ib lə  əvvəlki dostluq 
m ünasibətlorin i bərpa etm ək, onunla m ehriban dolanıb, xoş davran- 
m aq iradəsino m alik olsun, o la b ilər ki, doğrudan da, arada olan qorxu 
v ə  təşv iş, şübhə və  ehtiyat zay olsun; intiqam , kin və  ədavət ü rək lə r- 
d ə n  silinsin; həm  m üqəssir, həm  də  zərərçəkm iş adamın qəlb inə 
əm in -am an lıq  və xoş sülh nəsim i əssin. Lakin o bəx t m əndə harada 
idi, m ən elə uğursuzam  ki, axar suya da getsəm , quruyar. M ən necə



inana b ilə rəm  ki, sən ə  edəcəy im  xidm ət, göstərəcəy im  h ö rm ət s ə n in  
qolb ində olan kini m ərh əm ə tə  çevirə b iləcək , bizim  aram ızda m ə h ə b -  
bət və  ünsiyyət yaradacaqdır. Ə gər m ən geri qayıtsam  da, h əm işə  q o r -  
xu, təşv iş içərisində yaşayacaq və h ə r gün, bə lk ə  də h ə r saat ö ld ü rü lü b  
m əhv ed iləcəyim i g özləyəcəyəm . Yox, bu qayıtm aqdan m ən ə  h e ç  b ir  
fayda yoxdur, m ən b ilə -b ilə  özüm ü qurban verib  boynum u b ıçaq  a ltın a  
qoya b ilm ərəm ...

Şah dedi: -  H ər şey ta ledən  asılıdır, h ə r kəs özbaşına olaraq b a şq a -  
sına xey ir verib ziyan yetirə bilm əz. K içikdən tutm uş böyüyə q ə d ə r, 
azdan tutm uş çoxa q əd ər hər nə  varsa, ham ısı qəzanın  ə lindədir. K im in  
alm na nə  yazılıbsa, o da başm a gələcəkdir. İnsanlar m övcud v a rlıq lan  
icad edib yaratm adıqları kim i, m əhv olub gedən şeylərin  də qarşısım  
ala b ilm əzlər. M ənim  oğlum un etdiyi və  ona m ükafat olaraq sən in  
tutduğun iş qəzanm  hökm ü ilə baş verm işdir, burada heç b ir tə rə fın  tə q -  
siri yoxdur. İndi sən  gəl, bizi qəzanm  işinə qarışdırm a. Ə gər sən  ayrılıb  
getsən, bu , m ənim  üçün  böyük dərd  olar, m ən i incidib qəlb im ə toxunar, 
xoş günüm  acı olar. D övlət və  xoşbəxtlik yalnız o zam an insana lə z z ə t 
verər ki, dost-aşnalara, rə iyyət və x idm ətçilərə də nəsib  olsun...

Q übbərə  dedi: -  D oğru buyurursan, h ə r  şey taleyin  ə lin d əd ir, 
yaranm ışlar qəza və qədərin  qarşısını alm aq, xeyri sü rə tlənd irib  şəri 
təx irə  salm aqda acizdirlər. E lə  buna görəd ir dey ib lər ki, “eh tiyatlı ol, 
öm rü fə ləy in  badm a v e rm ə” ...

S ən in  dilin ilə ü rəyinin  b ir olm adığı m ən im  üçün tam am ilə  a y -  
dm dır, geri qayıtm aq təh lükəli, belə iş tu tm aq ağılsızlıqdır. Sən is tə -  
y irsən  ki, m əni ö ldürm əklə öz qəlb inə təsəlli verəsən , h iy lə  ilə  a ldadıb  
tora salasan və oğlunun intiqam ını alasan. H ələ  indiyə q əd ər heç b ir 
heyvan könüllü  olaraq belə  b ir ölüm  şərbətin i başına çəkm əm işdir. N ə  
q əd ər cilov başqasınm  əlindədir, ondan çək inm ək  lazım dır. D ey ib lə r 
ki, h ə r şey fəlakətdir, qəm  -  fəlakət, aclıq -  fə lakət, düşm ənə yaxm  
olm aq -  fəlakət, dostlardan uzaq olm aq -  fə lakət, xəstəlik , səfillik , 
qərib lik  -  fəlakətdir; lakin ən böyük fə lakət -  ölüm dür...

Q əlb inə  dağ çək ilm iş adam ların dərdini yalnız o adam  başa d üşə  
b ilə r ki, onun da başına bu cür fə lakətlər gəlm iş olsun, o da h əya tın  
acılıqlarım  dadm ış olsun. İndi m ən öz təcrübələrim ə əsasən  şahın  
n ə lə r  çəkdiyini, n ə iə r düşündüyünü duya b ilərəm . Onun həyəcan  və 
iztirabları m ənə m əlum dur. Q əlb indəki qəzəb  və intiqam  alovunun 
qığılcım ları gözlərində görünür. M ən çox yaxşı bilirəm  ki, sən öz o ğ -

lunun gözlü olduğunu yadına saldıqda və  m ən öz balamı xatırladıqda 
ürəyim izdə kin dalğaları təlatüm ə gələcək . Onun nə ilə qurtaracağm ı 
isə bilmək olmaz. H ər halda bizim  dostluğum uzun heç b ir xeyri 
yoxdur, ayrılm aq daha yaxşıdır..

Ş.ıtı dedi: -  Yaxşı, insana nə xeyri var ki, öz dostlannın səhvini bağış- 
lamasın, onların vurduğu zərərləri unutmasm və elə etm əsin ki, onlann 
qəlbində kindən bir zərrə də nişan qalmasın və  bütün ömürləri boyu 
ürəklərində bir daha kin baş qaldırmasm. O, necə insandır ki, öz tanış- 
bilişinin tövbə və xahişlərini sevinclə qəbul edib onları gülər üzlə 
qarşılamasın... M ənə gəldikdə isə dem əliyəm  ki, qəlbim  saf və  təmizdir. 
Sənin saydığın şeylərin heç birisini m ən xəyalım a belə gətirm irəm . Sən 
bilirsən ki, m ən həm işə rəiyyəti bağışlamış və xidm ətçilərə bəxşiş və 
ənam  vermişəm.

Q übbərə dedi:

İntiqam küləyin əsərsə əgər,
Donizin buxarı qubara dönər.

M ən bilirəm  ki, günahım  vardır, birinci olm asam  da, ikinciyəm . 
A yağ ında balaca zədəsi olub ona əhəm iyyət verm ədən  təkəbbür, 
q ü ru r və təşəxxüslə  iri və yöndəm siz daşlar üstündə yeriyən adam ın 
m ü tləq  ayağını qanadacaq, yaram n böyüm əsinə səbəb  olacaq və  sonra 
yum şaq  torpaq üstə  yerim əkdən də qalacaqdır. G öz ağrısına tutulm uş 
ad am  gözünü günəşə və  ya  küləyə tə rə f  çevirsə, onun bu igidliyi 
y a ln ız  korluqla n ə ticə lən ə  bilər. G ünahkarın öz rəq ib i ilə yax ınhğı da 
b una  oxşar. O na görə düşm əndən qaçm aq təbii v ə  qanunidir. H eç bir 
m əx lu q  başına nə  gələcəy in i, gördüyü bütün işlərin  axırda nə  nəticə  
v erəcəy in i əvvə lcədən  görə  bilm əz və öz həyatım  qorum aq üçün h ə - 
m işə  ağıllı h ə rək ə t edə bilm əz... Kim öz fıtri istedadına, təbii qüdro- 
tin ə  belə  bağlasa, o, m ütləq  özünü bəla zəncirinə salıb tez-gec  m əhv 
olar. Y em ək-içm əyin in  həddini b ilm əyən  və ya m ədəsin in  həzm  edə 
b iləcəy in d ən  çox yeyən, tikəsini boğazından keçm əyəcək  qodər bö- 
yük  götürən adam ı öz qənim i hesab etm ək Iazımdır.

Sudan da dünyada saf, təm iz nə var. Lakin çox içilsə, insanı boğar.
Kim  düşm ənin dediyinə inanıb qürrələnsə, etibar etm ədiyi adamın 

sö z lə rin ə  aldanıb cü rə tlən sə  hikm ət sahibləri yanında axmaq və cahil 
h esab  edilər. Heç kəs başm a nə gələcəyin i, alnına n ə  yazıldığını, taleyi 
u ğurlu  olub m əsud yaşayacağını və qism əti şum  olub bədbəx t həyat



keçirəcəy in i b ilm əz. L akin  buna baxm ayaraq, hamı öz işlərini ö lç ü b -  
b içm əli, gö tü r-qoy  etm əli, ağıla  batam nı, əlverişli olanını seçm əlid ir . 
Ehtiyatlı olub sayıq dolanm alı, arabir h ə rək ə t və rəftarı h a q q ın d a  
özünə hesabat verm əlid ir. B öhranlı vaxtlarda öz cilovunu yığa b ilm ə li, 
dost və  düşm ən lər arasında səxavətdə şöhrə t tapm alıdır. B unları e d ə  
bilən adam  xoşbəxt, m əsud  və  dövlətli o lm ağa həm işə  üm id  b ə s lə y ə  
bilər. Ə g ər bəxti gə tirib  v a r-d ö v lə t sahibi olsa, heç kəs ona irad  tu tu b  
tən ə  vura  bilm əz. D oğrudur, göydən enən  b ə la la r təy in  o lu n m u ş 
vaxtda insanın başına gələcəkd ir, onu sü rə tlənd irm ək  və  ya  tə x irə  
salm aq olm az, onun ixtiyarı yalnız qəzanın ə lindəd ir, lakin ağ ıllı ad am  
ona deyərlə r ki, q əzam n  xəbəri olm ayan b ədbəx tlik lə rin  qarşısım  ala, 
özünü yer üzündə o lan  m əxluqatm  cəngindən, zülm  və  işg ən cəs in d ən  
xilas edə, nicat qapıları açıq ikən yerində donub əcə lin i g ö z ləm əy ə . 
İndi m ən im  v əziyyətim  belədir. Ölüm qarşıda, qaçm aq yo lum  çox. 
M ən indi tə rəddüd  edib  dursam , iradəsizlik  edib zə iflik  gö stə rsəm , 
böyük günah olar. Ç ünki indi şahın kini və qəzəb i m ənim  qanım ı hala l 
bilir, ona görə də əd a lə t və m ərhəm ət deyilən  şey onun gözünə g ö rü n - 
mür. E lə  üm id ed irəm  ki, hara getsəm , m ən ə  b ir parça çö rək  tapılar. 
D eyib lər ki, beş xasiyyəti olan ac qalm az, hara  getsə m əq səd in ə  çatar, 
yadlar dost olar, qü rbət -  vətən . Bu beş xasiyyət bunlardır: m ə rd im a - 
zarlıq e tm əm ək, şübhəli iş lərlə  m əşğul o lm am aq, əx laq  qaydalarm a 
riayət etm ək, xeyirxahlıq  göstərm ək, adət v ə  ə n ən ə lə ri pozm am aq. 
D oğm a vətən ində , qohum -qardaşı, el və  tayfası içərisində  həy a tm ı 
təh lükədə görən ağıllı adam, arvad-uşağından, dost-aşnasından , c an - 
c iyərindən  əl çək ib  qürbət v ilayətə  getm əyi daha üstün tutar, çünki 
bunlara əv əz  tapm aq m üm kündür, lakin öz canına əv ə z  tapm aq necə  
m üm kün olar?!...

O nu da bilm ək lazım dır ki, m alın və şeyin ən  yararsızı -  istifadə  
edilm əyəni; qadınların  ən  həyasızı -  ə rilə  yo la  getm əyən i, övladm  ən 
tərb iyəsiz i -  valideynin  sözünə baxm ayanı; dostun ən  vəfasızı -  ağ ır 
gündə üz döndərəni; şahın ən  ləyaqotsizi -  günahsızları qorxuya 
salanı, xalqı və ö lkəni dolandırm ağı bacarm ayanı; şəhərlərin  ən  viranı 
isə qıtlıq və  aclıq olanıdır. H ərçənd, indi şah m ənə lü tf  edib tə sə lli 
verir, ü rək -d irək  verib  arxayın salır, and içib əhd-peym an  bağlayır, 
lakin m ən  bilirəm  ki, onun yanm da yaşam aq m ənim  üçün rahat 
olm ayacaqdır, onun yaxınlığ ında dolanm aq, yan  yörəsində fırlanm aq 
təh lükəsiz  deyildir, çünki artıq zəm anə bizim  aram ıza düşm ənçilik

salm ışdır və bizim yaxınlaşm aq yollarım ızı bağlam ışdır. Ə gər bundan 
sonra m əndə görüşm ək həvəsi coşub daşsa, m ən şahın dünyanı 
bəzəyən  bəxt cam ahna tam aşa etm ək üçün aya v ə  günəşə baxacaq, 
onun xoşbəxt və səadətlo  dolandığım  bilm ək istəsəm , səhər nəsim inin 
gətirdiyi xəbərə  qulaq asacağam , m ənim  də qürbətdə  necə dolandığım  
şaha bu yol ilə m əlum  olacaqdır...

0 ,  bunu deyib şahla vidalaşdı, qanad çalıb uzaqlaşdı.

Saralmış üzlə uçur, hey uçurdu titrəyorək,
Xozan önündə uçan bir zavallı yarpaq tək.

A ralarm da ədavət olan düşm ənlərin  h iy ləsindən  qorunm aq və 
güclü  rəqibin yağlı dilinə inanm am aq haqqındakı rəvayət belədir...



ŞİR VƏ ÇAQQAL FƏSLİ

Rac dedi: -  A ralarm da ədavət olan rəq ib lə rin  şirin  d il tö k ü b  
m ehribanlıq, lü tf və m ərhəm ət göstərm ələrinə  baxm ayaraq  ü rə k d ə n  
b ir-b irlə rinə  inana b ilm ədik ləri haqqındakı rəvayəti eşitd im . İn d i e lə  
b ir əhvala t danış ki, orada şahlarla onların yaxın  adam ları a ra s ın d a  baş 
verən had isə lər təsv ir edilsin, haqlı, haqsız günahlar o rtaya ç ıx a rılıb  
cəzalar verild ikdən sonra onların  arasında yen idən  inam  v ə  e tib a r  
bərpa edilsin, zə rə rd id ələ r şahın yanina qayıtsın  v ə  bunun  sağ lam  
düşüncəyə görə düzgün olub olm am ası göstərilsin .

B rəhm ən  dedi: -  Şahlar əfv  edib b əraə t qazandırm aqda q ap ıla rım  
bağlasalar, cüzi təqsiri olanları şiddətli cəzalandırsalar, heç k ə s  b e lə  
şahlara bel bağlayıb etim ad etm əz, ö lkədə iş lər g e t-g e d ə  xarab  olar, 
əhali bağışlanıb, əfv  ed ilm ək üm idini itirib ruh düşkün lüyünə q ap ıla r, 
tə şəbbüslə r m əhv olub gedər...

H albuki, ix tiyar sahiblərin in  ən böyük hüsnü on larm  ə fv  ed ib , 
günahları bağışlam asındadır. Şahlarm  ən çox b əy ən ilən  x ü su s iy y ə tlə ri 
çıxardıqları hökm lərin, verdikləri fərm anların  m ötəd illiy id ir: şah la rm  
lütfü həddin i aşıb, zülm ü hüdudunu keçm əm əlid ir. O n lar öz iş lə rin i 
həvəslənd irib  qorxutm a əsasında qurm alıdırlar, x id m ət -  x ə lə ts iz , 
xəyanət -  cəzasız buraxılm am alıdır; şahlar e lə  e tm ə lid irlə r ki, do stla r 
üm idlərini kəsib, düşm ənlər qudurm asm lar...

X ülasə, şahlar təqsiri olan adamın istedad və qabiliyyətin i, s ə m i-  
m iyyət və  sədaqətin in  dərəcəsin i, əql və  dərrakəsin in  səv iyyəsin i 
yaxşı öyrənm əlid ir, ə g ə r onlardan bir xeyir götürm ək, iş tapşırıb  is ti-  
fadə etm ək, etibar edib arxayın olm aq m üm künsə, onlara y ax ın laşm a- 
ğa, onu geri qaytarm ağa çalışm ahdır. O nu əfv  edib bağ ışlam ah , bü tü n  
hüquqlarm ı özünə qaytarm alı, qorxu və şübhədən  çıxarm alı, b e lə lik lə , 
əvvəlk i vəziyyəti bərpa  etm əlidir. Şah b ilm əlid ir ki, v əzirlər, k ö m ə k - 
çilər, m əsləh ə tç ilə r olm adan ölkəni dolandırm aq çətindir. X id m ətç i-  
lə rdən  isə yalnız o zam an xeyir görm ək o lar ki, onlar təb iə tən  ağıllı, 
bilikli, düz və xeyirxah olsunlar; haqqı qorum aqda m əsləh ə t verm əkdə, 
tə rə f  saxlam aqda, köm ək  e ləm əkdə  sabit qəd əm  olsunlar, şahların  iş- 
ləri çox, fəa liyyət sahələri geniş və sonsuzdur. Ona görə də on larm  iş 
bilən, s irlə r açan, v əz iyyə tdən  başı çıxan, uzaq görən, m üstəqil tə ş ə b -  
büs göstərən  bacarıqlı x idm ətç ilərə  ehtiyacı çoxdur. Bütün bu d e y i-  
lən lə rdən  aydın o lur ki, şah iş tapşırıb x idm ət bölərkən  elə adam lar 
ayırm alıd ır ki, onlar bu  vəzifən in  öhdəsindən  gə lə  bilsinlər.

Onların bütün işləri ən  kiçikdən tutm uş ən  böyüyə q əd ə r şahın 
nəzarəti altında olmalı və heç bir şey onun nəzərindən  qaçm am alıdır, 
sadiqlər səy edib xidm ət göstərirsə, xa in lər m an lə lə r yaradıb riyakar- 
lıq edirsə, hər ikisindən xəbəri olm alıdır. S ədaqət göstərən lərə  m ü- 
nasib mükafat, xəyanət edənlərə m üvafıq cəza  verm əlidir. Bu, iki 
tərəfın  biri nəzərdən  qaçırılsa, sədaqətlilər tənbə lləş ib  işdən soyuyar, 
x a in lə r  h əd lə rin i aşıb qudurarlar, iş lə rd ə  durğun luq , m ə işə td ə  
pozğunluq əm ələ  gələr, onları aradan qaldırm aq çə tin  olar. Buna misal 
olaraq şir və çaqqal təm silini göstərm ək olar.

Rac soruşdu: -  O necə olmuşdur?
Rəvayət. B rəhm ən dedi: -  Belə nəql ed irlər ki, hind torpağında 

abid bir çaqqal var idi. O, öz tayfası içərisində yaşam asına baxm aya- 
raq, guşənişinliyi qəbul etm iş, ət yem əkdən, qan tökm əkdən , heyvan- 
ları incitm əkdən ə l çəkm işdi. Bir gün yoldaşları ona etiraz  edib 
dedilər: -  B iz,sənin  bu işinlə razı deyilik v ə  sən in  burada xəta  etdiyini 
görürük. İndi ki, b iz bir yerdə yaşayır, b ir yerdə  dostluq edirik, -  bir 
b irim izin  adət və ən ənə lə rinə  də riayət etm əliyik. B ir də ki öm rü za- 
h id lik lə  ac-yalavac keçirm əyin nə faydası? G ünləri keflə başa vurub, 
ləzzə tlə  sona çatdırm aq lazımdır. B ir həq iqəti də  b ilm əlisən  ki, keç- 
m işi qaytarm aq, dünəni bu gün etm ək olm az, sabaha üm id yoxdur. 
B e lə  olan təqd irdə , bu günü zay etm əyin, fürsəti ə ld ən  verərək , öm rü 
ey ş-iş rə td ə  keçirm əm əyin  nə  xeyri?..

Bu dünyada sənin tok, nəqdi olan bir nəfər,
O dünyada nisyəsinə ümid edərmi, məgər?

Çaqqal dedi: -  Ey m ənim  əziz dostlanm  və  m ehriban qardaşlarım , 
bu boş və m ənasız sözləri buraxın. İndi ki bilirsiniz dünən keçib, sa- 
baha da üm id yoxdur heç olm azsa, bu gündən  istifadə edib ax irət üçün 
b ir şey toplayın. B ilirsiniz ki, bu vəfasız dünya eyb lərlə  xətalarla  do- 
ludur. Bircə nicat yolu varsa, o da axirət tarlasına toxum  səpm əkdir ki, 
b ə lk ə  o dünyada onun bəh rə lərindən  istifadə edək. Bu m üvəqqəti, 
q əd d ar fələyin lü tf  və m ərhəm ətinə  bel bağlam ayın, əbədi olan axirət 
üçün çalışaraq öz dövlətin izi, sağlam lıq v ə  həyatım zı hədər yerə  zay 
etm əyin...

Bu dünyanın ləzzəti şim şək  oynam ası kimi ani, bulud kölgəsi kimi 
ötərid ir. H ər iki dünyada xoşbəxt olm aq istəy irsin izsə, m ənim  sözlə- 
rim ə qulaq asın, yaln ız boğazdan yuxarı ləzzəti olan təam  üçün hey-



vanları m əhv e tm əyin  və başqalarına əz iy y ə t verm ədən  ə lə  g ə lə  b i lə n  
şey lərlə  k ifayətlən in ... A ğıllın  rəva görm ədiyi h ə rək ə tlə ri m ə n d ə n  
tə ləb  etm əyin. M ənim  sizinlə b ir yerdə olub söhbət e tm əyim  v ə  y a  b ir  
yerdə yaşayıb dostluq etm əyim  günaha səbəb  ola bilm əz. L akin  h a ra m  
işlərin izə şərik olub fık irlərin izlə razılaşsam , əzab və  işg ən cəy ə  d ü ç a r  
olaram . Çünki əl və  ürək  günah vasitələrid ir: biri yaram az iş g ö rm ə k -  
lə, b iri nalayiq fıkrə düşm əklə. H arada yaşam ağın isə əh əm iy y ə ti y o x -  
dur. Ə g ər yerin əhəm iyyəti olsaydı, g ə rək  m əsciddə adam  ö ld ü rə n  
cani hesab edilm əyəydi, m üharibə m eydanında adam  ö ld ü rm əy ən  isə  
m əh k əm ə ayağına çəkiləydi. M ən zahirdə sizinlə b ir y e rd ə  y a ş a -  
y ıram sa da batində sizdən ayrıyam .

Y oldaşları bu sözü eşitd ikdən sonra ondan ə l çəkd ilə r. O  isə  
əv v ə lk in ə  n isbətən  daha böyük bir hərislik lə  ibadət edib n a m a z  
q ılm ağa başladı b ir az keçm ədi ki, onun şöhrəti bütün . dünyaya y ay ıld ı 
həm in  yerin  yaxm lığm da gözəl bir çəm ənlik  var idi. B u ç ə m ə n lik  o 
q əd ər q əşəng  idi ki, ay b əzək  vurm ağı onun cam alından öy rən ir, Z ö h -  
rə  ə tir  saçm aq üçün onun nəsim indən, dərs alırdı... B u ç ə m ə n lik d ə  
çoxlu heyvan yaşayırdı. O nların padşahı şir idi. B ütün hey v an lar şirə  
tabe id ilər. Çaqqalın abidliyi haqqındakı x ə b ə r gəlib  şirə çatdı. Ş ir onu 
yanına çağırıb sorğu-sual e tm əyə, im tahan edib sınaqdan ç ıxarm ağa  
başladı. Sonra aranı x ə lvət edib dedi: -  Şahlarm  m əsləh ə t v ə  m ə ş -  
v ə rə tç ilə rə  ehtiyacı olur, etibar edib m ən sən ə  elə b ir iş tapşırm aq  is -  
təy irəm  ki, o sənin d ə rəcə  və m ənsəbini artırıb , əyan v ə  əşraflar z ü m - 
rəsinə daxil etsin, sən  m ənə yaxın adam lardan hesab ed iləsən .

Ç aqqal cavab verdi: -  Şahların iş bacaran, tədbir tökən , layiqli k e -  
şikçilər v ə  x idm ətç ilər seçm əyə ixtiyarları vardır. Lakin bununla be lə  
onlar heç kəsi bu işə zorla m əcbur e tm əm əlid irlər, çünki zorla boyuna 
qoyulan vəz ifə  layiq incə yerinə  yetirilə bilm əz, tapşırıq lar lazım  
olduğu kim i icra edilib, istən ilən  nəticə  alına bilm əz, iş lər pozular. Şah 
sağ olsun, m ən döv lə t işlərindən  qaçıram  və bundan ə lavə , bu sah əd ə  
n ə  təcrübəm  var, nə  də  m əlum atım ; siz böyük hökm darsınız, sizin x id -  
m ətin izdə  güclü, qüvvətli, bacarıqlı, işbilən, tədbir tökən, v əzifə  se -  
vən, dünya m alm a h əris  olan heyvanlar çoxdur. Siz bu işi onlardan 
b irinə tapşırsanız h əm  işin yerinə  yetirilm əsi haqqında arxayın o la r-  
sm ız, h əm  də  onlar sevinib razı qalarlar.

Şir dedi: -  B əhanələrin  əhəm iyyəti yoxdur. H ər halda m ən səni 
işsiz buraxıb, vəzifəsiz  qoym ayacağam .

Çaqqal dedi: -  Şah xidm əti iki adam  üçün yaxşıdır: birincisi -  h iy- 
ləg ər və cəsur adam üçün; belə adam öz cəsurluğu ilə m əqsədə çatıb 
hiylə ilə canını qoruyar və ya əksinə; ikincisi -  nadan və qorxaq adam 
üçün; belə adam  edilən əziyyətlərə, vurulan tə n ə lə rə  dözər, heç vaxt 
hörm ətli olub şan və şöhrət xəyalına düşm əz və beləlik lə, başqalarm ın 
h əsəd  və ədavətinə  səbəb  olmaz. M ənə gə ld ikdə  isə m ən deyirəm :

And içirəm man o ilahıyə ki,
Yaradıbdır kamal, əql və huş.
İki dünya malı monə yaddır,
Vermorəm hor cütünə bircə qruş.

Bilmək lazım dır ki, ağıllı adamlar ya h ər şeydən m əhrum  olar, ya 
q ib təyə  m əruz qalar. M ən bunlarm heç birindən deyiləm . N ə paxılam  ki, 
xəy an ə t edəm; nə qarınpayam ki, əziyyət çəkəm ... Şaha sadiq olub düz, 
səm im i, doğnı və vicdanlı xidmət etm ək istəyən, şahı xəyanət və  sui- 
qəsd lərdən  m ühafızə edib onun ətrafını riyakar, hiyləgər, fıtnəkar və 
m ü z i iT  ünsürlərdən təm izləm ək arzusunda olan adam m  işi yaxşı getm əz, 
dövranı uzun sünnəz. Dostlar həsəd qalxanlannı onun üzərinə qaldırar, 
d üşm ən lər bəla oxlarını onun bədəninə yönəldərlər. Dostlar qibtədən, 
d üşm ən lər qorxudan. Dostla düşmənin istək və  arzuları birləşdikdə, 
h ə sə d lə  ədavət qovuşub fəaliyyətə başladıqda belə adam ın rahat 
yaşayıb, asudə dolanacağına ümid bəsləm ək olmaz. Onun hörm əti, şan 
v ə  şöhrəti göylərə qalxsa da, tez-gec m əhv edilib aradan qaldırılar. Odur 
ki, deyiblər: “Sən özünə dost axtar, düşm ən ocaq başm dadır” .

Ş ir dedi: -  M ən sənin tərəfində olduqda yaxın adam larım  sənə  heç 
b ir  z ə rə r  vunnazlar. D üşm ənlərə gəldikdə isə onlardan qorxm ağına 
d əy m əz , çünki m ən onların bütün hiylələrini ifşa edib, bir zərbədə düş- 
m ən in  kökünü k əsər və sənin rahat, farağat yaşam ağını təm in edərəm .

Çaqqal dedi: -  Bu sözlərdən şahın m əqsədi m onim haqqım da 
e td iy i lü tf və m orhəm ətin  daha çox olduğunu göstərm əkdirsə, onda 
qoy  öz insaf vo ədalə ti xatirinə icazə versin, m ən  bu səhrada tobiətin  
ə ta  etdiyi nem otdən yeyib rahat dolanım. Ot, ə lə f  və  su ilə kifayətlənib 
y e r üzündə yaşayan m oxluqların həsəd  və  ədavətindən  uzaq olum; 
a ta la r deyiblər ki, əm in-am anlıq  içərisində keçirilən  az öm ür, nara- 
ha tlıq , qorxu və təşv iş içərisində keçirilən çox öm ürdon daha yaxşıdır.

Ş ir dedi: -  N ə istədiyin  aydın oldu, özünə ürək  ver və arxayın ol, 
son  m ütləq m ənim  yaxın adam larım dan biri olacaqsan.



Ç aqqal dedi: -  İndi ki m əsə lə  belə oldu, onda g ə rək  söz v e rib  an d  
içəsin iz ki, dostlar qəsd  etsələr, yalan deyib böhtan atsalar, o n la r ın  b u  
iftiralarından qəzəb lənm əyəcəksin iz , tə lə s ib  təcili cəza  v e rm ə y ə c ə k  
və m üm kün q əd ər ehtiyatlı tərpənib  h əq iqə tin  necə o lduğunu a şk a ra  
çıxaracaqsınız.

Ürəyin nə istəyir, onu de mənə,
Mən də elə edim ki, xoş olsun səno.

Şah onunla əhd-peym an bağladı, dövlət və  xəzinən in  açarm ı ona 
tapşırdı, m əşvərət və m əsləhət qapılarını onun üzünə açdı. Ö lk ən i d o -  
landırm aq, rəiyyəti idarə etm ək işlərində onun fıkrini soruşdu, b e lə -  
liklə, çaqqalm  nüfuzu get-gedə artm ağa başladı. Çaqqalın  belə  a z  b ir 
zam anda hörm ət qazanıb şöhrətə m inm əsi şahın yaxın adam larınm  x o -  
şuna gəlm ədi. O nlar ə lb ir olub çaqqalı yıxm aq üçün tədb ir tö k d ü lə r, 
çox götür-qoy  etdilər, nəhayət, yekdilliklə qərar çıxardılar ki, o n la rd an  
biri şirin qəlyan altısım  oğurlayıb çaqqalın evində gizlətsin. A y ırd ıq lan  
adam  belə də etdi. Səhərisi şir qəlyanaltı e tm əyə gəld ikdə d ed ilə r k i, ə t 
oğurlanıb. D üşm ənlər ham ısı burda hazır idi, çaqqal isə  qaib. E lə  ki, 
acıqla qəzəbin  birləşdiyini, şirin səbir kasasının daşdığm ı gö rdü lər, işə  
başlam aq vaxtm ın çatdığım  h im -cim lə, qaş-göz lə  b ir-b irinə  anlatd ılar.

O nlardan biri dedi: -  B əziləri xoşa g ə lən  o lm asa da, b iz  şah ın  
xeyrinə v ə  ziyanm a olan bütün hadisələri ona  x əb ər verm əyə  m ə c b u -  
ruq. M ən  eşitm işəm  ki, çaqqal o ə ti öz evinə aparm ışdır. B aşqası ə la v ə  
etdi: -  M ən  buna inana b ilm irəm , ehtiyatlı o lm aq lazım dır. Ç ünki in -  
sanları tanım aq çətindir... Ü çüncüsü dedi: -  D oğrudur, ü rəkdən  k e ç ə n -  
ləri, qə lb d ə  g iz ləd ilən ləri b ilm ək olmaz. Ə g ər ə t onun evindən ç ıxsa , 
o zam an onun haqqında deyilən bütün başqa x əy an ə tlə rə  də inanm aq  
lazım dır. B ir başqası dedi: -  Ö z bilik və  m övqeyinə arxalanıb q ü rrə -  
lənm ək  olm az, xain  k im  olursa, heç vaxt cam nı səlam ət qurtara b ilm ə -  
yəcək , öz cinayətini həm işə  g izlədə b ilm əyəcəkdir... O birisi ded i: -  
O nun h iy ləg ə r və  riyakar olduğu m ənim  gözüm dən qaçm am ışdı. M ən  
ilk baxışda onun aqibətin in  necə  olacağını görm üşdüm  və fılan k əsə  
dem işdim  ki, bu abidin işinin sonu rüsvayçılıq  olacaq, ondan b ö yük  
xətalar, bağışlanm az günahlar baş verəcək. B ir başqası dedi: -  Siz h a -  
m ınız etibarlı və  sm anm ış adam larsm ız, sizin  sözünüzə şübhə ed ib  
inanm am aq doğru o lm az, lakin ən  düzgünü budur ki, şah bir adam  
göndərib  onun evini yoxlatdırsın , həq iqət onda ortaya çıxar; bü tün

camaat da kim in haqlı olduğunu bilər. B ir başqası dedi: -  Ə gər belə 
isə, tələsm ək lazımdır, çünki çaqqalın casusları h ər yeri doldurm uş və 
bizi hər tərəfdən  əhatə etm işlər. B ir başqası dedi: -  Bu işi yoxlam ağın 
nə faydası, o xainin günahı da m eydana çıxsa, ovsun, gözü bağlıcıhq 
edib elə b əhanələr gə tirəcək  ki, bizim  ham ım ız şahın gözünə şübhəli 
adam lar kimi görünəcəyik...

Şirin qəzəb li vaxtında o qədər belə şey lərdən  danışdılar ki, axırda 
onun ürəyində çaqqala qarşı şübhə əm ələ  gəldi. O çaqqalın çağırıl- 
m asm ı əm r etdi, gəld ikdə ətin  harada olduğunu soruşdu.

Çaqqal dedi: -  M ətbəxə verm işəm  ki, şah üçün  səhər yem əyi 
hazırlasınlar.

A şpazlar da düşm ən tərəfdə idilər. D edilər ki, yalan deyir. Bizim 
ə tdən  xəbərim iz yoxdur.

Şir adam göndərdi çaqqalm  evini axtarsınlar, ə lb ə ttə  ki, ə t çaqqalın 
evindən çıxdı. O nu götürüb şirin yanına gətird ilər.

Sonra ind iyə qədər heç b ir söz dam şm ayan, özünü ədalətli göstər- 
m əy ə  çahşaraq, sübut olm adan işə qarışm ayacağm ı n əzərə  çarpdıran 
və  özünü çaqqalın  dostu kim i qələm ə verən, ona köm ək etm ək üçün 
fü rsət gözlədiyini söyləyən qoca canavar- irəli gəlib  dedi: -  İndi ki, bu 
alçağın təqsiri sübut olundu, şah onun cəzalandırılm asm ı təx irə  
salm am alıdır. Ə ks halda, xəbis adam lar m urdar iş görm əkdən qorxub 
çək inm əzlər.

Şah əm r etdi, hə lə lik  çaqqalı həbsxanaya salsınlar.
O rada olanlardan biri dedi: -  M ən şahın h ər şeyi dərk edən  kam a- 

lına heyran qalm ışam , necə olub ki, o, indiyə q əd ə r bu riyakar xainin 
işini görm əm iş, onun xəbis qəlbindən keçənləri duym am ışdır.

Başqası dedi: -  Ən təəccüblüsü budur ki, c inayət aşkar edildikdən 
sonra cəzalandırm ağı təx irə  salmışdır.

Ş ir çaqqala  x ə b ə r  göndərd i ki, səhv in  bağ ışlanm asın ı arzu 
ed irsənsə, üzr istə.

Çaqqalın xəbəri olm adan kobud və saxta cavab hazırlayıb şaha çat- 
dırdılar. Şah bunu oxutdurduqda hirs başına vurdu, içdiyi andı unutdu, 
verdiyi əhd-peym anı ayaq altına salıb tapdaladı. D üşm ənlər çaqqalın 
öldürülüb, m əhv ed iləcəy inə  arxayın oldular. Bu xəbər şirin anasına 
çatdı, anası bildi ki, şir tələsm işdir. Ö z-özünə dedi: -  Tez gedib oğ lu- 
m u bu xətanın günahından xilas etm əliyəm ... Ə vvəlcə  çaqqalı ö ldür- 
m əy ə  vəkil ed ilən lə rə  tapşırdı ki, tə ləsm əyib  bir az işi təxiro salsınlar.



Sonra özü oğlunun yanına gəlib  dedi: -  Ç aqqalın  günahı nədir? Ş ir  ə h - 
valatı danışdı. A nası dedi: -  O ğlum , tə lə s ib  peşm an olm aqdansa, b a ğ ış -  
layıb ehsan etm ək  yaxşıdır... Şahlar üçün  səbir v ə  təm k in d ən  daha 
şərəfli heç bir şey yoxdur. O nu da b ilm əlisən  ki, arvadın hö rm əti ə rin ə  
görə, oğlunun izzəti atasına görə, şagirdin biliyi m üəllim inə g ö rə , o r- 
dunun gücü sərkərdəsinə görə, abidin m öm inliyi d indarlığ ına görə, 
ro iyyətin  əm in-am anlığ ı şah lanna görə, şahların işi ədalətli, x ey irxah  
və ağıllı olm asına görə m üəyyən  edilir. A ğıl və təcrübənin  ilk şə rti isə 
rə iyyə ti yaxşı tam m aq, h ərəsin ə  özünə layiq, öz b acan q  və  istedad ına 
m üvafıq  vəzifə  tapşırm aqdan və  yaxın adam ların b ir-b irin i m ü ttəh im  
e tm ələrin in  düzgünlüyünə n əzarə t e tm əkdən  ibarətdir. Ə g ər b irin in  
haqqı o birisinə verilsə, yaxşıya pis, p isə  yaxşı deyilsə, o zam an  onlar 
istəd ik ləri vaxt sədaqətli adam ları x əyanətdə  tö h m ətlən d irm əy i və 
xain adam lara sədaqə t paltarı geydirm əyi bacarar, şahm  m əziy y ə tlə rin i 
xalqm  gözünə q əbahət kim i göstərə b ilərlər. Şah b ir şey, y əq in  e tm ə - 
dən, şəx sən  yoxlayıb həq iqəti ortaya çıxarm adan sədaqətli və  inan ılm ış 
adam ları cəzalandırm am alı, helm  və elm i ilə hər şeyi əh a tə  e tm əy i 
bacarm alı, fədakar x idm ətçilərin  keçm işdəki işlərini gözlərin in  qa- 
rşısında canlandırm alı, səm ərəli fəaliyyətlərin i xatırlayıb on ların  v er- 
diyi bəhrə ləri unutm am alıdır. İstedadsız adam ların hünər sah ib ləri 
haqqında dedikləri sözlərə  inanm am ah, h ə r  işdə, h ər hadisədə ağ ıl və 
kam alı, düşüncə v ə  m üşahidəni ədalətli m ünsif qərar vennəlid ir. Ç aq - 
qal sən in  x idm ətində böyük vəzifə  və yüksək m övqeyə çatm ışdır. İndi 
g ərək  sən  onun haqqm da verdiyin əm ri ləğv  edib həm  onu, h ə m  də 
özünü düşm ənlərin  tənəsindən , bu işi təşkil edənlərin  istehza və  g ü lüş- 
lə rindən  m ühafızə edəsən, rəqiblərin  qə ləb ə  çalıb şadlanm asına yol 
verm əyəsən . Sonra özünə layiq alicənablıq və ehtiyatkarlıqla bu işi 
təhqiq  edib, elə yoxlam a aparm alısan ki, axırda öz vicdanın və  rə iy y ə -  
tin qarşısm da xəca lə t çəkm əyəsən . Çünki bu  ə t parçası elə b ir böyük 
şey deyil ki, çaqqal ondan ötrü öz təm iz adım  ləkələsin  və ya o n a  ta- 
m ah salm aqla öz vicdanı qarşısında üzüqara olsun. Sən b ilirsən  ki, 
çaqqal bütün xidm əti m üddətində ətə  dilini də vurm am ışdır, ona görə 
bu iş ü stə  tə ləsm əy inə  dəym əz. Bu m əsələ  aydm laşana qədər sən  onun 
cəzalandırılm asını təx irə  salm ahsan. Çünki göz və qulağın fərz, ehtim al 
və  təxm in i bir çox yanlış hökm lərin  verilm əsinə səbəb ola b ilər. M ə -  
sələn: birisi gecə qaranlığm da işıqlı böcək görsə, onun qığılcım  o ld u - 
ğunu tə s ə w ü r  edər, lakin ə linə  aldıqda yanıldığım  anlar. Bir şeyi qəti

bilm ədən qərar çıxarm aq doğru sayıla bilm əz. Axı nadanın -  alimə, 
bədxahın -  xeyirxaha, qorxağın -  cəsur və igid adam a qibtə etdiyi, 
həsəd  apardığı ham ıya m əlum dur... B urada ən doğru ehtimal odur ki, 
çaqqahn evinə bu ətin onun rəqibləri tərəfındən  aparıldığı fərz edilsin 
və düşm ənin h iyləsinə inanıb iş bu q əd ə r şişirdilm əsin. Ü rəyi xain 
adam ların nə qədər paxıl olduqlannı ham ı bilir. Xüsusilə, böyük bir 
m əqsəd  olan yerdə həsədin  həddi-hüdudu olm ur, onda göydəki quşlar, 
dənizdəki balıqlar, səhradakı heyvanatlar da bu bədxahların  ə lindən  öz 
canlannı salam at qurtara bilm əzlər. V əzifə  və m övqecə çaqqaldan 
aşağı olan x idm ətçilər ona qibtə edə bilərlər. B u qibtə öz həddini aşıb 
həsədə  çevrilsə, bu işın onlar tərəfm dən edildiyi imkan xaricində 
deyildir. Sən bu işdə sobirli ol, elə hərək ə t et ki, o sənin böyüklüyünə 
layiq olsun. H əq iqət ortaya çıxarıldıqdan sonra onu öldürm ək asandır.

Şir d iqqətlə  anasının sözünə qulaq asdı, onun dediklərini ağlına 
vurdu, gö tü r-qoy  etdi, sonra çaqqalı yanına çağırıb dedi: -  B izim  köh- 
n ə  peym anım ıza, yoxlam a və  təhqiqlərim izə əsasən  sənin üzrünü 
qəbu l edib, günahını bağışlam ağım ız, düşm ənlərin  sözünə etibar e t- 
m əyim izdən  daha əfzəldir.

Çaqqal dedi: -  Padşah tədbir görüb m əsə lən i aydınlaşdırm ayınca 
ürəy im  d incəlm əz və bu ləkə m ənim  üzərim də qalar. Halbuki mən 
özüm ün b əraə t qazanacağım a əm inəm . B ilirəm  ki, nə  qədər iş d ərin - 
dən  yoxlanıb h əq iq ə t m eydana çıxarılsa, o q əd ər m ənim  təm iz, soda- 
qətli və  düz olduğum  bütün xidm ətçilərə, o cüm lədən , əyan və əşrafa 
da aydın olar..

Şir soruşdu: -  B əs bunu necə yoxlam aq lazım dır?
Çaqqal dedi: -  Bunun üçün bu iftiranı deyən lərin  ham ısını tutub 

ayrı-ay rılıqda  dam şdm naq Iazımdır, soruşm aq lazım dır ki, nə üçün 
bütün ə t yeyən ləri, ə t üstündə b iri-b irilə  didişib boğuşanları b ir torəfə 
buraxıb bu günahı m ənim  üstüm ə yıxırlar. Bu m əsələn i başqa cür 
aydınlaşdırm aq m üm kün olm ayacaqdır. Şah belə sual verdikdən sonra 
onlar cavabdan boyun qaçırıb  hay-küy salsalar və m əsələn i ört~basdır 
e tm ək istəsələr, şah nərə  çək ib  təkidlə dem əlid ir ki, kim hoqiqətin 
necə olduğunu söy ləsə , onun günahı bağışlanacaqdır. Bu zam an m üt- 
ləq həqiqətin  üzündəki şübhə pərdəsi qaldırılar, m onim  pak və tom iz 
olduğum  aşkara çıxar.

Şir dedi: -  M ənim  ö lkəm in  vətəndaşına böhtan atıb onu m əhv e t- 
m ək  istəyenləri necə  əfv  edib bağışlam aq olar?



Ç aqqal dedi: -  Şah sağ  olsun, h ö rm ət qazandıran, şöhrət artıran, 
qüd rə t b ildirən, z ə fə r  g ə tirən  əfv  böyük b ir  ustalıqdır və o, e lə  sizin 
buyurduğunuz cəzay a  bərabərd ir. G ünahkar tövbə edib sədaqə tlə  
x idm ət ed əcəy in ə  and içd ikdən  sonra ondan in tiqam  alm ağı tələb 
e tm ək  insafsızlıq  olar. A lim lər dey ib lər ki, pis işin qarşısm ı alıb günahı 
bağışlam aq, yaxşı iş görüb savab e ləm əy ə  bərabərd ir...

Ş ir bu sözləri eşitd ikdə  çaqqahn  ü rəy in in  təm izliy inə, x ey irxah  və 
a licənablığm a hey ran  qaldı. B öhtan atıb iftira deyənləri b ir-b irin d ən  
ayıraraq  tək b ə tək  soruşm ağa başladı, yalan  desələr, v ə tən d ən  sürgün 
edilib qovulacaqlarım  dedi, boyunlarına alsalar, ə fv  edilib bağ ışlana- 
caq lan n a  and içdi.

Sonra onlardan b əz ilə ri günah lanm  e tira f edib m əsə lən in  necə 
o lduğunu dem əyə m əcbur oldular, başqaları isə onların  söyləd ik lərin i 
təsd iq  etdilər; çaqqalın  təqsirsiz  olduğu tam am ilə  aşkara  çıxdı.

Ş irin  anası çaqqalın  təm izə  çıxdığını, onun haqqm dakı şə k k -şü b - 
hə lə rin  zayıl o lduğunu eşitd ikdə şirin yan ına gəlib  dedi: -  Şah b u  böh- 
tançılar tayfasım  nahaq  yerə  bağışlayıbdır. Lakin iş -  işdən  keçib , indi 
sözü geri gö türm ək olm az, ancaq  şir bu h ad isədən  özü  üçün  ib rə t dərsi 
alm alı, yaxm  adam ları haqqm da deyilən  sözlərə  qu laq  asıb şübhəyə 
düşm əm əli h ə r  xa in in  böhtanına uyub şay iə lə rə  inanm am alı, bədxah 
x idm ətçilərin  ən  k içik  və cüzi fitnə lərinə  “e tibar edib yoldan azm am a- 
lıdır. Ç ünki bunlar ax ırda böyüyüb elə b ir d ə rə c ə y ə  çata  b ilə r k i, artıq 
onun qarşısm ı alm aq m üm kün olmaz.

Fəra t, N il, D əc ləd ən  ayrılan sular, b ir y erə  toplaşıb fili batırar.
A z və  çox, kiçik və  böyük, h ər nə desələr, ham ısım n səbəb in i ax- 

tanb  tapm alı, onun yalan  və  doğru olm asını sübut edən bütün dəlilləri 
gözdən keçirm əlidir... Onu da bilm əlisən ki, səkkiz adam la dostluq et- 
m əkdən  çəkinm ək lazımdır: birincisi -  nankor və haqq itirənlərdən; 
ikincisi, -  yersiz özündən çıxıb hirslənənlərdən; üçüncüsü, -  öm rünün 
uzunluğu, yaşım n çoxluğuna qürrələnib qayda-qanunlara tabe olm ayan- 
lardan; dördüncüsü, - asanhqla riya və xəyanət yoluna düşə bilənlərdən; 
beşincisi, -  işlərini doğruluq və  düzkünlük əsasında deyil, yalan və  əy - 
rilik əsasında quranlardan; altıncısı, -  həris, düşgün və şəhvətpərəstlər- 
dən; yeddincisi, -  səbəbsiz olaraq xalqdan şübhələnib, əsassız olaraq 
əhalini m üttəhim  edənlərdən; səkkizincisi, həyasızhqda ad qazanıb, şit 
zarafat etm əkdə şöhrət tapm ışlardan. Səkkiz adam la dostluq etm ək isə 
m əsləhətdir: birincisi -  qənaə t və  səxavətə  adət edənlərlə; ikincisi -

hadisələrin gedişinə uym ayan, öz sözündən dönm əyənlərlə; üçüncüsü -  
alim və hünər sahiblərino qiymət verənlərlə; dördüncüsü -  xəyanətə və 
nam ərdliyə nifrət edənlərlə; beşincisi -  nalayıq hərəkətlərdən çəkinib, 
xoşa gələn işlərə meyl göstorənlorlə; altıncısı -  qəzəbli vaxtlarda özünü 
ə lə  ala bilənlərlə; yeddincisi, -  hərislik edib tam aha düşm ək lazım  gələn 
vaxtda səxavət göstərə bilənlərlə; səkkizincisi -  əyyaş və  düşkünlər 
m əclisinə n ifrət edənlərlə.

Şir çaqqahn işinin belə qurtarm asından anasının razı qaldığını gör- 
dükdə çox sevindi və dedi: -  Bu, sənin səyin  v ə  xeyirxahlığın n ə ticə - 
sində olmuşdur. Sənin m əsləhətin lə:

Qaranlıq yol işıqlandı,
Asan oldu çətin işlər.

Etibarlı bir x idm ətçi, iş bilən, tədbir tökən b ir m əsləhətç i bəraət 
qazandı; sədaqətli, günahsız bir m əxluq ləkə və  təhq irdən  azad edildi.

Sonra şirin riqqəti cuşa gəldi, çaqqala olan inam  və hüsn-rəğbəti 
b ir  az da artdı, onu yanm a çağıtdınb dedi: -  Sənə verilən  bu yersiz itti- 
ham  sənin bir az da hörm ətini artırıb, etim adım  m öhkom ləndirdi. Sənə 
tapşırılm ış işlori idarə e tm əyə  başla.

Çaqqal dedi: -  Bu düz olmaz, çünki şah ə w ə lk i  əhdinə vəfa  e tm ə- 
y ib  düşm ənlərin  uydunnalarına inandı, kim  deyə b ilə r ki, bundan son- 
ra da belə bir hadisə baş verm əyəcəkdir.

Son osan ki, ohdi bir yana atdın,
Diişmonlorlo birgo cobhə yaratdın.
Əhdi neçin yalan, böhtana satdın?
Yoqin moni həlo tanımamışsan!

Şir dedi: -  Bu barodo düşünm əyin indi m ənası yoxdur, çünki no 
sən in  hörm otin azalıb vozifon kiçilınişdir, nə də  monim sono qarşı 
o lan  etibanm  zəifləy ib  qüvvodən düşm üşdür... Ö zünü olo alıb üroklo 
işo başla...

Çaqqal cavab vcrdi: Bu sofər canım qurtardı. Lakin dünyanı pa-
xı 1, rozil, vo ağzı göyçok adaınlardan təm izləm ok o qodor do asan dc- 
yild ir. Şahın m orhom əti m onim  üzorim də olduqca roqiblorin do hosod 
vo odavoti əskilınoyocokdir. Şahm onların sözüno qulaq asıb inandı- 
ğını b ir dofo gördüklori üçün onu tez inanan və sadolövh hcsab edorok 
h ə r  gün yeni şay iə lə r yayıb, yeni uydurm alar icad etm okdon çokinm o- 
yocok lər. F itno-fəsad  doğuranların  böhtan və iftiralarına qulaq asan,



xalqın fə lakətin i is təy ən lə rin  hoqqabazlıq larına tam aşa edən b ir  şaha 
x idm ət e tm ək -  özünü ölüm  girdabm a a tm aq , x idm ətdən  boyuo q aç ır-  
m aq isə -  yen idən  h əy a t tapm aq kim i şeydir. E lə  adam a x idm ət e tm ək  
lazım dır ki, onun qə lb i dərya  q əd ə r geniş, iradəsi dağ qədər m ö h k əm  
olsun. N ə  xəy an ə t kü lək lə ri onu dalğaland ıra  bilsin , nə qəzəb  z ə rb ə -  
Iəri onu yerindən  tə rp əd ə  bilsin...

Ş ir dedi: -  S ən in  sözlərin  doğru v ə  ib rətlid ir, lakin çox s ə r t  d a- 
m şırsan.

Ç aqqal dedi: -  Şah doğru olm ayan sö z lə rə  inanarkən  daha sə r t h ə -  
rək ə t etm işdi. O, iftira  və böhtan lara b e lə  asan lıq la  qulaq asdığı halda 
doğru v ə  səm im i söz lə rdən  h iddətlən ib  acıqlanm am alıd ır.

Şir dedi: -  B u doğrudur, lakin  işini d iq q ə tlə  yoxlayıb səni b u  ölüm  
girdabından qurtaran  m ən  olm uşam .

Ç aqqal dedi: -  Ə g ər m ən i xilas edən  şah  o lm uşsa, unutm am alıdır 
ki, tə ləs ib  edam  əm rin i verən  də  o o lm uşdu.

Şah dedi: -  B ilirsənm i ki, səhvən ö lüm ə m əhkum  edilm işə, yenidən 
həyat verm ək ən  böyük yaxşılıq və ən  böyük savab hesab edilir?

Ç aqqal dedi: -  N ə  q əd ər uzun  öm ürlü  o lsam  da, enə şahın m ənə 
ə ta  e td iy i lü tf v ə  m ərh əm ətin  əvəzin i ç ıx a  b ilm əyəcəyəm . X üsusilə , 
edam  elan  olunduqdan sonra ə fv  edilib b ə ra ə t qazanm ağım , ind iyə q ə -  
dər edilm iş yaxşılıqlarm , verilm iş ənam  v ə  x ə lə tlə rin  ham ısından q iy - 
m ətlidir. Şah da b ilir ki, m ən həm işə  onun m üti qulu olub, sədaqətlə  
xidm ət etm iş və  canım ı belə onun yolunda əsirgəm əm işəm .

Sən nə  deyibsən et, onu etm işəm  -  hara deyibsən get, ora getm işəm .
Bu sözləri dem əkdə m əqsədim  şahın m ən im  işim də xəta etdiyini 

sübut e tm ək  deyildir. Lakin m ən  bilirəm  ki, nadan və  cahil adam ların 
hünər sahiblərini görm əyə gözü yoxdur. B u artıq  adət və  ənənə  şək linə 
keçərək  onların qanm a işləm işdir... İndi onu aradan qaldırm aq m üm kün 
olm adığı kim i, haqqında danışm ağın da faydası yoxdur. B ir şey var ki, 
o da həq iqətin  tez-g ec  aşkara çıxm asıdır h əm işə  haqq qalib, nahaq 
m əğlub olm uşdur. Lakin buna baxm ayaraq qorxuram , d ilim -ağzım  
qurusun, düşm ənlər m ən lə  şahın arasına g irm ək  üçün bir yer tapıb yeni 
bir oyun çıxarsm lar. Y oxsa m ən  həm işə şahın  qulluğunda hazıram.

Şir dedi: -  O yer haradır ki, düşm ənlər o ra  girə bilsinlər.
Ç aqqal dedi: -  O y er sizin  ürəyinizdir. M ən  qorxuram , sizə dey ə lə r 

ki, b əndən iz  ona etd iyin iz əz iy y ə t və işg ən cəy ə  görə sizə kin b əsləy ir

həqiqətdə belə bir şey olm asa da, bu söz bədgüm anlıq əm ələ  gətirə 
bilər. Xüsusilə, bəndəsini incitmiş, onun vəzifəsin i azaltmış və ya 
düşm ənini daha böyük xidm əto təyin etm iş şahlarda bu daha tez şübhə 
oyada bilər.

Ə lbəttə, ağıllı adam lar bilirlər ki, x idm ətçilərindən  və rə iyyətin - 
dən nöqsan və səh lənkarlıq  göron şah qəzəbin in  qarşısını alıb, x əb ər- 
çilərin, ara qızışdıranların, böhtan və iftira quraşdıranların  sözlərinə 
uym ayaraq h ər adam a özünə layiq balaca bir qulaq burm ası versə, işlər 
sahm ana düşər, ü rək lərdə kin və küdurət qalm az, h ə r  iki tə rə f  arasm da 
etibar vo inam m öhkəm lənər. Hər xidm ətçinin öz yeri, öz mövqeyi 
m üəyyən  olar. K im in nəyə  qabil olub nəyə  yaram adığı m eydana çıxar. 
Çünki elə bir təm iz, sadiq və istedadlı x idm ətçi tapm aq olm az ki, o, 
heç bir səhv buraxm asın, ona həsəd və qibtə edən dostları onun başına 
bir kələk  açm asınlar. Düz deyiblər ki, adam  durduğu yerdə xətaya 
düşər.

Şah belə bir h ə rək ə t edərsə, rəiyyət də rahat yaşayar. O nun qə l- 
b ində qorxu və  təşv iş var idisə, cəza aldığı üçün arxaym laşıb qorxudan 
çıxar; intizar içərisində iztirab və həyəcan keçirm əkdən  canı qurtarar. 
R əiyyətin  itirəcoyi üç şey ola bilər: ağası onun vəzifəsin i ə lin d ən  ala 
bilər; düşm ənlər ona iistün gələ  bilər; yığdığı m al və dövlət əlindən 
çıxa bilər. A ğasım n könlünü alıb, şahın etim adını yenidən qazana, 
bilsə, vəzifə  alar, düşm ənə qoləbə çalar. M al və dövlət toplayar. Ç iin- 
ki ö lüm dən başqa hor şeyə çarə vardır. X üsusilə, şah qulluğunda, əyan 
və əşraflar x idm ətində  olanlar üçün. Bütün bunlara baxm ayaraq iim id- 
varam  ki, şah m ənim  xahişim i qəbul edib bir daha məni bu folakot 
yoluna dəvot e tm əyəcək , m ənim  bu səhrada rahat və  farağat dolana- 
cağım a imkan yaradacaqdır.

Şir dcdi: D ediklərin  doğrudan da çox gözəl, ağıllı və hikm ətli idi.
N ə istədiyin tam am ilo aydın oldu get işinə başla vo hcç bir şeydon 
qorxm a, sən o xidm otçilordən deyilsən ki, b ir daha şübholənib bodgü- 
man olalar. Ə gər be lə  ctm ək istəyənlər tapılsa arxayın ol, heç kos ona 
inanıb, etibar e tınəyəcəkd ir. Biz səni çox yaxşı tanım ışıq. Bundan 
sonra sənin haqqında sədaqə t vo səm im iyyətdən, in saf və m ürüvvət- 
dən , yaxşı və m üsbotdən başqa hər nə desələr, ham ısı yalan, başdan 
ayağa iftira vo böhtan hesab ediləcəkdir. N ahaq yero fikirloşib özünü 
üzm o. Biziırı etim ad və etiqadım ıza qotiyyon şübhən olmasın. Bu gün



sənin  nə qədər gözütox və  ə lidüz o lduğun  sübut edildi. B u n d an  sonra 
düşm ənin  sözünə kim  qulaq asar? S ən in  haqqm da nə  q ə d ə r  yalan  
deyib, iftira sö y ləsə lə r, o q ə d ə r sən in  doğru  olub, düzgün iş ləd iy in  
n əzə rə  alınacaqdır.

O qədər belə şey lə r dedi ki, axırda çaqqahn  ürəyini ə lə  a lıb  o n u  işə 
göndərdi. Sonra h ə r  gün ona daha çox h ö rm ət edib vəzifəsin i a r tırd ı və 
belə lik lə , çaqqal öm rünün sonuna q əd ə r bo lluq  və  n az -n em ət iç ə r is in -  
də yaşadı.

Şahlarla yaxm  adam ları arasında baş verən  işlərə  a id  h ekayə 
bundan ibarət idi...

ANA ŞİR, ÇAQQAL VƏ OVÇU FƏSLİ

Rac dedi: -  Şahlarla ro iyyətlər arasında baş verən əhvalatlara aid 
və ölkəni idarə edib işləri nizam a salm aq xatirinə cəfa çəkm iş, xəya- 
nətə  rast gəlib zülm  görm üş sadiq xidm ətçiyə yen idən  etim ad olunm a- 
sına dair rəvayəti eşitdim ... İndi elə b ir dastan de ki, orada birisi öz ca- 
nım n qorxusundan, həyatım  m ühafızə etm ək xatirinə başqalarına 
əziyyət verib, ziyan yetirə  bilm əsin, ağıllı adam ların m əsləhətin i 
xatırlayıb özünü çətin vəziyyətdən  xilas etsin.

Brəhm ən dedi: -  X eyirlə şərə, qazancla ziyana fərq qoya bilm əyən 
axmaqlardan başqa heç kəs canlılara əzab verm əyi özünə rəva görnıəz. 
Yalnız cahillər əm əllərin in  aqibətini düşünm əyib hərəkətlərin in  sonunu 
görə bilm əzlər. Zülm  örtüyü xeyirli işləri dərk etm əyə m ane olduğu 
kim i cəhalət pərdəsi də xoşbəxtlikləri görm əyə əngəl törədir. Ağıllı 
adam  özünə rəva görm ədiyi bir şeyi başqalarma necə rəva görə bilər?..

Pislik edib istorsən, ona ovəz, yaxşılıq,
Yamanlığm cəzası ola bilməz yaxşılıq.

Bir də b ilm ək lazım dır ki, hər pisliyin öz cəzası var. P islik  edən 
m ütləq  cəzasım  çəkm əlid ir. Cəzanın təx irə  düşm əsindən qürrələnib  
arxayınlaşm aq olm az çünki zam an çox keçdikcə cəza  vaxtı da o qodər 
çox yaxınlaşm ış olar. Ö z pis əm əllərin in  üstünü ö rt-  basdır edib, hiylə 
iş lədərək  yaxşılıq paltarını geyindirə bilən, zahirdə özünü xalqa xeyir- 
xah kimi tanıdıb tə riflə r qazanan adam əv v ə l-ax ır əm əllərin in  m üka- 
fatım  görəcəkdir, nəhayət, batinin xəbisliyi tam  şəkildə m eydana ç ı- 
xacaqdır. Bclo adam  yalnız cozasını çəkdikdən sonra ibrət dərsi alıb 
xeyirli işlərə mcyl edə bilər. Ana şir, çaqqal və ovçu əfsanəsini buna 
misa! göstərm ək o lar

Rac soruşdu: - O vecə olm uşdur?
Rəvayət. B rəhm ən dedi: -  Belə rəvayət ed irlər ki, bir ana şir öz 

iki balası ilə m eşodə yaşayırdı... Ana şir bir gün ov ardınca gedərək 
m eşədən  çıxm alı oldu. B ir ovçu onun h ər iki balasını öldürüb do rilə- 
rini soydu. Q ayıdıb öz balalarını o kökdə yerə sərilm iş göron ana şirin 
naləsi asim ana qalxdı. A na şirin qonşuluğunda b ir çaqqal yaşayırdı. 
O nun bu fəryadını eşidib yanına gəldi və soruşdu: -  No olubdur? Ana 
şir əhvalatı danışdı. Çaqqal dedi: -  H ər başlanğıcın bir sonu, hor ibti- 
dam n bir intohası vardır. Ö m ür ki sona çatdı, ocəl gəld i, onun qarşısını



alm aq olm az. D ünyanın  işi belədir: h ə r k əd ərin  ardınca b ir sevinc, h ə r  
oylənconin  dalm ca b ir işgəncə  gəfir. A ta lar dey ib lər ki, q əzan ın  işinə  
dözm əkdən  başqa çarə  yoxdur.

Əzəldən bu cürə qurulmuş aləm:
Qəmdən sonra kefdir, kefdən sonra qəm.

Ö zünü  öldürüb ah -fəğ an  qoparm a, sakit ol və öz e ləd ik lərin i g ö z - 
lərin in  qabağm a gətir... S ən  başqalarm a daha ağır zü lm lər ed ibsən . 
O nlar da  ağlayıb başlarına döym üş, lakin sonra çarəsiz  qalaraq su sm a- 
ğa m əcb u r olm uşlar. E şitm əm isən ki, deyiblər: “D öym ə qapım ı, d ö - 
y ə rlə r qap ım ” . K im  nə  edibsə, o da qabağına çıxacaqdır. A talar havayı 
yerə dem əy ib lə r ki: “N ə  əkərsən , onu b iç ə rsə n ” . Ə gər sən bu y ırtıc ılıq  
xasiyyətin i buraxm asan, h ə lə  çox belə m üsib ə tlə r gö rəcək sən . Sən 
oxlaqını dəyişdirib  başqalarm ı incitm əkdən əl çəkm əli, rahat yaşam aq 
istəy irsənsə, özündən  zə iflə rə  əziyyət verm əm əlisən .

A na şir dedi: -  Q orxm a, sözlərini açıq de, fık irlərin i sübut e tm ək  
iiçiin də lil göstər.

Ç aqqal soruşdu: -  Sənin neçə yaşm var?
Şir cavab verdi: -  Yüz.
Ç aqqal soruşdu: -  Sən bu yüz ildə nə ilə  dolam bsan?
Şir cavab verdi: -  H eyvanlarm  və insanlarm  ətilə.
Ç aqqal dedi: -  Y axşı, illə rlə  ətini yeyib dolandığın bu heyvan  və 

insanların ata və  anaları yoxdum u? A yrılıq və  hicran dərdi onların  əziz 
dostlarının qəlb inə  od vurub, ü rək lərinə dağ  çəkm irdim i? Ə g ər işin 
aqibətini fıkirləşib  qan  tökm əkdən  əl çəkso idin, belo bir m üsibət sənə  
üz verm əzdi...

Ş ir bu  sözləri eşitdikdə onların  doğru olduğunu anladı. Ü z verm iş 
bədbəx tliy in  səbəb in i dərk etdi, öz nalayiq ho rəkətlərindən  əl çəkdi, 
ot yem əyi tork edib m eyvəlorlo  dolanm ağa başladı...

Ç aqqal özünün ruzisi olan m eyvəlorin birdən çoxlu m iqdarda 
azaldığınj gördükdə bərk narahat oldu. E lə ki onları yeyənin şir o ldu - 
ğunu bildi, dedi: -  Yaxşı asan dolanm aq yol-u tapdın, sənə gücü ça tm a- 
yan heyvanların  ruzisini olindon alm ağa başladın. Ağac özü sənin iş ta- 
hana davam  gətirm oz, handa qalm ış onun m eyvələri ola. Vay ağacın, 
m eyvələrin  və on larla  dolananların  halına. B ir az keçm əz ki, ham ısı 
m əhv olar. Çünki onların  yem əyino  böyük bir düşm ən, qorxulu bir 
rəqib şərik  çıxm ışdır. Sənin zülm ün canları təşvişə saldığı kim i, indi

də ədalətin bədənləri titrədir. H ər iki halda xalq sənin sitəm indən 
xilas ola bilmir. İstəyirsən  qan töküb ə t ye, istəy irsən  su içib ot...

Şir bu sözləri eşitdikdə m eyvə yem əkdən  də  əl çəkib ibadət və 
pəhrizkarlığa başladı və öz-özünə dedi:

Nəyə lazım aylar, illər, qış, bahar,
Nəyə lazım abü atəş, xakü bad1.
Tərk elo bu aldadıcı aləmi,
O, gah evi bərbad edir, gah abad.
Müvəqqəti bu cahanda nə fərqi,
Yaşadm sən min il, ya da bir saat.

İnsanlara əz iyyət verib əm əlinin aqibətini düşünm əyən, yalnız 
özünə fəlakət üz verdikdən sonra səhvini anlayıb zülm dən əl çəkən 
adam  haqqm dakı əfsanə bundan ibarətdir.

İki balasınm  dərisi soyulub nəşi yerə uzadılana qədər qan içm ək- 
dən  doym ayan, başına belə bir hadisə gəld ikdən  sonra bu fani dünya- 
dan əl çəkib bir daha əvvəlk i peşəsinə qayıtm ayan şirin tim salında 
adam  nəzərdə tutulm uşdur. Ağıllı adam lar, ə lb ə ttə , bunu dərk  edib 
ondan ibrət dərsi alar və h ə r iki dünyanın işini buna əsasən qurarlar. 
Ö zlərinə, öz övladlarm a rəva  görm ədikləri şeyləri başqalarına da rova 
görm əzlər...

1 A b ,  a t ə ş ,  x a k ,  b a d ,  - su, od, torpaq, külok -  qodim Şorq folsofosino göro bu 
dörd ünsürbütün varhqların osasını təşkil edirdi. Mütərcim.



ZAHİD VƏ QONAQ FƏSLİ

R ac dedi: -  C anlılara zülm  edən, aq ibəti olm ayan, özünə b ə d b ə x t-  
lik üz verdikdən sonra tutduğu işdən peşm an olub tövbə edən  adam  
haqqındakı təm silini eşitdim. İndi elə b ir dastan de ki, orada öz p e ş ə -  
sini buraxıb başqa b ir sənətdən  yapışan adam  təsv ir edilsin. S onra  o, 
yeni sənətin in  öhdəsindən g ə lə  bilm ədiyi üçün əvvəlk i p eşəs in ə  q a - 
y ıtm aq istəsin , lakin bu m üm kün olm asm , n ə  edəcəyin i b ilm əy ib  tə -  
rəddüd  içərisində avara qalsm.

B rəhm ən  dedi: -  H ər işin öz adamı vardır. Kim öz bacardığı işd ən  
əl çək ib  öhdəsindən  gələ  bilm ədiyi bir peşədən  yapışsa, m ü tləq  m ü - 
vəffəq iyyətsiz liyə  uğrayıb rüsvay olar və sonrakı peşm ançılıq  fayda 
verm əz. Y enidən öz sənətinə qayıtm asının da əhəm iyyəti olm az. H ə r-  
çənd deyiblər: “Peşə yaddan çıxm az, lakin incəlik ləri unudular” . İnsan  
gərək  öz sənətin i m öhkəm  öyrənib  ondan bərk  yapışsm , h ərd əm x əy al 
olub yen i-yen i arzu budaqlarm a qonm asın, qönçələrin in  gözə lliy inə , 
yarpaqlarım n tə ravətinə  uym asın; çünki onların m eyvələrin in  şirin , 
b əh rə lərin in  ləzzətli o lacağına ümid etm ək olınaz... B una m isal o laraq 
zahid əhvalatm ı göstərm ək olar.

R ac soruşdu: -  O  necə olm uşdur?
Rəvayət. B rəhm ən  dedi: -  B elə nəql ed irlər ki, Q inuc ' adlı to rp aq - 

da b ir m öm in zahid yaşayırdı. B ir gün ona b ir qonaq gəldi. Z ahid  qo - 
nağa hörm ət etm əyi lazım bilib sevincək onun qarşısına çıxdı, evə 
gətirdi. Qonaq başm aqlarm ı çıxarcaq, zahid qonağın haradan gəlib  
hara getdiyini soruşdu.

Q onaq dedi: -  Q əlbini gizlin saxlayan əsl aşiqlərin  dedikləri sö z - 
lərə  əsasən  onların vəziyyətin i bilm ək olm az. İxtiyarsız olaraq eşq y o - 
luna q əd əm  qoyan, dostlarını razı salmaq arzusu itə ürəyi çırpm an bir 
adam ın nəsibi yalm z o olar ki, fəraq səhrasında o tə rə f-b u  tə rə fə  qa- 
çıb avara dolansın, öz könlünün qibləsini axtarsın. E lə ki bu qibləni 
tapdı, canını qurban verm əkdon başqa çarəsi qalm az. M ənim  əh v a la - 
tım  uzun, gedəcəyim  yol nəhayətsiz, edəcəy im  səfə r isə saysızdır.

O nların  başı söhbətdən ayıldıqdan sonra zahid əm r etdi, bir az xu r- 
m a gətirsin lər. X urm a gətirildi, h ər ikisi yem əyə başladı.

1 Ərob variantından ruscaya torcümodo bu yerin adı “Karx” deyo göstorilmişdir. 

M ütərcim.

Qonaq dedi: -  Horçond biziın yerlərdə daha şirin və daha lozzətli 
m eyvələr var, xurm a da b ir az ağır və gec həzm  olunandır. Lakin çox 
dadlıdır; bizim  v ilayotlərdə də tapılsaydı, pis olm azdı.

Zahid dedi: -  Bütün dediklo.inə baxm ayaraq, adam ın m eyli çəkən 
şeyin varlığı yoxluğundan üstündür. A rzu edib istəd iy inə çatm ayanları 
xoşbəxt adlandırm aq olm az; arzularla xoşbəx tlik lər b ir-b irin in  ardınca 
gələr. Ə vvəlcə b ir şey arzu edilər, sonra ona nail olduqda xoşbəxtlik 
sayılar. Y alnız birinci ilə  kifayətlənib durm aq, yən i arzu ilə qən aə tlə - 
nib çalıştnam aq ağıllı hə rək ə t hesab edilə b ilm əz. Çünki vara qənaət 
deyiblər, yoxa nə qənaət?  Heçə qane olm aq axm aqlığ ın  çoxluğuna, 
iradənin yoxluğuna d əla lə t edər.

Zahid arami dilində danışırdı. B əlağətli səsi hərarotli nofəsi var 
idi. Onun lohcosi qonağın xoşuna gəldi, bu dili öyrənm ək xəyalına 
düşdü. Ə vvəlcə zahidə təşəkkür etdi, sonra dedi: -  A llah bədnozərdon 
saxlasın, no gözəl ləhcəniz  var; mən indiyə q əd ər nə  belə fəsahətli bir 
şivə, no belə bəlağotli b ir cüm lə eşitm əm işəm .

Roqibin sözlərino gotirdi şokk əridi,
Çiinki söz söyləməkdə dilin bir şəkkər idi...

Səndən çox xahiş ed irəm  ki, bu dili m ənə öyrədosən. M onim  ar- 
zum a öz m ürüvvətino layiq əm əl edəsən. Tanış olm adığın iıalda m ənə 
bu q əd ər hörırıot edib Iiitf göstəribsən, süfrə açıb qonaqhq cdibsən, 
indi iso biz sonin lə  duz-çö rək  kəsib dost olm uşuq. M ərhom ot edib bu 
istəyim i də həvoslo  yerino yetirsən, göstərdiyin kəram otin qiym oti 
daha da artar, m ən im  boynum a çox böyük bir m innot qoym uş olarsan.

Zahid dedi: -  Q uIIuğunda haztram. B izim  dili öyronm ək istodiyin 
üçün foxr edirom . Bu istok həqiqi, bu əzm  qətid irsə , mon bu dili öy- 
rətırıəkdə öz bilik, bacarıq vo q ü w əm i əsirgəm əyib  heç bir şcyi sono 
m üzayiqo etm əyocoyəm .

Q onaq uzun m üddot bu dili öyrənm əklə m əşğul oldu. Ç oxlu vaxt 
s ə r f  etdi, o z iyyə tlə r çokdi, m əşəqqətlərə  dözdü, lakin bir şey çıxmadı. 
B ir gün zahid ona dedi: -  Bu, çox çətin bir işdir.

Monim kimi olmağa çalışma ki, olmazsan!
Monim kimi bilmoyo çalışma ki, bilmozson!

K.im gücü çatm ayan b ir işo yapışsa, oynino golm əyon paltar gey in- 
so, cam aatı özüno güldüror. Kim ana dilini atıb ocdadlarının adot vo 
ononolorini, sonot və peşolərini tərk etso, işi düz gotirm oz...



Q onaq dedi: -  Ə cdadlarınm  zərərli və  çirkin adətlərin i təq lid  
e tm ək də  nadanlıq v ə  axm aqhqdır. F əz ilə t sahiblərin in  bilik v ə  s ə n ə t-  
lərini öyrənm ək  isə  ağıl və kam alın yetk in liy inə d ə la lə t edər.

Z ahid  dedi: -  M ən  öz borcum u yerinə yetirdim , nə lazım  id isə , 
sənə  dedim . İndi qorxuram  ki, bu faydasız çahşm ağm  sonu k ək lik  
yerişi öyrənm ək istəyən  qarğanın aqibəti kim i olsun.

Q onaq soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. Zahid dedi: -  B elə  nəql ed irlə r ki, b ir gün b ir q a rğ a  b ir 

kək liy in  yoldan keçdiyini gördü. Onun naz v ə  qəm zə ilə  g e tm əsi q a r-  
ğanın xoşuna gəldi. H ərəkətlərin in  m ütənasibliy i, dalım  b u rcudaraq  
yanını basm ası, şux yerişi, şax duruşu onu heyran etdi. O da k ə k lik  
kimi yerim ək istədi. Çox əlləşd i, hey kəkliy i yam sılam ağa ça lışd ı, la -  
kin b ir  şey çıxm adı. K əklik  kim i yerim əyi öyrənm ədi, öz yerişin i də  
yadırğadı. Bu m əsəli ona görə  dedim, b ilə sən  ki, nahaq zəh m ət ç ə k ib  
yersiz q an -tə r  tökürsən, ana dilini yaddan çıxaracaq, aram i d ilin i isə  
öyrənm əyəcəksən . D eyiblər, insanların ən  nadanı odur ki, ö zü n ü n  b a -  
carm ayacağı, ana-ataların ın  görm ədiyi, bilm ədiyi bir işdən yap ışa , bu 
m əsə ləd ə  xüsusilə padşahlar ehtiyatlı olub ağıllı tə rp ən m əlid irlə r. Ö l-  
k ə lə r zəb t etm ək istəyən, rə iyyətin  güzəranm ı yaxşılaşdırm aq a rz u -  
sunda olan, dostlannı tərb iyə, düşm ənlərini darm adağın etm ək fik rin ə  
düşən hökm dar bu cəhə tdən  çox ayıq və  diqqətli o lm ahdır. İstedadsız , 
iş bacarm ayan ünsürlərin  yüksək  v əz ifə lə rə  soxulub böyük ad am larla  
oturm asm a im kan verm əm əlidir. D övlət işlərində, ö lkə do land ırm aqda 
h ər adam ın öz yerini düzgün m iiəyyən edə bilm ək ən  böyük m əh a rə t, 
ən  doğru siyasətdir. Bu cəh ə tə  fikir verilm əsə, gəda ilə şah, k iç ik  ilə 
böyük, yam anla yaxşı arasında fərq qoym aq olmaz. E lə ki böyük  k i-  
çiklik aradan götürüldü, istedadh ilə istedadsıza fərq qoyulm adı, in -  
sanlar arasında m üsavilik  yaranar, bacarıqsız, alçaq və rəzil adam lar 
ortaya düşüb yüksək  m övqeyə qalxm ağa cəhd  edər. Bu v əziyyət ü stün  
gəlib  qanun şək linə düşər, nə  hökm darlarda h əşəm ət qalar, nə  şah - 
larda əzəm ət. B undan isə ö lkəyə  çox böyük zərə rlə r dəyər...

Ö z peşəsini buraxıb başqa sənət öyrənm ək istəyən və buna m ü - 
vəffəq ola b ilm əyən  adam  haqqındakı rəvayə t bundan ibarətdir...

A ğıllı adam lar bu rəv ay ə td ən  fayda götürüb ibrət alm aq is təy irlə r- 
sə, onu k e f üçün yox, həyatda om əl etm ək üçün oxum ahdırlar.

BİLAR' VƏ BRAHİMƏ2 FƏSLİ

Rac dedi: -  A ta-babasın ın  pcşəsindən əl çək ib  xam xəyala düşən 
v ə  istədiyi m əqsədə nail olm ayıb əvvəlki sən ə tə  qayıtm ağı bacarm a- 
yan adam haqqındakı rəvayəti eşitdim . İndi de görüm , ölkə idarə e t- 
m ək, dövləti m öhkəm lətm ək, könülləri fəth edib ürəkləri ə lə  gətir- 
m ək üçiin şahların hansı xasiyyəti daha yaxşıdır; h e lm ’ , səxavət, ya 
şücaət?

B rəhm ən dedi: -  H əm  şahların əzəm ət və şövkəti, həm  rəiyyətin  
xoş və asudə yaşam ası, həm  dövlətin əbədi və  m öhkəm liyi üçün ən 
gözəl xasiyyət helm dir... Çünki səxavətlə  bir tayfanı razı salm aq olar, 
şücaət hərdən -  bir kara gələr, helm isə həm işə, bütün işlərdə həm  ca- 
m aatla rəftarda, həm  ordu idarə etm əkdə, həm  rə iyyə t dolandınnaqda 
işə yarar... H eim in əsas şərti ağıllı və təcrübəli adam larla m əsləh ə tlə ş- 
m ək, nadan və cahil adam lardan qaçm aqdır... Çünki heç kim  insana 
dost qədər güclü təsir edə bilm əz. O dur ki, atalar deyiblər: “De göriiın, 
dostun kim dir, deyim  sən  k im sən” .

Çalış axmaqla olma dost, homkar,
Yaxşı pislə otursa, bədnam olar.
O nəfos ki, verir hər insana can,
Zohr olar, həmnişini olsa ilan.

Səxavətilə  bütün dünyanı qızıla tutan, şücaətlə  onlarla vuruşlarda 
qalib gəlon b ir şah helm don m əhrum  olsa, bircə yersiz hə rək ə tlə  bun- 
ların ham ısını heço çıxara bilər. Am m a birinci iki xiisusiyyot olınasa 
da, helm lə bütün dünyanın könlünü ə lə  alıb, bütün düşm onlori yola 
gətirm ok olar. Lakin tok helın kifayət deyildir. Helm  ilə birlikdo iradə, 
qə tiyyət do olm alıdır. İrado və qətiyyət olm ayan ycrdə helm nöqsanlı 
hesab edilər. Padşah dövlot işlərini idarə etm əkdə bunların ham ısından 
birlikdə istifadə ctm osə, yoni əfv edib m ərhəm ət göstərm əkdo ifrata 
varıb, zülm cdib, cəza verdikdə həddini aşm asa, hökm və tədbirlorini 
səb ir vo tomkin, m osləhot və m əşvərot əsasında qursa, düşm onlorin oli

1 Bu fosil orobcodon edilmiş rusca torcümodo İlad, Şadirama vo lraxt adlanır. 
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onun ö lkəsinə tə rə f  uzana bilm əz, rəq ib in  gözü onun dövlətinə d ik ilə  
bilınəz, rəiyyoti əbəd i olaraq əm in -am an lıq  içərisində  yaşar. Ə ksinə  
olaraq, şah bu cəhə tlə ri nəzordən  qaçırsa, onun həyatdan  aldığı lə zzə t, 
ö lkəni do landm naq  işlərindo ə ld ə  etdiyi m ü v əffəq iy y ə t balaca b ir  hirs, 
qəzəb  üzündən  dağılıb  gedər. Çox zam an onun aqibəti peşm ançılıq  və  
fə lak ə t olar. M əlum dur ki, bütün xoşbəxtlik lərin  m ayası taleyin  g ə tir -  
m əsidir. Lakin bu başlanğıcdır, onu m ühafızə  edib saxlam aq şah ların  
ağıl və  kam alm a, vəzirlərin  tədb ir və səd aq ə tin ə  bağlıdır. Padşah alim  
və həlim , vəziri h ikm ətli və  m ərifətli olsa, əd a lə t vo soxavətdə, tez 
başa düşüb təcili ö lçü gö türm əkdə şöhrət tapsa, dünyanın is ti-so y u ğ u - 
nu görm əkdə, yaxşılıq  edib m ərhəm ət gö stə rm ək d ə  ad qazansa, b e lə  
bir şah bütün m əqsəd lərinə  nail olub q ə ləb ə  çalar. H ansı tə rə fə  üz  çe - 
virsə, fəth , zəfər, b əx t və döv lə t onun ard ınca düşər. Bütün qulaq lar, 
gözlər onun səsi və  işarəsinə xidm ət e tm ək  üçün hazır durar. B ütün 
diişm ənlər ortaya çıxarılıb m əhv  edilər. B elə  şah özbaşm alıq  edib 
m əşv ərə tə  əhəm iyyət verm əso də, iş vozirin  tədb ir və  m əsləh ə tlə ri 
əsasm da yerinə yetirilər, şah yenə  bədbəx tlik  və  fə lak ə td ən  qurtarm ış 
olar. N ecə  ki, h ind şah ilə onun q əb iləsi arasm dakı düşm ənçilik  
m əso ləsində  olm uşdu.

R ac soruşdu: -  O neco olm uşdur?
Rəvayət. B rəhm ən dedi: -  Belə nəql ed irlər ki, hind ö lkəsində 

H em lan adlı b ir padşah var idi. Bu padşah b ir gecə yeddi d əfə  yeddi 
m ü x tə lif  yuxu gördü. B irdən hövlnak yuxudan oyandı. A rtıq yata  b il- 
m odi, quyruğu kəsilm iş ilan kim i qıvrıhb açıldı. Ə qrəb  çalm ış adam  
kimi çırpm dı, o tə rə f-b u  təro fə  çevrildi. N əh ay ə t, dünyanm  üzünü ör- 
tən zü lm ət pərdəsi qalxdı, u lduzlar sultanı günəş gəlin  tək Şərqdən  
görünm əyə başladı. Şah yerindən qalxıb b rohm ənləri çağırdı, gördüyü 
yuxuları olduğu kim i onlara danışdı.

B rəh m ən lər d iqqətlə  qulaq asıb şahın bork qorxduğunu m üşahidə 
etd ikdə dediiər: -  Ç ox dəhşotli yuxulardır, şah icazo versə, b iz  bir 
saata qədor xəlvətə  çək ilib  kitablara m üraciot edər, rəm l atar, yuxunun 
nə dem ək olduğunu m iiəyyənləşdirorik . Sonra m ənasım  şaha ərz  edib 
bu şərdən  xilas olm aq yollarını göstərorik. Şah dedi: -  Gediniz, icazə 
verirəm .

O nlar şahın yanm dan çıxdıqdan sonra x ə lv ə t bir yerə  çəkilib bir- 
birinə dedilər: “ Bu zalım  oğlu az b ir m üddətdə b izlərdən  12 min adam 
öldürmü'sıdür. Indi intiqam  vaxtıdır. Ə lim izə yaxşı girovə keçmişdir.

Onu da nozərə ahnaq lazım dır ki, o, bu sirri b izə çarəsiz qalaraq deyib. 
Ə gər bütün ölkədə bircə nofor do başqa yuxu yozan olsaydı, bizo e ti- 
bar etməzdi. Bu etibarın özündə də bir düşm ənçilik, bir əd av ə t hiss 
olunur... İndi tə ləsm ək  lazım dır ki, fürsət ə ldən  getm əsin. Ən düzgiin 
yol budur ki, biz bu yuxu barədə  sərt və  kəskin ifadolərlə danışaq. Onu 
elə qorxudaq ki, sözüm üzdən çıxa bilm əsin, h ər nə  desək, onu etm oyə 
m əcbur olsun. O na deyək ki, yaxın adam larından bəzilərin i öz gözü- 
nün qabağında şah şəm şirilə  öldürtm əyincə, yuxuda üzünü qınnızı 
rən g ə  boyayan qan səndən  əl çəkm əyəcəkdir. O nların kim  olduğunu 
soruşsa, deyərik: “əziz oğlu, arvadı İrandüxt, vəziri Bilar, D ə b ir i1 K o- 
m al, şahm m indiyi o ağ fıl, sonra ən çox sevdiyi o iki fıl, sonra b ir ge- 
cəd ə  ölkənin bu başından girib, o biri başm dan çıxa bilən o d əv o ” . O, 
bunların hamısını qılıncdan keçirdikdən sonra həm in  qılm cı da sındırıb 
onlarla birlikdə torpağa basdırmalıdır.

Sonra qanlarını bir teştə yığıb onun içərisində bir saata q əd ə r otur- 
malıdır. D eınəliyik ki, o, teştdən çıxdıqdan sonra bizlərdən dörd nofor 
onu dörd tərofdən ovuşdurm ah, dua oxuyub püfləm əli, hom in qanla 
onun çiyinlərini ovmalı, bədənini yuyub qandan təm izləm əli vo bağla- 
malıdır. Sonra biz onu götürüb arın arxaym öz taxtm a oturtmalıyıq. Əgor 
o, bütün dediklorim izə dözüb bu camaatdan əlini üzə bilsə, yuxunun şori 
də ondan əl çokəcəkdir. Yox, belə edə bilm əso, onu böyük bir bola 
gözləyir: ya şahlıq əldən çıxacaq, ya həyatı m əhv olacaqdır. Bizim  sö- 
züm üzo omol etso, bu cam aatın qırılmasilə ondan yaxşıca intiqam almış 
olarıq. Tok, zo if vo silahsız qaldıqda tezliklə öz işini do bitirib m əq- 
sodim izi başa çatdırarıq.

O nlar bu cürə m oslohotloşib sözü bir yerə qoyduqdan sonra şahın 
yan ına goldilər. Şaha dcdilor: -  Ə gər şah bizim  sözlərim izin doğrulu- 
ğuna etibar edirso, biz bıı yuxunun şərindon xilas olm aq üçün yol tap- 
m ışıq. Şah aranı xolvot etdi, onların tədbirlərinə qulaq asdıqda qozob- 
lonib dedi; -  Sizin bu tədbirin izdən  ölüm  yaxşıdır. H əyatım  qodor oziz 
olan  bu adamları öldürdükdon sonra yaşam ağın nə  faydası? M olum 
şeyd ir ki, hoyat obodi deyildir, hamı ölocəkdir, o cüm lodon tcz-gec 
m on do ölocəyom . O na gö rə  bundan daha yaxşı b ir todbir tapın yoxsa, 
m onim  ölüm üm lo oziz və m ehriban adam larım ın, özü do yaşam aları 
xalq üçün daha çox lazım olan adam ların ölüm ünün nə forqi?..

1 D o b i r Katib. Miitərcim.



B rəhm ənlər dedi: -  Şah sağ olsun, doğru söz acı, riyasız m ə s lə h ə t 
isə ağ ır olar. K im  başqalarınm  ölüm ünü öz həyatına  b ərab ər hesab  edə 
b ilər? Sədaqətli adam ların  nəsihətinə qulaq asın. M əşhur m əsə ld ir d e - 
y iblər: “A ğladan yam na gedin, güldürən yanına y o x ” . Şah öz can ın ı və 
m alm ı h ə r  şeydən  üstün  tutm alı, böyük səad ə t v ə  xoşbəx tlik  v ə d  edən  
bu işdə tərəddüd göstərm əyib  tez fəa liyyətə  başlam alıdır. O nu d a  b il-  
m ək lazım dır ki, insan başqalarm ı yalnız özünə köm ək  xatirinə istəy ir. 
A dam  yalnız uzun zəhm ətdən  sonra m üstəq illiyə çatır və son d ə rə c ə  
səy göstərm əklə  təx t-taca  sahib olur. B unların  h ə r ik isindən ə l ç ə k -  
m ək ağılsızlıqdır, be lə  edən yalnız o zam an ayılar ki, artıq h ər şey  b it-  
m iş olar, tə ə ssü f fayda verm əz. N ə q əd ər ki, şah sağdır, onun h ə m  ar- 
vadı ola bilər, h əm  övladları, nə  qədər ki, hak im iyyət vardır, on u n  həm  
dövləti ola b ilər, h əm  də xidm ətçiləri.

Şah bu sözləri eşitdikdə çox kədərlənd i. O nların  yanından durub 
hüzn otağına getdi, üzüqoylu yıxılıb ağlam ağa, gözlərindən  C eyhun 
çayı axıtm ağa başladı. Q uruya atılm ış balıq  kim i çapalayıb ö z -ö zü n ə  
dedi: “Ə gər əz iz lə rim dən  ə l çəksəm , öm rün rahatlığm dan və  döv lə tin  
ləzzətindən  binəsib  olaram . Ö m ür b ivəfa, insan əm əlin in  axırı heç, tac 
m üvəqqətid ir. G özüm ün işığı, ürəyim in parçası, yaşadığım  m üddətdə  
belim in dirəyi, ö ldükdən  sonra dövlətin varisi o lan  oğlum u m əhv 
etsəm , şahlıq n əy ə  lazım dır? O ki, düşm ən əlinə  keçəcəkdir. B unun 
tez və  ya  gec o lm asm ın nə əhəm iyyəti?! Ö zü də elə  b ir  oğulu k i, onun 
əql və  kam alı gözündən, uğurlu və xoş taleyi üzündən  bəllidir.

B alam m  anası, cam alı günəş qədər parlaq, sim ası ay q əd ər işıqlı, 
üzü gündüz kim i aydın, saçları gecə tək qara, rəftarda m ülayim , dav- 
ram şda m ünasib, a ilədə  nəzakətli, m əclisdə m əlahətli, danışığı şirin, 
əxlaqı təm iz, əli duzlu, ayağı uğurlu, şux əndam lı, sa f  vicdanlı İran- 
düxtsüz m ənim  həyatım ın  nə  ləzzəti?!

İnsanlarm  ən  m üdriki, hünər sahiblərinin ən  istedadlısı, qəddar fə - 
ləyin sirlərindən x ə b ə r verən , vəfasız dünyam n kə lək lərindən  baş çı- 
xaran vəzirim  B ilar olınasa, işləri nizam a salm aq, mal toplayıb vergi 
yığm aq, xəzinəni m ühafızə edib bac-xərac  alm ağı kim  bacarar?!

Ö z fəsahət və  b ə lağə tilə  dünyanı heyran qoyan, fələyin nəqqaşı 
onun şagirdi, göyün rəssam ı onun tə ləbəsi olan, h ə r sözü könül sev in- 
ci, h ər kəlm əsi b ir inci, h ər sətri bir m irvari dəstəsi, hər m isrası bir 
dürr silsiləsi; yüz m in atlı kağızım  daşıyan, yüz m in n izə m əktubunu 
yazan baş dəbir M irzə K əm al olm asa, dünyam n hadisələrini, ölkənin 
vəziyyətin i kim q ə ləm ə  alar?!

Görən göz, eşidən qulaq m ənziləsində olan, iş bacaran, bu iki x id- 
m ətçi olmasa, işləri nizam a salıb ölkəni necə idarə  etm ək olar?!

Ay kimi işıq verən, çıraq kimi şüa saçan, kəcavəsi səhər kim i ürək 
açan, ceyran kimi çox bərk  qaçan, qala kim i m öhkəm , səngər kimi 
m üstəhkəm , ağ fıl olm asa, m ən düşm ən qabağm a necə çıxaram ?!.

İldırım surətli, bulud sifətli, külək sürətli xortum ları dağ kəlləsin - 
dən  sallanan əjdahaya oxşayan, kəlləsi dəniz dalğaları arasm dan baş 
qaldıran nəhəngə bənzəyən , hücum vaxtı düşm ən qoşunlarını şiddətli 
tufan kimi çənginə vurub göyə qaldıran, vuruş zam anı coşqun sel kimi 
qabağm a qatıb geri qovan o iki filim olm asa, m ən vuruş günü rəq ib lərə  
necə qalib gələ  b ilərəm ?!..

Səba yeli tək  tünd qaçan, bir göz qırpım m da dağlar aşan o X orasan 
dəvəsi olmasa, m ən ölkə işlərindən necə xəbər tu ta  bilərəm ?!

Sədəfli qəbzəsi kəhkəşan  kimi parıldayan, əy ri tiyəsi çaya düşm üş 
güm üş rəngli pərvanə tək  bərq vuran, heybətindən  fəsad odu qorxub 
sönən, zərbəsindən  fitnə yeli geri dönən, ö lkəm izin  şərəfın in  g ö zə t- 
çisi, döyüşlərdə vuran ə lin  köm əkçisi, düşm ən evini yıxan qılınc, şim - 
şək  kimi çaxan qılınc ə g ə r  olmasa, m ən neylərəm ?!

M ən bütün bu vasitə lərdən  m əhrum  olub əz iz , m ehriban köm ək- 
çilərim i ə ldən  verd ikdən  sonra bu dövlət və n azü -nem ətdən  nə ləzzət 
a la bilərəm ?! Y axın adam ların fərağı -  içilm əsi m üm kün olm ayan acı 
b ir şərbət, dözülm əsi m üm kün olm ayan ağır bir dərddir. K öm əkçiləri 
və x idm ətçiləri olm ayan b ir adam böyük və m əsuliyyətli işləri necə 
yerinə yetirə b ilə r? !” .

X ülasə, şahın fıkir edib iztirab çəkdiyi hər yerə  yayıldı. Bu xəbor 
gedib vəzir B ilara çatdıqda özü-özünə fıkirləşdi: “Şah çağırm adan 
onun yanına gcdib m əsoləni soruşsam, yaxşı düşm əz, xidm ətçilik rəsırı 
və  adətlərin i pozm uş olaram . T əx irə  salıb ehm alhq  göstorsəm , 
vəfasızlıq olar, sədaqətə  x ə lə l gə lər” .

Belə dtişündükdon sonra İrandüxtün yam na gedib ona dcdi: Q ə-
ribə bir vəziyyət yaranıbdır. M ən şahın xidm ətinə gələndən  bori elo bir 
hal olm ayıb ki, o, m əndən gizli saxlasın. O, m ən im lə  m əsləhət e tm ə- 
dən  heç bir böyük v ə  kiçik işə  başlam am ışdır. Lakin axır zam anlar b ir- 
iki dəfə  brəhm ənləri öz yanına çağırıb onlarla söhbət etmiş, indi isə 
hüzn otağına çək ilə rək  fik rə  dalmış, iztirab keçirərək  qəm ə batmışdır. 
Sən bu günün m ələkəsi, ordu və rəiyyətin  üm idisən. Şahın səxavət və 
kəram ətindən sonra ham ı sənin  m ərhəm ət və şəfqətinə  bel bağlayır.



M ən qorxuram , bu h iy ləgər b rəhm ən lər şahı elə bir işə vadar e ts in lə r  
ki, axırı rüsvayçıhq və  peşm ançıhq olsun. S ən  onun yanına gedib  m ə -  
sələn i öyrənm əli, m ən ə  xəbər verm əlisən ki, bir tədb ir düşünüm .

İrandüxt dedi: -  Şahla aram  dəyib , m ən  onun yanına g ed ə  b il-  
m ərəm .

B ilar dedi: -  Şah fıkirli olub iztirab çəkd ikdə rəiyyətin  kin sax lay ıb  
k üdurə t bəsləm əy ə  haqqı yoxdur. Bu işi səndən  başqa heç kəs y e rin ə  
yetirə  b ilm əz. M ən  də fə lə rlə  şahdan eşitm işəm  deyibdir: “K ə d ə rli 
vaxtlarım da İrandüxt yam m a gələndə şad o luram ” . G et, bu işin  sirrin i 
öyrən. Sən bununla bütün saray adam larının, şahın yaxm  v ə  uzaq  
x idm ətçilərin in  boynuna böyük bir m innət qoym uş olarsan.

İrandüxt şahın yanına gedib təzim  e td ikdən  sonra soruşdu: -  N iy ə  
belə fık ir dəryalarına qərq olubsan, o m əlun  b rəhm ən lərdən  nə  e ş id ib -  
sənsə, ham ısım  de, qoy bən d ə lərin  də sən in lə  həm dərd  olsunlar. Q u l-  
luq v ə  bəndəliy in  şərtlə rindən  biri də h ə r  şeydə şahlarla şərik  o lm aq - 
dır. B urada qəm  və  şadlıq, şə r v ə  xeyir arasında fərq qoyulm am alıd ır.

Şah dedi: -  B ir şeyi ki, eşitdikdə ürəy in  inciyəcək, onu so ru şm a- 
ğına dəym əz.

İrandüxt dedi: -  O lm aya şahı k əd ərlən m əy ə  m əcbur edən biı sə -  
bəb  var. Allatı e ləm əsin , belə b ir səbəb varsa, əzm  və  iradə onu tə ləb  
edir ki, şah özünü ə lə  alıb səbirli olsun. K əm hövsələ liy in  k əd ə r a rtır-  
dığım  şah özü gözəl bilir. M əşhur m əsə ld ir deyiblər: “M üsibət d ö - 
züm lü adam a bir, dözüm süz adam a isə iki qa t ağır o la r” .

B ir də  ki qəm gin olm ağa indi heç b ir əsas yoxdur. N ə is təy irsən  
var, h ə r  nə qabağa çıxsa, h ər nə  üz versə, birinin qarşısm ı alm aq, d i-  
gərini aradan qaldırm aq yalnız şahın fərm anına bağhdır...

Hom dövlətin, qulluqçun var, yoxluq evindon çıx bu dom,
Ulduzlar, üstə qoy qədom, qaldır foləkdo bir əlom.
Ulduzların poz nəzmini, mohv et moloklor bəzmini,
Topla hünorlo əzmini, çok darlıq üstündon qoləm.

X oşbəx t odur ki, böyük h ad isə lə r baş verdikdə sağlam  düşüncəsi 
ilə fə lakə ti aradan qaldırm aq yollarını tapa, özünü çaşdırmaya. İnsan 
aciz qalan  yerlərdə də  tədbir və  m əsləh ə t öz işini görər. Ağıl iş lə tm ə - 
dən, iradə  göstərm ədən  belə had isə lərdən  n ica t tapm aq olmaz.

Şah cavab verdi: -  B rəhm ənlərin  m ən ə  dediklərini dağ eşitsə , 
parçalanar, fələk  eşitsə, h ə rək ə ts iz  dayanar, gün tutular, yer qaralar...

Sən də bunu çox təkidlə soruşma, bilsən, qəlbin sıxılar, könliin daralar. 
Bu məlun brəhm ənlor gördüyüm  yuxunun şərindən  xilas olınaq iiçiin 
səni, oğlunu, bütün sədaqətli xidm otçiləri, ağ fili, başqa zirehli fılləri, 
X orasan dəvəsini, xülasə, hər nə yaxşı varsa, ham ısını m əhv etməyi 
tə k lif  edirlər.

İrandüxt fərasətli və huşyar olduğundan özünü itirm oyib dedi: 
Şah bu işə göro kədərlonib  iztirab çəkm əm əlid ir. Bondolərinin canı 
şaha qurban olsun. N ə q əd ər ki, şahın canı sağdır, arvad da tapılar. 
övlad da, nə q əd ər ki dövlot vardır, qul da tapılar, bəndə do. Lakin bu 
yuxunun şəri rə f  olub şahın qəlbi sak itləşdikdən sonra o, bir daha 
b rəhm onlərə  inanm am alıdır. Xüsusilə, qan töküliib, can tə lo l’ olunan 
y erlərdə  etim ad edib etibar göstərm əm əlidir. N ahaq qan tökm ok ağır 
günahdır. Bu işdə toləsib əcələ  göstonnəyin  aq ibəti peşm ançılıq olar. 
K eçm işi qaytarm aq, ölünü diriltm ək olmaz. B rəhm ənlərin  şahla dost 
o lm adıqlarını da yada salm aq lazımdır. Doğrudur, onlar elm lidir, lakin 
alim  olınaq holo sadiq olm aq deyil, yalnız elm ə göro oıılara etibar cdib 
inanm aq, sirr verib m əsləhə t almaq olmaz. R əzil vo çirkin adamları 
heç b ir bəzək gözəllənd irə  bilm oz və dövlət onları dəyişdirib . odaqot- 
li edo bilm əz. Ə gər zorla, süni surətdə belə bir iş etm ək istosolor, bu 
ito qızıl noxta vurm ağa bonzor...

O m urdar brohm onlor fursotdən istifadə edib şahdan intiqam almaq, 
qolblorindoki kin və qəzəb  alovlarmı söndürüb öz dordləıinə şofa 
tapm aq m oqsodilo yuxunu qosdon belo yozm uşlar. Əvvolco, şalıın 
voliohdi, gözünün ağı-qarası olan, özünə oxşayan, simasından nocabot 
nuru  yağan, qiyafosindon roşadət, əql vo kamal osəri görünon birco oğ- 
lunu holak etm ok istoyirlor... Sonra şahın özünün vo dövlotinin gözot- 
çilori olan sodaqotli xidmotçilori aradan qaldırm aq fıkıindodiıior; daha 
sonra hakim iyyoti oldo saxlam aq üçün lazım olan fıl, dovo, at vo başqa 

silahları m ohv etm ok arzusundadırlar. M onim özüıno goklikdo iso 
bunun o qodor do ohom iyyoti yoxdur. Çünki şah xidınotindo monim 
k im ilo r çoxdur. EIo ki şah bütün bunları bir zərbodo öz olilo holak edib 
tok qaldı, ondan sonra brohm onlor istədiklori kinıi ondan intiqam alar, 
qo l-qanad  açıb qolobo atlarını hər tərəfo çaparlar.

O nlar z ə if  vo gücsüz olduqlarından, ehtiyat edib qorxüuqlarından 
şah ın  get-gedə artan qüdrətin i, x idm ətçilərinin ona olan səm im iyyo- 
tin i gördüklərindən indiyə q əd ə r buna cəsarə t etm om işlor...



X ülasə, şah b rəhm ənlərin  m əsləh ə t gördükləri bu işdən özü  z ö v q  
alıb ləzzə t çək əcək sə , o zam an onu yubandırıb  təx irə  salm ağın m ə n a s ı 
yoxdur. D oğrudur, həkim  K əyar da b rəh m ən lə r nəslindəndir, lak in  s ə -  
daqət və  dəyanətdə  onlardan üstündür. D aha çox təcrübəli, d ü n y a -  
görm üş, işin əvvəlin i, sonunu bilən, keçm işi, gə ləcəy i d ü şü n ən  b ir  
alim dir. Onda həm  elm, həm  də  helm  vardır. D ünyada bu iki m ə z iy -  
yətin  b irləşm əsindən  daha yüksək  fəz ilə t o la  bilm əz... Şah ona  e tib a r  
edib sirlərini aça b ilərsə , qoy gördüyü yuxunu, b rəhm ən lərin  tə b ir in i 
ona n əq l etsin. Ə g ər onun ded ik lərilə  b rəhm ən lərink i düz g ə lsə , şə k k  
və şübhə aradan qalxar. Əksi olsa, şahın kam il ağlı yalanla, d o ğ ru y a , 
haqla, nahaqqa düzgün fərq  qoyar. Bu zam an şahın fərm anını h ə y a ta  
keçirm əyə heç b ir şey m ane ola bilm əz.

Bu söz şahın xoşuna gəldi, əm r etdi, atı y əhərləd ilər.

Şahın atı uçurdu göylərdə quş tok,
Şah üstünde yatsaydı, ayılmaz idi bişək.

Şah gizli olaraq K əyarın yam na gəldi. K əyar onu görcək baş əy ib  
təzim  etdi və dedi: -  Şahı m übarək qədəm lərin i bu tə rə flə rə  q o y m ağ a  
m əcbur edən nədir? Ə m r etsəydilər, m ən  özüm  şähın x id m ətin ə  g ə -  
lərdim . Çünki b ən d ə lə rin  x idm ətə  getm əsi daha düzgün, daha  m ü -  
nasibdir... Bundan ə lavə, nə  üçün şahın m übarək  üzündə təlaş v ə  tə ş -  
viş ə lam ətləri görünür?!

Şah dedi: -  B ir gün dincəlirdim , röyada yeddi d əfə  d əhşətli səs 
eşitdim  və  h ər səsdən  sonra ayılaraq, yeddi d əfə  yenidon yuxuya g e t-  
dim. H ər yatdıqda yeni bir röya görür, yeni bir təsirlə  ayılır v ə  y e n ə  
yatırdım . Y atdıqdan sonra başqa bir röya görürdüm . B rəhm ənləri ç a -  
ğırtdırıb bu əhvalatı onlara dam şdım . O nlar bunu çox fəlakətli y o z - 
dular. M əni narahat edib təşv işə  salan bunlardır.

K əyar yuxuların necə olduqlarına d iqq ə tlə  qulaq asıb axıra q ə d ə r  
d in ləd ikdən  sonra şaha dedi: -  Burada səh v ə  yol verilib, b rəh m ən lə r  
bu sirri k ə ş f  etm əyi bacarm ayıblar.

Dofolorlo sübut olub hor dövrün öz gordişi var,
Hor bir işin öz adamı, hor adamın öz işi var...

Şahın x idm ətinə ərz  e tm əliyəm  ki, lə n ə tə  gəlm iş o b rəh m ən lər bu 
sirri b ilm əyə layiq deyild ilər. Çünki bunun üçün onlarda nə ağıl var, 
nə m ərifə t, nə in saf var, nə m ürüvvət. Şah bu yuxudan sevinib şad lan -

malı, sədəqə verib ehsan paylam alıdır. Çiinki o yuxudan səadət ə la - 
m ətləri, xoşbəxtlik toravətləri görünür. M ən bu saat o yuxunun nə dc- 
m ək olduğunu ərz  edor, riyakar brəhm onlərin  bəla  sellərinin qarşısına 
m öhkəm  bir sədd çokərom . Sadiq və vəfalı x idm ətkarlar ona görə la- 
z ım dır ki, düşm ənlərin  qəsdinin qarşısını alıb xainlərin cinayətini, 
canilərin  xəyanətin i ifşa etsin.

Od olaram, gor qar olsa düşmənin,
Tor olaram, şahmar olsa düşmonin.
Ayıq olsa, most edorom mey olub,
Yuxladaram, huşyar olsa düşmonin.

Yuxunun təbiri belədir: quyruğu iistündə duran o iki q ınn ız ı balıq 
N ahavənd  padşahının x idm ətinizə göndərdiyi dörd yüz sandıq lol 
yüklonm iş iki flli göstərir; şahın arxasından uçub onun qarşısına qonan
o iki ördək -  Bəlx padşahının hədiyyə göndərdiyi iki ağ ata işarədir; 
şah ın  sol ayağına dolaşan o ilan -  Çin şahtnın bəxşiş etdiyi əyri qılıncı 
b ild irir; şahı qırnıızı rongə boyayan o qan -  K azrun vilayətindən peş- 
k ə ş  göndərilm iş, daş-qaşla  bəzənm iş b ir dəst al rəngli ərğəvan liba- 
s ın a  işarədir; şahın m indiyi o ağ dovə K əndyun şahm ın göndərdiyi ağ 
fili göstərir; şahın başında parıldayan şey Ə rzən  şahının göndərdiyi 
ta ca  işarədir; şahın başını d im dikləyən o quşa gəld ikdə isə, bunu yoz- 
m aqda bir az səb ir etm ək lazımdır. Lakin onun şah üçün elə bir qorxu- 
su yoxdur, çünki, bu, yaxın adam larından birinin bəzi narazılığına işa- 
rəd ir; vossalam . Y uxuların monası budur.

Y eddi d əfə  görünınosi isə hədiyyə gətirən  elçilərin  yeddi giindən 
son ra  yctişocəklorin i göstərir.

Q üdrot artıran, öm ür uzadan, fərəh gətirən  bu hədiyyoiordon şah 
sev in ib  şadlanm alıdır. Q oy şahın odalot və ınorhəm ot zinoti bu fani 
dünyada bir bəzək  olsun. Q oy şahm soxavət və  kəram ot xəzinosi bu 
za lım  dünyada bədnəzərdon  qorunsun...

Homişo ov gözünü bodnozorlorin ya rob,
Birisini ox ilo, o birisin xoncorlo.

Bundan sonra şah naohl adam lan öz sirinə m əhrom  etmomoli, sınaq- 
dan çıxmış alim tapm ayınca, onların yanına m əsləhotə getmomolidir.



Çaya baxıb, götür ondan sən ibrət,
Su da edər naəhlidən şikayət.

Şah “bu sözləri eşitdikdə sevindi, sanki yen idən  doğuldu. Ə lini 
göyə qaldırıb şükür etdi, K əyara baş əyib  üzr istədi. Sonra şad -x ü rrəm  
evinə goldi. Y eddi gün e lçilərin  yolunu gözlədi. Y eddi gün tam am  o l-  
duqda K əyarın dediyi bütün həd iy y ə lə r gəlib  çıxdı. O nları şahm  x id - 
m otinə gətirdilər. Şah həd iyyələri gördükdə çox sevindi və  dedi: -  
M on öz yuxum u d tişm ənlərə danışm aqda səhv  etm işdim . O nların  h iy - 
lolorinin üstü açılm asaydı, İrandüxtün nəsih ə t və m ə s lə h ə tlə ri o lm a- 
saydı, o m əlunların təb irlərin in  aqibəti çox dəhşətli o lacaq idi. O n lar 
m ənim  əziz  sevgililərim i, bütün rəiyyət və x idm ətçilərim i m əh v  e d ə -  
cək  id ilər. K im in ağlı başm da, bəxti ayaq üstə  isə sədaqə tli x id m ə tç i-  
lorinin m əsləhə tlə rinə , əziz  adam larım n nəsih ə tlə rin ə  qu laq  asm alıd ır.

Sonra üzünii oğluna, v əzirə  və dəbirə  çevirib dedi: -  Bu h ə d iy y ə -  
lər xəzinəyə  aparılm aqdansa, aranızda bölüşdürülsə, daha yaxşıd ır. 
Çünki siz çox böyük bir təh lükə  qarşısında idiniz. Ə n bahalı h əd iy y ə  
İıandiixtün olm ahdır. Bu bəlanm  qarşısını alm aqda o, böyük fədakarlıq  
göstərm işdir.

B ilar dedi: -  X idm ətç ilər e lə  ona görəd ir ki, özlərin i bə laya  sipər 
edib onun qarşısını alsınlar v ə  bu fədakarhqla  fəxr etsin lər. D oğrudur, 
işlorin m üvəffəq iyyəti şahların və rə islərin  taleyi ilə  bağlıdır; x id m ə t-  
çilər özbaşlarına, iş sahiblərin in  göstərişi və  köm əkləri o lm adan  bir 
şey edə bilm əz, lakin sədaqət onu tə ləb  ed ir ki, yeri düşdükcə, qurban 
vcrm ək lazım olduqda, onlar özlərinj qabağa verib m eydana a tıls ın - 
lar... B irinin bəxti gətirib  belə b ir fədakarlıqdan sonra sə lam ət qalsa , o, 
bu x idm ət qarşısında ağasından m ükafat gözləyib, təm ən n ad a  o lm a- 
m alıdır. Lakin əsrim izin  m ələkəsin in  buradakı xidm əti çox b ö yük  o l- 
duğundan tac ilə ərğovan Iibas ona diişər. Şah əm r etd i, h əd iyyə lə rin  
hor ikisini saraya aparsınlar, özü də qalxıb ora getdi. O nu m üşay iə t 
edonlor də buraya toplandı. Şah əm r etdi, onların h ər ikisini İrandüxtün 
qarşısına qoysunlar. Sonra İrandüxtə dedi: “ Hansını b əyən irsən  seç. 
Tac İrandüxtün gözüno xoş doydi, lakin B ilara baxdı ki, nəyi m əslohət 
görsə, onu götürsün. B ilar gözünün ucu ilə paltarı göstərdi. Bu zam an 
şah B ilardan şübhələnərək  ona tə rə f  baxdı. İrandiixt, onunla B ilar 
arasm da olan gözləşm ənin  şah tə rə fındən  duyulduğunu hiss etdi, şahın 
zehnini yayındırm aq üçün tacı götürdü. Şah onun İrandüxtə işarət

etdiyini başa düşm əsin deyo, Bilar gözünii həm in voziyyətdə saxladı. 
Ondan sonra B ilar qırx il öırıür sürdü və hər d əfə  şahın yanına gəld ik - 
d f  göziinü çəp elədi ki, şahın şiibhəsi h əq iqətə  çevrilm əsin. Vəzirin 
ağlı. İrandüxtün fərasəti olm asaydı, onların h ər ikisi m əhv olmuşdu.

Ş ıh  bir gün İrandüxtün yanında qalardı, b ir gün başqalanm n. Bir 
gecə İrandüxtün növbəsi idi. O gözəl qadm , başm da qızıl tac, əlində 
qızıl nim çədo plov şahın yanına gəldi. Onun qarşısında ayaq üstə dur- 
du. Şah plovdan yeyir və  İrandüxtlə xoş danışıb zarafat edirdi. Bu za- 
m an İrandiixtiin günüsü əynində ərğəvan libas onların yanından keçdi. 
Şah o ru  görcək əlini yem əkdən çəkdi, gözlərinə inanm adı, şəhvətin 
qüvvosi, ehtirasın şiddoti onun  ixtiyannı ə lindən  aldı, özünü saxlaya 
bilm əyib dedi: -  ohson!

Doniz kimi dalğa-dalğa zülfli var,
Ulduz kimi parıldayırd! paltar...

Sonra üzünü İrandüxto çevirib dedi: -  Paltarı seçm əm əkdə səhv 
edibson. İrandüxt günüsiinə şahın belə h əsrə tlə  baxdığını gördükdə 
qısqanclıq cuşa gəldi, olindoki nim çəni çevirdi şahm  başm a, düyii 
onun iiz-gözünü, üst-başın ı buladı K əyarın təbiri doğru çıxdı.

Şah Biları çağıtdırıb dcdi: -  Bu nadanm  tərb iyəsiz iiy inə bir bax. 
G ör o, zam anın şahını, dövranın hökm darını nə kökə salıbdır? Apar, 
onun boynun vur. Qoy o axm aq bilsin ki, onun və  onuıı kim ilərin belo 
bir cəsarə t e tm oyə ixtiyarları yoxdur. B ilar İrandüxtü dişarı çıxardıq- 
dan sonra öz-öziinə  dedi: -  “ Bu işdə tə ləsm ək  olm az. Bu qadının misli 
yoxdur. M on inana bilm irom  ki, şah onun h icranm a dözə bilsin. Bir 
çox adam lar onun ağlı vo fərasəti nə ticəsində ölüm  girdabından xilas 
olm uşlar. Mon arxayın deyilom  ki, sabah şah bu ocoləyo göro: “ Bir az 
dözə bilm ozdin? -  dcyə qozoblən ınəyəcəkdir. B ir az sobir etm ok la- 
zım dır. Q orar qoti olm ayınca, mon onu öldürm oyəcoyom ; peşman 
olsa, qadın salam at qalar, mon toşəkkür alaram ; inad göstorib israr 
e tsə , İrandüxtü öldürm ok çotin  deyildir. Bu edam ı toxiro salm ağın üç 
xeyri vardır; birinci, b ir canlının həyatını xilas etdiyim  üçün savab, 
ikinci, -  İrandüxtiin salam at olduğunu göron şahın sevincindon doğan 
ehtiram , üçüncü, - əli açıq lıqda şöhrət tapm ış bclo bir m olokoni ınii- 
hafizo etdiyim  üçün xalqın m əno bəsləyocəyi hüsn -roğbo t” .

Sonra şah sarayında x idm ot edon öz m əhrəm  adam larına tapşırdı 
ki, onu cvə aparıb g izlo tsin lor, yaxşı hörm ət edib gözəl xidm ot göstər-



sin lər. Ö zü isə qılıncını qana boyayıb çox fıkirli və  kədərli b ir ha ld a  
şahın hüzuruna gəldi və dedi: -  Şahın əm ri yerinə yetirildi.

Şahın qəzəbi soyum uşdu, bu sözü eşitd ikdə  b ədən inə  lə rzə  düşdü . 
İrandüxtün ağıl və  kam alı, ism ət və  cam alı gözünün qarşısm da c a n la n -  
dı. Q əlb in i dərin  b ir hüzn bürüdü. Lakin o, öz həyəcan  və  iztirabını B i-  
lardan gizlədir, peşm ançılıq  h isslərin i boğm ağa çalışırdı. Ə m rin d o ğ -  
rudan da yerinə yetirilib -yetirilm ədiy in i isə  soruşm ağa utam rdı. Şah 
v əz irin  təm kinli, helm li və təcrübəli o lduğunu bildiyindən İrandüx tün  
ö lüm ünün təx irə salm acağına böyük üm id bəsləy ird i. Lakin ək sin i e ş i-  
də b iləcəy in d ən  qorxaraq onun adını d ilinə  gə tirm əyə  cəsarət e tm ird i. 
Bu m əsə lən in  nə  q əd ər incə olduğunu yaln ız  a rif adam lar deyil, cahil 
adam lar da başa düşər.

V əz ir şahın üzündə peşm ançılıq  ə lam ətlərin i gördükdə dedi: -  Ş a - 
hın k ədərlən ib  qəm lənm əsinə  dəym əz, o lm uşa çarə yoxdur, x iffə t b ə -  
dəni ərid ib  əqli zə iflədər. B unu eşitsələr, şahın əzəm ət və q ü d rə tin ə  
səd əm ə gələr, deyərlər: “Ö zü əm r verir, özü  də o saat peşm an o lu r” . 
X üsusilə  geri qaytarılm ası m üm kün olm ayan hallarda belə e tm ək yaxşı 
deyildir. Şah icazə versə, m ən  bu had isəy ə  m ünasib bir ə fsa n ə  də 
söy ləyə  bilərəm .

Şah dedi: -  Söylə.
B ilar dedi: -  B elə  nəql ed irlər ki, b ir cü t göyərçin  var idi və  on lar 

yuvaların ı doldurm aq üçün dən  toplayırdılar. E rkək dişiyə dedi: -  İndi 
yay fəslin in  ə w ə lid ir ,  çöldə istədiyim iz q ə d ə r  ot, ə lə f  vardır. B u  dəni 
saxlayaq qışa, səh rada heç b ir şey qalm adıqda bunları yeyib g ü zə ram - 
mızı keçirərik . Dişi razı oldu. O nlar dən  y ığm ağa başladılar. H ava rü - 
tubət olduğundan dən  şişm işdi, ona görə  göyərçin lərin  ruzu to p lad ıq - 
ları qab tezliklə ağzına q əd ə r doldu.

Y ayın  cır, isti günləri başladıqda hava d ən d ə  olan nəmi buxarlan - 
dırıb qurutdu, qabın ağzı xeyli boşaldı. Bu hadisə  baş verərkən erkək  
göyərç in  sə fə rə  getm işdi. Q ayıdıb  dən olan qabı başı yarım  gördükdə 
dedi: -  Bu, qış zum arı idi, nə  üçün yedin? D işi göyərçin ha and-am an  
içdi ki, dən  yem əm işd ir təsiri o lm adı, e rk ək  inanm adı ki, inanm adı. 
Ü stə lik  q əzəb lən ib  dişi göyərçin i o q ə d ə r vurdu ki, yazığın canı çıxdı. 
Qış gə ld i, yağışlar yağm ağa başladı. D ən lə r nəm  çəkib  şişdi, qabın 
ağzı dolub  əvvəlki vəz iy y ə tə  düşdü. E rkək göyərçin  dənin azalm ası- 
nm  səbəb in i anladı, başına vurub  ağladı, ah ü -fəğ an  qoparıb dedi: “Ə f- 
sus ki sonrakı peşm ançılıq  fayda verm ir” .

Ağıllı adam göyərçin kimi hicran oduna yanm aq istəm irsə, döy- 
m ək və öldürm ək kimi işlərdə əcə lə  edib tə ləsm əm əlid ir. H ər şeyi öz 
yerində görm əyin, hər tərəfli düşünüb, ölçü götürm əyin m əziyyəti 
orasındadır ki, işin nəticəsi əvvəldən m üəyyən  edilər, nə indi, nə də 
gələcəkdə səhvə yol verilm əz. Böyük m ən səb ə  çatm aq üçün bütün 
im kan və şəraiti olan adam  vaxtında tərpənib , m övqeyində fəaliyyət 
göstərm əsə, ondan heç b ir fayda götürə bilm əz.

Zohmət çəkson, dork edərsən, nədir elm, nodir sənot,
Ədaləti anlayanda qurarsan bir səltənət.
Bir əbodi həyat nodir, İsa dəmi olmadan?
Möcüzoli əsa nodir, Musa əli olmadan?

X oşbəxt şah odur ki, işin sonunu ə w ə ld ə n  düşünsün, əm əlin in  n ə - 
ticəsin i əvvəldən  görsün, ədalətli və səxavətli olsun, zəm anənin  n əf- 
s inə , rəiyyətin  sosinə qulaq assın.

Kim deyirsə, qoy desin, dinlərlər nəsihəti,
Kim verirso, qoy versin, alarlar məsləhəti.
“Pis” əkib “yaxşı” biçon, həlo ki, olmayıbdır,
“Əkiioni biçorlər” -  bundan götür ibrəti.

Şahın düzgün fikir deyib doğru nəticə  çıxarm aqda m isilsiz olduğu 
ham tya m əlum dur və ona belə m əsləhə tlə r verm ək artıqdır. Onıın ver- 
diyi h ər əm r, çıxardığı h ə r hökm dövlətin  xeyri, ölkənin soadəti de- 
m əkdir. B əzən tnənim  kim i bendələrin  m əsləh ə t və nəsihət haqqında 
sö h b ə t açm ası şahın b izə ə ta  etdiyi n em ətlər qarşısında öz borclarını 
cüzi do olsa, yerinə yetirm ək arzulartndan doğur. Şahın qulu olan mon 
yaln ız  bunu dcyə bilərom  ki, dillorin xey ir-dua oxuyub, qəlb lərin  m o- 
h əb b ə t boslom əsini arzu edon şah ədavə t qapılarını bağlayıb odalət 
darvazalarını açm alıdır.

Harda bir foryad eşitson, ora get, foryada çat,
Ol odalot moşəli, məzlumlara imdada çat.

Şahın, ə lbə ttə , belə sözlərə  ehtiyacı yoxdur. M ən ona görə şaha baş 
ağrısı verirom  ki, o bir qadın  üçün bu q əd ə r kədərlən ib  qom lonm əsin. 
Sarayda daha on iki min qadın vardır. Şah onlardan nə xcyir götürür ki, 
bundan da bir fayda götürə  idi.



Şah vəzirin  bu söhbətlərin i eşitdikdə qadm ın ö ldü rü lm əsindən  tə ş -  
v işə düşüb dedi: -  S ən  b ir h im ə bənd  im işsən  ki, ix tiyarsız o laraq  ed il-  
miş b ir səhvi, təsadüfı o laraq  deyilm iş b ir sözü hökm  bilib m isils iz  bir 
insam  m əhv etdin, m üdrik adam lara xas olan  səb ir və  təm kini unutdun.

Bu m əzəm m ət əsnasında İrandüxtün h əlak  ed ilm əsindən  çox  k ə -  
dərləndiy in i sözarası B ilara başa saldı.

V əz ir dedi: -  İki adam dan k əd ər əksik  olm az, biri həyatlarım  bəd  
ə m ə llə rə  sə rf  edən , ikincisi -  im kam  olub yaxşıhq  e tm əy ən lə rd ən . 
Belə adam ların bu dünyada ə ldə  e td ik ləri n az -n em ət az, o dünyadak ı 
əz iy y ə t və m əşəqqətləri isə  çox olar.

Şah dedi: -  S əndən  uzaq olm aq lazım dır.
B ilar dedi: -  İki adam dan uzaq olm aq lazım dır: biri -  aqibətin  əzab  

və savabını n əzə rə  alm ayıb, p islə  yaxşıya fərq  qoym ayanlardan; ik in - 
cisi -  gözlərini başqalarınm  m alına d ikən lərdən , qu laq lannı söyüş və 
qeybətə  öy rədən lərdən , vax tlann ı əy y aşh q la  keçirən lərdən , h ə ris  və 
paxıl olanlardan.

Şah dedi: -  B ilar, sən çox hazırcavabsan.
B ilar dedi: -  Ü ç adam da belə  xasiyyət ola bilər: öz mal v ə  d öv - 

lətini ordu və xalq ilə  bö lüşən  şahlarda, öz ərinə  bab olan arvadlarda, 
işi ilə sözü düz g ə lən  alim lərdə.

Şah dedi: -  Ey Bilar, artıq sənin yaxınlığ ın  m əni əsəb iləşd irir.
B ilar dedi: -  İki adam  b ir-b irin i əsəb iloşd irər: acıdil çirkin qadm  

gözol əri; söyüş söyən çirkin ə r  gözəl qadını.
Şah dedi: -  Sən nankorluq edərək  m əlokən i öldürdün, əm əyin i zay 

etdin.
B ilar dedi: -  Üç adam  əm əyin i zay edər: ağ paltar geyib q ırla  iş lə - 

yən lər; gözəl arvad və qoşəng  uşaqlarını v ə tən d ə  qoyub ehtiyacı o l- 
m adan öm rünü qürbotdə keçirən lər; tozə çəkm o ilo suya girib gön y u - 
yanlar.

Şah dedi: -  Sən ozab və işgəncoyo layiqsən.
B ilar dedi: -  Ə zab və işgəncəyə iki adam  layiqdir: biri, -  səbəbsiz  

olaraq xalqı incidənlor, ikincisi, -  yersiz suallarla xalqı təngə gətirib  
cavab verəndo qulaq asm ayanlar.

Şah dedi: -  G e t-g ed e  axm aqlayırsan ha!
B ilar dedi: -  Bu sözü eşitm əyə  üç adam  layiqdir: birinci, -  taxtanı 

yonub talaşanı evdə qoyan və beləliklə, yerini dar edən dülgər, ikinci, -  
qırxm aqda m əharəti olm ayıb tez -tez  xalqın başını yaralayan və  ə l-

m uzdundan m əhrum  olan dəllək, üçüncü, -  qü rbətdə  yaşayıb, m al- 
dövləti arvad-uşağına deyil, düşm onlərə q ism ət olan tacir.

Şah dedi: -  K önlüm  İrandüxtü görm ək istəyir.
Bilar dedi: -  Üç adam  üç şeyi görm ək istər, lakin m üm kün olmaz: 

günah iş tutub savab istəyənlor; pislik edib yaxşıhq  gözləyənlər; öm - 
rünü əyyaşhq, düşkünlük, paxıllıq və m ərd im azarhqda keçirib axirət- 
də yaxşı adam larla b irlikdə behiştə getm ək arzu edənlər.

Şah dedi: -  M ən özüm -özüm ü cəzalandırdım .
Bilar dedi: -  Üç adam  öz-özünü cəzalandırm ış olar: vuruş m eyda- 

nında laqeydlik göstərərək  bərk yaralananlar; varisi olm ayan, sə ləm - 
ç ilik lə  mal toplayan, ucuz ahb baha satan, xəsislikdə  şöhrət tapan yığıb 
yem əyən , d irilikdə rüsvay olan, öldükdə isə pis ad qoyan m öhtəkirlər; 
cavan və oxlaqsız qadın alan hər gün döyülüb söyülən , belə yaşam aq- 
dansa ölüm arzu edən vo nəhayət, arvadın ə lində  həlak  olan qocalar.

Şah dedi: -  G ör sənin gözündə nə qəd ər kiçilm işəm  ki, sən m ənim  
qarşım da belə nalayiq şeylor danışmağa cəsarət edirsən.

Bilar dedi: -  Y alnız iiç növ adam ın gözündo ağası k iç ilə  bilər. 
B irinci, -- öz hörm ətin i saxlam ayan, alicənablıq  istedadından m əğm un, 
yüksək m övqe tutm aq loyaqətindən m əhrum  olan, şit zarafat sevən, 
oyyaşlıq la m oşğul olan ağa, sözünün əvvəlin i, axırını bilm əyon, bö- 
yük lərlo  nccə danışm aq qaydalarına bələd  olm ayan, yerli-yersiz  ağ- 
z ına  goloni deyon, vaxtlı-vaxtsız ağasının q ıhğına girən, sohor-axşam  
onunla  oturub duran, nahar -  şam ağasilə b ad ə-b ad o y ə  vuran nökor- 
lə rin  gözündə;

İkinci, az bir m üddətdo varlanıb ağasını keçən , buna göro özünü 
ağasından üstün tutan nankor vo xain x idm ətçilərin  gözündo;

Üçüncü, haqqı və loyaqəti olmadan inanıhb ağasının mohrom adam - 
ları sırasına daxil cdilən, söhbot zamanı onun sirlorini öyronorək lov- 
ğalanan vo qudurub həddini aşan qulluqçuların gözündo.

Şah dedi: Son nə yam an uzunçu, yersiz danışan, ağzıboş bir dost
im işson.

Bilar dcdi: Üç adaını bu eyb ilə təqsirləndirm ok olar: birinci,
nadan adamı düz yola gotirib  onu elm ə hovoslənd innok  istəyən, lakin 
b ir az zohm ət çokib bəzi şeyləri öyrətdikdon sonra təşokkür ovozino 
nalayiq sözlər eşidən vo sonra təəssü f edən adam ı;

İkinci, axmaq adam ı işinə görə deyil, sözüno göro böyük vozifoyo 
toyin cdən, ona etibar edib  gizli tapşırıq veron, sonra isə h ər dəqiqo



özü haqqında onun m in cür yalan və uydurm a yaydığm ı eşidib peşm an  
olan adam ı;

Ü çüncü, öz sirrini saxlaya bilm əyən  adam a sirr verən  adam ı.
Şah dedi: -  Sən lap m aym aq im işsən ki!
B ila r dedi: -  Üç növ adam m  m aym aq olduğu hərəkə tindən  b ilinər:
B irinci, tanım adığı adam a borc verib, tanım adığı adamı özüy lə  

düşm əni arasm da m ünsif seçən  adamm;
İkinci, şücaət, igidlik, səbir, təm kin, sədaqət dostluq, m əslək v ə  ə q i-  

d əd ən  dəm  vurub, vuruş günü fəlakət üz verdikdə, düşm ən hücum a 
keçdikdə, vətən in  üzərin i təh lükə  aldıqda, şahın həyatı qorxu a ltm da 
qaldıqda, qaçıb g iz lənən  adam ın;

Ü çüncü, d ildə özünün yalnız ruhani zövqlə k ifayətlən ib  cism ani 
ləzzə tlə rd ən  im tina etdiyini deyən, lakin bütün gününü ey ş-iş rə td ə  k e -  
çirib şəh v ə tə  ə s ir o lan  adamın.

Şah dedi: -  G örünür sən  m ənə ölkə dolandırm aq dərsi verm əklə , 
Özünün istedadlı, m ahir və bacarıqlı bir v əz ir olduğunu dünyaya b ild ir-  
m ək istəyirsən.

B ilar dedi: -  L əyaqəti olm adığı halda üç növ adam  özünü m ə h a - 
rətli güm an edər: birinci, -  zil və  bəm i ayıra b ilm əyən , aşağı və  yuxarı 
səsləri fərq lənd irm əyi bacarm ayan, tar və kam ançam  qarışdıran naşı 
m üğənni; ikinci, -  rən g  vurm ağı b ilm əyən, kölgə ilə  işığı fə rq lən d ir- 
m əyi bacarm ayan, təçrübəsiz , rəssam ; üçüncü, -  şerdən dəm  vurub, 
q əzə ld ən  söhbət açan söz m eydanm da at çapan, lakin oxuyarkən k ə - 
k ə ləyən , yazm aq m əcburiyyətində qalarkən əlaltılarından qafıyə is tə - 
yən o səriştəsiz  yazıçı.

Şah dedi: -  E y  B ilar, sən  İrandüxtü nahaq öldürdün.
B ilar dedi: -  Ü ç adam  nahaq iş görm üş olar: B irinci, lovğalanıb 

yalan danışanlar, söz verib yerinə yetirm əyənlər;
İkinci, qəzəb lərin in  qarşısım  ala b ilm əyən  hökm darlar;
Ü çüncü, m əqsəd lərin i, xüsusilə, böyük sirlərini h ə r təsadüf etdiyi 

adam a deyən şahlar.
Şah dedi: -  M ən səndən  qorxuram , ey Bilar!
B ilar dedi: -  S əbəbsiz  olaraq yalnız dörd n ə fə r qorxar: göyün uça- 

cağından ehtiyat edib onu saxlam aq üçün b ir ayağını göyə qaldıraraq, 
nazik b ir budaq üstündə oturm uş balaca quş; iki ayağını qoyarsa, ağır- 
lıq edib yerə  batacağından qorxan və buna görə bir ayağı üstə duran 
dum a; torpağı yeyib qurtaracağından və ac qalacağından qorxan soxul-

can; insanın onun gözəlliy inə m əftun olacağından vo başqa quşlar kimi 
tutularaq qəfosə salınacağından qorxub gündüzləri yuvasından bayıra 
çıxm ayan yarasa.

Şah dedi: -  İrandüxtün yoxluğu rahatlığım ı əz iyyətə , şadlığım ı k ə- 
d ə rə  çevirmiş, m əni eyş-işrə tdən  m əhrum  etm işdir.

B ilar dedi: -  İki adam həm işə şadlıqdan m əhrum  olar: cahilin ə lin - 
dən  yaxasını qurtara bilm əyon alim; öz m urdar xasiyyətindən canını 
x ilas edə bilm əyən  m ərdim azar.

Şah dedi: -  Sən m ükafatı rüşvətdən, yaxşını -  p isdən ayıra 
bilm irsən , ey Bilar!

B ilar dedi: -  Dörd adam  bunları b ir-b irindən  ayıra bilm əz; ağır, ö l- 
dürücü xəstə liyə  m übtəla olub öz şirin canilə ə llə şən  və başqaları haq- 
q ında düşünm oyo macal tapm ayan adam; qəddar və  güclü ağasına rast 
gə lib  özünü itirən giinahkar qul; döyüş m eydanında düşm ənlə qarşıla- 
şıb h ər şeyi unudan əsgor; özündən daha qəddar bir colladın olino 
keçib  ölüm  gözloyən zalım .

Şah dedi: -  Son bütün yaxşılıqları yerə vurdun.
B ilar dedi: -- Bu xasiyyot dörd adam a yaraşar: əziyyot verib, incit- 

m əy i xoşlayanlara; xudpəsənd  və özündən razı olanlara; oğurluğa adət 
ed ən lə rə ; tez h irslənib gec sakitləşənlərə.

Şah dedi: Sono inanm aq olmaz.
B ilar dcdi: -  A ğıllı adam lar dörd nəfərə  inanm ağı m oslohot gör- 

m əz: quyruğu basılm ış ilana, ac yırtıcı heyvana, rohm siz şaha, insafsız 
hökm dara.

Şah dcdi: -  Soninlə m ənim ki tutmaz.
[3ilar dcdi: Dörd şcy b ir-b irilə  tutm az: nəcabətlə  nanəciblik ,

x cy rilə  şor, işıqla qaranlıq, gündüzlo gecə.
Şah dcdi: Artıq sono ctibar etm irəm .
Bilar dcdi: Dörd adam a ctibar ctm əzlər: oğurluqda şöhrot tapm ış-

lara, oxlaqsızlıqda ad qazanm ışlara, yalançılıqda moşhur olmuşlara, 
ağ ıldan  kəm , ağzı boşlara.

Şah dedi: M onim qolbim do indiyə q əd ər görünm om iş clo sonsuz
bir kodor, elo ağır bir dord var ki, əlacı yalnız İrandüxtdür, ofsus ki, o 
da yoxdur.

B ilar dcdi: Bcş cür qadın üçün kədorlonınoyo doyor: tobiotco
a licənab , batindo tomiz, zahirdə gözəl olanlar üçün; ağıllı, tom kinli, 
vo fa lı vo ismətli olanlar üçün; bütün h ə rəkə tlə rino  fikir verən, orinin



hər yerdə, açıqda, g izlində hörm ətin i saxlayıb nam usunu qo ruyan lar 
üçün; yaxşı və pis gün lərdə, xeyir və şə rd ə  sədaqətli və fədakar o lm a- 
ğı özlərinə  şüar ed ən lə r üçün; üzü gülər, dili şirin, əli bə rək ə tli, ayağı 
düşərli olanlar üçün.

Şah dedi: -  K im  İrandüxtü m ənə çatdırsa, onu istəd iy indən  daha 
çox dünya m alından qəni edər, vəzifəsin i artırıb m ənsəbini y ü k sə ld ə -  
rəm .

B ilar dedi: -  Y alnız beş adam  dünya m alını öz canm dan ə z iz  tutar: 
qarət xatirinə m üharibə edən lər; qalın divarlar altında basd ırılm ış x ə -  
zinəni çıxarm aq istəyən lər; dən iz  ticarətinə gedənlər; qazanc ü çü n  d ə - 
rin quyulara g irən lər; talan  üçün şah və  hökm darları düşm ən ü zə rin ə  
hücum  etm əyə vadar edənlər.

Şah dedi: -  S ən  m ənim  ürəy im ə elə b ir dağ çəkm isən  ki, o n u  nə 
fə lək  dövranı sağalda b ilər, n ə  qəzanm  əli.

B ilar dedi: -  Y alnız dörd m əxluq  arasında belə bir ədavə t o la  bilər: 
qurdla qoyun, p işik lə  siçan qartal ilə turac, bayquşla qarğa.

Şah dedi: -  Sən bütün öm rün boyu etdiyin yaxşılıqları bu p is işin lə 
puç etdin.

B ilar dedi: -  Y eddi n ə fə r  bu ıttiham a layiqdir: ehsandan sonra 
m innət qoyub, bağışladıqdan sonra əz iyyət verən  adam lar; tə n b ə l və 
yalançı bəndələrin i tə rb iyə  e tm əyə cəhd  edən  şahlar; sərtliyi m ü la - 
y im liyinə, zülm ü rəhm inə üstün gələn hakim lər; nankor öv lad larm a 
həddən  artıq üm id bəsləy ən  m ehriban analar; h iy ləgər, haqverm əz 
adam ları m ötəbər hesab edib onların yanında əm anət qoyan səxavətli 
alicənablar; dostlarının cəfəng iyat söhbətlərilə  fəxr edənlər; ab id  və 
m öm in adam lara inanm ayanlar.

Şah dedi: -  S ən  İrandüxtü öldürm əklə onun gözəlliyini m əhv 
etdin.

B ilar dedi: -  Beş şey tərifə  layiq xüsusiyyətləri; m əhv edər: qəzəb  
insanın helm ini rüsvayçılıq paltarına geydirib elmini cəhalət kim i n ə - 
zə rə  çarpdırar; qəm  əqli p ə rd əy ə  bürüyüb bədəni əridər; ara ve rm ə- 
dən aparılan m üharibə həyatı m əhv edər; aclıq və susuzluq insanı 
d ildən salar.

Şah dedi: -  B undan sonra artıq bizim  dostluğum uz tutm az, ey 
Bilar!

B ilar dedi: -  H ikm ət sahiblərin in  altı növ adam la dostluğu tutm az: 
ağıldan m əhrum  olanlarla m əslohö tləşəndə; böyük işlərdə səbiri tez

tükənən kəm hövsələ adam la; öz dediyi sözdən vəcdə gələn  yalançı- 
larla; pulu həyatdan üstün tutan horislərlo; uzaq səfərə  çıxm ağı qət e t- 
m iş zəiflərlə; öz m üəllim  v ə  ağasının zəhləsin i aparm ış lovğa və  xud- 
pəsəndlərlə.

Şah dedi: -  Axı sən imtahan və sınaqdan çıxarılm ışdm , ey Bilar!
Bilar dedi: -  On adamı yalnız on halda sınaqdan çıxarm aq olar: igi- 

di -  vuruşda; kəndçini -  əkin-biçində; ağanı -  qəzəbləndikdə; taciri -  
hesabda; dostu -  işin düşdükdə; qohum u -  bədbəx tlik  üz verdikdə; za- 
hidi -  savabda; yoxsullaşm ışı -  səbirdə; dövlətlənm işi -  dostluqda və 
köm ək  etm əkdə; arvadı və dövləti əldən  getm işi -  iradəli, dözüm lü və 
təm kin li olmaqda.

Şahın sim asından qəzəbin in  həddini aşdığını, səb ir kasasının daş- 
d ığ ın ı dərk edən Bilar söz bura çatdıqda susdu və  öz-özünə  dedi: 
“A rtıq  kədəri sevinco çevirm ək, İrandüxtün sağlıq xəbərini verm ək 
vaxtıdır. Şahm  İrandüxtü gönnək  ehtirası alovlanm ış, vüsal hovosi son 
d ə rəcəy o  çatm ışdır. Bir də ki, o m ənim  dediyim  bu  hədərən -p əd əro n  
v ə  təhqiram iz sözləro dözüb özündən çıxm am ış və m üvazinətini itir- 
m əm işdir. Bundan artıq im tahana çəkm əyə d əy m əz” . Sonra üzünii şa- 
ha  çcvirib dedi: -  Şahın öm rü uzun, dövləti obədi olsun! M ən ycr 
üzündo ona tay ola bilocok heç bir hökm dar tanım ıram . Bizim başıını- 
za  golon əhvalat tarixdo heç kosin başına gəlm əm iş, dünya durduqca 
da gəlm oyəcəkdir. Hansı şahda o qüdrət vardır ki, o, m ənim  kimi lə- 
yaqotsiz , vozifoco aşağı bir bəndəsinin bu q əd ər boşboğazlığına, az- 
ğ ın lıq  vo qudurğanlığına, ayağını ondazəsindən kənar qoyub hoddini 
aşm asına davam  gotirib qozoblonm əsin. Halbuki, bizim  şah öz ozom o- 
tini m ühafizo cdorok, qozobin qalib gəlm əsino yol verm om işdir. Ə v- 
vo llo r olduğu kimi şah ycnə do tomkin libasını gcyinorək səltonotindo 
oturm uş, sobir xolotilə bozonorok qürur toxtindo oyloşmişdi. Onun 
hclm i sonsuz, elmi hüdudsuzdur. Şahın odalotli vo rohmdil olduğu dil- 
lordo gozir; soxavot vo oliaçıqlığı ürəklordə m ohobbot qazanm ış, mii- 
layim  vo xoşxasiyyotliliyi dünyada şöhrot tapm ışdır. G öylordon bola 
nazil olub folakotlor yaratsa, bozi ilahi nem ətlorin  yer üzündon yox 
cdilm osino səbob olsa, o, şahı sarsıdıb qəm ləndiro  bilm oz hövlnak 
olub toşvişo düşm ok, sızıldayıb ah -nalə  qoparm aq kimi zo if cohotlor 
şah ın  tobiətindən uzaqdır. O , öz ağayana xasiyyotloriylo bütün çotin- 
lik lorə  dözm üş, qəza  ilo razılaşm ağı üstün tutm uşdur. Halbuki şon vo 
şövkət, dövlət və qüdrət şahlara öz sadiq bəndolorini cəzalandırm aq



ixtiyarı verir. B unun üçün bütün  im kanlar vardır. B ir də ki, şah q u llu - 
ğunda olan m ənsəb  sahibləri azca lovğalanıb  həd lərin i aşdıqda, ə d ə -  
bazlıq edib şaha bərabər kim i bir şey olduqların ı nəzərə  çarpdırm aq 
iddiasına düşdükdə, hökm darın izzət və  şərəfi, hakim iyyətin  qanun  və 
tə ləb i necə lazım  bilirsə, onlara elə b ir qulaqburm ası verilər ki, bu, 
həm  başqalarına ib rə t dərsi olar, həm  də  cam aat, ordu və rə iy y ə t q a r-  
şısında onların son d ə rəcə  aciz və gücsüz olduqları m eydana çıxar.

Çərxi-fələk səninlə olarsa qanlı düşmən,
Sən fələyi helminlə yıxıb məğlub edorsən.

B elə  adam lar e lə  ki, şahın qüdrət və əzəm ətin i görüb baş əy m ək , 
itaət edib müti o lm aq m əcburiyyətində qaldılar, şah öz adına layiq, 
verdiyi cəzanın ağırlığm a m üvafiq ənam , peşkəş və hədiyyə bəxşiş 
edər. B eləliklə, yer üzünün fəxri sayılan hökm darın adı şahlar tarix in in  
yaraşığı olar, dünya şöhrəti tapıb dillərə düşər.

B ütün burada sadalanan qüvvə və iqtidara m alik olan şah m ənim  
kim i b ir bəndənin  kobud v ə  sərt sözlərinə təm kin lə  qulaq asaraq onu 
cəzalandırm am ışdır. Hansı b ən d ə  bu m innətdarhğı unuda b ilə r ki, iti 
xəncər ə ldə  parıldayarkən, vurulacaq baş qarşıda hazır durarkən şah 
onu bədəndən  ayırm am ışdır. Bunu hökm darın m ərhəm ət və k ə ram ə- 
tindən, helm  və səxavətindən  başqa heç bir şeylə izah etm ək olm az. 
Şahın bəndəsi olan m ən öz günahım ı e tira f  edirəm . Ə gər şah m ənə 
əzab və işgəncə verərso , buna onun haqqı vardır. M ən səhv bir iş g ö - 
rüb şahm  əm rini təx irə  salm ağı özüm ə rəv a  bilm işəm , bütün buradakı 
söhbətləri qorxudan özüm dən uydurm uşam . İndi isə  şahın x idm ətinə 
ərz edirəm  ki, dünyanın m ələkəsi İrandüxt öldürülm əm işdir.

Şah bu sözü eşitdikdo qolbi şadlıq h isslorilə  doldu, üzü güldü, 
gözlorindo sevinc nuru parıldam ağa başladı vo dedi:

Mon kimi bax oli hor şeydon üzülmüş bir adam,
Necə gör bir sözilo çatdı muradına tamam!..

Sonra əlavə etdi: -  Sənə cəza  verm əm əyim in səbəbi bu idi ki, m ən 
sənin səm im iyyət və sədaqə tinə  inanırdım , bilirdim  ki, sən qəzəb  
üzündən verilm iş bu əm ri yerinə yetirm əyo tə ləsm əyəcək , qayıdıb 
m əsələn i dərindən  yoxladıqdan sonra onu icra edəcəksən. İrandüxtün 
günahı böyük idi. Lakin o q ə d ə r də bağışlanılm az deyildi ki, belə bir 
əzab ona layiq görülsün. B undan əlavə, İrandüxtün vəfalı b irdost, e ti- 
barh b ir sirdaş olduğu, xeyirli və  faydalı x idm ətlə r göstərdiyi, qədəm i

xoşbəxtlik gətirdiyi sübut edihnişdi. Sənin də ki, ey Bilar, bu cür söh- 
bət açıb, söz güləşdirdiyini, m əzəm m ət etm ək olm az. Çünki sən əmri 
yerinə yetirib -yetirm əm əkdə bizim  fıkrim izi öyrənm ək, arxayın o l- 
duqdan sonra icra etm ək istəyibsən. Bu isə sən in  əql və kam alm ın 
daha çox olduğuna, ehtiyat və  təcrübənin  daha kam il olduğuna dəlalə t 
edir, bizim gözüm üzdə sənin  qədir-q iym ətin i, inam  və etibarını daha 
da artırır. Sən bu h ərək ə tin lə  bizə çox böyük xidm ət göstərdin. Biz 
onu layiq olduğu kim i qiym ətləndirərik .

X idm ətçi axtararkən elə ehtiyath və təcrübəli, təm kinh və baca- 
rıqlı adam tapm aq lazım dır ki, onun xeyir verəcəyi ə w ə ld ə n  bilinsin, 
odur ki, deyiblər: “ İşi b ilən ə  tapşır, istəyənə yox” . İndi isə gedib bizim 
bu söhbətim izi, arzu və istəyim izi, üzr və  peşm ançıhğım ızı İrandüxtə 
çatdırm aq lazım dır və dem ək lazımdır ki:

Olmaz iso camahn aysız qalar asiman,
Olmaz iso qamotin, sərvsiz qalar bustan.

E lə  et ki, İrandüxt tez gəlsin, onun həyatilə  yenidən çuşə gəlm iş 
sevinc və şadlığım ızı tam am lasın... Biz də fəraq zindanından çıxıb 
vüsal otağına gedək , m əclis qurub k e f edək.

Öylo mey ver ki, o aşiqlorin öz qolb qanıdır,
Rongi moşuqolorin loblori, atəş kanıdır.
Öylə mey ver ki, şofoq tok qızarıb al olsun,
Onu içdikdo könül eşqlo bihal olsun.
Öylo mey ver ki, dağıtsın qomü ənduhimizi,
Oxşasın qəlbimizi, hissimizi, ruhumuzu.

B ilar dcdi: D oğru buyurursunuz, indi artıq gecikm ək olm az. Son-
ra İrandüxtün yanına golib dedi:

Arzu günü çatdı,
Qomlor dağılır indi.
Qüsso günü batdı,
Şadlıq çağıdır indi.
Hicran odu söndü,
Göz yaşları bitdi.
Tale sono güldü,
Yarın çağırır indi.

İrandüxt bu xəbəri cşitcək  o saat geyinib bəzənd i, B ilarla b irlikdə 
şahın hüzuruna gəld i, təzim  edərək , baş əydi və dedi: -  Mon şahın bu



alicənablığına qarşı necə təşək k ü r edəcəyim i özüm  də bilm irəm . Bilar 
şahın m ərhəm ət və  kəram ətinə , ədl və  səxavətinə m öhkəm  bel 
bağlam asaydı, bu əm ri təx irə  salm ağa cəsarə t etm əzdi.

Şah Bilara dedi: -  S ən  bizim  boynum uza çox böyük m in n ə t qo- 
yubsan. M ən sənin xeyirxah olduğuna heç vaxt şübhə etm irdim . Lakin 
o, bu gün bir daha sübut olundu. A rxayın ola bilərsən ki, bundan sonra 
sənin  ixtiyarın daha geniş, rü tbən  daha yüksək, hüquq və sə lah iyyətin  
başqalarından daha artıq olacaqdır. B undan sonra bütün böyük v ə  kiçik 
m əsələ lərin  həllində, əm r verib , hökm  çıxarm aqda sənin m ə s lə h ə t və 
tək liflə rinə  etiraz edilm əyəcəkdir.

B ilar dedi: -  Şahm  dövləti əbədi, qüdrəti sarsılmaz, öm rü uzun 
olsun. Onun bütün qədim  bəndələri şaha tabe olub xidm ət g ö s tə rm ə- 
yə, təm ənnasız olaraq bacardıqları yaxşılıqları etm əyə m əcburdurlar. 
O nlar m in il öm ür sürüb, m in  il buyruq qulu olsalar, yenə də  onlarm  
xidm əti şahların göstərd ik ləri lü tf  və m ərhəınətin  m ində birinə bə ra - 
bər ola bilm əz. M ənim  arzum a gəldikdə isə, m ən şahdan yalnız b ir  şey 
xahiş edirəm  ki, o, bundan sonra əm r verib, hökm çıxararkən əcə lə  
edib tə ləsm əsin , belə lik lə , onun nəticəsin in  qəm , kədər və tə ə ssü f  
doğura b iləcəy indən  xilas olsun.

Şah dedi: -  M ən sənin bu nəsihətin i qəbul edirəm . Bundan sonra 
düşünm ədən, m əsləh ə t və  m əşvərə t e tm ədən , ölçüb biçm ədən  əm r 
verm əyəcəyəm .

Şah İrandüxt və Bilara böyük həd iy y ə lə r verib bəxşişlər v əd  etdi. 
O nlar h ər ikisi təşəkkür etd ilər. Sonra yuxunu elə yozan b rəhm ən lər 
haqqında m əsləhətləşib  qərar çıxardılar. Şah onların cəzalandırılm a- 
sını əm r etdi. B əzilərin i dara çəkdilər, bəzilərin in  boynunu vurdular, 
bəzilərin i zindana saldılar.

Şah həkim  K əyarı çağırtdırıb  saraya gətirtdi.
O na bahalı x ə lə tlə r verdi, brəhm ənləri nə kökə saldığını göstərdi. 

K əyar dedi: -  Zalım  və qəddar xainlərin  m ükafatı bu olar. Sonra üzünü 
şaha çevirib, onu təriflodi...

K əyar getdikdən sonra şah Biları çağırıb dedi: -  Sən də get d incəl, 
biz də  İrandüxtlə aranı xəlvot cdib bir az m əhrəm anə söhbət edək. R ə- 
va deyil ki:

Dura qarşında gözol, son holo bikar olasan,
Dola qarşında qodoh, son holo huşyar olasan...

Şahların və hökm darların  başqa xasiyyətlərinə nisbətən hclm in 
üstünlüyü və fozilə ti haqqındakı dastan bundan ibarətdir.

ŞAHZADƏ VƏ ONUN YOLDAŞLARI FƏSLİ

Rac B rəhm ənə dedi.: -  Şahların xidm otçi seçm əkdə necə hərokət 
edib, alçaq, rəzil və nankor adam ların vəzifəyə təyin  edilm əm əsi üçün 
nə  qədər ehtiyatlı olm aları haqqındakı təm sili eşitdim . İndi e lə  bir he- 
kayə de ki, orada ağıllı, işbilən, xeyirxah, istedadlı bir adam ın bəla 
zəncirində çırpınm ası, axm aq, iş bacarm ayan nadan və cahil b ir ada- 
m m  cah-calala, yüksək m övqeyə çataraq bütün dünyanm  qib təsinə  sə - 
b əb  olması tosvir edilsin. N ə birincinin əql v ə  kam alı ə lindən  tutub 
qaldıra bilsin, nə ikincinin cəhli və axm aqlığı onun ayağından çəkib 
aşağılara endirə bilsin...

Gordişi dövrana bax, min arifı etmiş zəlil,
Dövri-çorxə sal nozor, bir obləhi etmiş vəkil.
Elm, alim mohv olur, aclıq çokir, görmür hoyat,
Cohl-cahil kef edir, hor gün qurur eyşü-büsat.

Belə hallarda zərəri d ə f  edib m ənfəət götürm ək üçün nə  kim i tod- 
b ir görm ək olar?

B rəhm ən cavab verib dedi: -  Əql bütün xoşbəxtlik lərin  əsası, bü- 
tün səadət qapılarının açarıdır. Bu nem ət kim ə qism ət olsa, elm  vo 
helm  onunla birloşsə, o adam  şən və şövkətə, cah ü -izzətə  layiqdir. 
L akin onun bu m övqcyo çatıb-çatm am ası qozanın əlindədir. Bir 
şahzado M atron ' şohorinin darvazasında belə yazm ışdı: “Əsl soadət 
ta leyo  bağlıdır, ycrdə qalan nə varsa, ham ısı heçdir” . Bu barodo bir 
rovayot do danışırlar.

Rac soruşdu: O no rovayətdir?
Rəvayət. Bclo noql cdirlor ki, bir gün dörd nofor yolda bir-b irino  

rast golib dostlaşdılar. Bunlardan biri horəkətlorindən  böyüklük yağan, 
roftarından, durub oturuşundan hökm darlıq olam əti görünon şahza- 
d o .. .  ikincisi -  gözol və  ağıllı, kam alh zadəgan oğlu..., üçüncüsü 
ay ıq , huşyar, tocrüboli, bacarıqlı iş b ilən , düzdüşünon, uzaqgöron bir 
tac ir  oğlu..., dördüncüsü -  giiclü, ək in -b için  işlərindon başı çıxan, 
kond tosorrüfatında xüsusi m oharoti olan b irkond li oğlu idi... H o rd ö r-  
dü qürbot vilayotdo çotin vəziyyətə  düşınüş, aclıq, yoxsulluq onları o l- 
don salmışdı. B irgün  şahzadə dedi: -  Bu dünyanın bütün işlori qozanın 
əlindodir. Çalışm aq, özünü oda suya vurm aqdan b ir şcy çıxm ır. Y ax-

1 Bozi nüsxolordo Matur, Mantur yazılıb.



şısı budur ki, insan bu  vəfasız dünyanın nem ətlərin i ə lə  geftirmək ü çü n  
öz əziz  öm rünü h ə d ə rə  sə rf  edib, öz q iym ətli həyatını puç e tm əsin ...

Qəddar dünya murdar bir leş kimidir 
Üzərinə min-min quzğun yol salar.
Biri caynaq vurub didər o birin,
Dimdikləyib o biri də can alar.
Didişərək məhv olarlar, nəhayət,
Aralıqda yenə murdar leş qalar.

B ir gün ərzində b əşəriyyətin  heç bir şeyi artıb, əskilm ir. Ç ə k ilə n  
zəh m ət puç olub h əd ə r gedir.

Z adəgan oğlu dedi: -  B ütün xoşbəxtliyin səbəbi gözəllikdə v ə  ə s l-  
nəsəbdədir. B unlarsız nə səadət olar, nə  əm in-am anlıq . N ə  izzü - 
nem ət olar, nə m ehribanhq. Tacirin oğlu dedi: -  D üzgün fık irləşib  
doğru tədbir tökm ək  h ə r şeydən  üstündür. B üdrəyib  y ıxılanda, b ə d -  
bəxtlik  üz verəndə əq ildən  başqa heç nə insana köm ək edə b ilm əz. 
K əndli oğlu dedi: -  B ütün işlər yalmz çalışm aq və  səy  g ö stə rm ək lə  
yerinə yetirilə b ilər. Z əhm ət çəkib əm ək  sə r f  etm ək insanları a rzu la - 
rına çatdırıb onlara sevinc və  şadlıq libası geyindirər, q ə tiyyətlə  işə  g i-  
rişib cidd iyyətlə  fəa liyyət göstərən lər tez-gec  öz m əqsəd lə rin ə  ça ta r- 
lar; m üvəffəq iyyətsiz liyə uğrayıb m əğlub olduqda isə heç kim  onları 
m əzəm m ət etm əz...

Hər işdon ürəklə yapış, qorxma sən,
O iş baş tutmasa, son üzürlürson.
Məqsədə çatmaqçün vahimo boşdur,
Ölson, bu ölümün özü do xoşdur.

O nlar M atron şəhərinə  çatdıqda özlərini bir tə rə fə  verib d in cə l- 
m ək üçün yer seçdilər. Sonra kəndli oğluna dedilər: -  Biz ham ım ız 
bərk yorulm uşuq, bütün üm idim iz sənin səy  və cəhdinə, əm ək və  z ə h - 
m ətinədir. Bu günlük yem ək üçün bir şey tap, biz də sabah dincim izi 
aldıqdan sonra hərəm iz  öz növbəm izdə bir kəsb dalınca gedib əvəzin i 
çıxarıq.

K əndli oğlu şəh ərə  yollanıb burada hansı işin daha xeyirli o lduğu- 
nu soruşdu. Dedilər: -  Odun yaxşı pula gedir. O saat dağa dırm aşıb şə -  
lə bağladı, şəhərə  dönüb satdı, onun puluna yem ək alıb geri döndü. 
Şəhərin darvazasına çatdıqda ora yazdı: “B ir günlük əm ək dörd ad a- 
mın yem əyinə b ə rab ərd ir” .

Sabahısı gün zadəgan oğluna dedilər: -  Bu gün sən get öz gözəlli- 
y in  ilə bir şey qazan gətir, biz isə bir az da d incələk . Zadəgan oğlu öz- 
özünə fıkirləşdi ki, m ən heç bir iş bacarm ıram , yoldaşlarım ın yanına 
əliboş qayıtsam , biabır olaram . G əlib  şəhərə  çatdı, qəm li halda bir 
ağaca dayanaraq nə edəcəyin i fıkirləşm əyə başladı. Bu zam an oradan 
dövlətli bir qadın keçirdi. Onu görcək aşiq oldu və  dedi: “İlahi, belə də 
gözəl bəşər o larm ı?”

Elə ki, göz önündo mohəbbot şamı yandı,
Sinodo eşq atoşi od tutub alovlandı.
Yerindo dona qaldı, getdi dərin xəyalə,
Heyran oldu o hüsnə, o qəddə, o cəmalə...

Sonra yanındakı konizi çağırıb tədbir tökm əsini tapşırdı. Kəniz 
zadəgan, oğlunun yanına gəlib dedi: -  Xanım  buyurur, əg ə r o cavan 
oğlan zəhm ət çokib gözəl camal ilə bir saatlığa bizim  m əclisim izin 
m izbanı olsa, xanım a əbəd i bir həyat bəxş edər, özü isə zərə r çokm əz.

Zadəgan oğlu cavab verib dedi: -  M ən xanım ın əm rinə hazıram .

Gedorom mon sizo, ey dilbəri-Rey,
Tökorom badoyo gülgün bir mey.
Alaram otrini gül çöhrondon,
Silərom torlorini peydor-pey.

X ülasə, onun evino getdi və ürəyində belə dedi: -

Girib ağuşuma o, bircə geco olsa da ram,
Yeni bir Xızra dönüb mon obodiyyot taparam.

Bütün günü n azü -n em ət içərisində keçirdi. Ö z vəzifəsini Iazım o l- 
duğu kimi ycrinə yetirdi. A xşam üstü qadın ona beş yüz diroırı m ükafat 
verib  yola saldı. O, bu pula yem ək şeyləri alıb yoldaşlarının yanına 
gə ld i, şəhərin  darvazasına çatdıqda yazdı: “G özolliyin bir günlük qiy- 
m əti beş yüz d irəm dir” .

Sabahısı gün tacir oğluna dcdilər ki, bu gün sənin oql vo bacarığ ı- 
m n qonağı olacağıq. T acir oğlu şəhərə  hazırlaşırdı ki, m üxtəlif m allar- 
la dolu bir gəm inin  körpüdə dayandığını gördü. O ra getdi. Qiyırıəti 
ucuzlaşdırm aq m əqsəd ilə  şəhərin  cam aatı hə lə  heç nə alm ır və çono 
vururdu. Tacir oğlu o saat danışaraq gəm idəki m alların ham ısını aldı 
v ə  oradaca nəqd pula satdı. Yüz min dirəm  qazanc götürdü. Y oldaşla-



rının arzularm ı yerinə  yetirib geri qayıdarkən şəhərin  darvazasına y a z -  
dı: “A ğılın  bir günlük  m əhsulu  yüz m in d irəm dir” .

O biri gün şahzadəyə dedilər: “Ə gər bəxtin  gətirib , taleyin y a r  o l-  
sa, bu gün bizim  xərcim izi sən  çəkm əlisən” . Şahzadə təv ək k ü lə  bel 
bağlayıb  şəhərə yollandı. Q əzadan o gün şəhərin  əm iri ölm üşdü, c a -  
m aat m atəm  içində idi. Şahzadə ətrafa baxa-baxa gəlib  əm irin  sa ray ı- 
nm  qapısında b ir küncdə oturdu. T əziyədə iştirak etm ədiyi üçün qap ıç ı 
onu danlayıb m əzəm m ət etdi. Ondan şübhələnm əyə başladı. Ə m irin , 
cənazəsin i apardıqdan sonra saray boşaldı, lakin şahzadə o tu rduğu  
yerdən tərpənm ədi. Qapıçı onun hələ də orada oturduğunu gö rdükdə 
casus olduğunu güm an edib həbsxanaya apardı.

Sabahısı gün əyan  və  ə ş rə f  toplaşıb ö lkənin  m üqəddəratm ı k im ə 
tapşırm aq m əsələsin i m üzakirəyə başladılar. Ə m irin varisi yox idi. Bu 
barədə  qızğın m übahisə m eydana çıxdı, səslə r ucalm ağa başladı.

B u zam an qapıçı dedi: -  Səsinizi ucaltm ayın, casus tu tm uşam , 
yaxşı olm az ki, o, sizin aram zda olan ixtilafdan x əb ər tutsun. Sonra ə h -  
valatı onlara danışdı. Ham ısı yekdilliklə bu qərara gəld ilər ki, onun 
kim olduğunu aydınlaşdırsm lar. Şahzadəni həbsxanadan çıxarıb g ə tir -  
dilər. O nun kim  olduğunu, haradan gəlib  haraya getdiyini soruşdular. 
Şahzadə ağıllı cavablar verdi. Onun ayıq, huşyar, cəsarətli və şücaətli 
o lduğunu görən əyan lar şahzadənin anadan olduğu yer, əsl və n əsəb i 
ilə m araqlandılar.

Şahzadə dedi: -  E lə ki, atam  bu fani dünyadan əbədiyyət aləm inə 
köçdü, qardaşım səltənəti zəb t etdi. M ən həyatım ı qorum aq üçün vətəni 
buraxıb sizin ölkənizə gəldim , yersiz dava ctm əyi lazım bilm ədim ...

O rada olan tac irlər şahzadəni tanıdılar, onun əcdadm ın, a ta -b ab a - 
larının m al-döv lə tindən , şan və şövkətindən söhbət açdılar. Ə yan və 
ə şra f  şahzadənin gəlib  bura çıxm asından çox sevindilər və dedilər: -  
O, bu şəhərin  əm iri olm ağa layiqdir. V ücudunda şah qam var. Y əqin, 
ö lkə dolandırm aqda, ədalə t və  m ərhəm ətdə  öz səloflərinə oxşar, on - 
ların yaxşı və xeyirli adətlərin i burada da rəsm iyyətə  salıb ənənə  şək - 
linə keçirər...

O saa t beyət edib onu özlə rin ə  şah seçdilər. Çox asanhqla m ə m lə -  
kət onun əlinə keçdi. T əvəkkü l və qəza öz işini gördü.

O şəhərdə  belə b ir qayda var idi ki, kim  şah seçilsə idi, birinci gün 
onu ağ fılə  m indirib bütün şəhəri gəzdirərd ilər. Şahzadəni də filə m in - 
dirib şəhəri gəzd irm əyə başladılar. Şahzadə darvazaya çatdıqda dost-

larının yazılarını görüb əm r etdi, bu sözləri də ora əlavə etsinlər: 
“Ə m ək, gözəllik, əql yaln ız o zam an səm ərə verə bilər ki, adamın 
bəx ti ayaq üstə olsun. Çünki əsl səadət taleyə bağlıdır. Y erdə qalan nə 
varsa, hamısı heçdir. M onim  bir günlük taleyim  bunun üçün ham ıya 
m isal ola b ilər” .

Sonra şah sarayına qayıdıb taxtda oturdu, dostlarım  çağıtdırıb  əql 
sahibini ölkənin vəziri etdi, m əm ləkətin  bütün təsərrüfat və sən ə t iş- 
lərin i əm əyi sevib zəhm əti tərifləyənə tapşırdı, gözələ isə çoxlu döv- 
lə t verdi, bu şəhərdən çıxıb getm əsini m əsləhət gördü və dedi: -  Bu 
ona  görə lazım dır ki, qadınlar sənə m əftun olm asınlar, ondan şər və 
fə sad  törəm əsin.

Sonra şəhərin  alim və böyüklərini yığıb dedi: -  Sizin içərin izdə bir 
çoxların ın  m əndən ağıllı, şücaətli, istedadlı və bacarıqlı olduğunu b i- 
lirəm . Lakin qəzanın razılığı və rüzgarm  m eyli olm adan şahlığa çat- 
m aq  m üm kün deyildir. M ənim  dostlarım ın hərəsin in  bir üstünlüyü var 
idi. O nlar da bir şey olə gətirm ək  üm idində idilər. M ən nə öz biliyim in 
g ü cü n ə  inanırdım , nə də  başqasının köm əyinə bel bağlayırdım . 
Q ardaşım  m əni atam ın m ülkündən qovandan sonra, m ənim  bu do rə- 
c ə y ə  çatacağım  ağlım a bclə  gəlm irdi. G örünür doğru deyiblər:

Hor şeyin hoddi ötondo öz oksino yönolor,
Hom do hoddi aşanda iiroyo şadlıq golor...

O nların  arasında olan çox sofər etm iş bir səyyah ayağa durub dcdi:
-  Şahın  buyurduqları ağıllı, təcrübəli, zəkalı, ədalətli hökm darlara la- 
y ıq  olan  sözlordir. Ö lkə dolandırm aq üçün clm vo helmin vəhdətindon 
d ah a  gözəl hcç bir şcy ola bilm oz. Şahın bu sözlorlə no dcmok istodiyi 
g ü n əş  kimi bizo aydındır... A llah da bilir ki, sonin bura gəlm oyin bizim 
şəh ə rin  ohalisinin xoşboxtliyindondir. Soni bizo tale özü göndorm iş- 
dir. O , sözünü qurtardıqdan sonra bir başqası durub dcdi: - Mon şahın 
fozilo tindon başqa vaxt dam şm aq istordim ... Lakin icazo vcrorso, indi 
ona başım a golm iş clo bir hadiso noql cdorom  ki, heyran qalar. Şah 
o ın r etdi ki, danışsın.

O  dedi: Bir zam an m on böyük adam lardan birisinin yanında xid-
m ot cdirdim . EIo ki, foloyin vəfasızhğm ı anlam ağa başladım , b u k öhno  
dünyam n bir çox şahları m əhv  etdiyini, b ir çox aşiqləri sorgərdan qoy- 
duğunu  gördüm ... Ö z-özüm o dedim: -  ” Ey axm aq, gör son dostluqda 
k im ə  etibar edirsən, m inlorcə qüdrətli padşahın saraylarını virano qo -



yub, şən və şövkətli hökm darların  barigahlarm ı x ərabəzarlığa  çevirən , 
m in lərlə m isilsiz pəhləvanları m əğlub edib, qürurlu cavanları dizi üstə 
çökdürən bu nankor fə ləyə . V axt az, yol uzun, öm ür qısadır. T ez  başı- 
na çarə qılıb, ax irə t üçün b ir gün ağ la” .

B elə düşündükdən sonra ürəyim  yüngülləşd i, könlüm  açıld ı, savab 
iş görm ək qərarına gəldim . B ir gün bazarda b ir ovçunun iki şinəbubbu 
quşu satdığını gördüm . Savab etm ək üçün  h ə r ikisini alıb əz iy y ə td ən  
xilas etm ək fıkrinə düşdüm . O vçu onlara iki d irəm  q iym ət qoydu. M ə- 
nim  də  elə vu r-tu t iki d irəm im  var idi. T ərəd d ü d  edirdim , h ə r  iki di~ 
rəm i birdən itirm əyi ürəy im  rəv a  b ilm irdi, o iki quşa da yazığ ım  g ə lir- 
di. N əhayət, “A llaha təv ək k ü l” deyib h ə r  ikisini aldım , şəh ə rd ən  k ə- 
nara aparıb bir m eşədə buraxdım . Qalxıb ağacm  başına qondular. M əni 
səsləy ib  təşəkkür e td ilər və  dedilər: -  ” İndi bizim  sən ə  yaxşılıq  e tm ə- 
yə başqa im kanım ız yoxdur. Lakin bu ağacın altında qızıl küpü var, 
qaz, onu apar” .

M ən onlarm  bu sözünə təəccüb  edib dedim : “Q ərib ə  işdir, siz yerin 
altmdakı küpü görürsünüz, am m a o boyda ovçunu görə b ilm irdiniz?!” 
Cavab verib dedilər: “Q əza üz verdikdə heç bir şeyi görm ək olm ur, əql 
çaşır, göz tutulur, qulaq eşitm ir. Ona görə də  qəza öz bildiyini ed ir” .

M ən yeri qazıb küpü çıxartdım . İndi deyə b ilərəm , haradadır. Qoy 
şah əm r etsin, onu xəz in əy ə  aparsınlar. M üm künsə, m ənə də b ir şey 
versinlər.

Şah dedi: -  Y axşılıq  toxum u əkib, bəhrəsin i götürübsən, heç bir 
şey lazım deyil, ham ısını sənə  bağışlayıram .

B rəhm ən bu fəsli söyləyib  qurtardıqdan sonra Rac sakit dayandı. 
Artıq heç bir sual verm ədi...

SƏYYAH VƏ ZƏRGƏR FƏSLİ

Rac brəhm ənə dedi: -  Şahların başqa xasiyyətlərinə n isbətən  hel- 
min üstünlük və fəziləti haqqındakı əhvalatı eşitdim . İndi elə bir das- 
tan de ki, orada x idm ətçiləri necə seçm ək və hansılara üstünlük ver- 
m əyin şərtləri təsvir edilsin, beləliklə, kimin nankor, kim in qədirbilən 
olduğu aşkara çıxsm.

Brəhm ən dedi:

Yaxşılıq elə yaxşıhq bilənə,
Eyloınə haqq yeyib, nahaq deyənə.

X idm ətçi seçm əyin əsas şərti: kim i, nə vaxt və  hara təyin  etm əyi 
bacarm aqdan ibarətdir. Şah xidm ətçi seçərkən  onları m əh ək  daşına 
vurub, m üxtə lif sınaqlardan keçirm əli, hər b ir adam ın n əy ə  yarayıb, 
n əy ə  qabil olduğunu, əql və  kamalının dərəcəsin i, sədaqət və fədakar- 
lığının əndazəsinl aşkara çıxarm alıdır... Çünki şah xidm ətində olmaq, 
h ə r  şeydən əvvəl, düzgünlük və sədaqət tə ləb  edir. Çünki istedad 
yalm z o zam an fayda verə  b ilər ki, x idm ətçilər etibarlı və  vəfalı o l- 
sunlar. Düzgünliik və sodaqəti təyin etm əkdə isə birinci növbədə se- 
ç iləcək  adam ların əcdadına, ata-babalarına d iqqət yctirilm olidir. Onlar 
doğruluqda şöhrot tapm ış, sədaqotdo ad qazanm ış, bərk gündə dözüm - 
Iü, ağır anlarda davamlı olduqlarını sübut etm iş olm alıdırlar. A ta -b a - 
ba lar belə bir şə rə fə  nail olublarsa və övladları bu gözəl xüsusiyyotlori 
əcdadlarından əxz etm işlorso, o zam an onların tərb iyəsilo  m əşğul 
olub, şah xidm ətino hazırlam ağına dəyər. Yox, bu cəhotdən şübho 
varsa , qətiyyən onları yax ına buraxıb, şah sirlərinə m ohrom  etm ək o l- 
m az. Çünki ondan çoxlu zoror töroyər, zaman keçdikdo onların daha 
ziyanlı olduğu m eydana çıxar, onlar həm işə o l-ayağa  dolaşıb işo mane 
olarlar. O nlardan heç cür xeyir götürm ək olmaz.

Kabab olmuşsa atoş ilo ciyor,
Xeyri yoxdur, donizlor içson ogor.

Bu dcyilon şcylor yoxlanılıb , sınaqdan keçirildikdon və belo xüsu- 
siyyotləri olan adam lar seçib ayrıldıqdan sonra, onları doğru dam şm aq 
vo sadiq olmaq ruhunda tərb iyo  etm ək lazım dır. EIə etmok lazım dır ki, 
on la r düz yoldan azıb yalan cığırına düşm osinlər. Yalan böyiik günah- 
dır, şaha yaxın adam lar ondan qaçm ahdır. Y alançılıqda şöhrət tapm ış 
adam a heç kəs inam b e tibar etm əz. O nun başqalarına necə sodaqotli



olduğunu sınaqdan keçirm ədən  heç b ir ağıllı padşah beləsinə e tibar 
edib m ühüm  iş tapşırm az. A lçaq və rəzil adam lar yaxşıhğın  qəd rin i 
b ilm əz, xeyirxahlığa q iym ət qoym azlar. K ü lək  hansı tə rə fə  əsd i, o tə -  
rə fə  əy ilərlər. A licənab  insanlar, dahi sənətkarlar ölüm ü bu cü r m u r- 
dar xasiyyətdən  üstün tutarlar.

Ə n düzgünü budur ki, şahlar xidm ətçi seçərkən , şan və şövkət, var 
və döv lə tə  deyil, istedad və  qabiliyyətə , əx laq  və tə rb iyəyə  fık ir v e r- 
sinlər. Çünki şah x idm ətində  olanlar üçün var və d ö v lə t əql və  k am al- 
dan, şən  və şövkətdən , elm  v ə  istedaddan ibarətdir... A rif  adam lar y a - 
nında zahiri döv lətin  heç b ir vəzn i ola b ilm əz. B əziləri bu əq id əd əd ir 
ki, şah sarayına əz iz  və  giram i adam lar, böyük qədim  a ilədən  olan lar 
cəlb edilm əli, m əsu l vəz ifə lə r, m ühüm  m ənsəb lər, əyan  və əşra flan n  
ixtiyarına verilm əlidir. B unlar ham ısı sözdür, ağıl sahibləri b ilir ki, şah 
x idm ətinə layiq olan əsl adam  elmli və bilikli adam lardır, ə lidüzlük, 
təvazökarlıq  və pəhrizkarlıq  iftixarı yaln ız onlara xasdır. Saraya kim i 
gətirm ək  m əsələsi isə  şahm  iradəsindən  asılıdır... O , kim i seçsə, kim i 
istəsə , o da bu şə rə fə  nail o lacaqdır, K im in xoşbəxt, kim in b əd b əx t o l- 
ması isə  qəzanın ə lindəd ir və  heç bir z irək  adam  yaxasını ondan qur- 
tara b ilm əz. Lakin buna baxm ayaraq alçaq və  rəzil adam  işə keçsə, bö - 
yük b ədbəx tlik lər baş verər...

Şahların vəz ifə lə rindən  biri də öz tərb iyə  etdiyi x idm ətçilərə  
v əzifə  tapşırıb, ö lkəni dolandırm aq işində onlara etim ad göstə rm əsi- 
dir. O da pis olm az ki, x idm ətçi fədakarlıq  edib təşəbbüs göstərsə, şah 
ona m ükafat verib həvəslənd irsin , onun vəzifəsi nə q əd ə r kiçik olsa, o 
qədər böyük m ərhəm ət əta etsin. Çünki x idm ətçin in  daha böyük rü t- 
bəyə qalxm ası başqa yol ilə m üm kün ola bilırıəz. A m m a bu, o zam an 
cdilm əlid ir ki, x idm ətçinin  düz, sədaqətli, ağıllı və kam ailı olduğu sü - 
but edilm iş olsun. Bu xüsusiyyəti o lm ayanlara “yaxşı bən d ə” adı y a- 
raşm adığı kimi “q əd irb ilən” ləqəbi də düz gəlm əz. X ülasə, padşahlar 
xidm ətçilərin  kim olduqlarım  və  nəyə yaradıqlarını m ütləq bilm əlid ir 
ki, təsadüfı olaraq iş tapşırıb nəticədə  peşm an olm asınlar. Buna misal 
olaraq zərgər əhvalatım  göstərm ək  olar.

Rac soruşdu: -  O necə olm uşdur?
Rəvayət. Brəhm ən dedi: -  Belə nəql edirlər ki, ovçular heyvan tu t- 

maq üçün çöldə bir quyu qazıb, üstünü basdırmışdılar. B ir gün bir bəbir, 
bir m eym un, bir ilan və onların ardınca bir zərgər həm in quyuya düşdü. 
H eyvanlar öz haylarına qaldıqlarından zərgərə  əziyyət vermədilər.

Bu hadisədən bir neçə gün keçdikdən sonra oradan bir səyyah 
keçirdi. Zərgərin vəziyyətini görüb öz-özünə dedi: “Bundan da savab 
iş olmaz ki, bu kişini bu vəziyyotdən qurtaram ” . İp gətirib quyuya sal- 
Iadı, birinci m eym un yuxarı qalxdı, ikinci d əfə  ilan qabağa düşdü, 
üçüncü dəfə bəbir, hər üçü çölə çıxdıqda ona dedilər: -  hərəm izin boy- 
nunda sənin böyük m innətin  var, sən bizə çox yaxşıhq edibsən, lakin 
çox təəssüf ki, indi bunların əvəzini verm ək m üm kün deyildir. M ey- 
m un dedi: -  M ənim  vətən im  şəhərə bitişik olan dağdadır. B əbir dedi: -  
M ən yaxınhqdakı m eşədə oluram. İlan dedi: -  M ənim  də yuvam  həmin 
şəhərin divarı dibindədir. Yolunuz oradan düşsə, köm əyə ehtiyacınız 
olsa, bizə xəbər ediniz, bəlkə xəcalətinizdən çıxa bilək. İndi isə sənə 
b ir m əsləhətim iz var: -  O kişini oradan xilas e tm ə, yalançı, yaxşılığa 
pislik edən, vəfasız və n ax ə lə f adamdır. Zahirin gözəlliyinə aldanırıa, 
batini çox çirkindir.

Üzü gözəl olsa da, qəlbində qəbahət var, gü lə -g ü lə , başqasını 
ağladar.

Onun xasiyyətinə xüsusilə bizim lə dost olduğu bu bir neçə giində 
bələd  olm uşuq. H ər halda qədirbilən deyil, elə e tm ə kı, axırda peşrnan 
olasan...

Səyyah onların sözünə baxmayıb ipi yenə quyuya sal'adı, zorgər 
ondan yapışıb yuxarı qalxdı. Səyyaha təşəkkür edib m innotdarlığını 
bildirdi və dedi ki, ogor yolun fılan yerdən düşsə, hoınişo onun qullu- 
ğunda hazırdır. Sonra vidalaşıb hərosi bir torəfo  getdi.

Bir m üddot sonra soyyahın yolu hom in şohorə diişdü. M eyınun 
onu uzaqdan görcok scvincindon atılıb-düşdü. H ay-küy  qoparıb quy- 
ruğunu ycro döydü vo dcdi: M eym unlarda clo b ir şcy yoxdur ki, so-
nin xocalotindon çıxa bilom , ancaq bir balaca gözlo, sono m cyvo goti- 
rim . Bir az keçm om işdi ki, mcymun m cyvo gotirdi. Səyyah istodiyi 
qədor ondan ycyib yola düzəldi. Uzaqdan bəb ir ona nəzor saldı, soy- 
yah qorxdu, istodi qaçsın.

Bobir dedi: -  Q orxına, biz holo sənin yaxşılığını unutm am ışıq. İroli 
go lib  salam laşdı. Ə liboş olduğu üçün üzr istodi vo sonra dcdi: Bir az
g özlə  bu saat qayıdaram . Bobir bir bağa girib oranın oınirinin qızını ö l- 
dürdü, boyunbağısını gə tirib  soyyaha verdi. Səyyah onu götürüb bəb i- 
ro toşəkkür etdi və şohoro tə rə f  yollandı. Birdon zərgo r yadına düşdü, 
öz-ö zü n ə  dedi: “Ə gər heyvanlar ohdlorinə vofa edib moni belo hör- 
m ə tlə  qarşıladılarsa, gör z ə rg ə r xəbər tutsa, n ə lə r edər. No qodor m ch-



ribançılıq, səm im iyyət, lütf, m ərh əm ət g ö stə rə r, töhfə  verib h əd iyyə- 
lər bağışlar, sovqatlarla yo la  salar, çünki o zərgərd ir. Y əqin ki, belə 
işlərdə m əharəti v a r” .

X ülasə, şəhərə  çatcaq onu axtarm ağa başladı. Görüşdükdə zərgər 
səyyahı böyük şadlıqla qarşıladı. M ehribanhq göstərib  xoşgəldin dedi. 
B ir saata qədər b ir-b irilə  o yan bu yandan danışdılar, keçm işləri xatır- 
layıb dərdləşdilər. B u zam an səyyah boyunbağıdan söhbət açdı, satmaq 
üçün zərgərin  köm əyinə ehtiyacı olduğunu dem əyi də  unutmadı. Ç ı- 
xarıb boyunbağım  zərgərə  göstərdi, zə rg ə r təsə lli verib  dedi: -  heç na- 
rahat olma, bunu satm aq m ənim  üçün su içm ək kim i şeydir, b ir balaca 
gözlə, bu saat qayıdaram . Z ə rg ə r boyunbağm ı görcək  dərhal tam m ışdı, 
çünki bunu əm irin qızı üçün o, özü alm ışdı. Sonra ürəyində dedi: 
“Ə lim ə yam an g irəvə  düşüb, ə g ə r fürsəti fövtə versəm , m ənə ağılsız və 
axm aq deyərlər, böyük b ir dövlət, x ə lə t və ənam ı itirm iş olaram ” .

X əyanət etm ək qərarm a gəlib  saraya getdi və  əm irə  x əb ə r verdi 
ki, qızı öldürüb, boyunbağım  oğurlayanı tu tm uşam . Bir adam  göndərib  
səyyahı saraya gətird ilər. Y azıq  səyyah işin  nə  yerdə  olduğunu başa 
diişdükdə üzünü zə rg ə rə  çevirib  dedi:

Dostluqla öldürdiin, namord, moni son,
Heç belo etmozdi düşmono düşmən.

Şah əm r etdi, səyyahı şəhərdə  dolandırıb sonra həbs etsinlər, saba- 
hısı gün isə dara çəksinlər. Hasarın yanm dan keçərkən  ilan onu görüb 
tanıdı, sürünüb, yanına getdi. M əsələn in  nə yerdə olduğunu bildikdə 
kədərlən ib  qəzəbləndi və  dedi: -  Sənə dem ədim , vəfasız  adam a yax- 
şılıq etsən, m ükafatın pislik olar, xeyir versən, şər görərsən...

Əqrobo bal verson, yedirtson şokor,
Mohsulu yeno do olacaq zohor.

K itn rəzil, alçaq və  nankor adam dan m ərdlik  um sa, onun nəsib i bu 
olar. M ən səni bu vəziyyətdən  qurtarm aq üçün bir tədb ir görm üşəm , 
gedib əm irin  oğlunu çalm ışam , indi bütün şəh ə r onu m üalicə edə b il- 
mir. A1 bu otu saxla, əg ə r səni m əsləho tə  çağırsalar, əvvəlcə  öz başına 
gələn  əhvalatı danış, sonra bu otu ver yesin. O saat şəfa tapacaqdır. 
B əlkə sən  bu yol ilə canım  ölüm dən xilas edəsən.

Səyyah təşəkkür edib dedi: -  M ən öz sirrim i o nam ərdə dem əkdə 
böyük xə ta  etm işəm ...

İlan dedi: -  İndi peşm ançılığın vaxtı deyil, keçənə güzəşt deyərlər.

Sonra, əm irin sarayında eşidilə b iləcək  b ir səslə  bərkdən qışqırıb 
dedi: “İlan vurmuş şahzadənin dorm anı həbs edihniş səyyahdadır” . 
Özü yenə gedib yuvasına girdi, heç kəs onu görm ədi.

Səyyahı zindandan çıxarıb əm irin yanm a apardılar. Ə vvəlcə başına 
gələn  əhvalatı danışıb sonra oğlanı m üalicə etdi. Şahzadə sağaldı, 
onun düz və günahsız olduğu əm irə sübut oldu. Ə m ir səyyaha böyük 
xə lə t və ənam  verib onun əvəzinə zərgəri dara çəkdirdi. X ainin axır 
qism əti dar ağacıdır. D oğru deyiblər ki, başqasına quyu qazan özü 
düşər, yaxşılıq heç vaxt itm əz, pisliyin cəzası yerdə qalmaz.

Ağıllı adam lar zülm  edib əziyyət verm əkdən  qaçıb, yaxşılıq və 
xeyrxahlıq göstərm əklə  həm  bu dünyam n, həm  də o dünyanın ne- 
m ətlərini ə ldə  etm iş olarlar.

Yaxşılıq elo, yaxşılıq batmaz,
Yaxşılığa homişə əl çatmaz.
Pislik iso görünməz kölgə kimi 
İzlor insanı o xobis, yatmaz...

Öz xidm ətçilərini seçm ək və rəiyyətin  xasiyyətini öyrənm ək, to - 
sadüfı adam lara vəzifə  və  m ənsəb verm əm ək haqqm dakı rəvayət bun- 
dan ibarətdir...



KİTABIN SONU

R acm  susduğunu gö rən  brəhm ən: dedi: -  İm kan daxilində m ən 
şahın bütün suallarına cavab verib öz v əzifəm i yerinə yetirdim . İndi 
m ənim  bir xahişim  var ki, şah k əram ət göstərib  bu kitab haqqında 
dərindən  düşünsün və  oradakı h ikm ətin  gözəlliy inə öz təxəyyü l və 
təfəkkürü  ilə b ir daha b əzək  vursun, çünki h ikm ət və nəsihətin  faydası 
yalnız onlardan çıxarılan  n ə ticə  və ib rət dərslərindədir...

B u kitab hökm darm  ə w ə lk i  şahlardan q a t-qa t üstün olduğunu, əql, 
zəka, fəz ilə t v ə  h ik m ətd ə  onları vurub keçdiyini sübut etdi, şahın 
öm rünü min illə rlə  artırdı. B u kitab şahın helm inin  çox, elm inin kam il 
olduğunu bütün dünyaya göstərd i, onun adını əbədiləşd ird i, dövlətin i 
a ləm ə tamtdı. Sonra bu beyti ə lav ə  etdi:

Hər sözün əvvəli və bir sonu var,
Sonsuzluq qoy olsun bizdən yadigar...

ƏLAVƏLƏR

I

GÖYƏRÇİN, TÜLKÜ, LEYLƏK VƏ YA BAŞQALARINA YOL
GÖSTƏRİB ÖZLƏRİ ÜÇÜN BİR İŞ BACARMAYANLAR 

HAQQINDA FƏSİL

Rac B rəhm ənə dedi: -  M ən bu rəvayəti eşitdim , indi elə bir əhva- 
lat danış ki, orada başqaları üçün plan çəkib, özü üçün b ir iş görə b il- 
m əyən  adam təsv ir edilsin.

Brəhm ən dedi: -  G öyərçin, tülkü, Ieylək əhvalatı buna m isal ola 
bilər.

Rac soruşdu: -  O necə olmuşdur?
Rəvayət. B rəhm ən dedi: -  Belə nəql ed irlər ki, bir göyərçin  çox 

uca, başı səm alara yüksələn  bir xurm a ağacında bala çıxardannış. 
A ğac o qədər uca im iş ki, göyərçin yuva tikərkən  böyük zohm ot sə rf  
ed ib  əziyyət çəkərm iş. Y uva hazır olduqdan sonra yum urta qoyub kürt 
oturarm ış. B alalar yum urtadan çıxıb yavaş-yavaş böyüm əyə başlar- 
m ış, uçmaq vaxtı çatanda bir tülkü gəlib  xurm a ağacının altında durar 
v ə  göyərçini hodələy ib  deyərm iş: “Balalarını aşağı atm asan, çıxıb ha- 
m ım zı y ey əcəy əm ” . Yazıq göyərçin qorxub balalarını aşağı atarm ış.

B ir dəfo göyorçinin iki balası yeni böyüm əyə başlam ışdı ki, hara- 
dansa bir leylok uçub həm in xurm a ağacm a qondu. G öyərçinin k ə - 
dorli, qomli vo dərin  xəyala  daldığını, çox narahat olduğunu gördükdə 
soruşdu: -  G öyorçin bacı, sonə nə olub ki, belo qanıqara, ovqatı tolx- 
son? Göyorçin dcdi: A y leylok lolə, nə edim , bu tülkü bir bola olub
kcçib monim boğazım a, no vaxt bala çıxarıram sa, gəlib moni hodolo- 
yir, xurma ağacm ın dibindon çığ ır-bağ ır salm ağa başlayır, mon do 
qorxum dan oziz balalarım ı götürüb onun qabağına atıram. Lcylək dcdi:
-  Bu dəfo tülkü go ləndə ona de ki, balalarım ı səno vennoyocoyom . 
H ünorin var, dırm aş ağaca, əg ər belə bir cəsarot edib yuxarı dırm aşa 
bilson vo balalarım ı da ycyo bilsən, özüm o heç bir şey cdo bilm ozson, 
m on uçub gedorəm .

Leylok göyorçin üçün belə bir plan çokdikdon sonra özü uçub bir 
çay ın  qırağında yerə  qondu. Tülkü öz adəti üzrə gəlib  ağacın altında 
dayandı, əvvoüərdə  olduğu kimi qışqırıb h əd ə ləm əy ə  başladı. G ö- 
yorçin  lcyləyin öyrətdiyi kim i cavab verdi.



B elə cavab gö z ləm əy ən  tülkü soruşdu: -  Bunu sən ə  kim öyrətm iş- 
dir? G öyərçin dedi: -  Leylək.

T ülkü yola düşüb çayın qırağına ley ləy in  yanına gəldi. Onun orada 
dayandığım  gördükdə dedi: -  A y ley lək  lə lə , kü lək  sağdan əsən d ə  sən 
başını harada g izlədirsən?

L eylək  dedi: -  Sol tə rə f  çevirirəm .
T ülkü soruşdu: -  Soldan əsdikdə?
L eylək  cavab verdi: -  Sağ tərə fə . Tülkü dedi: -  K ülək  h ə r yerdən 

və h ə r  tə rəfdən  əsd ikdə  nə  edirsən?
L eylək  dedi: -  O  zam an qanadım ın altm da gizləd irəm .
T ülkü dedi: -  E lə  şey o la  b ilm əz. M ən inana b ilm irəm  ki, sən  bunu 

bacara biləsən.
L eylək  dedi: -  E lə bacararam  ki, b ir də üstəlik.
Tülkü dedi: -  E lə  isə g ö stə r görüm , necə bacarırsan? H əyatım a and 

içirəm  ki, A llah quşları b izdən  üstün yaratm ışdır. S izin bir saatda edə 
bildiyinizi biz b ir ildə də edə bilm irik, siz e lə  şey lər edirsiniz ki, o heç 
bizim  ağlım ıza da gəlm ir. S iz başm ızı öz qanadlarm ızm  altm da g iz lə - 
dərək  soyuqdan v ə  kü ləkdən  qoruyursunuz. A fərin , m ərhəba, eşq 
olsun sizə. G östər görüm , sən  bunu necə edirsən?

Q uş başmı qanadının altına soxcaq tülkü dərhal sıçrayıb onu tutdu, 
elə sıxdı ki, belinin süm üyünü sındırdı və dedi: “Ey başqalarına əriştə 
kəsib  özünə um ac ova b ilm əyən  axmaq! Sən göyərçin  üçün plan  töküb 
kələk  öyrətdin, lakin öz canım  düşm ənin əlindən  qurtara b ilm əd in” . 
Sonra onu öldürüb yedi.

II
SİÇANLAR PADŞAHI VƏ ONUN VƏZİRLƏRİ FƏSLİ

H ind racı b rəhm ən B eydəbaya dedi: -  Bu təm sili eşitdim. Lakin 
m ən istəyirəm  -  sən  deyəsən  ki, insan sədaqətli və nam uslu m əşv ərə t- 
çiləri necə tapa b ilər və bu m üdrik m əşvərə tç idən  nə kimi xeyir gö- 
türm ək olar?

B rəhm ən dedi: -  Kim nam uslu m əşvərətçi seçm əyi bacarıb onun 
m əsləhətlərinə  qulaq asarsa, o, böyük bədbəxtlik lərdən  xilas olub külli 
m ən fəə t əldə etmiş olar. N ecə  ki, siçanların padşahı namuslu vəziri ilə 
m əsləhətləşib  özünü və  bütün siçanları fə lakətdən  xilas etmişdi.

Rac soruşdu: -  O necə olm uşdur?

Rəvayət. B rəhm ən dedi: -  Belo nəql ed irlər ki, brəhm ənlərin  y a- 
şadığı m əm ləkətdə m in forsəxlərlə sahəsi olan D uran1 adlı bir vilayət 
var idi. Bu vilayətin ortalığında bol m əhsullu, əhalisi fıravan dolanan, 
xoş güzəran keçirən İdazinun adlı b ir şəh ər yerləşirdi. Bu şəhərdə 
M ehraz adlı bir siçan yaşayırdı. O, şəhərdə  v ə  şəhərin  ətrafında olan 
bütün siçanların padşahı idi. Onun üç vəziri v ar idi. Şah h ər işdə on - 
larla m əsləhətləşər və dediklərino qulaq asardı. O nlardan birinin adı 
Zuzam a idi. Ağıl vo kam alda onun başqalarından üstün olduğunu şah 
özü də təsdiq edirdi. İkincisinin adı Şira, üçüncüsünün adı Bağdaz idi. 
B ir dəfə h ər üçü şahın hüzurunda olarkən b ir çox şeylərdən danışdılar, 
nəhayət, söz gəlib  ora çıxdı ki, görəsən, siçanlarda elə b ir qüvvə var 
ki, onlar pişik qarşısında dəhşətə  düşüb qorxm aq kimi a ta-babadan 
m iras qalmış bu bəladan canlarını qurtara bilsinlər!

Birinci sözo başlayan şah oldu. O dedi: -  M ən  hikm ət sah ib lərin- 
d ən  eşitm işəm , onlar dey ib lər ki, insan inanılm ış sədaqotli və  nam uslu 
m əşvərətçi seçm oyi bacannalı, həm  özünə, həm  övladlarına, həm  də 
a iləsinə  iki şeyi təlqin etm olidir. Bunlardan birincisi budur ki, insan, 
keçm işdə olm uş xeyir v ə  ziyan haqqında, özündən  əvvəl baş vcrm iş 
fayda vo zorər haqqında kədorlənm əm əlidir. İkincisi, -  əldo edilmiş 
nem ətlori ciddi m ühafizə ctmoli, ola bilocək zərərlorin  qarşısını aI- 
m ağa çalışm alıdır. Biz ata-babalarım ızın  göstordiklori nəcib toşəbbüs 
nə ticəsində  indi om in-am anlıq  içərisində yaşayıb xoş güzoran kcçiri- 
rik. İndi bizim  yalnız b ircə , həyatım a and içirəm , bütün dohşotlorin on 
dohşətlisi olan birco qorxum uz vo narahatlığım ız var ki, o da pişiklorin 
b izə  verdiyi oziyyotdir. Biz ata-babalarım ızın çox olləşib xilas ola b il- 
ınodiyi bu ağır voziyyotdon çıxış yolu tapm alıyıq. İndi bizim vozifom iz 
bu bolanı aradan qaldirm aq üçün bu vaxta qədor sınaqdan çıxarılm aınış 
b ir üsul tapm aqdan ibarətdir. Naz vo nem ət içorisindo xoş güzoran kc- 
çirm oyim izə baxm ayaraq bu qorxu qarşısında onlardan heç bir lozzot 
ala bilm om işik. A ğzım ızın dadı qaçm ış, yediyim iz zohrim ar olmuşdur. 
M üdrik adam lar dem işlər: “Ö lkəsini, övladlarını, vətonini və qadmını 
buraxıb doğm a yurdundan didərgin düşon, sorgərdan gozərok qorxu 
vo dohşot içorisindo gecəlom ək  üçün yer axtaran adam ın yaşayışı ho- 
yat deyil, ö lüm dür” .

1 Rusca torcümodo bunun “ Durab” olduğu tosvir edilir, lakin fonetik torkibino vo 
m ona yaxınlığına göro “Turan” daha çox ehtimala uyğundur. Mıitsrcim.



Şah sözünü qurtardıqda Şira ilə B ağdaz ona dedilər: -  Biz ona görə  
bolluqda yaşayırıq ki, b izim  hökm darım ız sənsən , sən h ər c ə h ə tcə  
kam il, bitkin, ağıllı, kam allı v ə  zəkahsan.

Bu barədə belə  bir m əsə l də  var deyirlər: “A xm aq nökərin ağası 
ağıllı olsa, onun göstərdiyi m isilsiz qəhrəm anlıq ların  b ir hissəsi də  n ö - 
kərinin payına d ü şə r” . Biz sənin  əql və kam alına, m ərhəm ət və  k ə ra -  
m ətinə ümid edirik, qoy tale bu işdə sənə  y ar olsun, bütün arzuların h ə -  
q iqətə  çevrilsin, biz isə sənin  əm rinə hazırıq. Biz əm inik  ki, şah əbəd i 
olaraq böyük b ir ad qazanacaqdır. O nun sayəsində hərdənbir b izi də 
xatırlayacaqlar, çünki biz şahın m əqsəd  v ə  istək lərin i həyata k eç irm ək - 
də ona yardım  edirik. X üsusilə, şahm bu  arzusunu yerinə yetirm əkdə 
biz canım ızı və qanım ızı onun yolunda fəda e tm əyə hazınq.

Bu iki vəzir sözlərini qurtardıqda şah öz nəzərlərini üçüncü vəzirə dikdi.
B ir az gözlədi, üçüncü vəzirin  danışm adığını gördükdə q əzəb lə  

qışqırdı: -  Ey, bura bax, insan cəm iyyətində, ictim ai m əclislərdə  bir 
çoxları, xüsusilə, inanılm ış sədaqətli dostları olan şahlar, m ü x tə lif  m ə -  
sə lə lə r barəsində m ühak im ələr yürüdüb, bunlarm  hansının m üm kün 
olub, hansm ın m üm kün olm am ası haqqında əq id ə lə r irəli sürürlər. 
Ə gər m üzakırə etdiyim iz m əsə lə  icrası m üm kün olm ayan, ona əm ək  
sə rf  etm əyin faydasız olduğu ehtim al ed ilən  m əsə ləd irsə , yenə sən  daş 
kimi susub, lal kim i sükut e tm əm əli, öz m ülah izələrin i b izə dem əlisən .

Şah sözünü b itird ikdə üçüncü vəzir dedi: -  İndiyə qəd ər d illən m ə- 
diyim  üçün şah m əni danlam am alıdır. M ən yalnız ona görə belə e tm i- 
şəm ki, yoldaşlarım ın dediyi bu gözəl ftk irlərə  d iqqətlə  qulaq asıb, o n - 
ların sözlərin i kəsm əyəm . O barədə  düşünüb sonra öz b iliy im  
dairəsində m ülah izə lər söyləyəm .

Şah dedi: -  Y axşı, de görək, sən bu barəd ə  nə fikirdəsən?
V əzir dedi: -  M ənim  düşündüklərim  aşağıdakılardan başqa b ir şey 

deyil: ya  şah m əqsədə  çatm aq üçün nə edəcəy in i b ilir və buna a rx a - 
yındır, ya da bilmir; əg ə r bilm irsə, o zam an belə bir şey arzu etm əyin və 
bu barədə düşünm əyin m ənası yoxdur. Biz ata və babalanm ızdan m iras 
olaraq elə  bir şey alm am ışıq ki, o sınaqdan keçirilm əm iş olsun. F itrə t 
Allah tərəfındən  yaradılır. H eç kəs, heç b ir şah heyvanların fitri tə -  
biətini dəyişdirm ək qüdrə tinə  m alik deyildir.

Şah dedi: -  B urada söhbət yalnız irsi olaraq alınm ış cinsi xüsusiy- 
y ə tlə rdən  getm ir, böyük v ə  ya  kiçik heç b ir iş xarici təsir olmadan h ə -  
yata keçirilə  bilm əz.

Vəzir dedi: -  Şahın buyurduqları doğrudur. Lakin, işi yerino yetir- 
mək, cinsi olaraq m iras alınm ış xüsusiyyətlə m übarizə etm ək mümkün 
olmadıqda, belə bir m əsə ləy ə  toxunm am aq daha yaxşıdır, çünki kim 
cinsi xüsusiyyətlərə qarşı m übarizə aparsa, o, kəskin  m üqavim ətə rast 
gələr. 0 ,  öz acizliyini hiss edərok başladığı işdən əl çəkm əli olar. Y e- 
nə də əvvəlki vəziyyətə  qayıtm alı olar. A yrı-ayrı hallarda bunun n ə - 
ticəsi daha dəhşətli olub ölüm lə nətieələnər, əvvəlk i m övqe də əldən 
gedər. Bəzən çox zəhm ət çəkib ə r ıə k  s ə r f  etd ikdən sonra belə bir ada- 
m ın aqibəti haqqında dastan düzəl Jilm iş o şahın vəziyyətinə oxşar.

Şah soruşdu: -  O necə olmuşdur?
R əvayət. V əzir dedi: -  Belə nəql edirlər ki, N il vilayətlərinin birin- 

də  bir şah hökmdarlıq edirdi, onun ölkəsində saysız-hesabsız bulaqları 
olan sıx meşəli, bol m eyvəli uca bir dağ var idi. B u dağda yırtıcı, vəhşi 
və başqa heyvanlar yaşayırdılar. Həmin dağda b ir köhül var idi və dün- 
yanın bütün ölkələrindən əsən küləklərin hamısı gəlib buradan keçirdi. 
Bu köhülün yanında isə dünyada misli görünm əm iş son dərəcə gözəl bir 
ev tikilmişdi. Şahın əcdadı bu evdə yaşamışdı. Şah özü də bu evdə yaşa- 
yırdı. Bəzən onlar küləklərin  şiddətindən və çoxluğundan holak olur, 
lakin gözəl evi, bu m eyvələri və doğma yurdu buraxıb başqa ycrə köçə 
bilmirdilor. Şahın m əşvərotçi bir voziri var idi. B irgün  şah onunla m os- 
ləhətloşərkon dedi: -  Son bilirson ki, biz əcdadım ızın səyi noticosindo 
xoş giinlərə çıxmışıq. İşlər də bizim arzu etdiyim iz kimi gedir. Bu ev isə 
küləklor olmasa, hoqiqoton, behiştdir. Biz dəhşotli küləklor oson bu kö- 
hülün ağzını qapam aq üçün bir çarə tapm ahyıq. Belə bir iş görsok, əc- 
dadım ıza üz vermiş folakotlərdon canımızı qurtararıq, bu dünyada behişt 
ə ldo  edorik, hom do obodi, ölmoz bir şöhrot qazanarıq.

Vozir dedi: -  Mon sonin om rinə m üntəzir duran buyruq quluyam.
Şah dcdi: -  Bu, m onim  sözlorimin cavabı olm adı.
Vozir dedi: -  M ənim  başqa cavabım  yoxdur, çünki şah hor şeydo 

b izdon bilikli, ağıllı vo zokalıdır. Şah yer üzünün hökm darıdır, lakin 
onun dediyi işi görm ək üçün fövqü l-bəşər, ilahi b irq ü v v ə  lazımdır. Bu 
iş çox böyükdür, k içik lər isə  böyükləro qarşı dura bilmoz.

Şah dedi: -  İnsanların b ir-b irilə  yarışaraq daha çox oldə etm ok is- 
todiklori nem ot və xoşbəxtlik  göylərdən göndərilir, lakin adamların 
neeo  horəkot edib necə dolanm aları qəza ilə bağlı olsa da, yenə do on- 
ların  öz olindodir. D ediyim iz bu iş A llah işi deyil, insan işidir. De gö- 
rüm , son bu barədə  nə düşünürsən?



V əzir dedi: -  D üşünürəm  ki, şah e ləm ək  istədiyi işə d iqqətlə  flk ir 
versın, sözün isə əhəm iyyəti azdır. B u işdən  tö rəyə  b iləcək x ey ir və  
şərə  gəld ikdə isə, onu b ilm ək  olm az, onu insan dərk  edə bilm əz. O na 
görə ayıq olm alısan ki, buynuz axtarm ağa gedən o ulağın v əz iy y ə tin ə  
düşm əyəsən.

Şah soruşdu: -  O  necə olm uşdur?
Rəvayət. V əzir dedi: -  B e lə  nəql ed irlə r ki, b ir kişinin bir u lağ ı var 

idi. K işi ulağa o q ə d ə r arpa verm işdi ki, o p iy lən ib  yağlanm ış, qudurub  
şıllaq atm ağa, qızıb özünü o y an -b u  yana vurm ağa başlam ışdı. B ir gün 
sahibi onu suvarm ağa apardıqda ulaq uzaqdan bir qancıq eşşək görüb 
anqırm ağa, dartım b kişinin ə lindən  çıxm ağa çalışdı. Ulağm dartm ıb  
qaçacağından qorxan kişi onu çay qırağında ağaca bağlayıb, qancıq  
sahibinin yanına getdi və  dedi: -  Bu qancığı geri qaytar ki, m ən im  
ulağım  ona zə rə r yetirm əsin . Qancıq eşşəyin  sahibi onun xahişin i 
yerinə yetirdi.

Bağlanm ış ulaq çırpım b anqırır, ağacın başına fırlanaraq dartım r, 
noxtasım  qırm ağa çalışır, başın ı gah aşağı salır, gah yuxarı qaldırırd ı. 
Bir d əfə  də başını aşağı saldıqda yerdə b ir çom aq gördü, ö z -ö zü n ə  
fikirləşdi ki, bu çom aqla insanla vuruşm aq olm az, bundan əlavə , m ən  
ağac davasında o q ə d ə r də  m ahir deyiləm , lakin buna baxm ayaraq, 
silahdan başı çıxm ayan b ir çoxlarını m ən  bu çom aqla m əğlub edə 
b ilərəm . Ə gər bu çom aqla bunu bacarıram sa, gör ə lim ə nizə keçsə , 
n ə lə r edərəm ? O nda m ən asanhqla yüz süvarini atdan salaram . 
Dem oli, nə olursa -  olsun, m ütləq  bir n izə tapm ağa çahşm ahyam . A ta - 
babalarım  belə b ir şeyi tapm aq zəhm ətin i qəbul etsəydilər, m əni be lə  
ağır b ir vəzifədən  azad etm iş olardılar. Bu zam an bir adam uzun və  
böyük buynuzlu bir keçini çaya suya aparırdı. Ulaq keçini, arzusunda 
olduğu onun böyük buynuzunu gördükdə əvvə lcə  özünü itirdi, sonra 
öz-ö zü n ə  dedi: “ Bu keçinin n izə , ox və  başqa silahları olm asaydı, y ə -  
qin o indi belə buynuz daşıya bilm əzdi. Şübhəsiz, onun döyüş q ay d a- 
larından da xəbəri vardır. B uradan qaçıb o keçinin yanına gedə b ilsə y - 
dim, ya heç olm azsa, bir az ona xidm ət edə b ilsəydim , m ütləq bu b ilik -  
ləri öyrənərdim . Bundan ə lav ə , ona etdiyim  xidm əti və səm im iyyəti 
gördükdən sonra keçi öz silahlarından bəzilərin i m ənə bağışlaya da 
b ilər” . Keçi iso ulağm  özündən  çıxaraq qeyri-ad i və qəribə h ə rə k ə t-  
lərini gördükdə yerində quruyub qaldı, içm ək  də yadm dan çıxdı. K e - 
çinin su içm ədiyini görən u laq  b ir az fık rə  getdikdən sonra ö z -ö zü n ə

dedi: “Onun su içm əsino mane olan şey m ənim  düşüncələrim dir. O, 
m ənə baxdıqca sevinir və  ürəyində afərin lər deyir. Böyük Allah bu 
işdə m ənə köm ək oldu, m ən bu fıkrə düşcək, o saat arzum  yerinə ye t- 
di. Bunların hamısı yalnız göylərin m ərhəm əti nə ticəsində olm uşdur, 
tale özü m ənə yardım  etm işdir. B ircə b ilsə idim  m ənim  bəxt ulduzum  
hansıdır, alnım a n ə lə r yazılıbdır, başım a n ə lə r  gələcəkdir, daha ö l- 
m əzdim. Ə gər m ənə belo böyük bir xoşbəxtlik  üz veribsə, dem əli, adi 
m əxluq deyiləm . Şübhəsiz, yer üzünün ən eyibsiz və nöqsansız bir 
heyvanıyam ” .

Sahibi keçinin su içm ədiyini gördükdə qabağına qatıb evinə gətirdi. 
Onun evi ulağın bağlandığı ağaca yaxın idi. O na görə ulaq gözünü keçi- 
dən çəkm ədin, baxışlarilə onu izlodi, hansı evə girdiyini, harada bağlan- 
dığını yadında saxladı. Sonra ulağın da yiyəsi gəlib  onu ağacdan açdı, 
evlərinə apardı, axura bağlayıb yem tökdü. Lakin keçinin yanına getmok 
arzusu ilə od tutub yanan ulağı nə ələf, nə su, heç biri m araqlandınnırdı. 
O , çarə düşünüb tədbir axtarmağa başladı, nəhayət, öz-özünə dedi: 
” M ən yalnız gecə qaçıb onun yanına gedə b ilərəm ” .

G ecə hamı yatdıqdan sonra ulaq işə başladı, noxtam qırdı, qapını 
sındırdı, keçinin olduğu evə to rof qaçm ağa başladı. Ora çatdıqda qapı- 
nın bağlı olduğunu gördü. Qapının açar yerindən baxdı, keçi ipsiz o la- 
raq ayaqüstə durm uşdu. Ulaq adam ların onu görə b iləcəyindən  qorxa- 
raq, özünü küncə verib gizləndi, səhərə  qədər gözlədi. S əhər olduqda 
sahibi götürüb keçini suya apardv. Keçinin boğazına uzun b ir kəndir 
bağlam ışdı, özü qabaqda, keçi isə xeyli dalda gedirdi. Ulaq keçiyə y a- 
xınlaşaraq onunla yanaşı qaçm ağa və öz d ilində danışm ağa başladı. 
Lakin keçi eşşək dili bilm irdi, ulağın nə dediyini başa düşm ədiyi üçün 
ondan qaçır, ulaq ona yaxınlaşdıqda buynuz göstərirdi. Keçinin kim in- 
lə  iso buynuzlaşdığını hiss edon sahıbi dönüb geri baxdı. B ir ulağın 
gəldiyini gördükdo əvv ə lcə  onu da tutub aparm aq istədi, lakin sonra 
fıkrini dəyişib öz-özünə  dedi: “Ulağı aparsam , onlar ikisi bir yerdə 
o lub vuruşarlar, m ən isə ikisinin öhdəsindən golə  bilm orəm . Yaxşısı 
budur ki, ulağı qovum  g e tsin” . Ə lindəki ağacla ulağı vurdu. Ulaq qaç- 
dı, lakin elo ki kişi üzünü çevirib yoluna davam  etdi, ulaq yenə də gəlib 
keçi ilə yanaşı qaçm ağa, öz dilində danışm ağa başladı. Keçi qırağa sıç- 
rayıb ulağa buynuz göstərdi. Kişi dönüb ulağı vurdu, ulaq qaçdı, sonra 
yenə  keçiyə yaxınlaşdı, y en ə  kişi ulağı vurdu, u laq  qaçdı, sonra yenə 
keçiyə yaxınlaşdı, kişi yenə ulağı vurdu. B eləlik lə , ulaq üç d əfə  keçiyə



yaxınlaşm ağa təşəbbüs göstərdi, hər üçündə də kişidən çom aq yedi. 
Onda ulaq ö z -ö zü n ə  dedi: “K eçiyə yaxınlaşıb öz m əqsədim i başa sa l- 
mağa, ona m ərhəm ət edib nəvaziş göstərm əyə m ane olan bir kəs varsa, 
o da bu kişidir” . Sonra kişinin üstünə tu llanıb d işlərilə  onun k ü rəy in - 
dən e lə  bərk yapışd ı ki, yazıq  öz canını ancaq zorla ulağın əlindən q u r- 
tara bildi. Kişi u lağ ın  quduzlaşıb özündən çıxdığım  gördükdə dedi: 
“Onu tutub bağlasam , h ə r halda yenə m ən im  başım a bir fə lakət aça 
bilər, yaxşısı budur ki, ona nişan vurub buraxım , y iyəsilə birlikdə rast 
gəld ikdə zərərin  ödən ilm əsin i sahibindən tə ləb  ed im ” . Bıçağını ç ıx an b  
eşşəyin hər iki qulağını kəsdi. Ulaq qayıdıb evə gəldi, sahibindən y e - 
diyi kötək  qulağını itirm əkdən  ağır oldu. V əziyyəti belə görən ulaq 
dedi: “M ənim  əcdad ım  başqalarm dan ə w ə l  bu işə başlayardılar, g ö - 
rünür, onlar nə ticən in  belə dəhşətli olacağından qorxub, əzab -əziy y ə tə  
dözm əyi və insana x idm ət e tm əyi üstün tu tm uşlar” .

Şah dedi: -  M ən  səni d inlədim , lakin sən  nə üçün bu işdən qo r- 
xursan? A llah e ləm əsin , əg ə r bu iş baş tu tm asa belə, yenə sənə ondan 
bir zə rə r  dəyə b ilm əz . B iz həm işə  onun ziyanlı nə ticələrindən  özüm ü- 
zü qoruya bilərik.

Şahın bu işi y e rin ə  yetirm əkdəki israrm ı görən vəzir artıq m übah i- 
sə etm əyib  dedi: -  O nda qapını təm ir et, onu dəyişdir.

Sonra şah əm r etdi, bütün ölkədə car çəkdilər: “B ir nəfər də  olsun 
cavan evdə qalm am alıd ır, ham ısı filan gün, filan saatda bizim  saraya 
gəlm əlid ir və g ə lə rk ən  h ərəsi dağdan b ir şələ odun gətirm əlid ir” . 
A dam lar böyük b ir h əv əs lə  bu işə başladılar.

Şah külək lərin  n ə  vaxt zəiflədiyini əvvə ldən  bilirdi, ona görə  ca- 
m aatın toplanm ası üçün  həm in  günü təy in  etm işdi. V axt golib ça td ıq - 
da odun şə ləsilə  yüklənm iş adam lar saraya axışm ağa başladılar. Şah 
əm r etdi, bu odunlarla  köhülün ağzını doldurub daşla hörsünlər, qar- 
şısında böyük bir sədd  tiksin lər. Cam aat bu əm ri böyük bir m əharətlə  
yerinə yetirdi. K öhüldən əsən  fırtınalardayandı, əvvəllərdə olduğu k i- 
mi yenə də ölkə yelsiz , kü ləksiz  qaldı. B ir il keçm əm işdi ki, dağda 
olan otlar, ağaclar qurum ağa başladı. D ağdakı yırtıcı, vəhşi və başqa 
heyvanlar qırılıb m əh v  oldu, bulaqlar yerə  batdı, çaylar buxarlanıb gö- 
yə qalxdı. D əhşətli quraqlıq  başladı. Taun bir çox adamları öz kam ına 
çəkdi. Ö lkənin əhalis i nə q ə d ə r  ə lləşd isə , özünü fəlakətlər və m üsi- 
b ə tlə r ə lindən  xilas edə bilm ədi. V əziyyəti belə gördükdə kim də can 
qalm ışdısa, silaha əl atdı. X alq üsyan etdi. Saraya gedib şahı, vəzirini,

şahın övladlannı, qohum -əqrəbaların ı qılıncdan keçirdilər. Şahın bütün 
nəslini qırıb qurtardıqdan sonra səddə hücum  edib dağıtdılar, köhülün 
ağzına tıxanmış daşları çıxardıb odunlara od vurdular. O dun alov- 
landıqda adam lar dağılışıb evlərinə getdi. Çoxdan bəri çıxm aq üçün yer 
tapm&yan külək birdən dəhşətli gurultu və qəzəbli bir uğultu ilə yeni 
açılan köhüldən keçərək  özü ilə bərabər odu bütün ölkəyə yaydı hər 
yerdə yanğınlar başladı, tufan iki gün iki gecə  davam etdi. Bütün 
şəhərlər, kəndlər, qalalar, ağaclar, heyvanlar yanıb külə döndü, hər şey 
bu cəhənnəm  kimi zəbanə çəkən alov tufanları içərisində tüstüyə 
dönüb yox oldu.

Siçanların padşahı dedi: -  Sənin söylədiyin bu əhvalatı eşitdim . 
Lakin  atalar dey ib lər ki, qorxan gözə çöp düşər. Çox m ənfəətli bir iş 
başlam aq istəyən, Iakin sonra bir səhv buraxarsa, ağır z ə rə r  d əy o cə- 
y in d ən  vahim əyə düşüb tez m əqsədindən ə l çək ən  adam  heç vaxt 
yüksək  rütbəyə qalxa b ilm əz. Belə adam lar yaln ız təsadüfi olaraq ali 
m ən səb ə  çata bilərlər. H əqiqətdə -  ən böyük xoşbəxtlik  odur ki, adarn 
qəhrəm anlıq  və xeyirxahlığa görə şöhrət tapsın, çünki bu dünyadan 
köçərkən  insan yaxşı addan başqa heç bir şeyi özü ilə apara b ilm ə- 
yəeəkd ir.

V əzir dedi: -  Şahım , son haqlısan, hər şeyin noticəsi faydalı ola 
b ilm əz. Ağıllı adam lar dem işlər ki, qəsdən  özlərini bəlaya salanlar 
x ilas edilm oyə layiq deyillər. İntihar edən lərə  behiştdə yer yoxdur.

Şah dcdi: -  M onim fikrim  budur: “ Sən ki belə  ağıllı m əsləh ə t verə 
b ilirsən , dem əli, qəlobə b izim lədir” . M ütləq bizim  zəforim izi tomin 
etm əlisən .

Bu işi necə yerinə yetirm ək haqqm da ovvəlcədən plan tökm üş v ə- 
z ir  şahın israr və tokidini gördükdə dedi: -  M ən yalnız gücüm çata bilon 
b ir m osləhot vero bilorəm . İndiyo qədor dediyim  sözlər yalm z şahın 
oql vo zokada kamil olduğunu bildiyim  üçün idi. M ənim  özüm o gol- 
d ikdo  iso şah bilir ki, o qodor do m olum atlı deyilom , plam m ın m üvəf- 
fəqiyyoti yalnız şahın boxtinə və uğurlu taleyino bağlıdır. A lim  vo ca- 
hil adam ların hor ikisi deyib ki, ağıllı m ütləq axm aqla m əslohətloşm o- 
lidir. Çünki axm ağın dediyinin əksini edib fayda götürər, lakin ağıllı 
axm ağa yalnız iki halda m üraciət edə bilər: birinci -  başqalarının sir- 
rini öyronm ok vo öz sirrin in  başqalarına m əlum  olub-olm adığm ı b il- 
m ok istədikdo; ikinci, -  axm ağın təb iə tində  işə xeyir verə b iləcək  bir 
xüsusiyyət olduqda. M ən bu barədə danışarkən şahın əql və zəkasına



üm id edir, onun qəzəb lən m əy ib  sözlərim i təm kin lə  d in ləyəcəy inə bel 
bağlayırdım . Şah dedi: -  S ən in  söyləd ik lərin in  ham ısı doğru, ağ laba- 
tandır. B ircə sözdən  başqa, h ər şey sən in  dediyin kim idir. O da sən in  
az m əlum atlı o lduğunu iddia etm əyindir. Ə qidəm cə, sən nəink i az 
m əlum atlı, hətta  çox bilikli v ə  m ənim  gözüm də başqalarından q a t-q a t 
üstünsən.

V əzir şahdan be lə  sözlər eşitdikdə dedi: -  Y əqin  ki, şah özü də  özü 
dediyınə inanm ır, çünki şahın  öz qulu haqqında söylədiyi bu sö z lə r 
m ərhəm ət və  k əram ətd ən  doğur.

Sonra şah üç v əziri ilə əks istiqam ətdə, yən i, kiçikdən, böyüyə 
doğru m əsləh ə tləşm əy ə  başladı. O, ən  kiçik v əzirə  m üraciət ed ə rək  
dedi: -  Sən bu barəd ə  nə düşünürsən? Biz nə  etm əliyik?

K içik vəzir dedi: -  M əncə sən çoxlu zınqırov hazırladıb h ər p işiy in  
boğazına birini k eçirm əlisən  ki, pişik gə ld ikdə  biz eşidib öz yuvam ıza 
g irək  v ə  beləlik lə , canım ızı xilas edək.

Şah ortancıl v əz irə  dedi: -  Sən öz yoldaşınm  planı haqqm da nə  
deyə b ilərsən?

O rtancıl vəzir dedi: -  M ən  onunla razı deyiləm . Fərz edək ki, z ın - 
qırovu hazırladıq, onu kim  aparıb ən kiçik  bir pişiyin boğazından asa 
bilər? H ələ m ən qəddar, qaniçicilərini dem irəm . M ənim  fikrim cə, 
planı be lə  düzəltsək , daha yaxşı olar: b iz  ham ım ız şəhərdən  köçüb 
səhraya getm əli v ə  b ir il orada yaşam alıyıq. E lə  ki, adam lar b izim  b u -  
rada olm adığım ızı gördü lər və pişiklərin  yaln ız onların ərzaqlarm ı y e- 
m əklə  dolandığını m üşahidə etdilər, dərhal pişikləri ev lərdən qovub 
bayıra atar, öldürüb m əhv edərlər. Canlarını salam at qurtarm ış p işik lə r 
isə dağılıb dünyaya yayılar, qırılanları qırılar, qırılm ayanları çö llə rə  
düşüb vəhşiləşər, artıq şəh ə rə  dönm əzlər. Sonra biz yenə şəh ə rə  
qayıdıb p işik lərin  hücum undan bir daha narahat olm arıq.

Şah böyük v əz ird ən  soruşdu: -  Ö z yoldaşının sözləri haqqm da nə 
deyə bilərsən?

B öyük vəzir dedi: -  M ənim  fikrim cə, bu plan qəbul edilə b ilm əz. 
Biz buradan gedib səhrada yaşasaq da, inanm ıram  ki, bir ilə bütün p i-  
şikləri başqa yerə köçürə b ilsin lər. Bundan ə lavə, səhrada bizim b ir il- 
də başım ıza elə əzab  və  əz iy y ə tlə r g ə lə r  ki, p işiklərin  zülmü onun, 
yam nda toy, bayram  olar. Ç ünki orada p işikdən  daha qorxulu olan ilan, 
ərəbdovşanı və quzğunlar var.

Şah dedi: -  Sən haqlısan, indi öz planını de.

Böyük vəzir dedi: -  M ən bircə tədbirdən başqa heç bir çarə bilm i- 
rəm . O da budur: “Q oy şah əm r etsin, bütün siçanlar, sarayda yaşayan- 
lar, şəhərdə yurd salm ışlar, ətrafa yayılm ışlar, ham ısı bura toplansın. 
Sonra qoy şah buyursun ki, hər siçan öz yaşadığı evdə bütün siçanları 
tu ta biləcək böyük bir yuva tiksin, ora ongünlük azuqə yığsın. Bu yu - 
vam n çölə çıxan yeddi, xalça və parça anbarına gedən üç yolu olm alı- 
dır. Elə ki bu əm r yerinə yetirildi, biz ham ım ız yığışıb yalnız b ir pişiyi 
o lan  hansı bir döv lətlin insə evinə gedərik. A nbara gedən yollara dolu- 
şub onun xalça və parçalarım  çeynəyib d idm əyə başlarıq, lakin taxıl, 
ə rzaq  və başqa yem əli şey lərə  dəym ərik.

X alça və parçalarm  korlanıb payim al olduğunu görən mal sahibi 
ö z-ö zü n ə  fikirləşər: “Y əqin  bir pişik bunların öhdəsindən  gəlo  bilmir, 
ikincisini tapm aq lazım dır” . İkinci pişiyi gə tird ikdən  sonra biz işə daha 
ciddi girişib daha çox ziyan vurarıq. Ev sahibi üçüncü pişiyi gətirm əyi 
q əra ra  alar. Biz daha çox səy göstərib, indi yalnız toxunm a və tikilm o 
m alları deyil, orzaq m allarım , azuqə və zum arları da darm adağın e t- 
m oyə  başlarıq. Ev sahibi pişiklori artırdıqca biz də  vurulan zororlərin  
m iqdarını artıranq. Bunu görən ev sahibi bir pişik olarkən xarab cdilən 
şey lərlo  üç pişik olarkon payimal edilon şeyləri m üqayiso etdikdo p i- 
ş ik lərin  artm asilo vurulan zorərin də artm asını m üşahidə cdor; bilor ki, 
m əsə lo  no yerdodir. Z oruriyyət onu belə düşünm oyo m ocbur edor: 
“ M on pişiklorin sayını artırdıqca, siçanlar da m alı çox korlayır. İndi 
qoy  pişiyin birini azaldım , göriim n ə la r” . O, pişiyin birini qovduqda 
b iz  do malın korlanınasını b irqodoraza ldarıq . O, bıınu gördiikdo noyin 
xeyirli, noyin zororli olduğunu tez dork edor, ikincisini qovar, biz oııun 
avadanlığım  didib dağıtınaqdan ol çokorik. Bunu miişahido etdikdo 
üçüncüsünü qovm ağa m ocbur olar. Biz onun evini tam am ilo tork cdo- 
rik . Ev sahibi ona doyon zororin sobobinin p işik lor olduğunu, onların 
b izo  boslodiyi düşm onçiliyo qarşı qisas aldığım ızı anlayıb pişiklori ev - 
don  qovm ağa, onları ş il-k ü t etm əyə, döyüb öldiirm oyo başlar. P işiklo- 
ro clo  bir divan tutar ki, on lar bir do cosarot cdib o cvə dönm ozlor. Biz 
iso öz işimizi davam  etdirib  bu evdən başqasına köçor, elo edorik ki, 
ax ırda adam lar pişiklorin vurduğu ağır zərəri tam am ilə başa düşorlər. 
B una əm in olduqdan sonra onlar yalnız əhli pişiklori deyil, vohşi p i- 
şiklori do qırıb köklərini kosorlor, onların başına m in bir m üsibot go- 
tiro rlər, harada rast gə ld ilər, tutub boğazlarına kənd ir keçirərlor. B elo- 
lik lə , biz pişiklərin bəlasından  xilas olarıq.



Şah vəzirin  tədb irin i b əyənd i, yerinə  yetirilm əsi haqda əm r verdi.
A ltı ay keçm əm işd i k i, adam lar siçanların  vurduğu zərərin  ha- 

m ısm ı p işik lərdən  gördülər. O nları evdən  qovub öldürm əyə başladılar. 
Az bir m üddətdə şəh ə rd ə  o lan  p işik ləri qırıb  qurtardılar, ya aparıb  əl 
çatm az bir yerdə azdırd ılar. A xırda iş o y erə  çatdı ki, bu barədə m əsəl 
də düzəltd ilər: b irin in  paltarında  deşik gördükdə, xalça və ya parçada 
didilm iş bir yer m üşah idə etd ikdə  dedilər: “ D eyəsən, şəhərin k ən arm - 
dan pişik keçib” , insanlar v ə  ya heyvanlar arasında xəstəlik  yayıldıqda 
isə deyərdilər: “D eyəsən , bu  şəh ərə  p işik  g ə lib ” . Siçanlar bu k ə lək lə  
p işik lərdən  yaxalarm ı qurtarıb  rahat yaşam ağa başladılar.

B ədəncə  zə if, ağılca m iskin  balaca bir heyvan öz düşm ənini 
aradan qaldırm aq üçün  ça rə  tapırsa, canlıların  ən  çox bilmişi v ə  ən 
tədbirlisi olan insan düşm ənçiliyə  başlasa, gör n ə lə r  edə bilər?!..

QIZILQUŞ VƏ XORUZ

Rəvayət. Ş ətrəb a  dedi: -  G öydə iti uçan qızılquşla yerdə bərk  
qaçan qızılbaş xoruz arasında belə  b ir söhbət başladı. Qızılquş dedi: -  
Ey üzdə dost, arxada düşm ən , zahirdə xoşrəftar, batində qəddar olan 
xoruz! N ə üçün q ə lb in izdə  səfa, əhd in izdə vəfa  yoxdur?!

B e y t: Zatində vəfa olmayan bir sort qara daş,
Daha yaxşıdır, noinki vəfasız qardaş.

X oruz dedi: -  B izdə n ə  bivəfalıq  görüb, nə biəhdlik m üşahidə 
etm isiniz ki, belə ağ ır sözlər danışırsım z? Q ızılquş dedi: -  Bundan da 
artıq b ivəfalıq  olarm ı ki, adam lar sizin haqqınızda bu qədər lü tf 
göstərir, siz əz iyyə t çokm ədən , m əşəqqət görm ədən  güzəran keçirir- 
siniz. İnsanlar sizə hin tikib tə r  tökürlər, su verib dən tökürlər, lakin 
h ə rd ən b ir  qo n aq lıq d an , q onaq lığa  tu tub  kəsm ək  istəyəndo  bu 
h əyə tdən  o h əy ə tə  qaçırsınız, bu dam dan o dam a uçursunuz. Əhli 
olm ağınıza baxm ayaraq həya  etm irsiniz, heç utanm ırsm ız.

B e y t: No hörmot bilirsiniz, no nemət, nə haqq,
Yemoyi, içməyi verməzlər nahaq?!

B iz isə vəhşi quş o lm ağım ıza baxm ayaraq, b ir m üddət insanlarla 
bir yerdə olub, ə llə rin d ən  b ir parça ə t yed ikdən  sonra, nankorluq etm ir,

əlimizə keçən şikarı on lara  veririk. T əsadüfən  onlardan uzaq düşəndo 
bizi uca səslə çağırsalar, uca-uca  onların  yanına qayıdırıq.

Xoruz dedi: -  D oğru buyurursunuz. Lakin m ənə deyin görüm  heç 
sizin cinsinizdən tavada qovurulanı, şişdə qızardılanı görən olubmu? Biz 
isə öz nəslimizin kabab olduğunu dönə-dönə görmüşük. Ə gər siz də 
özünüzü odda ütülən, yağda qızardılan, şişdə kabab edilən görsəydiniz, 
insanların evi M əkkə olsaydı belə, onun ətrafına dolanmazdınız. Biz 
damdan-dam a uçuruqsa, siz dağdan-dağa pərvaz edərdiniz.

TISBAĞA VƏ ƏQRƏB

Rəvayət. D im nə dedi: -  Bir tısbağa bir əq rəb lə  həm dəm  olub 
dostluq və qardaşlıq iddiası edirdi.

B e y t: Sohərdon axşama tək bir oturub durardı,
Gecodon sübho qodor onunla mırt vurardı.

Bu dəfə  tobii folakot üz verdi, doğm a və tən i tərk  edib başqa ycro 
köçm əli oldular. T əsadüfon dərin bir çaya rast gəldilər. T ısbağa çayı 
keçm əyo hazırlaşm ağa başladı, əqrəb  isə yerində donub qaldı. Tısbağa 
dedi: -  Ey oziz dost! Sono nə olub ki, fıkir dəryasına batm ısan? Əqrob 
dedi: -  Q ardaşım , bu çaydan, sudan necə keçəcoyim i düşünürom . 
M onim  üçün no sudan keçm ok m üm kündür, no səndən  əl çokmok?!

B c y t: Sən gcdirson, daltnca axar gözümiin yaşı,
Çox çotindir dost gedə, qala onun yoldaşı!

Tısbağa dedi: Qom  çokm o, m ən səni dalım a alıb bu sudan kcçi-
rərom . A talar dem işlor ki, dostu çətin lik lə əlo gotirib, asanlıqla oldon 
verm ok nadanlıqdır. T ısbağa bunu dcdikdən sonra əqrobi dalına alıb 
özünü suya vurdu. Çayın ortasına çatdıqda dalından xoşagəlm əz bir 
sos eşitdi. Ə qrobo dcdi: -  Q ardaşım , bu nə səsd ir ki, m ən eşidirəm ? Bu 
no om oldir ki, son edirson? Əqrob cavab verdi ki, tikanımı sənin vü- 
cudunda imtahan cdirəm . T ısbağa qəzəb lən ib  dedi: -  Ay insafsız, mon 
sonin üçün bu bola bulağına düşm üş, şirin canım ı bu folakot doryasına 
atm ışam  no m innot bilirson, no m ürüvvət. T oşokkür ctm irsən cohon- 
nom , heç olm azsa dinc o turub sancma!

B e y t: Xeyir vero bilmirsən, heç olmasa qaç şordən,
Dostluq edə bilmirsən, gəl olrna son bir düşmon.



O nu da yaxşı b ilirsən  ki, sənin tikanın m ənə zə rə r yetirə b ilm ə z , 
neçin belə ed irsən? Ə qrəb dedi: Doğru buyurursan, lakin nə ed im  ki, 
təb iə tim  belədir. E şitm əm işsənm i deyiblər:

B e y t: Əqrəbin çalması deyil ədavət,
Zatındadır onun belə bir adət.

T ısbağa  bunu  e ş itcək  dedi: -  M ənim  də  x asiy y ə tim  su y a  
batm aqdır.

O saat dalı üstə  çevrilib  suya yatdı, əqrəb  dərhal sürüşüb suya  ba td ı 
və  boğuldu.

B u m əsəli dem əkdən  m əqsədim  odur ki, sən şirin x ə y an ə tin d ən  
ehtiyatlı olasan. K im  nəsihə tə  qulaq asm asa, m üsibətə rast g ə lə r.

DOVŞAN, CANAVAR VƏ TÜLKÜ

Rəvayət. K əlilə  dedi, rəv ay ə t edirlər ki, bir ac canavar bir səh rad a  
yem ək üçün bir şey axtarırdı. B irdən gördü ki, b ir dovşan ko lun  k ö l-  
g əsində  yatm ışdır. G əlib  onun yanına çatdı. Dovşan onunm ə m əşu m  
h ən irtis indən , m əşu m  ayaq səsindən oyanıb istəd i qaça, fü rsə t 
tapm ayıb yerində qalm ağa m əcbur oldu. Canavar dedi:

B e y t: Tez ol, gəl-gəl səno çoxdur hacotim,
Getmo-getmo, artıq yoxdur taqotim!

D ovşan, canavarın qorxusundan özünü itirib yalvar-yaxara başladı 
və dedi:

-  B ilirəm , aclıq böyük dərddir və  o sizin kimi bir şahzadəyə 
yaraşm az. Lakin m ənim  kimi özü arıq, əti dadsız bir m əxluqla iş aşm az. 
A m m a bu yaxınlıqda şələquyruq bir tülkü var, deyirlər onun əti bütün 
heyvanların dərm anı, suyu bütün nəbatatların canıdır. Ə gər şahzadə 
həzrətləri zəhm ət qəbul edib onun kaşanəsini öz m übarək q ədəm ilə  
zinətləndirsə, güm an edirəm  ki, m ən onu m əkr və hiylə ilə ə lə  gətirə  
b ilərəm . Ə gər onunla doym asanız, m ən yenə qulluğunuzda hazıram .

M  i s r a: B aşqaların sal k əm əndə, m ən  ki, artıq bənddəyəm .
C anavar dovşanın yağlı d ilinə inanıb tülkünün yuvasına tə rə f  

yollandı.
O ətrafda bir tü lkü var idi ki, h iy ləgərlikdə iblisə dərs verərdi, 

şeytana papış tikərdi.

B e y t: Orda vardı çox hiylogor bir tülkü,
Qaranhqda seçordi qara tükü.

Qədim dən bəri dovşanın onunla ədavəti var idi. O dur ki, fürsət 
tapcaq ondan intiqam  alm aq fıkrinə düşdü. O nlar tülkünün yuvasının 
ağzına çatdıqda dovşan canavarı qapıda qoyub özü içəri girdi, baş əyib 
salam  verdi, tülkü kinayə ilə d il-ağ ız  edib dedi:

B e y t: Xoş golmison, keç otur, son hara, bura hara? 
Fərağından çokilmiş qəlbimo dərdli yara!

Dovşan dedi: -  Ç oxdan səni görm ək arzusunda idim. Lakin qəddar 
ruzigar bu görüşə m ane olur, m əni belə  b ir xoşbəxtlikdən  m əhrum  
edirdi. İndi isə tale özü m ənim lə sənin qapına gəlm işdir. O, hər şeyi 
b ilən , hər işə vaqifdir.

B e y t: Elmi-qeybdon verir o hor xobori,
Bütün dünyaya bollidir hünəri.

İndi o za te-m übarək  bizim  diyara tə ş rif  gətirm işdir. M ən də onu 
görm ək  hovəsilə  gəlib  bu toroflərə çtxm ışam . Ə gər səndə o alicənabı 
görm ək  arzusu varsa, buyur onun xidm ətinə gedok, öz yuvanı tərk e t-  
m ə y ə  mane olan bir şey varsa, icazə ver o şeyxi-büzürgüvarı bu m ən- 
z ilinə  gətirim .

Tülkü dovşam n belo şirin dil tökm osindən şübhələnib  burada bir 
h iy lə  olduğunu dork ctdi vo öz-özüno dedi: -  Yaxşısı budur ki, bu işdo 
onların  özünü tora salam.

M i s r a: Kosok vuram n cavabı daşdı.
Sonra tülkü istehza ilo sözo başlayıb dedi: mon o ali-hozrəti qobul 

e tm əyo  həm işə hazıram . Evimin darvazasını c lə  ona görə açıq qoy- 
m uşdum  ki, onun kimi böyük adam ların camal və  kam alından fcyzyab 
olam . Xüsusilo sənin buyurduğun o ağaya clo b ir xidm ot göstərom  ki, 
özün  do afərin deyoson. Lakin xahiş cdirəm  o böyük şeyxo xobor ve- 
roson bir az sobir elosin, m on quyruğum la evi süpürüb sahm ana salım, 
o, bizo golərkən xocalot çək ib  utanm ayım .

Dovşan dərhal qayıdıb əhvalatı canavara danışdı, tülkü yola g ə l-  
d iy i üçün onu təbrik  etdi, sonra yenə tülkünün ətindən , ondan hazırla- 
nacaq naharın ləzzətindən  söhbət saldı. A cından canavarın ürəyi bu la- 
nır, bu sözlərdən isə ağzı sulanırdı.



Tülkü isə qonaqları qarşılam aq  üçün  hazırlaşırdı.
O, ehtiyat üçün yuvasın ın  ağzm da böyük bir çala  qazdırm ış, üstünü 

ot v ə  ə lə flə  basd ınn ış, bu ra  g izli yo lla r çəkdirm işdi.
T ülkü üstü örtü lm üş h ə m ə n  çalanm  qarşısm da dayandı və  qışqırdı:
-  Ey m ənim  əziz  qonaqlarım , buyurun, içəri gəlin , öz m übarək qə- 

d əm lərin iz lə  bu qaranlıq  evi işıqlandırın .
Sonra çalanm  yolunu açdı, özü isə  gizli yolların  birilə  çıxıb qaçdı. 

D ovşan nazlana-nazlana, can av ar isə  q azlana-qazlana  tülkünün qaran- 
lıq yuvasına gird ilər. L akin  ayaqlarını içəri qoym aqla çalaya düşm ə- 
ləri b ir oldu. C anavar q əzəb lən ib  dovşam  parça -p arça  etdi. D üşm ən- 
lə rdən  xilas olm uş tü lkü  isə  quyruğunu dalına şə lə ləy ib  m eşəyə  getdi. 
Bu m əsə li ona görə  dedim  b ilə sən  ki, ağıllı adam  düşm əndən  ehtiyath 
olub sayıqlığı ə ld ən  verm əsə , heç kəs ona qalib g ə lə  bilm əz.

OYÇU VƏ TÜLKÜ

Rəvayət. D im nə dedi: -  B ir gün b ir ovçu səhrada gəzərkən  cəld, 
ayıq, çevik və qıvraq bir tülkü gördü və  o saat dərisinə vuruldu, 
quyruğuna aşiq oldu, tam ahı cuşa gəldi, tülkünü tutm aq həvəsilə  onun 
ardınca düşdü, yuvasını bələd ləd i. Sonra yuvasınm  ağzm da b ir quyu 
qazıb üstünü çör-çöp lə , o t-ə lə flə  örtdü, üzərinə bir parça leş qoydu, özü 
isə bir pusquda oturub tülkünün tə ləyə  düşm əsini gözləm əyə başladı.

T ülkü yuvadan çıxıb leşi, ot və ə lə fı gördükdə öz-ö zü n ə  dedi: -  
O la b ilə r bu ə ləfin  içində b ir canavar və  ya altında b ir adam  yatmış 
olsun. Ehtiyatlı o lm aq lazım dır. Y oxsa bu leş özbaşına haradan gəlib 
bura çıxa bilər?!

T ülkü belə fık irləşd ikdən  sonra leşə yaxınlaşm aqdan vaz keçdi, 
baş alıb kəndə yollandı, m eşəy ə  getdi. N əfsin i saxladı, özünü bəla 
girdabından xilas etdi. T əsadüfən , bu zam an congəllikdən  yeni çıxmış 
bir p ə lən g  leş iyi duyaraq ovçunun qazdığı quyuya tə rə f  gəldi. Ovçu 
tappıltı eşidib tülkünün tə lə y ə  düşdüyünü zənn  ed ərək  özünü quyuya 
atdı, pə lən g  ovcunu tutaraq parçaladı. B u m əsəli dedim  b iləsən  ki, 
başqasına quyu qazan özü düşər.

KOR VƏ GÖZLÜ

Rəvayət. D im nə dedı: -  R əvayət edirlər ki, bir zahid var idi. O, 
inzivaya çəkilib gecə-gündüz dua oxum aq, ibadət etm əklə m əşğul 
olardı. Onun m öm inlik şöhrəti d illərə  düşmiiş, abidlik avazəsi dünyaya 
səs salmışdı.

0  vilayətin dindar b ir padşahı var idi. G uşənişin  olmuş qoca zahi- 
din əhvalından x əb ə r tutcaq tez atlanıb z iyarətinə gəldi, onun acına- 
caqlı vəziyyətin i gördükdə zar-zar ağladı. Sonra zahiddən xeyir-dua 
verm əsini xahiş etdi və b ir neçə gün orda qalm asına icazə istədi. Zahid 
xeyir-dua verib dünya və  axirətdən söhbət açdı, şah qarşısında yoxsul 
b ir süfrə açdı, vəziyyətdən  şikayot etdi. Şahın ona rəhm i gəldi, bir 
neçə gündən sonra şəh ə rə  qayıdarkən zahidi də böyük naz-n iyazla  özü 
ilə saraya gətirdi.

Bir az keçm ədi ki, zahid hər m əsələdə şahın ən yaxın, m ohrəm  
m əsləhətçisi oldu. O nun razıhğı olm adan heç b ir ciddi tədbir görülıuür, 
heç bir fərm an verilm ir, heç b iredam  edilmirdi. V ar-dövlət, şan-şövkot 
zahidin təbiətini doyişdirdi. O, ibadətdən əl çəkıb xəyanotə ol atdı, ha- 
kim iyyəti olo keçirm ok xəyalına düşdü.

Padşah gördü ki, zahidin başında özgə sevda vardır; ölkoyo sahib 
olm aq xoyalındadır. Ə vvəllor bir tikə çörək əlo gətirm ək haqqında fı- 
kirləşirdiso, indi böyük bir m om ləkəti olo keçirm ok haqqında düşünür.

Tosadüfon bu zam an zahidin köhnə tanışlarından bir dorviş ona 
qonaq golm işdi. Zahidin ovvolkino oxşam ayıb, tam am ilo doyişdiyini 
gördükdo tooccüb ctdi.

Zahid dərvişi görüb özünü tanım azlığa vurdu və ona ohəm iyyot 
vcrm odi. Dorviş dcdi: -  Ey zahid, bu nə işdir ki, tutm uşsan? Sonin 
özündon xəborin yoxdur, tokobbür və qürur şərabı soni most ctm işdir. 
Sonin m osəlin ham an kor m osolidir ki, var.

Zahid dedi: -  Kora no olm uşdu ki?
Qonaq dcdi: -  Bir kor ilo bir gözlü yoldaş olub, bir yerdo soforo 

çıxdılar. Korun olində b ir qamçı var idi. M indiyi atı həm in qamçı ilo 
vurardı. Birdon qam çı korun olindon yero düşdü, kor atından aşağı enib 
qam çını axtarm ağa başladı. B ir zəhərli ilan şaxtanın təsirindən M u- 
sanın osası kiırıi yerə  uzanm ışdı. K or kişi onu öz qamçısı təsovvür 
edorək olinə götürüb atına  mindi. G özlü korun olindəki ofı ilam 
gördükdə qışqırdı:



-  Dostum , qam çı x əyal edib götürdüyün zəhərli b ir ilandır. At! K or 
xəyal etdi ki, dostunun gözü  onun qam çısına düşüb, alm aq istəyir. O na 
görə dedi: -  D ostum , A llah  m ən ə  köhnə b ir qam çı əvəzinə, ham ar, şax 
bir taziyanə bəx ş etm işdir, istəy irsən  ə lim dən  alasan?

G özlü dedi: -  Ey tu tduğunu buraxm ayan əz iz  dost! Sənin taziya- 
nənə  tam ah etm irəm . A m m a yoldaşlığm  şərti odur ki, biri xətərdə  
olsa, onu xəb ərd ar eləyə.

Gözlü nə q ə d ə r dedisə, fayda verm ədi, kor onun sözünü qəbul e t- 
m ədi ki, etm ədi. B ir az keçdikdən  və onu hava qızdıqdan sonra ilan 
h ə rək ə tə  gəlib korun  əlin i vurdu və  dərhal həlak  etdi. Bu m əsəli o c ə -  
hə tdən  gətirdim  dünya m alına uym ayasan və  b ilə sən  nə üçün deyiblər: 
“K or tutduğun b u raxm az” .

ÜÇ PAXIL VƏ ŞAH

Rəvayət. Şir dedi, rəv ay ə t ed irlər ki, üç yoldaş b ir-b irin ə  qoşulub 
gedirdilər. O nlardan biri soruşdu: -  G örəsən  tə rk i-d iy a r etm əyim izə, 
doğm a vətəni buraxıb  getm əyim izə səbəb  nədir? B iri dedi: -  M ənim  
cəlay i-v ə tən  olm ağım ın səbəb i odur ki, sakin olduğum  şəhərdə bəzi 
şeylər olurdu, paxıllığ ım  tutur, həsəd aparırdım , b ir əlac qıla b ilm ə- 
dim , axırda fık ir etdim  ki, b ir  neçə gün baş alıb başqa yerə gedim , elə 
şeyləri nə gözüm  görsün, n ə  qulağım  eşitsin. O biri yoldaş dedi: -  M ən 
də bu iş üstündə c ə la y i-v ə tən  olm uşam . O  biri yo ldaş dedi: -  Q əribə 
təsadüfdür, m ənə də  bu bə la  bais olm uşdur.

Y oldaşlar b ir-b irin in  halından xəbərdar olub, yollarına davam et- 
m əyə başladılar. B ir az gedəndən  sonra bir küp qızıl tapdılar. Çox se- 
vinib, gö tür-qoydan  sonra ata malı kimi bərabər bölüşdürm ək, sonra 
qayıdıb öz v ə tən lə rin ə  getm ək qərarına gəldilər. Lakin bölgüyə başla- 
dıqda tam ahları cuşa gəld i, heç biri razı olm adı ki, özündən başqasına 
bir şey yetişsin. M a t-m əə ttə l qaldılar. N ə ə l götürüb gedə bildilər, nə 
paylarına razı olub bölə bild ilər. Bir gün, b ir gecə ham an çöldə heyran 
və sərgərdan qaldılar.

O vilayətin  padşahı şikar üçün səhraya çıxm ışdı. O yerə yetişdi, 
ham an üç nəfərin  b ir-b ir ilə  m übahisə etdiyini gördü. Əhvalatı xəbər 
aldı. B ir küp qızıl tapdıqların ı v ə  çox tam ahkar olduqlarını şaha danış- 
dılar. Padşah dedi: -  İndi ki, sizin  vəziyyətin iz  belədir, hər biriniz öz

tamahmızın dərəcəsin i söyləyin, m ən də ona m üvafıq bölüm . Birisi 
dedi: -  M ənim  həsəd im  o qədərdir ki, heç vaxt istəm irəm  m əndən  bir 
insana bir zərrə  xeyir yetişə, özümü öldürərəm . İkincisi dedi: -  M ən o 
qədər paxılam  ki, istəm ərəm  birisi başqa b irisinə ya pul verə, ya 
bəxşiş eləyə. Üçüncü dedi: -  M ən elə paxılam  ki, ana körpəsinə süd 
verəndə bağrım  çatlayır.

Şah onların sözünü eşitdikdə heyrətlə  barm ağm ı dişləyib bir anlığa 
xəyala daldı, sonra əm r etdi birincini soyundurub lü t-üryan səhraya 
buraxsınlar, ikincinin başını vursunlar, üçüneünün bədənini tik ə -tik ə  
doğrasmlar.

Bunu dedim  b iləsən  ki, paxıl və tam ahkarı razı salm aq çətindir. 
Onlar öz xeyrinə olan şeylərlə də k ifayətlənm əzlər. G üm am m  budur 
ki, D im nə də belələrindəndir.

SƏVARİ VƏ İLAN

Rəvayət. Siçan dedi: -  D əvə m inm iş bir səvari gəlib bir yerə  ye- 
tişdi ki, orada b ir az əvvəl karvan olm uş, tonqal qalayıb söndürm əm iş 
getm işdilər. K ülək vurub odu ətrafa dağıtm ış, bu isə ot və ə ləfin  yan- 
masına sobob olm uşdu. Sonra bütün səhranı alov bürümüş, nəhayot 
böyük bir yanğın əm olə  golmişdi. D əvə m inm iş sarban birdən yerdo 
gah qıvrılıb açılan, gah o yana sürünən, gah bu yana qaçan bir iri ilan 
gördü. H ər tə rə fi od bürüdüyündən ilanın qaçm aq yolu bağlanm ış, 
qurtarm aq üm idi kəsilm işdi. Bu zam an ilan d əv ə  üstündəki müsafıri 
görüb yalvarm ağa başladı. Sovarinin ilana yazığı gəldi, öz-özünə dedi: 
“Doğrudur, ilan zərərli heyvandır, öldürücü zəhəri vardır, lakin indi 
darda qalm ışdır, darda qalm ışı qoyub getm ək isə nam ərdlikd ir” . Y a- 
nında bir torba var idi, onu cidasının ucuna bağlayıb ilan tə rə fə  uzatdı, 
ilan torbam n içinə girib odun içindən xilas oldu. B ir azdan sonra səvari 
ilanı torbadan çıxarıb  buraxdı və dedi: -  Ey ilan, get, yanm aqdan xilas 
oldun! İlan dcdi: -  Ey insan, sən nə dam şırsan? “G e t” nədir? M ən səni 
vurm ayınca yaxandan əl çəkən  deyiləm . Səvari dedi: - Ay ilan, bu nə 
sözdür, m ən səno rəhm  edib  oddan xilas etm işəm , son iso çalm aqdan 
dəm  vurursan.

İlan dedi: -  Bəli, insanlar arasında yaxşıhğa yam anlıqdır. Bundan 
əlavə, bir də ki, b izim lə sizin aranızda qədim dən ədavət vardır. Ə da-



lə tdən  söhbət açm a, faydası yoxdur. Səvari dedi: -  Ey ilan, bu nə  ə f -  
sanəd ir söy ləy irsən , bu n ə  bəh an əd ir ki, eləyirsən? Yaxşılığa y am an - 
lığı hansı din rə v a  görübdür? İlan dedi: -  Ey səvari! İnsanların adəti 
be ləd ir, m ən də  sən in lə  insan  kim i rə fta r edirəm .

Səvari nə q ə d ə r  yalvardısa, faydası olmadı. A xırda belə qərara  
g ə ld ilə r ki, ilan öz iddiasını sübut etsin. Y olda bir cam ış gördülər, ilan 
səvariyə  dedi: -  G əl bu m üşkül m əsələn i bu təm iz qəlbli cam ışdan so- 
ruşaq. İlan ilə səvari cam ışm  yanm a gəldilər. İlan zəhərli dilıni işə 
salıb dedi: -  Ey cam ış, sən  dünyagörm üş b ir m əxluqsan, de görək yax- 
şılığm  cəzası nəd ir?  C am ış dedi: -  A dam lar m əzhəbində soruşsan, yax - 
şılığa yam anhqdır. Səvari dedi: -  N ədən  bilirsen? Cam ış dedi: -  N eçə 
m üddətd ir ki, bunlardan b irisinə xidm ət edib, hər il X otən ahusu kimi 
bir bala verər, sahibim in evini süd və yağla təm in edərdim . B ütün ailə 
yalm z m ənim  sayəm də bolluqda yaşayardı. Elə ki, qocaldım , daha 
doğa bilm ədim , o adam  m ənim  bütün zəhm ətlərim i yaddan çıxartdı, 
bütün x idm ətlərim i unutdu, m əni səhraya atdı, tək -tənha  buraxıb 
getdi. Bir m üddət b ir çəm ənlikdə  otlayıb özüm ə gəldim . T əzəcə  ə tə -  
qana dolm uşdum  ki, y iyəm in  yolu bu tə rə flə rə  düşdü, təəccüb lə  m ənə 
baxıb, y an -y ö rəm ə keçdi, əlin i böyrüm ə vurub dərim i sığalladı, sonra 
bir qəssab gətirib  m ən i ona satdı, o da sabah sallaqxanaya aparıb m əni 
kəsəcəkdir. Y axşıhğm  m ükafatı budur ki, m ən dedim.

M i s r a: M ənim  halım  budur, dostlar, kim ə deyim  dərdim i?!
İlan dedi:
-  Bu hekayəti eşitdin, hazır ol, səni vuracağam . Səvari dedi: -  B i- 

zim m əzhəb  və şəriə tim izdə b ir şahid kifayət etm əz, üç şahid gərəkdir. 
T əsadüfən, orada b ir ağac var idi. İlan dedi: -  G əl ağacdan soruşaq 
görək o nə deyər. O nlar ağacın yanına gəldilər. İlan dedi: -  Ey ağac, 
yaxşılığın əvəzi nədir, yaxşılıq yoxsa yam anlıq? Ağac dedi, bəli, insan- 
lar m əzhəb ində yaxşılığa yam anlıqdır. Səvari dedi: -  N ə səbəbə belə 
deyirsən? Ağac dedi: -  M ən ayaq üstə durur, gəlib -gedənə xidm ət ed i- 
rəm , isti düşdükdə, qum qızdıqda ayaqlarının yorğunluğunu alm aq, 
ürəklərini sərin lə tm ək istəyən lər m ənim  kölgəm ə pənah gətirirlər. Bir 
az d incəldikdən sonra yuxarı baxıb deyirlər: -  Bunun budağından yaxşı 
əl ağacı olar, başqası söyləyir yox, gözəl balta sapı çıxar. Hərəsi birini 
qırıb aparır, halbuki, m ən onlara yaxşılıqdan başqa bir şey etmirom.

B e y t: Mon deyirom neco edim kölgo salım insanların başına,
Onlar deyir necə edok balta vuraq bu ağacm şaxma.

İlan dedi: -  Ey səvari, indi nə deyirsən? Səvari dedi: -  Ə gər bir 
m ötəbər şahid də təsdiq etsə, hökm  sənindir. Bu əsnada bir tülkü o n - 
ların m übahisəsini eşidib yaxına gəldi və əhvalatın  harada olduğunu 
dərhal başa düşdü. İlan onu görcək dedi: -  Ey səvari, gəl o m əsələni 
bu hörm ətli tülküdən soruşaq. Səvari ağzını açm am ış tülkü yağlı dilini 
işə salıb, bərkdən dedi: -  Kişi, guya sən bilm irsən  ki, yaxşılığa sizin 
tayfada yam anlıq olur. A m m a de görüm  sən ilan haqqında nə  yaxşıhq 
elədin ki, indi o sənə  yam anlıq e ləm ək ıstəyir? Səvari əhvalatı danışdı. 
Tülkü dedi: -  Sən ağıllı adam a oxşayırsan, ancaq bilm irəm  nə üçün 
ağlabatan şeyi danışm ırsan, haqqı ö rt-basd ır edir, özündən uydurm alar 
toqquşdurursan.

M i s r a: A ğıllıya yaraşm az saxta-uydurm a sözlər!
İlan dedi: -  Tülkü qardaş, insan düz deyir. O, belindoki torba ilə 

m əni oddan xilas etm işdir. Tülkü özünü tü lkülüyə qoyub təəccüb  etdi 
və dedi: -  Buna nccə inanm aq olar ki, sən boyda əjdaha bu boyda ba- 
laca torbaya sığsan. İlan dedi: -  Onu sübut e tm əyə nə var ki. Səvari 
torbanın ağzını açdı, ilan tülkünün sözündən qürrə lənərək  q ıv rıla -q ıv - 
rıla onun içinə girdi.

Tülkü ahəsto səvariyə dedi: -  Ey cavan oğlan! H əm işo düşm oni 
zindanda göroson, fürsoti qonim ət bil, ona m acal verırıə, başım  oz!

B c y t: Əlo fürsot düşo gor; düşmon ola, hom do ilan,
Böyük bir daş götürüb, oz başını venno aman.

Sovari torbanın ağzını m öhkəm  tutub, bağladı. Bir böyük daş 
götürüb ilantn topəsinə vurdu, beyni dağılıb havaya sovruldu. İnsan 
onun zəhorindon qurtardı, dünya onun zahirindən xilas oldu. Bu 
hekayonin faydası odur ki, gərək ağıllı adam lar xam olmaya, fitnokar 
düşm ənin yalvar-yaxarına inanmaya, onun verdiyi vodo, etdiyi ohdo 
xəyanət kimi baxa. O dur deyiblər ki, düşm ənlə həm dəm  olan ağıldan da 
kom olar.

AYILAR VƏ MEYMUNLAR

Rəvayət. V əzir dedi: -  Belə rəvayət edirlər ki, m eym unlardan bir 
dəsto  bir cəz irədə  sakin olm uşdular. Çox səfalı, xoş ab -havah  ycr idi. 
G ur suyu, bol m eyvəsi var idi. B ir gün m eym un qocalarından bir ne- 
çəsi ağac kölgəsində oturub, yığdıqları m eyvələri yeyir vo şirin-şirin



söhbət edirdilər ki, b irdən  səhrada g əzən  bəd tinət, çirkinsurət b ir ayı 
gəlib  ora çıxdı. O nların b e lə  şən  a tılıb -düşm ələrin i, hay-küy salıb  
gü lüşm ələrin i gördükdə içə ris in d ək i pax ıllıq  qurdları oyanm ağa 
başladı və  öz-özünə dedi:

-  R əvam ıdır ki, bu m eym unlar be lə  gözəl m ənzərəli bir yerdə  k e f  
edib m əclis qursunlar, tə zə  m eyvə y e y ə -y e y ə  bardaş qurub otursunlar. 
Y aşü  o tlar üstündə, gül, yasəm ən , sü nbü llə r üzərində rahat yatıb  d u r- 
sunlar, m ən bəxti qara, qəlb i yara isə ac-yalavac , susuz-ələfsiz  quru  
b iyabanları gəzib, ruzigarm  zəh ə rlə  dolu kasasını dam la-dam la başım a 
çəkim ?! M in m əşəq q ət və  əz iy y ə td ən  sonra əlim ə b ir kök düşsə onu 
böyük b ir nem ət və  ya b ir süm ük keçsə onu dəyərli bir qən im ət hesab 
edim?!

B e y t: Neçin dosta bahar olsun, meyvə çatsın, bar çatsın,
Lakin mənə xəzan olsun, tikan çatsın, xar çatsın?!

Sonra belə qərara gəldi ki, hücum  edib m eym unların m əclisini d a - 
ğıtsın və  cənnət kim i gözəl olan belə b ir bağı onların əlindən alsın. 
M eym unlar onun fıkrini başa düşüb m üqavim ət göstərm əyə hazırlaşır- 
dılar. Qanlı vuruşm a başladı. M eym unlar ə lb ir olub hücum a keçdilər, 
ayınm başma daş vurdular, ayağm dan çəkdilər, axırda onu məğlub etdilər, 
xülasə, ayı bağ eşqində idi, ona  dağ basdılar, nəhayət, başt parçalanm ış, 
ayağı yaralanm ış ayı axsaya-axsaya, qanı axa-axa, yan-yörəsinə baxa- 
baxa camnı m eym unların ə lin d ən  qurtarıb dağa tə rə f  qaçmağa başladı. 
Dağa çatdıqda ayılar onun başına toplaşıb soruşdular: -  “Səni bu kökə 
kim salıbdır?!” Ayı başına g ə lən  m acəranı danışıb hiddətlə dedi: -  
Bundan artıq rüsvayçılıq, bundan ağır təh q ir olarmı ki, qəviheykəl bir 
ayım zəifcüssə m eym unlar bu  vəz iyyə tə  salalar, siz də durub baxasınız. 
Tarixdə belə bir hadisə baş verm əm işdir, ata-babalarım ız belə b ə d -  
nam lıq görm əm iş və eşitm əm işlər. İndi biz yol verə  bilm ərik ki, belə 
bir rüsvayçılıq kitab səh ifə lə rin ə  köçürülüb əbədiləşdirilsin . Biz gecə 
basqın etm əli, m eym unların yurduna od vurm alı, külünü göyə sovur- 
malıyıq.

N a z m: Gordişi çorx vcrso gor imkan,
İntiqamı alaram onlardan.
Öylə bir od vurum ki, onlara mon,
Yanğısı sönmosin qiyamotəcon.

Ayıların irsi hissləri cuşa gəldi, bəziləri özündən çıxıb qəzəbləndi, 
bəzilərinin gözü qızdı, ağzı köpükləndi, biri basıb-kəsdi, biri hirsindən 
əsdi, nə isə axırda belə  qərara g ə ld ilə r ki, işi təx irə  salm ayıb, ham an 
gecə basqın etsinlər. M eym unların  xanim anına od vurub yandırsınlar. 
Qaranlıq düşcək dağda olan bütün ayılar m eym unların  m əskəninə 
hücuma keçdilər. T əsadüfən , həm in gün m eym unlarm  şahı öz adam - 
ları ilə şikara çıxm ış, gecəni səhrada keçirm əli olmuşdu. Evdə qalan 
uşaq və qocalar isə düşm ən hücum undan xəbərsiz  olaraq öz yerlorində 
rahat və farağat yatırdılar. Birdən ayılar gözlənilm əz bir bəla kimi 
yatmış m eym unların üzərinə düşüb, onları tapdalam ağa, qırıb m əhv 
etm əyə başladılar.

B e y t: Çəyirtkə ordusutək töküldülər xirmənə.
Məhv etdilər yurdların, od vurdular düşmənə.

M eym unların ö ləni öldü, yaralanı yaralandı. Qılınc ağzından qu r- 
taranı baş götürüb səhraya qaçdı. A yılar yığışıb m eym unların m osko- 
ninə köçdülər, o zə rə rd id ə  ayını özlərinə əm ir seçdilər, m eym unların 
topladığı nem ətləri isə  qarət etdilər.

M eym unların bu hadisədən  xəbəri olm ayan padşahları isə, şikar 
edə-edo  öz m oskoninə qayıdırdı. A yılardan canını qurtannış m eym un- 
lardan biri yarım can halda onlara rast gəldi. Əhvalatı danışdı, şivon 
qoparıb başına döydü, ordunu kədər bürüdü, şah qom doryasına batıb 
ürəyində dedi: “Heyf, m əm ləkətlərim  əlim dən getdi, əfsus, coziro 
m om urlarım  düşm ən olino düşdü. H eyf vo əfsus ki, dönük talcyim 
başım a m üsibət torpağı tökdü” .

Dohşotli xobordən özünü itirmiş ordu nəfərlo ri özlorıno gəlm oyo, 
baş verm iş folakətin  ağırlığını düşünərək biri m al, biri əh li-oyal üçün 
ah-foğan edib ağlam ağa başladı.

Onların arasında M eym un adlı birisi var idi, oql-kam alda tayı yox 
idi. Ona görə ham ı ona hörm ət edirdi. M eym un şahı dərdli, qoşun ohlini 
qəm li gördükdo nəsihoto  başlayıb dedi: - Bəla baş verdikdə inildoyib 
zarıldam ağın ruh düşkünlüyünə qapılıb aciz qalm ağın iki böyük zorori 
vardır. Birincisi, -  dostlar kodərlənor; ikincisi, -  düşm ən sevinor. X ü- 
susilə şahlar belə hallarda özlərini itirm əm əlidir. Şahlarda bin neço xü- 
susiyyət olm ahdır: səbir, çətin vəziyyətdon çıxış yolu tapınaq, m oz- 
lumların hahna qalm aq, b ir saat fık irləşm əklə min illik fıtnəni aradan 
qaldırmaq.



M eym unların  padşahı bu  sözləri eşitd ikdə b ir az təsə lli tapıb 
soruşdu: -  Bu işə çarə nəd ir?  M eym un x ə lv ə t tə ləb  etdi. Sonra dedi, 
şahım ! M ənim  ə h li-əy a lım , qohum -qardaşım , dost-aşnam  ayılar 
tə rə fın d ən  öldürülm üş və ə s ir  alınm ışlar. A yılar b izim  ar və  nam us 
şüşələrim izi zülm  daşı ilə  vurub p arça-p arça  etm işlər. M ənim  üçün 
belə  yaşam aqdansa ölüm  yaxşıdır.

B e y t: Rüsvay olub yaşayan qorxaq, ya həris olar,
Lakin belə yaşamaq, ölümdən də pis olar!

M ən  ki, tez-gec ö ləcəyəm , qoy beş gün tez ölüm. Bu cam m ı sənin 
yolunda fəda edərəm , k o h n ə  dostlanm ın  və sənin  intiqam ını o 
zalımlardan alaram. Padşah dedi, ay Meymun! İntiqam almaq şirin 
şərbətdir, ətirli güldür, lakin sənin ölümünə razı olm aq çox müşküldür, 
sən ö ləndən sonra aləm  ya abad olsun, ya xarab, m ən həlak olandan sonra 
bən i-adəm  ya şad olsun, ya qəm gin, m ənim  halıma nə  faydası var?!

M eym un dedi: -  Ey padşah! İstəy irəm  ki, sənin  dövlətin  əb əd i, 
dost-aşnaların ın  qəlbi sakit, ö lən lərin  ruhu şad, qalanların güzəran ı 
yaxşı olsun. M ən  də  bu dünyada bir yaxşı ad qoyum  gedim.

Padşah gərək  m ənim  üçün  qəm  çəkm əyə, yaxşı dostlarm ı başına 
toplayıb ölkənin abadlaşm ası üçün çalışa. H ərdən  m ənim  də fədakar- 
lığım ı xatırlayıb b ir rəhm ət oxusalar, bu m ənim  bəsim dir. Şah dedi: -  
Ey M eym un! De görüm  sən n ə  etm ək fıkrindəsən?

M eym un dedi: -  Bir fık ir eyləm işəm , əg ə r dövlətin  yar o lsa bu 
tədb ir ilə  o qəddar düşm əni m əhv edərəm . İndi buyurun cəllad lar 
m ənim  əl-ayağ ım ı sındırıb m eşənin  bir tə rə fınə  atsınlar. Sonra özünüz 
də qoşununuzu götürüb fılan y erə  köçün. İk i-üç gündən sonra gəlib , öz 
m əm ləkətin izi düşm əndən  xali görərsiniz.

Şah M eym un deyən kimi də  etdi. Ə m r verdi onun bum unu, qu la- 
ğını kəsd ilər, vurub dişlərini sındırdılar, qo l-qabırğasım  əzdilər. sürü- 
yüb düşm ən ordusuna yaxın b ir yerə  saldılar. Ö zləri isə köçüb m öh- 
kəm  b ir qalada g izləndilər.

Y azıq M eym un o yaralardan elə sızıldayırdı ki, dağ-daş dilə g ə lir-  
di. B isütun onun naləsini eşitsəyd i, Fərhad kim i fəryad qoparardı. A yı- 
ların əm iri səhər olduqda ətrafı seyrə çıxdı, iniltini eşidib o tə rəfə  g e t-  
di. M eym unu o halda görüb rəhm i gəldi və  səbəbini soruşdu. M eym un 
ayının rəftarından dərhal onun əm ir olduğunu başa düşdü. Bir az da 
özünü yazıq göstərm əyə çalışaraq yavaş bir səslə dedi: -  Ey Əmir!

Mən fəqirin əhvalını xəbor alsan, m eym unlar şahının voziriyom . 
Onunla şikara getm işdim  və siz gecə basqını edərkən m ən orada yox 
idim. Səhər olcaq sizdən canını qurtarıb qaçanlar ohvalatı m eym unla- 
rın şahına danışdı. B izim  şahın m ənə böyük etim adı var idi. M əndən 
soruşdu ki, sən bu babda no deyirsən? M ən də  xeyirxahlıq üzündən 
dedim: “Düzü budur ki, itaot kəm əı ini belinə bağlayıb ayılarm  əm irino 
xidmət edəsən, onun fə ləy ə  ucalan sarayına gedib üzüqoylu yıxılasan 
və bağışlanmam xahiş ed əsən ” .

Şah mənim  sözüm dən qəzəblən ib  sizləri söym əyə və nalayiq şey- 
lər dem oyə başladı. M ən də ərz  elədim  ki yüksək vəzifəli böyük 
adamlara söyüş söym ək yaraşm az. N ə qədər səy  etdim , fayda vermodi. 
Axırda qəzəbi coşdu, əm r etdi, m əni döyüb bu günə saldılar. Sonra 
bağırıb dedi: -  Ey bədbəxt, diişmon ləşkərinə havadarlıq edirsən?! 
Üziinü öz adam larına çevirib  buyurdu: -  A parın bunu bu yaxm lıqda bir 
yerə buraxm, qoy havadarı buna əlac eləsin. M ənə bu zülm ü etdilor, 
bu guşodo qoyub getdilər.

Belə bir yalan uydurduqdan sonra hönkürtü çəkib ağladı. Ayının 
ürəyi bir az da riqqəto gəldi, ürəyi yum şaldı, gözləri yaşardı. Sonra 
səsinə qətilik verib soruşdu: -  M eym unlar hara getdilor?!

Cavab verdi ki, “M ərdlərin  sınaq m eydam ” adlanan bir sohra var, 
ora gedib bir qalaya pənah  aparıblar. M əqsədləri qoşun toplayıb sizo 
hücum  etm okdir. Ayıların əmiri soruşdu: -  İndi çaro nodiı? D oğru- 
dandam ı onlar xam ladıb bizo zə rə r vura bilorlor?

M eymun dedi: B una şübho ola bilm əz. N ə qədor gcc deyil, tədbir
görm ok lazımdır. And içirom  tacınıza, əgor ayağım  olsaydı başımı sizo 
qurban verordim , qüdrətim  olsa idi, başım üstə gedib, sizi o nankorların 
üsto aparardım ki, ta r-m ar edib, monim do intiqam ım ı onlardan alasız. 
Ayıların omiri dedi: O nların yerini bilirsonm i, gctm oyo qadir olsan,
onları bizo göstoro bilorsonm i? Belo b irşey i edo bilson, mon onlara bir 
divan tutaram ki, q iyam otə qədər ləzzəti ağızlarından getm əz. Hom 
kinim  soyuyar, hom do sonin intiqamın alınmış olaram  Mon do arzuma 
yetişorom , sondo m oqsodinə çatarsan. M eymun dedi: Boli, lakin mon
bu halda necə h ərəkət edirəm , bu o l-ayaqla neco yol gedo bilorom? 
Ə m ir dedi: -  Onun əlacı asandır.

Sonra vozir-vüzəran ın , əm ir-üm əran ın  toplanm asını om r etdi, 
əhvalatı onlara danışdı v ə  dedi: -  Geco düşm onə basqın ctm əliyik, elə 
etm oliyik ki, o çölün ko l-kosu  m eym un qam  ilə lalozara çevrilsin.



H am ı bu fikxə razı o ldu. B ir böyük  ayı gətirib  meymunu onun d a - 
Iına sarıdılar, b ə ləd ç ilik  e tm ə k  üçün ordunun qabağına saldılar. Xeyli 
yol getd ilər, n əh ay ə t, g ə lib  “M ərd lə rin  sm aq m eydanı” adlanan səh ra- 
ya çatdılar. A y ıla r tə ə c c ü b lə  b ir-b ir in ə  baxm ağa başladılar. Səhra o t-  
suz, ə ləfsiz , susuz, m ey v əsiz  idi, istidən  yerə  ayaq basmaq, bürküdən 
n ə fə s  alm aq olm urdu . E lə  b il öm ründə bu  səhram n üzünü nəsim  oxşa- 
m am ış, dodağım  b ah ar yağ ışı islatm am ışdı.

B e y t: Ən yaxşı ağacı zerərli tikan,
Ən yaxşı heyvanı zohərli ilan!

B urada elə sam  yeli ə s ird i ki, ə sə ri k im ə dəysəydi, qaralıb külə 
dönərd i, elə  b ir g ü n əş  şığ ıy ırd ı ki, zə rrəsi dəryaya düşsəydi, quruyub 
səhraya çevrilərdi.

M eym un dedi: -  T ə lə sm ə k  lazım dır, gün batana qədər bu biyabanı 
keçib, sübh açılana q əd ə r o nadan ların  dudm anına od vuraq.

A yılar sü rə tlə rin i artırıb  səhranm  dərin lik lərinə  getdilər. Gün 
batdı, gecə düşdü, lakin  m eym unlardan  b ir hənirti belə eşidilınədi. 
S əh ər açıldı, gün çıxdı, y en ə  d ə  m eym unlardan  b ir ə sə r görünmədi, bir 
x ə b ə r bilinrr.ədi. A y ıya  m inm iş m eym un isə  hey tələsdirir, az qaldıq- 
larını bəhanə e d ə rək  onları lap cohənnəm in  göbəy inə sürükləyirdi. O 
q əd ə r getd ilər ki, taq ə td ən  düşdülər.

G ünəş z irv əy ə  qalxdı, hava  qızdı, dağ  qızardı, daş közərdi, səhra 
dəm irçi kürəsi kim i od saçm ağa, cəh ən n əm  kim i zəbanə çəkm əyə 
başladı. Q ara səm um  yeli əs ir , istidən  beyin  əriyir, atəşdən dodaqlar 
quruyub parça-parça  o lurdu. B u vəziyyəti göron ayıların əmiri üzünü 
m eym una çevirib dedi: -  B ura  lap b ə rəu t çölü  im iş ki, hərarətdən dil 
yanır, c iyər kabab olur. S ən  n ə  üçün bizi bura  gətirdin?

M eym un dedi: -  Ey ü rə k lə rə  dağ ç ə k ən  zalım ! Bu gördüyün əcəl 
səhrasıdır, o ə sən  qara  yel ö lü m  elçisi. M in canınız olsa, biri də qur- 
tarm ayacaqdır. İndi b ir azdan  səm um  yeli güclənib  tufana çevriləcək, 
sizin m urdar bodən in iz i yand ırıb  külə döndərəcəkd ir. Onda siz bilər- 
siniz ki, evləri y ıx ılm ış, q ə lb lə ri dağ lanm ış m eym unlar nələr çəkmiş- 
lər. O n lar bu sözdə ikən  qara  yel tu fana çevrildi, bütün ayılar qaralıb 
külə döndü. M eym un isə  öz  həyatın ı qurban verm əklə güclü bir 
düşm əndən  intiqam  aldı.

Toyin olunmuş vaxt golib çatdıqda m eym unlar qayıdıb öz m os- 
kənlərinə gəldilər, ayıları orda gönrıəyib çox şad oldular və eyş-işro t 
içində yaşam ağa başladılar.

Bu m əsəli gətirdim  padşaha m olum  ola ki, intiqam  almaq üçün 
mala və cana baxm azlar, dost yolunda ölm əyi ş ə rə f  hesab edərlər.

SİÇAN VƏ QURBAĞA

Rəvayət. Siçan dedi: -  R əvayət ed irlər ki bir siçan bir çeşmo 
kənarında m əskən salm ışdı. O çeşm ədə bir qurbağa olurdu. Ö zünü 
günə verm əkçün hərdənb ir çıxıb bulaq başm a gələrdi. B ir gün yenə 
çeşm ə başına gəlm işdi. Keçən gün damağı çağ idi, gah vaqqıldayır, 
gah quruldayır, öz səsindən  vocdə gəlir, c əh -cəh  vurm aqda bülbiildon 
üstün olduğunu zənn edirdi.

B e y t: Doğrudur sosi boğuq, yeknosoqdi novası,
Ancaq coh-coh vurmaqda böyükdii iddiası.

Siçan bir m üddət öz kaşanəsindo oturub qu rbağa\a  quhıq asdı. 
onun toranosini yam an bəyəndi. Sonra davam  gotiro bilm oyib dışan 
gəldi. Q urbağa özünü xanondə hesab etdiyi üçün siçaıı da roqqaso 
hesab cdib oynam ağa başladı. Gah nazlam b boynunu burdu, galı 
sıçrayıb quyruğu üsto durdu. Siçanın bu hərokoti qurbağanm  xoşuna 
goldi, ol çaldı, aforin dedi. Siçanla dost olm aq xoyalına diişdü. Xiılaso, 
onlar tezliklo dil tapıb yaxınlaşdılar, sodaqətdon dəm  vurub, vofadan 
söhbot açdılar. Sonra bir ycrdo ey ş-işrə tə  m oşğul olub, qoribo rova- 
yotlər vo ontiqo hekayolor danışm ağa başladılar. Siçan ilo qurbağanm  
bu yoldaşlığı uzun m üddot davam etdi. Bir gün siçan qurbağaya dedi: 

Ey monim oziz vo ırıehriban dostum, bozon clo vaxt olur ki, soni gör- 
mok, dordim i söyloyib üroyimi boşaltm aq, ya sevincim i bildirib şad- 
lanmaq istoyirom . Lakin həm işo soni tapmaq müırıkün olnıur. Son çe- 
şmo içindo, m ən bulaq konarında! Çağırıram , suyun şırıltısından cşit- 
mirson, qışqırıraırı qurbağaların qurultusundan cavab vcro bilm irson, 
elo bir todbir görınok Iazım dır ki, mon çcşm ə konarına golondo son 
xobordar olasan, m onim  gəldiyim i bilib o saat kənara çıxasan. Q ur- 
bağa dedi: -  qardaşım , lap düz buyurursan, e lə  m on də o dorddoyom , 
lakin ha fik irləşirəm , b ir çarə tapa b ihnirəm . Son bu barodo no fikir- 
doson? Siçan dcdi: -  M onim  təklifım  budur ki, b ir ip tapıb bir ucunu



sənin ayağına b ən d  edək , b ir  ucunu m ənim  ayağım a peyvənd. M ən  
suyun kənarına gə ld ik d ə  o ip i dartaram , sən  də gəlm əyim dən x ə b ə r-  
dar olub kənara çıxarsan. Ə g ə r sən  də hərd ən b ir m ən i görm ək istəsən, 
belə edərsən.

İki tə rə f  də  buna razı oldu. O nlar h əm işə  bu şərti yerinə yetirir, 
b ir-b irindən  x ə b ə r tu turdular. B ir gün y en ə  siçan qurbağanm  görüşünə 
gəlirkən  havada uçan  b ir qarğan ın  gözü ona sataşdı, göydən gələn  bəla  
kim i böyük sü rə tlə  enib onu  caynağına vurdu v ə  yenə dərhal göyə 
qalxdı. Ayaqları eyni ip lə  b ir-b ir in ə  bağlı o lduğundan bir az keçm ə- 
m ışdi ki, qurbağa da k ə lləm ay allaq  havaya qalxm ah oldu. Bunu görən 
adam lar təəccüb lə  b ir-b ir in ə  deyirdilər: -  Q əribə  işdir, sən heç qarğa- 
nın qurbağa apardığm ı görübsən?

Q urbağa bunu eşitcək  başı aşağı qışqırdı: -  M əni qarğa tu tm am ış- 
dır, siçanla dostluq bu b ə lay a  salm ışdır. Tayını tapm ayanın taleyi belə 
olar.

O dur deyib lər k i, axtar tay ın ı tap.

B e y t: Əl-aman nacins dostdan, ol-aman,
Yaxşı dost tapsan, buraxma heç zaman!

OĞRULAR VƏ DURNALAR

Rəvayət. Q übbərə  dedi: -  R əvayət ed irlə r ki, R ey şəhərində bir 
yoxsul dərviş var idi, əli açıq lıqda, sözü düzlükdə, xeyirli m əsləhət 
verib, faydalı n əsih ə t e tm ək d ə  şöhrət qazanm ışdı. O nun adına Danadil 
deyərlərdi. O şəhərin  əhalisi ona can -d ild ən  m əh əb b ət edərdi.

B e y t: Elo ki, mərifotli oldu insan,
Ona de, can da qurban, baş da qurban.

H əm ən  dərviş b ir d əfə  sə fə rə  getm ək  xəyalına  düşdü. Tək-tənha, 
pulsuz-parasız, d o stsuz-yo ldaşsız , p ay -p iy ad a  səhraya yollandı.

D em ə, bu yolda b ir d ə s tə  qu ldur var im iş. O nlar D anadilə rast gəl- 
d ilər,quldurbaşı onun  ö ldü rü lm əsin i əm r etdi. D anadil işdən xəbərdar 
olcaq dedi: -  N eçin ö ldürürsünüz? Ə g ər dünya m alından ötrüdüsə, elə 
varım  yoxdur ki, işin izə yaraya , m əq səd in iz  bunları almaqdırsa, qoyun 
sizin olsun, lakin m ən i ö ldürm əyin .

Quldurlar onu salam at buraxm aqdan ehtiyat edib, yenə də öldiirm ə- 
yi m əsləhət bildilər və bu fikirdə ə lb ir olduqlarını ona bildirdilər. Yazıq 
yalvarıcı baxışlarla ə trafa baxdı, rəhm ə g ələcək , imdada çatacaq bir 
adam tapmadı. Ü zünü göyə çevirdi. O rada qatar-qatar uçan bir dəstə  
duma gördü. Onlar D anadilin başı üstə çatdıqda qaqqıldaşdılar. Danadil 
onlara m üraciət edib dedi: -  Ey xoşqədəm , xoşxəbər dum alar! Bunların 
məni öldürməsini heç kos bilm əyəcəkdir. O dur ki, sizi and verirom 
oxuduğunuz o ism i-əzom in  hörm ətinə, qərib lər imdadına çatan o si- 
murqların m orhəm ətinə, mənim  intiqam ım ı bu  nam ərdlərdon alın, 
qoymayın nahaq qan yerdə qalsın. D um alar qaqqıldaşıb keçdilər, qu l- 
durlar qəhqəhə çəkib  güliişdülər və istehza ilə dedilər: -  İsm -şorifin 
nədir? Dərviş dedi: -  Danadil. Dedilər: -  Bu ad sənin şən inə layiq, ağ - 
lına müvafıq deyildir. Son necə Danadilsən ki, hə lə  indiyə qədor quş- 
ların dam şm adığını, dil başa düşm ədiyini bilm irsən vo onlara şikayot 
edirsən. Dem oli, sən aqıl deyilsən, nadansan. N adan və axm aq adamın 
qanı isə halaldır, səni öldürm əyin heç bir günahı yoxdur. Danadil no 
qədər yalvar-yaxar etd isə , faydası olm adı. A xırda quldurlar tökülüb ya- 
zıq dorvişi qətl etdilər, o lan-qalanını götürüb getdilər.

Elə ki, yoxsul dorvişin qətl xobəri şəhərə  çatdı, tanıyanlar yas q u - 
rub ağladılar, ona bir m üddət m atəm  saxladılar. Sonra intiqam  almaq 
üçün qatillori axtarm ağa başladılar.

Gün keçdi, ay dolandı, bayram  gəlib  çatdı. Şəhorin roisi qurban 
kosib, səhrada süfrə açdı, camaatı qonaq çağırdı. Yoxsul dorvişi öldti- 
ron quldurlar da burada bir guşoyo çəkilib  yem oklo m əşğul oldular. Bu 
zaman uzaqdan q a ta r-q a tar uçub g ə lə r  bir dosto dum a göründü. Q ul- 
durlardan biri qcyri-ix tiyarı olaraq istehza ilo dedi: -  Deyoson, dur- 
nalar Danadilin intiqam ını almaq üçün düz bizim  üstüm üzə golirlor.

Bu sözü cşidib qazıya çatdırdılar, qazının adam ları tökülüb quldur- 
ların ham ısını tutdular. Y oxlam a aparıb həqiqoti aşkara çıxartdılar vo 
dorvişin intiqam ını onlardan aldılar.

Şahım, bu m osoli dedim  bıiosiniz ki, qan nahaq axıdılanda quşlar 
da intiqam ala bilər.



BALIQÇI VƏ TƏLƏBƏLƏR

Rəvayət. Q onaq dedi: -  R əvayət ed irlər bir dərviş v a r id i, 
ovçuluqla m əşğul olardı, xüsusilə  balıq tutm aqda çox m əharəti vard ı.

B e y t: Çevik quşu göydə oxla vurardı,
Cəld balığı göldə əllə tutardı.

Bir gün torunu çəm ənlikdə  qurmuş, özü isə pusquda oturm uşdu. B u  
zam an üç quş enib torun ətrafında dənləm əyə başladı, elə bu d ə m d ə  
ham an tərəfdən  hay -küy  qopdu, m übahisə səsləri eşidildi. O vçu qo rxdu  
quşlar səsi eşidib qaçsm lar. Pusqudan çıxıb gördü iki tə ləbəd ir, elm i 
m übahisə edirlər, ancaq bir-b irin i başa sala bilm ədikləri üçün az qalırla r 
savaşsınlar. O vçu on lann  yanm a gəlib yavaşdan yalvarm ağa başladı v ə  
dedi. -  Ey elm  kanları və fəzilə t sahibləri! Xahiş ed irəm  lü tf edib b ir az 
sakit olasınız, bu quşlar hürküb qaçmasınlar, m ənim  də zəh m ətim  
h ədərə  getm əsin. T ə ləb ə lə r dedilər: -  Biz bir şərtlə sakit olarıq, tu td u - 
ğun quşlardan hərəm izə  birini verəsən. Ovçu dedi: -  M ənim  əzizlərim ! 
N ə dam şırsm ız, n ə  tutm uşam  ki, sizə də nə verim. M ən böyük b ir ailə  
sahibiyəm , burada vu r-tu t üç quş var, onun da ikisini sizə versəm , m ən ə  
nə qalar, ondan əh l-əy a lə  nə  çatar? T ələbələr dedilər: -  Sən hər gün  gah 
quh vurursan, gah balıq tutursan, az yesən də olar. Biz isə quru çö rək - 
dən, duru sudan başqa bir şey görm əm işik, ov əti dilim izə dəym əyib , 
kabab iyi bum um uza. Nahaq yalvarma, əl çəkəsi deyilik. Ya şərtim izi 
qobul et, ya bu saat elə qışqıracayıq ki, quşlar uçub qaçsın. O vçu nə 
qədər ah-zar etdisə, fayda verm ədi. M üəllim in sözü tə ləbəyə kar e tm ir- 
sə, ovçununku necə  təsir edə  bilər?!

T ə ləb ə lə r  öz ded ik lərindən  dönm ədilər ki, dönm ədilər. O vçu 
axırda naçar qalıb  razı oldu və ipi çokib quşların h ər üçünü tutdu. S on- 
ra yenə dil töküb yalvarm ağa başladı və dedi: -  Ey əsrim izin böyük 
alim ləri, dövrüm üzün m isilsiz filosofları, m ən foqirə rəhm  edib quş- 
lardan əl çəkin, ged in  elmi m übahisənizi edin. Axı bu quşlarda nə can 
var ki, siz ona tam ah salm ısınız? T ə ləb ə lə r dedilər:

Quş deyil, qırqovuldur bunun hor biri,
Insan yemək istoyir lap diri-diri.

Sonra ə lavə  etd ilər: -  K işi tüpürdüyünü yalam az, söz veribsən, 
şərtini də  yerinə yetirm əlisən .

Ovçu gördü ki, rica qapıları bağlanm ış, ümid sapları qırılm ışdır. 
Quşları ata malı kimi bölm oyə vo horəsinə birini verm əyo ınocbur 
oldu və dedi: -  G ördüniiz ki, m əniın sizə nə qodor xeyrim  doydi. 
V anm ı-yoxum u sizin lə ton böldüm , indi siz do no iisto mübahiso 
etdiyinizi deyin ki, m on də sizin b iliy in izdən feyzyab olub fayda 
götiirüm. Ə gər düzünii dcm osoniz, quşları sizo halal ctm oyocoyom . 
Toləbəlor gülüb ded ilər ki, biz balığın xonsalığı üstə m übahiso edirik. 
Ovçu soruşdu: -  X onsa nodir? T əlobolər dedilər: -  Xonsa odıır ki, ııo 
m üzəkkor ola, no miionnos. Yoni nə erkok ola, nə dişi.

Ovçu bu sözü yadm da saxladı. Sonra evinə gedib ohvalatı arvad- 
uşağına nağıl etdi. G ecəni bir quşla keçinnoli oldular. Elə ki, səhor oldu, 
Günoşin qızıl qanadh quşu öz yuvasından pərvaz edib aləm i işıqlandırdı. 
ayın gümüş rəngli şüası ütüqdə gizləndi. O vçu torunu götiirüb dərya 
kənarına gəldi, ya bəxt deyib donizə atdı, bir az keçdi, tonı dartdı, oliııo 
ağır gəldi, çokib çıxartdı, gözü balığa sataşcaq ağzı açıq qfldı. O, holo 
ömründə belo gözol balıq gönnəm işdi: rəngi ləl kimi yanır, dorisinin 
pullan otrafa işıq salırdı, boyu uzun, əti lətif, z ə rif  idi.

Ovçu bir miiddot onun rong, surət və q iyafəsino tam aşa ctdikdon, 
boy-buxununa heyran-heyran baxdıqdan sonra dedi: -  Holo hcç bir 
balıqçı toru indiyə qodor belo bahq görm om işdir. Hayıfdır mon buııu 
öldüriim, yaxşısı budur ki, onu diri saxlayıb, şaha töhfo aparıın. Bolko 
o, bunun qodrin, qiym otin bilib mono xolət vo onam  vcro. V crınoso do 
bir xidmot ctm iş olaram . Balıq da bilm osə, xalıq bilər.

Sonra balığı su ilo dolu zorif bir qab içino salıb, birbaşa şahııı 
sarayına goldi. Şah təzo  balığı çox scvordi. O, bunun iiçün lıoyotdo 
böyiik bir göl tikdirm iş, onu göz yaşı kimi şirin su ilo doldurm uş, 
içorisino çoxlu m iqdarda m üxtolif balıq saldırm ışdı. Könlü balıq 
istoyondə qayığa m inib vozir-vüzora, om ir-iim ora ilo orada gozor, 
balıqlarm  üziişüno tam aşa cdor vo xoşu goldiklorini tutdıırııb ordaca 
qızartdırardı.

Şahın balıq tanım aqda da xüsusi m oharoti vardı. Şah bu gıin do 
qayığa m inm işdi ki, ovçu golib balığı padşaha təqdiın ctdi. Şah balığı 
görüb hcyran qaldı, bahqçıya min d inar qızıl onam  vcrilm osini oınr 
ctdi. Padşahın adam larından biri dedi Şah sağ olsun, siz biliısiniz ki, 
balıqçı çox, doryada iso balıq boldur, hor balığa ınin d inar onam 
vcrson, donizdo no qodor balıq varsa, ham ısını tutub sizin hüzurunuza 
gotirorlor. Bu dövlotin azalm asm a, xozinonin boşalm asına sobob ola



bilər. Balığın ən  yüksək  q iym əti bir dinardır. B irə  min verm əyin nə  
m ənası vardır?

Şah dedi: -  D oğru deyirsən , lakin söz verdikdən sonra gecdir. 
V əz ir dedi: -  Bu barəd ə  b ir  tədb ir görm ək olar, həm  vəd  yerinə 
yetirilor, həm  pul x əz in əd ə  qalar. M əsləh ə t odur ki, o, balıqçıdan 
soruşasım z, balıq  erkəkdir, ya  dişi. H ansın desə, əm r edəsiniz ki, gedib 
onıın yoldaşını da gətirsin , ya verəcəy im iz  az pula razı olsun. Şah bu 
tədbiri bəyəndi, balıqçm ı çağırıb  dedi: -  Bu balıq  m üənnəsdir, ya 
m üzəkkər?  Y əni dişidir, y a  erkək?

B alıqçı bir az duruxdu, şahm  burada b ir kələk  işlətdiyini duydu, nə 
deyəcəy inə  m əə ttə l qaldı, sonra xəyala  daldı. B irdən tə ləb ə lə rin  
m übahisəsini xatırladı, fık irləşib  onların öyrətdiyi sözü yadına saldı, 
sonra dedi: -  Ey şəhriyar, bu  balıq  xonsadır, yəni nə  dişidir, nə erkək. 
C avab şahın xoşuna gəld i, üzünü vəz irə  çevirib dedi: -  Sözün nədir, 
get kişinin m in d in an n ı ver. Bu m əsəli dedim  biliyin xeyrini başa 
düşəsin iz, balıqçı iki quş verib , bir k ə lm ə söz öyrəndi, lakin sonra o 
söz ona m in d inar qızıl qazanc gətirdi, beləlik lə  m əlum  oldu ki, elm in 
faydası öy rədəndən  çox öyrənənədir.
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